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یوســف مشــعل در ســال 1311 شمســی 
 16 تــا  و  شــد  متولــد  رفســنجان  در 
ســالگی در آن شــهر زندگــی کــرد. در 
ســال 1327 بــه کرمــان رفــت و در ایــن 
ــم  ــه اخــذ دیپل ــق ب ــه موف ــود ک شــهر ب

ــد. ــطه گردی متوس
پــس از پایــان دوره دبیرســتان بــه تهــران 
مهاجــرت کــرد و ضمــن اشــتغال بــه کار 
حســابداری، وارد دانشــگاه تهــران شــد و 
ــی لیســانس  ــت بازرگان در رشــته مدیری

گرفــت.
ــام  ــرای انج ــس از آن ب ــی پ ــاه مدت کوت
ــا  ــه شــیراز رفــت و ب خدمــت وظیفــه ب
درجــه ســتوان دومــی خدمــت نظــام را 

ــان رســاند. ــه پای ب
ــن  ــهین که ــم ش ــا خان ــال 1975 ب در س
ســحیق ازدواج کــرد و در ســال 1980بــه 
ــرت  ــل مهاج ــه اسرائی ــان ب ــراه ایش هم

نمــود.
تنهــا فرزنــد ایشــان بابــک در ژوئــن 

متولــد شــد.   1981
یوســف مشــعل در ســال 1996 و در 
ــی  ــکته قلب ــر س ــالگی در اث ــن 64 س س

دار فانــی را وداع گفــت.
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مقدمه

ــی را  ــراق ادعاهائ ــور ع ــس جمه ــین رئی ــدام حس ــادی ص ــال 1990 می ــل س در اوای

ــه  ــود ک ــود و ســال‌ها ب ــازه نب ــن دعــاوی ت ــرد. ای ــت مطــرح ک ــه کشــور کوی ــر علی ب

حکومــت عــراق ادعــای ارضــی نســبت بــه کشــور کویــت داشــت. ادعاهــا و بهانــه 

جوئی‌هــای عــراق ایــن بــار همــراه تهدیــد بــه جنــگ بــود. صــدام حســین توانســته 

ــه وجــود آورد و ســاح‌های بســیار  ــی ب ــش منظــم و خوب ــود در طــول ســال‌ها ارت ب

فراهــم کنــد. از وقتــی کــه بهــای نفــت یــک بــاره بــه مقــدار زیــادی افزایــش یافــت 

ــد و پــول  ــه بازارهــای جهانــی عرضــه کن و عــراق توانســت مقــدار بیشــری نفــت ب

ــه  ــا ک ــن پول‌ه ــا ای ــت و ب ــود پرداخ ــش خ ــت ارت ــه تقوی ــت آورد، ب ــه دس ــی ب کلان

احتــالاً مــرف چندانــی بــرای آن در داخــل کشــور در نظــر نمی‌گرفــت، ســاح‌های 

مــدرن تهیــه کــرد و کارشناســان خارجــی را بــرای ایجــاد و توســعه صنایــع جنگــی خود 

ــی  ــا ســاح‌های معمول ــه تنه ــه کار واداشــت. او ن ــا پرداخــت دســتمزدهای کلان ب ب

و متعــارف را بــه دســت آورد بلکــه بــه تهیــه و انبــار کــردن ســاح‌های غیرمتعــارف 

و کشــتار جمعــی پرداخــت و اقداماتــی کــرد کــه بتوانــد ســاح هســته‌ای نیــز تولیــد 

کنــد. 

ــران  ــا ای ــگ ب ــال جن ــت س ــول هش ــی در ط ــه تجربیات ــزرگ ک ــی ب ــن ارتش ــا داش ب

اندوختــه بــود و بــا ســاح‌های بســیار مــرگ‌آوری کــه در اختیــار داشــت سردار حســین 
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می‌توانســت تهدیدهــای خــود را نســبت بــه کشــور کوچــک کویــت عملــی کنــد. ایــن 

ــه  ــت و عربســتان ســعودی ک ــه خصــوص کوی ــی کشــور عــراق ب را همســایگان غرب

ــلحه و  ــه اس ــرای تهی ــراق ب ــور ع ــه کش ــران ب ــراق و ای ــگ ع ــال‌های جن ــی س در ط

ابــزار جنــگ کمــک بســیار کــرده و پول‌هــای کلان در اختیــار صــدام حســین گذاشــته 

ــی می‌دانســتند. ــه خوب ــد، ب بودن

در اوایــل پیــروزی انقــاب اســامی ایــران، افــکار و مقاصــد آیت‌الــه خمینــی 

وحشــت بــه جــان رهــران و حــکام کشــورهای مســلمان و عــرب و ثروتمنــد همســایه 

ایــران انداختــه بــود. آیت‌الــه خمینــی اصرار داشــت کــه کشــورهای مســلمان را بــه 

سرنوشــت ایــران دچــار کنــد و ایــن کار در صورتــی عملــی می‌شــد کــه حــکام فعلــی 

در کشــورهای عــرب جــای خــود را بــه کســانی نظیــر آیت‌الــه خمینــی می‌دادنــد و 

ــای  ــه ج ــت ب ــی می‌خواس ــه خمین ــه آیت‌ال ــد. اینک ــروی می‌کردن از راه و روش او پی

خلیــج فــارس یــا خلیــج عربــی، خلیــج اســامی را مســلم کنــد، نشــان آن بــود کــه آرزو 

ــوای اســام نــاب  داشــت کــه همــه کشــورهای مســلمان جهــان را یکپارچــه تحــت ل

ــد و  ــر ســلطه خــود تبدیــل نمای ــه یــک قطعــه بــزرگ جهانــی و زی محمــدی خــود ب

عظمــت دوران خلفــای اســامی را تجدیــد کنــد. ایــن ایــده کشــش بســیار داشــت و 

ــود. ــه ب شــور و هیجانــی در دل بســیاری از مســلمانان دور و نزدیــک انداخت

وقتــی صــدام حســین جنــگ بــا ایــران را راه انداخــت، حــکام ثروتمنــد عــرب نفســی 

ــد  ــق می‌ش ــران موف ــه ای ــگ علی ــین در جن ــدام حس ــر ص ــیدند. اگ ــی کش ــه راحت ب

ــت  ــر نمی‌توانس ــی‌داد دیگ ــت م ــود را از دس ــدرت خ ــران ق ــامی ای ــوری اس و جمه

ــی  ــر حکومــت اســامی باق ــردازد و لاجــرم اگ ــک احساســات مســلمانان بپ ــه تحری ب

می‌مانــد بــه کشــور ایــران قناعــت می‌کــرد و دیگــران را بــه حــال خــود می‌گذاشــت. 

ــال  ــه احت ــورد ب ــت می‌خ ــین شکس ــدام حس ــد و ص ــق می‌ش ــران موف ــر ای ــی اگ ول

ــاری  ــا و گرفت ــل در تنگن ــا حداق ــد و ی ــده می‌ش ــرب خوان ــد ع ــکام ثروتمن ــه ح فاتح

ــدند. ــار می‌ش ــخت دچ س

ــان بــه طــرف  ــا کشــیده شــدن توده‌هــای بــزرگ ایرانی در دوران قبــل از انقــاب و ب

ــش  ــی  ارت ــدرت می‌شــد توانائ ــه ق ــه ب ــع رســیدن آیت‌الل ــه مان ــزی ک ــی ... چی خمین

شاهنشــاهی ایــران بــود. بــه همیــن جهــت کارگردانــان دوران قبــل از انقــاب از یــک 

ــا فتواهــای مختلــف،  ــد و ... دیگــر ب ــه ارتــش تحریــک کردن ــر علی طــرف مــردم را ب
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مومنیــن را بــه نافرمانــی و فــرار از ارتــش تشــویق نمودنــد و در عیــن حــال بــا گذاشــن 

گل بــر سر لولــه تفنــگ سربــازان وانمــود کردنــد بــا ارتــش مخالفتــی ندارنــد.

پیــروزی انقــاب هــم زمــان بــا کشــتار سران ارتــش بــود. جمهــوری اســامی کــه بــه 

ــف  ــت از تضعی ــا توانس ــت ت ــاهی را نداش ــش شاهنش ــل ارت ــدرت تحم ــه ق هیچوج

ارتــش فروگــزاری نکــرد و بــرای مقابلــه بــا آنچــه باقــی مانــده بــود ســپاه پاســداران را 

از طرفــداران و مومنیــن بــه خــود بــه وجــود آورد و تقویــت کــرد.

صــدام حســین وقتــی جنــگ علیــه ایــران را شروع کــرد از ایــن حقایــق اطــاع داشــت 

و مثــل ســایر حــکام  عــرب امیــدوار بــود کــه بتوانــد خیلــی زود پیــروزی بزرگــی بــه 

دســت آورد. ایــن امیــد صــدام حســین مبــدل بــه یــأس شــد. چــون ایرانیــان بــا فــدا 

کــردن جــان خــود چــه بــه فرمــان خمینــی و چــه بــه امیــد بهشــت موعــود و بالاتــر 

ــراق  ــدرت ع ــر ق ــش پ ــل ارت ــاع از آب و خــاک و وطــن در مقاب ــه خاطــر دف از آن ب

ایســتادند.

ایــن زنــگ خطــری بــود کــه دوبــاره در گــوش حــکام عــرب صــدا کــرد. راه چــاره ایــن 

ــد،  ــه کارش کنن ــتند چ ــه نمی‌دانس ــی ک ــتند و پول ــه داش ــاح‌هایی ک ــا س ــه ب ــود ک ب

صــدام حســین را تقویــت نماینــد تــا در مقابــل ارتــش ایــران بایســتد و یــا لااقــل بــه 

یــک پیــروزی ولــو کوچــک دســت یابــد.

ــرب  ــکام ع ــدت ح ــراق ادامــه یافــت. در ایــن م ــران و ع ــال جنــگ ای ــت س هش

توانســتند اثــرات ســخنان خمینــی و هیجــان مــردم کشــورهای خــود را کــم کننــد و 

ــران  ــرای ای ــان یافــت و ب موقعیــت خویــش را تحکیــم بخشــند. جنــگ بی‌نتیجــه پای

ــد کــه مــردم  یــک جمهــوری اســامی و خرابــی بســیار و فقــر و بدبختــی باقــی مان

ــا  ــگ ب ــد در جن ــرای کشــور عــراق هــر چن ــی ب ــا آن ســازگار شــدند. ول ــه ناچــار ب ب

ــاورد و متحمــل خســارات و خرابی‌هــای بســیار گشــت  ــه دســت نی ــزی ب ــران چی ای

ــا  ــه آن ب ــکای ب ــه ات ــد کــه صــدام حســین توانســت بعدهــا ب ــش باقــی مان ــک ارت ی

همســایگان عــرب خــود بــه زبــان زور صحبــت کنــد. عراقــی را کــه حــکام عــرب بــرای 

مقابلــه بــا دشمنشــان )جمهــوری اســامی ایــران(... کــرده بودنــد حــالا خــود دســت 

ــد. ــمنی می‌ورزی ــان دش ــا خودش درآورده و ب

کشــمکش عــراق بــا کویــت و عربســتان ســعودی منتــج بــه کنفــراس بغــداد شــد. گویا 

کویــت و عربســتان ســعودی حــاضر بودنــد از همــه پول‌هائــی کــه بــه عــراق قــرض 



7 فصل اول: اتاق مسدود )خدراطوم( از بغداد تا تل‌آویو6

ــکش  ــز پیش ــری نی ــغ بیش ــتند مبال ــی می‌خواس ــد و حت ــر کنن ــد صرف نظ داده بودن

کننــد ولــی ایــن بــذل و بخشــش‌ها در مقابــل اهــداف بزرگــر صــدام حســین رنگــی 

ــت  ــه کوی ــه ب ــد ک ــول می‌ده ــین ق ــدام حس ــرد. ص ــش نمی‌ب ــت و کاری از پی نداش

حملــه نکنــد. معلــوم نیســت کســی ایــن قــول را جــدی گرفتــه و بــاور کــرده بــود یــا 

نــه؟

ــکام  ــرد. ح ــرف ک ــت را ت ــت و کوی ــی‌کار نگذاش ــود را ب ــش خ ــین ارت ــدام حس ص

کویــت نتوانســتند جــان بــدر برنــد و بــه دســت صــدام حســین نیفتنــد. ارتــش عــراق 

پــس از تــرف کویــت در مــرز عربســتان ســعودی توقــف کــرد ولــی تهدیــد صــدام 

حســین نســبت بــه عربســتان ســعودی باقــی مانــد.

ــی و  ــزرگ غرب ــای کشــورهای ب ــه پ ــد ک ــه آن ش ــر ب ــج منج ــه تدری ــدی ب ــع بع وقای

ســازمان ملــل و کشــورهای دیگــر بــه میــان آمــد. امریــکا، فرانســه، انگلیــس و اتحــاد 

ــی  ــاد جنگ ــک اتح ــبتی در ی ــه نس ــک ب ــر ی ــوریه ه ــر و س ــوروی و م ــر ش جماهی

ــل از اینکــه واقعــاً جنگــی درگیــرد  ــی قب ــد ول ــر علیــه صــدام حســین شرکــت کردن ب

اطمینانــی نبــود کــه اصــولاً کار بــه جنــگ عملــی بکشــد، چــه اگــر واقعــاً این کشــورها 

می‌خواســتند بــر علیــه عــراق وارد جنــگ شــوند حــدس غالــب ایــن بــود کــه عــراق 

ــر  ــت دیگ ــر فرص ــد و منتظ ــینی کن ــی عقب‌نش ــک معذرت‌خواه ــا ی ــتی ب می‌بایس

باشــد. بــاور کردنــی نبــود کــه عــراق در خــود قــدرت مقابلــه بــا کشــورهای قدرتمنــد 

غربــی کــه تأییــد ضمنــی اتحــاد شــوروی را نیــز بــا خــود داشــتند داشــته باشــد. 

ــه  ــد و ب ــالمت‌آمیز نمی‌ش ــای مس ــلیم راه حل‌ه ــراق تس ــه ع ــود ک ــه ب ــت چ ــی عل ول

ــدت  ــه م ــراق ک ــا ع ــد. آی ــاه نمی‌آم ــرد و کوت ــی  نمی‌ک ــن و آن توجه ــری ای میانجی‌گ

کوتاهــی قبــل از آن در مقابــل ارتــش ایــران نتوانســته بــود کاری از پیــش بــرد حــال 

آنقــدر بــه قــدرت خــود اطمینــان داشــت کــه از ایــن تهدیدهــا نمی‌ترســید و یــا ایــن 

کــه مطمــن بــود ایــن تهدیدهــا تــو خالــی اســت و هیــچ وقــت عملــی نخواهــد شــد؟ 

بــه هــر دلیــل نماینــده خونــرد و خنــدان عــراق  در ســازمان ملــل محکــم در مقابــل 

همــه ایســتاده بــود و بــه خوبــی همــه ایــن جریانــات را بــه بــاد تمســخر می‌گرفــت 

و تهدیــد می‌کــرد در صــورت بــروز جنــگ اسرائیــل را بــه آتــش خواهــد کشــید و آن 

را از بیــن خواهــد بــرد. نماینــده عــراق  چنــان بــا خونــردی و اطمینــان ایــن تهدیــد را 

مطــرح می‌کــرد مثــل اینکــه پیــروزی عــراق بــر کشــورهای موتلــف را امــری مســلم و 
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ــش خــود هــر کار می‌خواهــد  ــدرت ارت ــا ق تمــام شــده می‌دانســت و می‌توانســت ب

ــد و در خــوف و  ــم نمی‌گرفتن ــد صــدام حســین را دســت ک ــد. اسرائیلی‌هــا تهدی بکن

نگرانــی بودنــد.

دولــت امریــکا نیــز اصرار داشــت کــه در صــورت تجــاوز عــراق بــه اسرائیــل، ارتــش 

ــی از طــرف  ــه در صــورت انجــام  اقدام ــد چــون می‌ترســید ک ــل اقدامــی نکن اسرائی

اسرائیــل، عــراق مــردم کشــورهای عــرب را تحریــک و بــا ایــن بهانــه  کــه کشورشــان 

در جنــگ بــر علیــه عــراق هــم دســت اسرائیــل اســت، آنهــا را علیــه دولت‌هایشــان 

ــگ  ــن جن ــر در ای ــورت ظاه ــه ص ــو ب ــد ول ــا نتوانن ــن دولت‌ه ــا ای ــد ت ــک کن تحری

شرکــت نماینــد

وقتــی هــر پیشــنهادی بــا مخالفــت عــراق روبــرو شــد پــای تهدیــد بــه جنــگ پیــش 

آمــد بــه ایــن ترتیــب کــه اگــر عــراق تــا روز 1991/1/16 از کویــت بیــرون نمی‌رفــت 

و یــا تعهــد نمی‌کــرد کــه بیــرون مــی‌رود کشــورهای موتلــف جنــگ بــر علیــه عــراق 

ــد. ــاز می‌کردن را آغ

صــدام حســین از ایــن تهدیــد نترســید و زیــر بــار ســازش نرفــت و در نتیجــه جنــگ 

درگرفــت و صــدام بنــا بــر قولــی کــه داده بــود موشــک‌هایش را روانــه اسرائیــل کــرد. 

ایــن نوشــته‌ها احســاس و افــکار و برداشــتی اســت کــه یــک نفــر بــا داشــن همــر 

و فرزنــد یگانــه‌ای در زیــر تهدیــد و تــرس از موشــک‌های اســکاد و اوضــاع موجــود 

داشــته اســت.

93/5/17   
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فصل اول
ـــــــــــــــــــــــــــــــ اتاق مسدود )خدراطوم(

سی و یکمین

ــاه و هول‌انگیــز  ــا صــدای بلنــد و کوت وقتــی ســاعت 2/5 صبــح روز شــنبه 91/2/9 ب

آژیــر خطــر از خــواب بیــدار شــدم، کمــی گیــج و دســت و پاچــه بــودم. 5 روز و 5 

شــب بــود کــه صــدای آژیــر خطــر را نشــنیده بودیــم و بــا اینکــه هــر روز از ســاعت 

ــگاه  ــه ســاعت ن ــار ب ــرس و انتظ ــی و ت ــا نگران ــد هــر لحظــه ب ــه بع ــر ب 6 بعدازظه

کــرده بودیــم تــا ببینیــم کــی نیمه‌شــب می‌شــود، رفتــه رفتــه انــدک اطمینانــی پیــدا 

ــاره  ــی حــالا دوب ــر خطــر را نشــنویم. ول ــه شــاید دیگــر صــدای آژی ــم ک ــرده بودی ک

شروع شــده بــود و هیــچ کــس نمی‌دانســت کــه چگونــه خاتمــه می‌یابــد. ممکــن بــود 

ایــن دفعــه نوبــت مــا باشــد. فکــر اینکــه موشــک دورپــرواز عراقــی درســت وســط 

پنجــره اتــاق مــا فــرود آیــد و تصــور اینکــه خــدای نکــرده کوچک‌تریــن گزنــدی بــه 

ــواری  ــر ناگ ــرده خ ــدای نک ــا خ ــد ی ــهین وارد آی ــزم ش ــر عزی ــا هم ــک ی ــرم باب پ

راجــع بــه یکــی دیگــر از افــراد خانــواده و یــا دوســتان و آشــنایانم بشــنوم، مــو بــر 
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ــاس  ــد احس ــن سرزده باش ــتی از م ــل زش ــی عم ــد گوئ ــد و بع ــت می‌ش ــم راس بدن

ــم و  ــود را می‌بین ــتگان خ ــود را و بس ــط خ ــن فق ــا م ــم. آی ــاه می‌کن ــت و گن خجال

بــه فکــر بی‌گناهــان کــه ممکــن اســت مــورد حملــه قــرار گیرنــد و کشــته یــا زخمــی 

شــوند و یــا بی‌خانمــان گردنــد نیســتم؟ ولــی مگــر از دســت مــن و یــا دیگــران چــه 

ــا انفجــار خــود زندگی‌هــا و  ــه سرعــت می‌رســد و ب کاری ســاخته اســت؟ موشــک ب

خانه‌هــا و خانمان‌هــا را خــراب می‌کنــد و بــه بــاد می‌دهــد. از ضدموشــک‌های 

"پاتریــوت" هــم کاری ســاخته نیســت.

خــودم را جمــع و جــور می‌کنــم و بــه ســاعت نــگاه می‌کنــم. مــدت زیــادی نخوابیــده 

بودیــم از 12/5تــا ســاعت 2/30 فقــط 2 ســاعت خوابیــده بودیــم. بــه سرعــت لبــاس 

می‌پوشــم و صــدای رادیــو را کــه کنــار تختخــواب گذاشــته‌ام و حــالا دارد آژیــر خطــر 

را پخــش می‌کنــد کمــی بلنــد می‌کنــم تــا وقتــی خبرهــا را اعــام می‌کنــد بهــر بشــنوم 

ــا خــود را  ــه ترتیــب کارهــا را یکــی یکــی انجــام می‌دهیــم ت و بعــد مــن و شــهین ب

بــه اتاقــی برســانیم کــه بــرای حملــه شــیمیائی و گازهــای کشــنده آمــاده شــده اســت.

آخــر اینجــا اسرائیــل اســت و مــا در شــهرکی بــه نــام "کفر-ســاوا" زندگــی می‌کنیــم. 

شــهرک بــا تل‌آویــو فاصلــه چندانــی نــدارد و سرنوشــت مــا دور از سرنوشــت مردمــی 

کــه در تل‌آویــو زندگــی می‌کننــد و در معــرض تهدیــد و موشــک‌های صــدام حســین 

ــه نســبت اهمیــت  ــد انجــام دهیــم ب هســتند نیســت. فکــر می‌کنیــم و آنچــه را بای

ــم و  ــام داده‌ای ــه را انج ــن وظیف ــا ای ــا باره ــر م ــم. آخ ــام می‌دهی ــب انج ــه ترتی و ب

ــم. ــد بکنی ــم چــه بای می‌دانی

حــالا در اتاقــی هســتیم کــه آن را خــوب در مقابــل هــوای بیــرون مســدود کرده‌ایــم 

ــد  ــت مانن ــزی اس ــادل چی ــه مع ــد ک ــوم" می‌گوین ــری "خدراط ــان ع و آن را در زب

درزگیــری و آب‌بنــدی شــده. بابــک در ایــن اتــاق می‌خوابــد و چــون از هیــچ طــرف 

دیگــر هــوا وارد ایــن اتــاق نمی‌شــود، در اتــاق را وقتــی او می‌خواهــد بــاز می‌گذاریــم 

تــا هــوا تعویــض شــود. بابــک را بیــدار می‌کنیــم، طفلــک غــرق خــواب اســت ولــی 

ذهــن ناخودآگاهــش می‌دانــد کــه بایــد بیــدار شــود و کار مهمــی انجــام دهــد. یــواش 

ــه  ــوش ب ــم. گ ــدارش کرده‌ای ــدار می‌شــود، نمی‌پرســد چــرا بی ــه ســختی بی ــواش و ب ی

رادیــو می‌دهــد کــه حــالا دارد بــه زبــان "امهــاری" بــرای مهاجــران حبشــی "اتیوپــی" 

ــه  ــد ک ــش می‌کن ــی را پخ ــان مطالب ــد ه ــوب نمی‌دانن ــری را خ ــان ع ــوز زب ــه هن ک
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قبــاً بــه زبــان عــری و عربــی و انگلیســی و روســی پخــش کــرده اســت و بــا دســت 

ــم و  ــتش می‌دهی ــه دس ــد گاز را ب ــک ض ــردد، ماس ــی گ ــدگازش م ــک ض ــال ماس دنب

مــا نیــز هــر یــک مشــغول بســن ماســک ضــد گاز بــه سر و صــورت خــود می‌شــویم 

ــه  ــتمان را روی دهان ــف دس ــد. ک ــده باش ــته ش ــوب بس ــه خ ــم ک ــان می‌کنی و امتح

ــه  ــر قســمت‌های آزاد ماســک ب ــم و نفــس می‌کشــیم اگ هواکــش ماســک می‌گذاری

سر و صورتمــان چســبید و نتوانســتیم نفــس بکشــیم مطمــن می‌شــویم کــه ماســک 

ضــد گاز را خــوب بــه صورتمــان بســته‌ایم. در اتــاق را می‌بنــدم و کهنــه خیــس 

شــده‌ای را کــه شــهین تهیــه کــرده روی زمیــن و پائیــن در اتــاق قــرار می‌دهیــم تــا 

مانــع ورود هــوا و احیانــاً گازهــای مــرگ‌آور شــود. راه بهــری بــرای جلوگیــری از ورود 

هــوای بیــرون از زیــر در بــه اتــاق وجــود نــدارد. خــوب مواظبــت می‌کنــم کــه کامــل 

فاصلــه بیــن در و کــف زمیــن مســدود شــده باشــد، بعــد مشــغول چســبانیدن نــوار 

ــوار چســب پهــن  ــه درزهــای بیــن چهارچــوب و در اتــاق می‌شــوم. ایــن ن چســب ب

محکــم اســت و بایــد طــوری چســبانیده شــود کــه مانــع از ورود هــوای بیــرون گــردد. 

ــه  ــد ب ــود. بای ــد می‌ش ــع دی ــرد و مان ــک را می‌گی ــو ماس ــمت جل ــس قس ــار تنف بخ

هــان مقــدار کــه می‌شــود دیــد اکتفــا کــرد و کارهــا را خــوب و بــا دقــت انجــام داد. 

مســأله مــرگ و زندگــی اســت و آن هــم چــه مــرگ ســخت و وحشــتناکی، اگــر هــان 

ــیمیائی و  ــای ش ــل بمب‌ه ــک‌ها حام ــرده موش ــد ک ــین تهدی ــدام حس ــه ص ــور ک ط

گازهــای خفه‌کننــده باشــد حــالا بیــش از یــک دقیقــه از پایــان آژیــر خطــر می‌گــذرد 

ــد طــی  ــم کــه موشــک اســکاد عراقــی 4 دقیقــه از مســافتی را کــه بای و مــا می‌دانی

کنــد تــا بــه مــا برســد، طــی کــرده و ســه دقیقــه دیگــر جســم وحشــتناک و حــاوی 

ــا ماســک  ــه آی ــک می‌پرســم ک ــرد. از باب ــل خواهــد ک ــا تحمی ــر م درد و رنجــش را ب

ضــد گاز را خــوب بــه صورتــش بســته اســت؟ صــدا از پشــت ماســک ضــد گاز خــوب 

شــنیده نمی‌شــود ولــی او خــوب می‌دانــد کــه چــه پرســیده‌ام و مــن بــا اینکــه درســت 

ــن  ــن مطم ــته‌ام و م ــت بس ــه درس ــد بل ــه می‌گوی ــم ک ــنوم می‌دان ــش را نمی‌ش جواب

ــف  ــر ک ــان خاط ــرای اطمین ــون ب ــت چ ــام داده اس ــوب انج ــه کارش را خ ــتم ک هس

دســت را روی دهانــه ماســک می‌گــذارد و امتحــان می‌کنــد. کنــار دیــوار شرقــی اتــاق 

می‌نشــینم قبــاً بــه مــا گفته‌انــد کنــار دیــواری کــه دیــوار بیرونــی ســاختمان اســت 

و همچنیــن دیــوار مقابــل آن نبایــد نشســت چــون در صورتــی کــه موشــک حامــل 

مــواد منفجــره معمولــی باشــد دیوارهــای بیرونــی ســاختمان در موقــع انفجــار بمــب 
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ــاری بیشــر  ــای کن ــی دیواره ــد، ول ــوند و خطرناک‌ترن ــاب می‌ش ــاق پرت ــه داخــل ات ب

پایــداری می‌کننــد. مثــل اینکــه اگــر دیــوار بیرونــی بــه داخــل اتــاق پرتــاب شــود مــا 

ــا  ــرد؟ ب ــود نخواهــد ک ــز را ناب ــه چی ــوار نخواهــد کشــت و هم ــر پاره‌هــای دی را زی

ایــن حــال کنــار دیــوار شرقــی می‌نشــینم و بــه همدیگــر می‌چســبیم، بابــک را بیــن 

خودمــان می‌گذاریــم تــا هــر چــه قربــان صدقــه‌اش کرده‌ایــم در عمــل ثابــت کنیــم. 

ســعی  می‌کنیــم دقایــق طولانــی و پــر اضطــراب را بــا حــرف زدن کوتــاه کنیــم ولــی 

ــن  ــا ای ــارد. آی ــان را می‌فش ــورد و دلم ــان را می‌خ ــتناک مغزم ــد و وحش ــای ب فکره

دفعــه نوبــت کیســت؟ آیــا می‌تواننــد موشــک را قبــل از افتــادن منفجــر کننــد؟ دعــا 

می‌کنیــم خــدا کنــد بتواننــد موشــک را قبــل از رســیدن بــه مقصــد منفجــر کننــد، خــدا 

کنــد موشــک بــه جائــی بیفتــد کــه خانــه و زندگــی مــردم نباشــد. خــدا کنــد موشــک 

ــد  ــن دفعــه موشــک کجــا می‌افت ــا ای ــاره از خــودم می‌پرســم آی منفجــر نشــود. دوب

و چنــد نفــر را می‌کشــد و یــا زخمــی می‌کنــد. انــگار خودمــان را جــزء  آنهائــی کــه 

صدمــه می‌بیننــد بــه حســاب نمی‌آوریــم. نگــران هســتیم ولــی ندانســته خودمــان را 

ــه  ــد ک ــگ می‌دانن ــدان جن ــم. هــان طــور کــه سربازهــا در می ــه حســاب نمی‌آوری ب

عــده‌ای کشــته می‌شــوند و عــده‌ای دســت و پــا و چشــم و اعضــاء دیگــر بــدن خــود 

ــه  ــی ب ــند ول ــد. می‌ترس ــا نمی‌دانن ــزء آن‌ه ــود را ج ــی خ ــد ول ــت می‌دهن را از دس

کارشــان ادامــه می‌دهنــد. مــا هــم همیــن طوریــم، می‌ترســیم و ندانســته امیــدی در 

دل داریــم و از ایــن امیــد کــه حتــی ارادی نیســت و اگــر هــم هســت کوچک‌تریــن 

ــی  ــم خــود قربان ــه چــرا فکــر نمی‌کنی ــت می‌کشــیم ک ــدارد، از خــود خجال ــری ن تأثی

باشــیم و فکــر می‌کنیــم کــه دیگــران باشــند. آیــا واقعــاً بایــد خجــل باشــیم؟ آیــا امیــد 

بــه زنــده بــودن گنــاه اســت؟

ــه‌ای  ــد حمل ــه بگوی ــز اینک ــم ج ــو ه ــد. رادی ــق دیرگذرن ــن دقای ــدر ای ــه چق وای ک

صــورت گرفتــه و توصیــه کنــد کــه دســتورات را خــوب بــه کار بندیــم و جــزء اینکــه 

ــه  ــتورات را ب ــا و دس ــن گفته‌ه ــت و همی ــرس نیس ــری در دس ــاع بیش ــد اط بگوی

ــدارد. ــری ن ــد، کاری دیگ ــرار کن ــف تک ــای مختل زبان‌ه

ــه  ــد ک ــک صــدای بمــب بلن ــه ی ــاً بلافاصل ــه بمــب، بمــب و تقریب ــد صــدای خف و بع

ــه  ــد لحظ ــا چن ــد و ت ــوش می‌رس ــه گ ــت از دور ب ــار اس ــدای انفج ــوم اســت ص معل

ــا موشــک دیگــری هــم هســت  بعــد کــه انتظــاری جانــکاه روحــان را می‌خــورد آی
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ــوش  ــه گ ــری ب ــی می‌کشــیم چــون صــدای دیگ ــه راحت ــا نیســت، ســپس نفســی ب ی

نمی‌رســد و مــا می‌دانیــم کــه احتــالاً سرنوشــت دســت کثیــف و خونیــن خــود را بــه 

ــم و فعــاً از خطــر  ــوز زنده‌ای ــا هن ــرده اســت و م ســوی بی‌گناهــان دیگــری دراز ک

ــه از  ــه‌ای ک ــدای خف ــوند. ص ــدا می‌ش ــر پی ــای دیگ ــه نگرانی‌ه ــته‌ایم و بلافاصل رس

ــه  ــک". بل ــم "ســی و ی ــد می‌گوئی ــرون می‌آی ــه زحمــت بی پشــت ماســک ضــد گاز ب

ــاب  ــل پرت ــه طــرف اسرائی ایــن ســی و یکمیــن موشــکی اســت کــه صــدام حســین ب

ــرود  ــا ف ــراف م ــی در اط ــک در جائ ــن موش ــی و یکمی ــم س ــت. می‌دانی ــرده اس ک

آمــده اســت و بــا کمــی وحشــت می‌دانیــم کــه در جائــی در تل‌آویــو افتــاده اســت 

ــد نشــان آن اســت  ــوب بیای ــه از ســمت جن ــی ک ــم صدائ ــه می‌دانی ــه تجرب چــون ب

کــه موشــک در تل‌آویــو فــرود آمــده اســت و اگــر موشــک در محل‌هــای مســکونی 

ــا خــود آورده اســت.  افتــاده باشــد بدبختــی و بــا ب

گوشــان را بــه بلندگــوی رادیــو می‌دوزیــم تــا بدانیــم چــه خــری برایــان دارد. آیــا 

خــر بــد اســت یــا خــوب، آیــا داس مــرگ دســت بــکار شــده یــا تیــر صــدام بــه ســنگ 

ــا موزیکــی  ــا ب ــد ی ــاز هــم هــان حرف‌هــا را گوشــزد می‌کن ــو ب خــورده اســت. رادی

شــاد و ســبک ســعی می‌کنــد قــدری روح‌هــای نگــران مــا را آرامــش بخشــد.

موشــک بــه کجــا اصابــت کــرده؟ آیــا فامیــل، دوســتان و آشــنایان ســامت هســتند؟ 

بــر سر آنهــا کــه رو در روی خطــر و انفجــار بوده‌انــد چــه آمــده و چــه حالــی دارنــد؟

مــا هــم چنــان ماســک‌های ضــد گاز را بــر صــورت داریــم و در اتــاق مســدود 

ــگ  ــه زن ــوش ب ــکاه گ ــاری جان ــا انتظ ــراه ب ــری هم ــا بی‌ص ــتیم و ب "خدراطوم"هس

ــود. ــش ش ــو پخ ــه از رادی ــتیم ک ــری هس خ

پنــج روز بــود کــه حملــه‌ای نشــده بــود و حــالا دوبــاره شروع شــده، قبــل از آن پنــج 

روز موشــک شــلیک کــرده بودنــد هــر یــک بــه فاصلــه یکــی دو روز و مــا بــا شــادی 

بســیار و تقریبــاً خیلــی زود از ســخن گــوی ارتــش و گوینده‌هــای رادیــو و تلویزیــون 

شــنیده بودیــم کــه همــه آن‌هــا درمحــل هــای غیــر مســکونی فــرود آمــده بودنــد و 

یــک بــار یکــی از آن‌هــا فقــط شیشــه‌های خانــه‌ای را شکســته بــود و صدمــه  دیگــری 

نــزده بــود. اولیــن موشــک کــه ضرری نرســانید در جائــی دور از تل‌آویــو در مناطــق 

عرب‌نشــین فــرود آمــد و چــون دور از مناطــق مســکونی بــود فقــط بــه چنــد خانــه 

آســیب رســانید و خوشــبختانه کســی را نکشــت و یــا زخمــی نکــرد.
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ــم کــه بعضــی از اعــراب فلســطینی پــس از صدمــات و خســاراتی کــه  شــنیده بودی

اولیــن موشــک ایجــاد کــرده بــود و پــس از اینکــه ماســک‌های ضــد گاز را بــا شــنیدن 

اعــام رفــع خطــر از زبــان ســخن گــوی ارتــش از چهــره برداشــته بودنــد بــه بــالای بــام 

منــزل خــود رفتــه و نعــره اللــه اکــر سرداده بودنــد و رقصیــده و شــادی کــرده بودنــد. 

ــد و  ــد ناخواســته صــدام شــده بودن ــی پــس از آنکــه متوجــه اولیــن اخطــار تهدی ول

فــرود آمــدن اولیــن موشــک را در نزدیکــی آبــادی خــود دیــده بودنــد دســت از تکبیــر 

ــر  ــت ب ــادا بدخواهــی موجــب مصیب ــه مب ــد ک ــیده بودن ــد چــون ترس کشــیده بودن

ایشــان گــردد.

شــبی کــه جنــگ خلیــج فــارس شروع شــد آژیــر خطــر را بــه صــدا در نیــاورده بودنــد 

ولــی رادیــو اطــاع داد کــه جنــگ شروع شــده اســت. آن شــب شــب پنج‌شــنبه بــود. 

در ســاعتی کــه رادیــو اطــاع داده بــود مــا در خــواب  بودیــم. از رادیــو گفتــه بودنــد 

ــود و خطــر تهدیدهــای صــدام  ــگ شروع شــده ب ــگ باشــیم. جن ــه زن ــوش ب ــد گ بای

بــالای سرمــان بــود. می‌بایســت خــود را بــرای مقابلــه بــا حملــه موشــکی و هوائــی 

عــراق آمــاده می‌کردیــم. صــدام حســین بارهــا گفتــه بــود کــه نصــف کشــور اسرائیــل 

را ویــران خواهــد کــرد و بارهــا تکــرار کــرده بــود کــه آن را بــه آتــش خواهــد کشــید و 

حــالا جنــگ شروع شــده بــود و صــدام حســین کســی نبــود کــه بــه وعــده خــود وفــا 

نکنــد . از بی‌رحمــی صــدام حســین مطالــب زیــادی شــنیده بودیــم. می‌گفتنــد صــدام 

حســین چنــد نفــر را بــا دســت خــود کشــته اســت. می‌دانســتیم کــه صــدام حســین 

در میدان‌هــای جنــگ ایــران و عــراق بی‌رحمانــه بمب‌هــای شــیمیائی و گازهــای 

مــرگ‌آور بــه کار بــرده اســت. می‌دانســتیم کــه صــدام حســین مــردم بی‌گنــاه حلبچــه 

را بــا گازهــای خفــه کننــده نابــود کــرده اســت. چقــدر وحشــتناک‌ بــود فیلمــی کــه از 

ــم. زن‌هــا و بچه‌هــای شــیرخوار  ــده بودی ــا بمب‌هــای شــیمیائی دی کشــته شــدگان ب

کــه بــا رنــج و الم بســیار مچالــه شــده و مــرده بودنــد.

ــا خــر  ــود. م ــان ب ــالای سرم ــب ب ــن دشــمن خونخــوار و قصی‌القل ــد ای و حــالا تهدی

ــه مــا اطــاع  ــه وســیله یکــی از همســایگان شــنیدیم کــه تلفنــی ب شروع جنــگ را ب

داد. آن شــب وقتــی صــدای زنــگ تلفــن مــن را از خــواب پرانــد تــا چنــد لحظــه گیج و 

مبهــوت بــودم. خیــال می‌کــردم یکــی از افــراد فامیــل از امریــکا تلفــن می‌کنــد، چــون 

ــن انتظــار  ــا آنچــه م ــد ب ــن می‌آم ــه از تلف ــی ک ــی صدائ ــن کار ســابقه داشــت ول ای
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داشــتم فــرق داشــت، گوینــده فارســی حــرف نمــی‌زد، او بــه زبــان عــری و هیجــان 

زده چیزهائــی پشــت سر هــم بــه زبــان مــی‌آورد، بعــد متوجــه شــد کــه مــن هنــوز 

ــا چــه کســی صحبــت می‌کنــم، خــود را معرفــی کــرد و بــه حرف‌هایــش  ــم ب نمی‌دان

ادامــه داد.

مــن همیــن قــدر فهمیــدم کــه جنــگ شروع شــده و مــا بایــد رادیــو را روشــن کنیــم. 

ــده  ــه ش ــید چ ــت پرس ــا وحش ــهین ب ــتم. ش ــی را گذاش ــم و گوش ــی کردی خداحافظ

ــه  ــم ک ــه گفــت فهمیدی ــی ک ــن همــه مطالب ــم و از بی ــو را روشــن کردی اســت؟ رادی

بایــد جعبــه ماســک هــای ضــد گاز را بــاز کنیــم و بــه عنــوان تمریــن آن‌هــا را بــه سر 

ــا مطمــن باشــیم کــه درســت می‌توانیــم از آن اســتفاده  و صورتمــان آویــزان کنیــم ت

کنیــم. چنــدی قبــل وقتــی ایــن ماســک‌ها را بــه مــا تحویــل می‌دادنــد تأکیــد کردنــد 

ــر  ــرد و ب ــاز ک ــد گاز را ب ــک‌های ض ــه‌ ماس ــد جعب ــده نبای ــاع داده نش ــا اط ــه ت ک

ــان  ــار خــط و زب ــا چه ــب را ب ــن مطل ــد همی ــه چســبانده بودن اخطــاری کــه روجعب

ــم و  ــدوار بودی ــا امی ــد. م ــی، انگلیســی و روســی نوشــته بودن ــف، عــری، عرب مختل

از خــدا می‌خواســتیم کــه جعبه‌هــای ماســک ضــد گاز را دســت نخــورده بــه آن‌هــا 

پــس بدهیــم ولــی حــالا می‌بایســت آن‌هــا را بــاز کنیــم و امتحــان کنیــم و در دســرس 

داشــته باشــیم. در صــورت لــزوم آن‌هــا را وســیله حفــظ زندگی‌مــان در مقابــل گازهای 

ــی کــه روزهــا می‌گذشــت و  ــم. پیــش از آن وقت مــرگ آور موشــک‌های عراقــی دهی

پایــان "اولتیماتــوم" موتلفیــن نزدیــک می‌شــد بــه مــا گفتــه بودنــد کــه بایــد اتاقــی 

را مخصــوص مقابلــه بــا حملــه شــیمیائی آمــاده کنیــم. مــا ایــن کار را کــرده بودیــم و 

ــد. می‌بایســت او را  ــک شــب‌ها را در آن می‌خوابی ــه باب ــی اســت ک ــن هــان اتاق ای

بیــدار کنیــم، می‌بایســت می‌گفتیــم کــه جنــگ شروع شــده و خطــر حملــه هوائــی 

ــم کــه در صــورت  ــه او می‌گفتی و موشــکی عراقی‌هــا در پیــش اســت. می‌بایســت ب

ــاده  ــد آم ــه بای ــد ک ــا بگوین ــه م ــا ب ــد ت ــدا در می‌آوردن ــه ص ــر را ب ــر خط ــزوم آژی ل

ــم  ــاز کنی ــد گاز را ب ــک ض ــای ماس ــد جعبه‌ه ــه بای ــم ک ــت می‌گفتی ــیم. می‌بایس باش

ــم و آن را در دســرس داشــته باشــیم.  ماســک‌ها را امتحــان کنی

ــوش  ــو گ ــه رادی ــتیم و ب ــدار نشس ــر بی ــه نف ــر س ــی ه ــم و مدت ــا را کردی ــن کاره ای

کردیــم کــه خــر مــی‌داد کــدام محــل را در بغــداد بمبــاران کرده‌انــد و چــه اتفاقاتــی 

افتــاده اســت. مثــل همــه خبرهائــی کــه اوایــل جنــگ پخــش می‌شــود، خبرهــا بســیار 
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یک‌طرفــه و امیدبخــش بــود و بــه نظــر می‌رســید کــه کار عراقی‌هــا ســاخته اســت.

بــه بابــک دلــداری دادیــم کــه چیــزی نیســت و شــاید بــا ایــن خبرهــا کــه می‌شــنویم 

صــدام حســین نتوانــد کاری بکنــد و نبایــد نگــران باشــیم. خودمــان می‌دانســتیم کــه 

ــا هــم در  ــن را می‌دانســت و م ــک ای ــم و باب ــردی می‌کنی ــه خون ــم تظاهــر ب داری

چشــانش ایــن را می‌دیدیــم. بالاخــره موفــق شــدیم او را بخوابانیــم ولــی خودمــان 

ــدای  ــیدیم ص ــتیم. می‌ترس ــن گذاش ــو را روش ــتیم و رادی ــش نشس ــار تختخواب در کن

آژیــر را نشــنویم، مطم‌ئنتــر بــود کــه بیــدار بمانیــم. می‌خواســتیم قــرار بگذاریــم کــه 

بــه نوبــت کشــیک بدهیــم و بخوابیــم ولــی هیچکــدام از مــا دو نفــر راضــی نبــود کــه 

دیگــری بیــدار بمانــد، در نتیجــه هــر دو نفــر بیــدار ماندیــم.
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در رویای گذشته

کنــار تختخــواب بابــک نشســته بودیــم. ســعی می‌کردیــم بــه خودمــان تلقیــن کنیــم 

کــه اوضــاع بــد نیســت ولــی می‌دانســتیم کــه جنــگ اســت و از جنــگ انتظــار خــوب 

ــاری  ــدار نشــود و اخب ــم کــه بابــک بی داشــن بیهــوده اســت. آهســته حــرف می‌زدی

را کــه شــنیده بودیــم زیــر و رو می‌کردیــم کــه دلیلــی بــرای امیــدواری پیــدا کنیــم، 

ــن  ــود و م ــته ب ــم‌هایش را بس ــهین چش ــتیم. ش ــاکت نشس ــدیم س ــته ش ــی خس وقت

امیــدوار بــودم کــه بــه خــواب رفتــه باشــد. مــن هــم چشــم‌هایم را بســته و فکــرم را 

آزاد گذاشــتم تــا در عــالم خیــالات و خاطــرات بهــر جــا کــه می‌خواهــد بــرود. هنــوز 

ــازه  ــیرین اج ــکار ش ــه اف ــتیم و ب ــش داش ــه در پی ــود ک ــی ب ــه خاطرات ــم متوج ذهن

خودنمائــی نمــی‌داد. هنــوز افــکارم رنــگ بلاتکلیفــی و ناامیــدی داشــت. چــرا مــا اینجــا 

بودیــم و در ایــران نبودیــم، ســوالی بــود کــه در ســال‌های گذشــته بارهــا و بارهــا از 

فکــرم گذشــته بــود. چــرا در ایــران انقــاب شــده چطــور انقــاب پیــش رفــت و پیــروز 

ــن پرســش‌ها نداشــتم. جواب‌هــا متعــدد و  ــرای ای ــی مطمــن و قطعــی ب شــد، جواب

گوناگــون بودنــد و هــر یــک بــه طریقــی درســت بودنــد ولــو اینکــه بــا دیگــری در 

یــک جهــت و یــک راســتا نبودنــد. ایــن جواب‌هــا را زیــر و رو می‌کــردم، می‌خواســتم 

جوابــی بهــر و مطم‌ئنتــر پیــدا کنــم. می‌خواســتم علتــی را پیــدا کنــم کــه معلولــش 

وضعــی بــود کــه حــالا در ایــران حاکــم بــود، و ایــن ســخت ذهــن و فکــرم را مشــغول 

و از توجــه بــه زمــان حــال بــاز می‌داشــت. هــر چــه بیشــر در گذشــته فــرو می‌رفتــم 

کمــر متوجــه وضــع موجــود بــودم و راحت‌تــر می‌توانســتم بــه گذشــته‌های دورتــر 

برگــردم و خاطــرات گذشــته را در فکــرم زنــده کنــم. بــه روزهایــی فکــر کــردم کــه در 
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ــود  ــزم کــه ســال‌ها ب ــادم، دوســتان بســیار عزی ــاد دوســتانم افت ــه ی ــودم و ب ــران ب ای

آن‌هــا را ندیــده بودیــم. بــه یــاد روزهــای خوشــی افتــادم کــه بــا دوســتانم بودیــم. بــه 

یــاد آمــد و رفت‌هــای خانوادگــی کــه بــا هــم داشــتیم افتــادم کــه چــه قــدر شــیرین 

بــود و چــه لذتــی داشــت. چقــدر صفــا و صمیمیــت بــود، درســت مثــل تصــوری کــه 

از بهشــت داریــم. گذشــته از مشــکلاتی چنــد، روی هــم رفتــه زندگــی مرفهــی داشــتیم 

ــه عــالم واقــع برگشــتم  ــر دلم نشســته و ب ــاری ب و حــالا وضــع عــوض شــده بــود. غب

ــه گذشــته  ــاره ب ــرد و دوب ــم پخــش می‌ک ــه آهنگــی ملای ــو دادم ک ــه رادی ــوش ب و گ

ــال خاطــرات  ــه دنب ــم و ب ــر رفت ــدم و بازهــم جلوت ــاره آن روزهــا را دی برگشــتم. دوب

دورتــر افتــادم. 

غــرق در افــکارم بــودم و حکــم کســی را داشــتم کــه کتابــی شــیرین در دســت دارد 

ــوش  ــز ه ــر چی ــارغ از ه ــیند و ف ــت بنش ــوت و راح ــه‌ای خل ــد در گوش و می‌خواه

ــی حــالا هــم حــاضر  ــرد ول ــذت ب ــد و از آن ل ــش کن و حــواس خــود را متوجــه کتاب

نیســت کــه دســت از کتــاب بــردارد. کتــاب را بــاز می‌کنــد و از هــان جــا چنــد خــط 

ــد  ــش می‌آی ــد حیف ــد و بع ــه می‌ده ــت ادام ــب اس ــش جال ــون برای ــد و چ می‌خوان

ــد و  ــاز می‌کن ــاره ب ــدد و دوب ــاب را می‌بن ــد. کت ــه بخوان ــه تک ــاب را تک ــن کت ــه ای ک

می‌خوانــد. فکــری را دنبــال می‌کــردم و بــه یــاد بــود تــازه‌ای برمی‌خــوردم و در 

ــتم. ــا می‌گذاش ــته‌تری پ ــه دوران گذش ــم و ب ــر می‌رفت ــی فرات ــب آن قدم تعقی

بــه یــاد آن روز افتــادم کــه در گوشــه دورافتــاده‌ای از دبیرســتان منتظــر دانش‌آمــوزی 

از کلاس  بالاتــر بــودم کــه او را نمی‌شــناختم و قــرار بــود کــه بیایــد تــا جملــه رمــزی 

ــم.  ــد و پــس از آن خــود را معرفــی کنی ــم ادا کن را کــه هــر کــدام می‌بایســت بگوئی

ایــن جملــه رمــز را دوســتم احمــد بــه مــن گفتــه بــود و هــم او بــود کــه مــرا معرفــی 

کــرده بــود تــا از طــرف ســازمان جوانــان حــزب تــوده ایــران کــه مخفیانــه فعالیــت 

داشــت بــا مــن تمــاس بگیرنــد و مــرا بــه عنــوان هواخــواه حــزب معرفــی  کننــد تــا 

اگــر مــن خواســتم و حــزب هــم مــرا مناســب تشــخیص دادبــه عضویــت حــزب درآیــم.

ــرای  ــک ب ــتانی کوچ ــودم و از شهرس ــتان ب ــال اول دوره دوم دبیرس ــوز س ــش آم دان

ــده  ــی خوان ــل از آن کتاب‌هائ ــودم. 2-3 ســال قب ــه کرمــان آمــده ب ــل ب ادامــه تحصی

ــا، فاشیســم،  ــل: پرولتاری ــود مث ــم مشــکل ب ــا  برای ــی کــه تلفــظ آنه ــا لغات ــودم و ب ب

ــی  ــودم ول ــنا ب ــال آن آش ــت و امث ــت، لیبرالیس ــت، سوسیالیس ــم، کمونیس امپریالیس
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مفهــوم درســت آن‌هــا را نمی‌دانســتم و مثــل دوســتان همکلاســم از اینکــه ایــن لغــات 

ــدم. ــود می‌بالی ــه خ ــی ب ــای جوان ــه اقتض ــردم ب ــر و رو می‌ک ــه را زی غریب

ــود  ــات خ ــر اطلاع ــت تأثی ــرا تح ــه م ــرای اینک ــر ب ــوز کلاس بالات ــی آن دانش‌آم وقت

قــرار دهــد جملاتــی کــه بــه کار بــرد چنــد تــا از ایــن قبیــل لغــات را اســتعمال کــرد، 

ــا  ــد ت ــم چن ــزی می‌دان ــرای اینکــه نشــان دهــم کــه چی ــا خوشــحالی و ب مــن هــم ب

از لغاتــی کــه می‌دانســتم سرهم‌بنــدی کــردم. ایــن کار مــن باعــث دلخــوری او 

شــد و موضــوع صحبــت را عــوض کــرد و راجــع بــه آزادی حــرف زد کــه موضوعــی 

دلچســب و شــیرین بــود و بیشــر شــیرین شــد وقتــی مطلبــی را عنــوان کــرد کــه مــن 

ــه در  ــل اســت ک ــی کام ــی وقت ــه آزادی واقع ــود ک ــن ب ــودم و آن ای ــاً نشــنیده ب قب

گــرو احتیــاج مالــی نباشــد و ایــن عــدم احتیــاج مالــی وقتــی پیــدا می‌شــود کــه بیــن 

کارگــر و کارفرمــا فرقــی نباشــد و کارفرمــای خصوصــی وجــود نداشــته باشــد و چنیــن 

وضعــی فقــط در یــک اجتماعــی سوسیالیســتی و بعــد کمونیســتی پیــدا خواهــد شــد 

کــه در آن اجتــاع دولــت از ملــت جــدا نیســت و دولــت در واقــع خــود  مالــک ابــزار 

تولیــد اســت و درنتیجــه کارگــر و کارفرمــا یکــی اســت و هــر کــس بــه قــدر توانائــی 

خــود کار می‌کنــد و بــه قــدر احتیــاج خــود از مواهــب زندگــی بهــره منــد می‌گــردد 

و آزاد و راحــت اســت. ایــن بیــان در مــن اثــر عمیقــی داشــت چــون همــراه آزادی 

ــی  ــد و کس ــه بودن ــه آزاد و مرف ــد. هم ــن می‌ش ــم تأمی ــردم ه ــه م ــبختی هم خوش

نیازمنــد و دربنــد نبــود.

ــوری  ــر تئ ــا از نظ ــن گفته‌ه ــد ای ــه هرچن ــتم ک ــا دانس ــید ت ــول کش ــال ط ــت س بیس

می‌توانــد صحیــح باشــد امــا در عمــل اینطــور از کار درنیامــده اســت و ایــن حرف‌هــا 

عمــاً در جهــت تبلیــغ بیــن مــردم و بــه خصــوص جوانــان موثــر و نتیجه‌بخــش بــوده 

اســت.

ــه در  ــتم ک ــاور داش ــن ب ــود و م ــق ب ــن عمی ــوز در م ــای آن دانش‌آم ــر حرف‌ه تأثی

کشــور اتحــاد جماهیــر شــوروی سوسیالیســتی کــه اولیــن آزمایــش ایــن تئــوری در آن 

انجــام می‌گرفــت آزادی بــه آن معنائــی کــه شــنیده بــودم وجــود داشــت و بــه هــر 

نشــان و دلیــل خــاف آن بــه نظــر شــک و تردیــد نــگاه می‌کــردم. ایــن وضــع ادامــه 

داشــت تــا اینکــه دوســت یکــی از دوســتان بســیار عزیــزم کــه مــن هــم بــا او آشــنائی 

داشــتم می‌خواســت همــراه خانــواده‌اش بــه طــور قاچــاق بــه اتحــاد جماهیــر 
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شــوروی مهاجــرت کنــد. ایــن خانــواده همــراه بســیاری خانواده‌هــای ایرانــی دیگــر 

در شــهریور 1320 پــس از ســال‌ها تــاش توانســته بودنــد اجــازه مهاجــرت بــه ایــران 

را دریافــت نماینــد و بــه ایــران بیاینــد و بلاشــک پــس از رســیدن بــه ایــران بــه علــل 

گوناگــون ناشــی از مهاجــرت و وضــع خــاص موجــود در ایــران در آن ســال‌ها دچــار 

ســختی و ناراحتــی شــده بودنــد و حــالا دوبــاره می‌خواســتند بــه امیــد زندگــی بهــر 

بــه هــان جــای ســابق بازگردنــد. راه نســبتاً ســاده بازگشــت بــرای آن‌هــا ایــن بــود 

کــه توســط راهنمائــی از مــرز ایــران و شــوروی بگذرنــد و خــود را در اختیــار پلیــس 

مــرزی قــرار دهنــد تــا آن‌هــا را بــه خاطــر عبــور غیرقانونــی از مــرز بازداشــت  کننــد 

و بعــد بــه کمــک یکــی از افــراد فامیلشــان کــه مقامــی برجســته داشــت از زنــدان آزاد 

شــوند و بــه تابعیــت آن کشــور درآینــد و بــه مقصــود خــود برســند. ایــن راه مهاجــرت 

تقریبــاً مطمــن بــود. قبــاً خانــواده دیگــری کــه آن‌هــا هــم آشــنای دوســت عزیــز مــن 

ــد  ــی می‌کردن ــا زندگ ــد، آنج ــرز بودن ــد و آن طــرف م ــرده بودن ــن کار را ک ــد ای بودن

در مــورد وضــع زندگــی خــود چیــزی نمی‌نوشــتند در صورتــی کــه قبــل از مهاجــرت 

قــول داده بودنــد کــه از اوضــاع و احــوال خــود و محیــط زندگــی خــود توضیحــات 

ــواده در مــورد وضــع زندگــی خــود  ــه علــت ســکوت آن و خان ــی بنویســند. ب مفصل

ایــن تصــور پیــدا شــد کــه مبــادا اجــازه نداشــته باشــند کــه چیــزی بنویســند. هیــچ 

ــا نمی‌خواســت قبــول کنــد کــه آن‌هــا اجــازه نداشــته باشــند  کــس جــرأت نمی‌کــرد ی

در نامه‌هــای خــود چیــزی بنویســند ولــی ایــن نکتــه تاریــک و مبهــم وجــود داشــت. 

بــه همیــن جهــت قبــل از مهاجــرت خانــواده اخیــر، دوســتم بــا آن‌هــا قــرار گذاشــت 

کــه بــرای توضیــح وضــع  خــود اگــر امــکان نداشــته باشــد کــه بــه طــور واضــح چیــزی 

بنویســند بــا رمــزی کــه قــرار گذاشــته بودنــد وضــع خــود را تشریــح کننــد. نامه‌هائــی 

کــه رســید حکایــت از نارضایتــی داشــت و ایــن عــدم رضایــت تــا وقتــی کــه دریافــت 

نامه‌هــا قطــع شــد ادامــه یافــت. آن وقــت بــود کــه مــن بــه تدریــج دانســتم کــه بیــن 

آزادی کــه مــن تصــور می‌کــردم و آنچــه در عمــل و واقــع صــورت می‌گرفــت تفــاوت 

از زمیــن تــا آســان بــود.

چــه بســا آدم‌هــای خــوب و شریــف و باایــان پــاک و نیــت پاک‌تــر، بــه نــام آزادی 

ــت‌بازان و  ــت سیاس ــت دس ــاک آل ــدازه مقــدس و پ ــی بــه هــان ان ــا هدف‌هائ ی

فریــب‌کاران شــده‌اند و حتــی در ایــن راه دوبــاره بــه یــاد دوســتانم افتــادم و بــه یــاد 

برنامــه همیشــگی ناهــار روزهــای پنج‌شــنبه کــه بــا هــم می‌خوردیــم و ســینمائی کــه 
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بــا هــم می‌رفتیــم. آن همــه ســال‌ها یکــی پــس از دیگــری گذشــته بــود و مــا در تمــام 

طــول ایــن ســال‌ها بیــش از هــر چیــز از نبــودن آزادی در ایــران صحبــت کــرده بودیــم 

و تقریبــاً همــه چیــز را بــه بــاد انتقــاد گرفتــه بودیــم، حیــف کــه آزادی بــه معنــای 

وســیع‌تر آن در ایــران نبــود. صــد حیــف کــه مــردم نمی‌توانســتند هــان حرف‌هائــی 

ــاً  ــد علن ــرگ می‌دادن ــاخ و ب ــه آن ش ــنیدند و ب ــد و می‌ش ــان می‌گفتن ــه در پنه را ک

بیــان کننــد و در روزنامه‌هــا بنویســند و شــایعه پراکنــی نکننــد. وقتــی کــه کســی بــه 

مشــکلی برمی‌خــورد چــه گنــاه از خــود او بــود چــه گنــاه از دیگــری تقصیرهــا را بــه 

گــردن دولــت و حکومــت وقــت و بــه طــور کلــی شــاه می‌انداخــت و او را مســئول 

ــیاری  ــد بس ــت و بلاتردی ــکلاتی هس ــی مش ــر اجتماع ــک در ه ــتند. بلاش آن می‌دانس

از مشــکلات ناشــی از طــرز اداره حکومــت و مملکــت اســت ولــی اینکــه آدم فقــط 

ــرد صحیــح  ــده بگی ــا نادی ــد ی ــکار کن ــد و خوبی‌هــا و دوســتی‌ها را ان معایــب را ببین

و درســت نیســت.

اگــر مــردم می‌توانســتند همــه حرف‌هایشــان را بزننــد و بنویســند شــاید کســی 

ــا بــه علــت اشــتباهی کــه کــرده  یــا مقامــی می‌توانســت بــه آنهــا جــواب دهــد و ی

ــه  ــد ک ــر می‌کردن ــا فک ــتند ی ــردم نمی‌توانس ــه م ــی اینک ــد، ول ــذرت بخواه ــود مع ب

ــر  ــد و ه ــی می‌رفتن ــه قاض ــه ب ــک طرف ــد ی ــاد کنن ــد و انتق ــرف بزنن ــد ح نمی‌توانن

ــتند و آن  ــان می‌گذاش ــن و آن در می ــا ای ــد و ب ــزرگ می‌کردن ــی را ب ــوع کوچک موض

ــه  ــد ک ــه وجــود می‌آوردن ــی ب ــد و از آن معجون ــا حرف‌هــای دیگــران می‌آمیختن را ب

ــا  ــود و بن ــوم نب ــع آن معل ــه منب ــت ک ــایعاتی می‌گش ــددکار ش ــد و م ــش  می‌ش پخ

برتصــوری دســت خارجیــان در درســت کــردن و انتشــار آن شــایعات دخالــت داشــت. 

متأســفانه ایــن قبیــل افــکار و انتقــادات و شــایعه‌پراکنی‌ها در بیــن مــردم شهرنشــین 

ــش  ــد بی ــن‌فکر می‌نامیدن ــه روش ــی را ک ــا و آنهای ــل کرده‌ه ــن تحصی ــر در بی و بیش

از هرجائــی دیگــر بــود و هــر چــه بیشــر گفتــه می‌شــد و بیشــر تکــرار می‌شــد بــه 

حجــم و بزرگــی آن می‌افــزود و انتقــادات دیگــر را ایجــاد و تولیــد می‌کــرد. اثــر ایــن 

نــوع بدگوئی‌هــا و انتقــادات بیجــا و ندرتــاً بجــا بیــش از همــه ایــن بــود کــه ذهــن 

ــوچ  ــکار پ ــول اف ــرد و اســتعداد قب ــات دور می‌ک ــق و واقعی ــردم را از حقای و فکــر م

ــد یــأس و  ــه را در نظــر مــردم افزایــش مــی‌داد و تولی و بی‌منطــق و شــایعات بی‌پای

ــرد.  ــدی می‌ک ــی و ناامی واخوردگ
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بعضــی از نویســندگان ایرانــی نیــز بــر ایــن آتــش نفــت می‌پاشــیدند، جــال آل‌احمــد 

در کتــاب "مدیــر مدرســه" آنجــا کــه راجــع بــه معلــم کلاس چهــارم مدرســه‌اش کــه 

ــتان  ــت داس ــتان اس ــرده و در بیمارس ــادف ک ــی تص ــر امریکائ ــک نف ــل ی ــا اتوموبی ب

می‌نویســد، شرح می‌دهــد کــه پــدر معلــم کلاس چهــارم بــه دیدنــش می‌آیــد و پــس 

ــادت پــرش  ــه عی ــارو امریکایــی ب ــد کــه از طــرف ی از ســام و احوال‌پرســی می‌گوی

آمــده و وعــده و وعیــد داده‌انــد کــه وقتــی خــوب شــد در "اصــل چهــار" اســتخدامش 

ــه  ــع ب ــود را راج ــزارش خ ــه گ ــد ک ــی می‌کن ــه او حال ــی ب ــان بی‌زبان ــا زب ــد و ب کنن

ــد  ــد و بع ــر نباش ــه از آش داغ‌ت ــنده کاس ــول نویس ــد و بق ــال نکن ــوع دنب ــن موض ای

نارضایتــی خــود را از کار پــدر معلــم کلاس چهــارم مدرســه اش را بــا جملــه "خــاک بــر 

سر مملکــت" بیــان می‌کنــد. چــرا خــاک بــر سر مملکــت؟ چــون اتومبیــل یــک نفــر 

امریکائــی )و نــه از جائــی دیگــر( بــا یــک نفــر ایرانــی تصــادف کــرده و بعــد بــا هــم 

ــد؟ ــال کنن ــه را دنب ــد قضی ــد و نمی‌خواهن ــار آمده‌ان ــی کن ــه طریق ب

و در جائــی دیگــر وقتــی کــه مدیــر مدرســه مــی‌رود تــا اولیــن حقوقــش را بــه عنــوان 

مدیــر مدرســه دریافــت دارد، می‌نویســد کــه: "صندوقــدار ششــصد تومــان پــول دزدی 

را گذاشــت کــف دســتم. کــدام پــول دزدی؟ حقــوق گرفــن در مقابــل انجــام کار دزدی 

ــا پــول وزارت فرهنــگ دزدی اســت؟ و بعــد هــم مرده‌شــور! مرده‌شــور کــه  اســت ی

؟ چی

انتقــادات و بدگوئی‌هــا و شــایعات چــون علنــاً بــه زبــان نمی‌آمــد و در جائــی 

ــه آن داده نمی‌شــد ایجــاد نوعــی بی‌اعتــادی نســبت  ــی ب منعکــس نمی‌شــد و جواب

ــه و  ــتدلالی بی‌مای ــا اس ــدی را ب ــت و مفی ــل مثب ــر عم ــرد و ه ــز می‌ک ــه چی ــه هم ب

پــوچ وارونــه جلــوه مــی‌داد. می‌گفتنــد خارجی‌هــا و بــه خصــوص امپریالیســت‌ها در 

امــور ایــران دخالــت می‌کننــد. شــاید بهتریــن وســیله دخالــت آن‌هــا از همیــن قبیــل 

ــن‌فکر‌نمایان  ــا و روش ــل کرده‌ه ــر تحصی ــت، و بیش ــه اس ــمه می‌گرفت ــع سرچش مناب

از خارجی‌هــا و امپریالیســت‌ها نفــرت داشــتند ولــی آنهــا راســتگو و پیشرفتــه 

می‌دانســتند. هــر چــه روزنامه‌هــای خارجــی می‌نوشــتند و رادیوهــای بیگانــه 

ــر  ــد از نظ ــار می‌کردن ــور اظه ــا آن کش ــور ی ــن کش ــت‌مداران ای ــد و سیاس می‌گفتن

آن‌هــا درســت و صحیــح بــود و هــر چــه از خــود مــا بــود بــه نظــر آن‌هــا نادرســت 

ــا بــه دســتور دیگــران تهیــه شــده و قابــل اعتــاد نبــود.  بــود و ی
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ایــن فکــر در اذهــان القــاء شــده بــود کــه راه خلاصــی از ایــن وضــع فقــط انقــاب 

ــر بــود کــه انقــاب و دگرگونــی  ــاً همه‌گی ــاور تقریب اســت و یــک دگرگونــی و ایــن ب

ــی  ــا تصورات ــاور ب ــن ب ــم ای ــت و ه ــت ای ــبختی مل ــعادت و خوش ــه س ــی مای اساس

ــر فرانســه و انقــاب  ــر انقــاب کبی ــا نظی ــزرگ دنی ــات ب ــج انقلاب ــه نتای کــه راجــع ب

سوسیالیســتی روســیه و انقــاب کمونیســتی چیــن وجــود داشــت تشــدید و تحکیــم 

می‌شــد.

ایــن اعتقــاد کــه انقلابــات مایــه و سرچشــمه پیشرفــت و ترقــی ملت‌هــا بــوده اســت 

اثــر عمیقــی در افــکار و عقایــد مــردم داشــته اســت ولــی اینکــه آیــا واقعــاً انقــاب 

ــه  ــق جامع ــن و عم ــاب از بط ــا انق ــه آی ــت و اینک ــی اس ــت و ترق ــیله پیشرف وس

ــد و آن  ــان انقلابن ــه خواه ــتند ک ــا هس ــردم و ملت‌ه ــن م ــرد و ای ــمه می‌گی سرچش

ــدا  ــی پی ــرار باشــد انقلاب ــر ق ــد جــای ســئوال اســت. چــون اگ ــه وجــود می‌آورن را ب

شــود بایــد فکــر و عقیــده‌ای کــه می‌بایــد جــای فکــر و عقیــده موجــود را بگیــرد در 

ــه افــکار و عقایــد متضــاد  دل مــردم پیــدا شــود و رشــد کنــد و همه‌گیــر شــود وگرن

ــته‌ها  ــا و دس ــت و گروه‌ه ــات هس ــت در اجتماع ــه وق ــه و هم ــف همیش و مختل

هســتند و بــه دنبــال افــکار و ایده‌هــای خــود می‌رونــد و ســعی می‌کننــد کــه 

ــان و  ــم و زب ــه آزادی قل ــده دیگــری شــوند. در کشــورهائی ک ــده و ای جانشــین عقی

بیــان هســت ایــن عقیده‌هــا و افــکار می‌توانــد بــه گــوش مــردم و طبقــات مختلــف 

مــردم برســد و مــردم در موقــع انتخــاب نماینــدگان خــود بــا ایــن یــا آن حــزب و دســته 

رأی می‌دهنــد و ایــده‌ای را جــای عقیــده دیگــر می‌گذارنــد بــدون اینکــه احتیــاج بــه 

ــند. ــته باش ــتار داش ــزی و کش خون‌ری

ــد  ــا و عقای ــد ایده‌ه ــت نمی‌توان ــان نیس ــان و بی ــه آزادی زب ــورهائی ک ــی در کش ول

مختلــف مــورد بحــث و بررســی قــرار گیــرد و لاجــرم مــردم نمی‌تواننــد آشــنائی زیــادی 

بــا افــکار مختلــف و محاســن و معایــب آن‌هــا داشــته باشــند و اصــولاً نــر عقایــد 

و افــکار آزاد نیســت کــه موجــب تغییــر افــکار بــه صورتــی گــردد کــه اکثریــت افــراد 

ملتــی خواهــان چیــزی واحــد و مشــخص باشــند کــه بتواننــد بــرای آن انقــاب کننــد و 

تــازه ایــن در صورتــی اســت کــه مــردم بتواننــد درک درســتی از ایــده یــا ایده‌هائــی 

کــه بایــد جانشــین وضــع موجــود شــود داشــته باشــند. ولــی انقلابــات صــورت گرفتــه 

ــت  ــد. درس ــت می‌نماین ــردم در آن شرک ــی از م ــاً اکثریت ــد و احیان ــورت می‌گیرن و ص
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ــردم  ــت م ــه اکثری ــت ک ــن اس ــی ای ــه اصل ــی نکت ــد ول ــاب می‌کنن ــردم انق ــت م اس

ــال کســانی کشــیده می‌شــوند  ــه دنب ــد و ب ــد چــه می‌خواهن ــاً نمی‌دانن ــی واقع انقلاب

کــه توانســته‌اند آن‌هــا را بــه طریقــی تحــت تأثیــر افــکار و عقایــد خــود قــرار دهنــد 

و آن‌هــا را مطیــع و فرمــان بــر چیــزی کننــد کــه از درک حقیقــت آن عاجزنــد و بــه 

ــی  ــت و بدبخت ــا مصیب ــی ی ــت و ترق ــوع پیشرف ــوارد موض ــب م ــب در اغل ــن ترتی ای

ــه  ــت و هــدف کســانی دارد ک ــده و نی ــر و ای ــه طــرز فک ــی بســتگی ب ــت انقلاب مل

انقلابــات را راه می‌اندازنــد و مــردم را بــه دنبــال خــود می‌کشــند و بــه نــدرت خــود 

مــردم و توده‌هــای مــردم در نتایجــی کــه از انقــاب ناشــی می‌شــود ســهم ارزنــده‌ای 

دارنــد، چــه توده‌هــای مــردم بــه دنبــال افــکار دیگــران کشــیده می‌شــوند و فکــر و 

عقیــده شــخصی ندارنــد. 

ــکار و  ــه اف ــته اینگون ــد و ندانس ــر می‌کنن ــان فک ــر رهبرانش ــا نظ ــردم ب ــای م توده‌ه

ــد  ــاب کردن ــی انق ــه وقت ــردم فرانس ــا م ــد آی ــم می‌گردانن ــود حاک ــر خ ــد را ب عقای

می‌دانســتند چــه می‌خواهنــد و هــدف مشــخصی داشــتند؟ آیــا آن‌هــا واقعــاً 

می‌دانســتند چــه می‌کننــد و چــه چیــزی را می‌خواهنــد جانشــین چیــز دیگــر کننــد؟ 

ــده  ــاب ای ــع انق ــه در موق ــردم فرانس ــی از م ــه اکثریت ــت ک ــیار اس ــک بس ــای ش ج

ــی  ــه حت ــده کشورشــان داشــته‌اند و جــای شــک بســیار اســت ک ــرای آین شــخصی ب

ــز از مــردم فرانســه  ــال عــده‌ای ناچی ــه احت ــد و ب ــه عامــل انقــاب بوده‌ان آن‌هــا ک

ــر  ــد، اگ ــال می‌کرده‌ان ــدی را دنب ــده واح ــته و عقی ــدف داش ــک ه ــه ی ــد هم بوده‌ان

ــر از ایــن بــود انقــاب کبیــر فرانســه آن قــدر ســال‌ها طــول نمی‌کشــید و آنقــدر  غی

زیــر و بــالا نداشــت و آن همــه جان‌هــا در راه آن صرف نمی‌شــد. البتــه قبــل از 

انقــاب نارضایتــی عمومــی بــوده اســت ولــی عــدم رضایــت هــدف و ایــده نیســت 

و بــه ایــن تعبیــر انقــاب کبیــر فرانســه در ابتــدا شورشــی بــزرگ بــوده اســت و هــر 

چنــد وقــت عــده‌ای بــر عــده دیگــر غالــب شــده‌اند و مقصــودی را دنبــال کرده‌انــد 

و بــه احتــال زیــاد اگــر پــس از آن همــه زیــر و رو شــدن نتیجــه خوبــی از انقــاب 

کبیــر فرانســه حاصــل شــده اســت تــا انــدازه زیــادی شانســی و اتفاقــی بــوده اســت 

ــد.  ــم باش ــر از آن ه ــه غی ــته ک و می‌توانس

ــم  ــن ه ــتی چی ــوروی و کمونیس ــتی ش ــاب سوسیالیس ــورد انق ــت در م ــن برداش ای

مصــداق دارد جــز اینکــه نتیجــه حاصــل از انقــاب سوسیالیســتی شــوروی غیــر از آن 
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بــود کــه از انقــاب کبیــر فرانســه آمــد و نتیجــه انقــاب چیــن معلــوم نیســت کــه 

چــه خواهــد بــود.

ولــی پــس از هــر انقــاب و پــس از پیــروزی انقــاب، انقلابیــون دوران قبــل از انقــاب 

ــش از آنچــه در  ــی بی ــج خــوب انقــاب را خیل ــوده و نتای ــر از آنچــه ب را بســیار بدت

ــه  ــود ک ــدا می‌ش ــاد پی ــن اعتق ــه ای ــد و در نتیج ــوه می‌دهن ــت جل ــوده اس ــع ب واق

انقلابــات مایــه ســعادت و پیشرفــت ملــت انقلابــی اســت. آیــا مــردم ملت‌هــای اتحــاد 

جماهیــر شــوروی سوسیالیســتی پــس از انقــاب آزاد و موفــق بودنــد؟ روزنامه‌هــا و 

ــد  ــردم اتحــاد شــوروی از آزادی محروم‌ان ــه م ــد ک ــی می‌گفتن ــی حزب وســایل تبلیغات

و زندگــی راحتــی ندارنــد و مــن از وقتــی کــه در اسرائیــل بــودم و بــا مهاجرانــی کــه 

از اتحــاد شــوروی می‌آمدنــد برخــورد داشــتم بــه ایــن نتیجــه رســیده بــودم کــه هــر 

ــکلات و  ــی مش ــورهای غرب ــای کش ــا و تلویزیون‌ه ــات و رادیوه ــاید مطبوع ــد ش چن

ــود  ــن ب ــت ای ــد حقیق ــوه داده بودن ــر جل ــوروی را بزرگ‌ت ــای ش ــدم آزادی ملت‌ه ع

کــه انقــاب سوسیالیســتی نتوانســته بــود مایــه آزادی و پیشرفــت ملت‌هــای انقلابــی 

ــدرت  ــی از دو ابرق ــوروی یک ــاد ش ــی اتح ــد. ول ــتی باش ــوروی سوسیالیس ــاد ش اتح

جهانــی بــود و صنایــع ســنگین و صنایــع نظامــی پیشرفتــه داشــت و اولیــن کشــوری 

ــاب  ــه انق ــود ک ــل آن نب ــا دلی ــا این‌ه ــتاده آی ــا فرس ــه فض ــپوتنیک" ب ــه "اس ــود ک ب

ــا آن‌هــا تمــاس داشــتم  ــی کــه ب ــح مهاجران ــوده اســت؟ توضی ــروز ب سوسیالیســتی پی

ــع  ــوروی صنای ــاد ش ــر در اتح ــد اگ ــا می‌گفتن ــود. آن‌ه ــده ب ــع کنن ــدازه‌ای قان ــا ان ت

ســنگین رشــد کــرده و صنایــع جنگــی بســیار پیشرفتــه اســت بــه قیمــت کار ســخت و 

محرومیــت مــردم از مزایــای زندگــی و تحــت حکومــت اســتبدادی بــه دســت آمــده 

ــد  ــدم چن ــابداری را می‌گذران ــی حس ــک دوره تکمیل ــه ی ــش ک ــال پی ــد س اســت. چن

ــه از روســیه و ازبکســتان و گرجســتان و  ــد ک ــی بودن ــیانم مهاجرین ــر از هم‌کلاس نف

تاجیکســتان آمــده بودنــد. یکــی از آن‌هــا مهندســی بــود فارســی زبــان و بــه همیــن 

جهــت مــن بــا او بیــش از ســایرین تمــاس و نزدیکــی داشــتم. آن روزهــا گورباچــف کــه 

قــرار بــود در رأس قــدرت قــرار گیــرد می‌گفــت قصــد دارد وضــع را در اتحــاد شــوروی 

ــد. آن مهنــدس  ــود ببخشــد و دزدان و خطــاکاران را مجــازات نمای ــد و بهب اصــاحً کن

ــد چــون اگــر  ــن اهــداف دســت یاب ــه ای ــود ب می‌گفــت گورباچــف قــادر نخواهــد ب

بخواهــد دزدهــا را بگیــرد و زندانــی کنــد بایــد همــه را بگیــرد و نمونه‌هــای زیــادی 

ــواری و دزدی  ــوه خ ــه رش ــه چگون ــی‌داد ک ــتی‌ها را شرح م ــامانی‌ها و نادرس از نابس
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ــودن دزدی  ــود کــه نمی‌توانســتم فکــر ب ــی ب و کــم کاری در آنجــا رواج دارد. روزهائ

و رشــوه خــواری در اتحــاد شــوروی را بــه مغــز خــود راه دهــم چــون فکــر می‌کــردم 

ــاد  ــردم اتح ــه م ــتم ک ــن داش ــت و یقی ــاج اس ــت دزدی و رشــوه‌خواری، احتی ــه عل ک

ــاه و آســایش‌اند. ــاج نیســتند و در رف ــد و محت شــوروی نیازمن

ــد  ــب می‌کن ــاد تعص ــد و ایج ــان در می‌آی ــورت ای ــه ص ــده‌ای ب ــر و عقی ــی فک وقت

اصــل حقیقــت را از دســت می‌دهــد و عیــب و فســاد و نادرســتی‌اش پنهــان می‌شــود 

و بــه چشــم مومــن بــه آن اعتقــاد نمی‌رســد.
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وصله جهودی

نجــوای آهســته شــهین کــه می‌پرســید خوابــم یــا بیــدار رشــته افــکارم را پــاره کــرد، 

بــر خــاف تصــور مــن او هــم بیــدار بــود. بــه همدیگــر توصیــه کردیــم کــه ســعی 

کنیــم بخوابیــم. کمــی طــول کشــید تــا دوبــاره رویــای شــیرین در ایــران بــودن و در 

جمــع دوســتان بــودن را تعقیــب کــردم. می‌دیــدم کــه ایــن منحــر بــه یــک عــده 

معــدود نبــود کــه تقریبــاً از همــه چیــز انتقــاد می‌کردنــد و نســبت بــه همــه چیــز 

بدبیــن بودنــد. بســیاری از مــردم و گــروه زیــادی از روشــن‌فکران و تحصیل‌کرده‌هــا 

نیــز تحــت تأثیــر شــایعات و از پشــت عینــک بدبینــی و بدگمانــی تقریبــاً همــه چیــز 

ــه  ــتند ک ــا نمی‌دانس ــد ی ــتند بدانن ــد و نمی‌خواس ــرض می‌کردن ــا ف ــت و نابج را نادرس

ــاب  ــد از انق ــوده و بع ــه ب ــت چگون ــل از مشروطی ــران قب ــردم ای ــران و م ــع ای وض

مشروطیــت بــه چــه صورتــی در آمــده اســت. 

ــران بعــد از  از اینکــه در هــر جامعــه‌ای مشــکلاتی هســت و از اینکــه در کشــور ای

ــت و  ــدی نیس ــت تردی ــوده اس ــت ب ــبب و عل ــواردی س ــم م ــت ه ــاب مشروطی انق

ــز  ــه چی ــود و هم ــرف ش ــب برط ــه معای ــتند ک ــا می‌خواس ــد ی ــردم بخواهن ــه م اینک

ــی نیســت کــه خــود هدفــی خــوب  ــا جــای عیب‌جوئ ــه تنه ــی باشــد ن خــوب و عال

و عالــی اســت و مایــه پیشرفــت، ولــی چشم‌پوشــی از مشــکلات و در نظــر نگرفــن 
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ــه ســطحی  ــاه ب ــی کوت ــم رشــد در مدت ــه‌ای ک ــل جامع ــات و درخواســت تبدی امکان

ــود  ــرای بهب ــکاری ب ــاد و هم ــا انتق ــت ت ــی اس ــبیه بهانه‌جوئ ــر ش ــالا بیش ــی ب خیل

ــه. ــت جامع ــاع و پیشرف اوض

کشــور ایــران تحــت تســلط حکومت‌هــای مســتبد و غیرمســئول در طــی چنــد صــد 

ســال از پیشرفــت بازمانــده و بــه جامعــه‌ای عقب‌افتــاده تبدیــل شــده بــود. فقــر و 

نــداری و بی‌ســوادی عمومیــت داشــت و ظلــم و اجحــاف حــکام و صاحبــان قــدرت 

مــردم را ذلیــل و بیچــاره ســاخته بــود، ناامنــی و دزدی و رشــوه‌خواری آن قــدر زیــاد 

بــود کــه در بســیاری از مــوارد بــه صــورت عــادت و موضوعــی طبیعــی درآمــده بــود.

ــد و عریضــه  ــی کســی می‌خواســت از دیگــری شــکایت کن ــاً وقت در آن دوران عمدت

یــا عرضــه‌ای تقدیــم مقامــات حکومتــی می‌کــرد بــرای اینکــه بــه شــکایتش توجهــی 

ــس از طــرح شــکایت خــود در  ــرد و پ ــه‌‎ای ضمیمــه آن می‌ک نشــان داده شــود هدی

پایــان عریضــه‌اش می‌نوشــت"... بــرای خالــی نبــودن عریضــه ... را تقدیــم مــی‌دارم" 

تــا موضــوع دادن و گرفــن رشــوه بــه ایــن عبــارت پوشــیده بمانــد و صــورت ظاهــر 

پیــدا نکنــد، هنــوز اصطــاح "بــرای خالــی نبــودن عریضــه" هــر چنــد بــدون محتــوای 

ــرده می‌شــود. ــه کار ب ــی آن در افــواه هســت و ب قبل

ــردم را از  ــه م ــود ک ــتی ب ــات و خرافه‌پرس ــود تعصب ــردم ب ــی م ــار بدبخت ــه سرب آنچ

ــان  ــه دســت ملای ــار مــردم را ب ــود و اراده و اختی ــه حــال خــود بازداشــته ب توجــه ب

ــه‌ای  ــه بهان ــود. داســتان شــوراندن مــردم توســط ملائــی ب و رهــران مذهبــی داده ب

پــوچ بــر علیــه ســفیر روســیه در دوران ســلطنت فتحعلــی شــاه قاجــار و خســارات و 

بدبختی‌هائــی کــه بــرای کشــور ایــران بــه بــار آورد چنــدان از زمــان مــا دور نیســت 

ــی و  ــاد تکــرار نشــده اســت در عــوض تبعیــض و ناروائ ــر آن زی ــر اتفاقــی نظی و اگ

ظلــم و اجحــاف نســبت بــه اقلیت‌هــای جامعــه ســابقه طولانــی داشــته و بــه طــور 

مــداوم و مســتمر اعــال می‌شــده اســت. بســیار مــوارد قتــل و کشــتار و ناروائی‌هــای 

ــرار شــده  ــاده و تک ــاق افت ــه اتف ــه بهانه‌هــای بی‌پای ــان و ب ــک ملای ــه تحری ــر ب دیگ

ــد و  ــی بوده‌ان ــای مذهب ــالم اقلیت‌ه ــه مظ ــن گون ــی ای ــاً هــدف و قربان اســت. طبع

ــوده اســت.  ــر ب ــر و ناگوارت ــان بدت ــی وضــع یهودی ــن همــه اقلیت‌هــای مذهب در بی

ــده و  ــورد آزار، چــون باقیمان ــد و م ــا بودن ــن اقلیت‌ه ــد جــزو ای زرتشــتیان هــر چن

ادامــه دهنــده راه ســاکنان اصلــی ایــران بودنــد کمــر بی‌مهــری می‌دیدنــد تــا ارامنــه 
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ــه  ــیحیان ب ــع مس ــم وض ــاز ه ــان. و ب ــوریان و یهودی ــان و آش ــوریان و کلدانی و آس

ــرق  ــه ط ــا ب ــیحی اروپ ــک مس ــی از ممال ــرا بعض ــود زی ــان ب ــر از یهودی ــب به مرات

گوناگــون از آن‌هــا پشــتیبانی و حمایــت می‌کردنــد. بیچــاره اقلیــت یهــودی ایــران کــه 

پشــتیبانی نداشــت و بیــش از همــه مــورد آزار و شــکنجه بــود. ایــن وضــع تــا انقــاب 

ــض و  ــی و قومــی مــورد تبعی ــه داشــت و اقلیت‌هــای مذهب ــران ادام ــت ای مشروطی

آزار و شــکنجه بودنــد.

پــدر بزرگــم تعریــف می‌کــرد کــه در روزگار جوانــی در یــک روز بســیار سرد زمســتانی 

کــه عبــای خــود را بــه سر کشــیده و بــرای کارکــردن در کارگاه شــهربانی بــه سر کار 

می‌رفتــه در کوچــه بــه مــردی معمــم برمی‌خــورد. مــرد معمــم پیــش ســام می‌شــود 

ــادا جــواب ســام دادن باعــث شــود  ــرس اینکــه مب ــدر بزرگــم از ت ــرد. پ ــواب ب ــا ث ت

ــت  ــه می‌دانس ــد، چ ــکوت می‌کن ــت س ــودی اس ــه او یه ــد ک ــم بفهم ــرد معم ــه م ک

کــه اگــر مســلمانی بــه یــک نفــر یهــودی اشــتباهاً ســام کنــد یــا جــواب ســام یــک 

نفــر یهــودی را بدهــد پی‌آمــد نامطلوبــی خواهــد داشــت و ممکــن اســت منجــر بــه 

تحریــک احساســات مــردم گــردد کــه در آن صــورت بســته بــه مــروت و نیــت ملائــی 

کــه ایــن اشــتباه را بهانــه تحریــک مــردم قــرار خواهــد داد یــا باعــث ایجــاد تضیــق 

تــازه‌ای گــردد یــا بــا پرداخــت مبلغــی سرو تــه قضیــه بــه هــم آیــد یــا جــان و مــال 

و نامــوس یهودیــان شــهر مــورد تهدیــد و تجــاوز قــرار گیــرد. طبعــاً مــرد معمــم بــه 

ــدر  ــدادن چیســت. مــرد معمــم پ زودی متوجــه می‌شــود کــه علــت جــواب ســام ن

ــه  ــل از اینک ــت؟ و قب ــودی اس ــه او یه ــد ک ــد و از او می‌پرس ــدا می‌کن ــم را ص بزرگ

ــودی اســت چــه در  ــه او یه ــد ک ــاس او می‌فهم ــدن لب ــا دی ــت بشــنود ب جــواب مثب

آن زمــان یهودیــان حــق نداشــته‌اند ماننــد مســلمانان لبــاس بپوشــند و عــاوه بــر آن 

می‌بایســت بــا دوخــن قطعــه‌ای پارچــه ناجــور بــه لبــاس خــود یهــودی بــودن خــود 

ــه  ــور ب ــه‌ای ناج ــن وصل ــی دوخ ــل یعن ــن عم ــا ای ــا ب ــد. آن وقت‌ه ــخص کنن را مش

لباسشــان علومــه گذاشــن )علامــت گذاشــن( می‌گفته‌انــد و آن را "وصلــه جهــودی" 

می‌نامیده‌انــد. نیــز 

ــوار بایســتد و خــود در  ــار دی ــدر بزرگــم دســتور می‌دهــد کــه کن ــه پ مــرد معمــم ب

فاصلــه‌ای از او و رو در روی او می‌ایســتد و هفــت بــار می‌گویــد "اســتغفرالله ربــی 

و اتــوب" و بعــد بــا انگشــت بــه او اشــاره می‌کنــد و هفــت بــار می‌گویــد "نــه ســام 
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ای ســگ" و بعــد بــه راه خــود مــی‌رود.

ــه بــدون  ــه طــرف محــل کار خــود مــی‌رود چــون قضی ــا خوشــحالی ب پــدر بزرگــم ب

ناراحتــی و ســختی و فقــط بــا حــرف پایــان یافتــه بــود و موجــب بدبختــی بــرای او 

و دیگــران نشــده بــود.

بــا پیــروزی انقــاب مشروطیــت اوضــاع ایــران دگرگــون شــده ولــی بــا وجــود اهــداف 

عالــی و حســن نیــت و صداقــت کــم نظیــر رهــران آن نمونــه کوچکــی از تبعیضــات 

ــه  ــد و در نتیجــه مســلمانان ســنی مذهــب ب ــی مان ــان متعصــب باق ــا فشــار ملای ب

ــاع  ــورت اتب ــه ص ــمی ب ــی رس ــای مذهب ــایر اقلیت‌ه ــه دوم و س ــاع درج ــورت اتب ص

درجــه ســوم درآمدنــد.

پیــروزی انقــاب مشروطیــت تحــول بزرگــی در جهــت پیشرفــت و ترقــی بــود و بــه 

ــن  ــا ای ــد. ب ــا را جــران کن ــب ماندگی‌ه ــا بســیاری از عق ــرد ت ــران کمــک ک ــت ای مل

ــری  ــائل ره ــی و مس ــط اجتماع ــر شرای ــز از نظ ــران نی ــت ای ــاب مشروطی ــال انق ح

ــاب  ــال رهــران انق ــه دنب ــه ب ــی ک ــود. بســیار مردم ــر مســتثنی نب ــات دیگ از انقلاب

مشروطیــت رفتنــد و جانبــازی و فــداکاری کردنــد واقعــاً درک درســتی از آنچــه 

می‌خواســتند داشــته باشــند نداشــتند و بــه همیــن دلیــل پــس از پیــروزی در حفــظ و 

نگاهــداری دســت آوردهــای آن نکوشــیدند و آن طــور کــه بایــد در نهادهــای سیاســی 

ــد. و اجتماعــی مشــارکت نکردن

ــال آن  ــه دنب ــتند و ب ــت می‌خواس ــران مشروطی ــردم ای ــد درصــد از م ــه راســتی چن ب

ــی  ــت نف ــن برداش ــد؟  ای ــه می‌خواهن ــتند چ ــاً نمی‌دانس ــد واقع ــد درص ــد و چن رفتن

ــد  ــورد تردی ــه م ــت، آنچ ــران نیس ــت ای ــاب مشروطی ــت‌آوردهای انق ــا دس ــا ی مزای

اســت عامــل پیشرفــت و ترقــی بــودن نفــس انقــاب اســت کــه بــه شــکلی ناموجــه 

بــه صــورت وســیله پیشــرد جامعــه در اذهــان بســیاری پــا گرفتــه و آن قــدر عمومیــت 

یافتــه کــه هنــوز بــرای عــده‌ای از ایرانیــان مخالــف جمهــوری اســامی ایــران ســخت 

ــاً انقــاب و انقــاب  ــاً و حقیقت ــران واقع ــه انقــاب اســامی ای ــد ک ــول کنن اســت قب

مردمــی بــوده اســت. در حالــی کــه انقــاب زیــر و رو شــدن اوضــاع اجتماعــی اســت 

و هیــچ دلیلــی نــدارد کــه بــاور کنیــم کــه هــر انقلابــی راه‌گشــای ســعادت ملــت و 

ــارغ از  ــد ف ــه می‌توانن ــرای کســانی ک ــاید ب ــد. ش ــاب کرده‌ان ــه انق ــی اســت ک مردم

تعصــب و پیــش داوری فکــر و قضــاوت کننــد نتایــج حاصــل از انقــاب اســامی ایــران 
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دلیلــی بــر صحــت ایــن مدعــا باشــد.

ــدان از دوران  ــا چن ــاد، م ــاق افت ــن اتف ــد و چطــور ای ــردم انقــاب کردن ــی چــرا م ول

قبــل از انقــاب اســامی دور نیســتیم. وضــع زندگــی مــردم در دوران قبــل از انقــاب 

قابــل مقایســه بــا بســیاری از کشــورهای اروپائــی بــود. بلاشــک مشــکلات اجتماعــی و 

سیاســی وجــود داشــت. بلاشــک مشــکلات اقتصــادی بــود، بــه یقیــن همــه مــردم یــک 

ســان از ثــروت وآســایش برخــوردار نبودنــد. ولــی مگــر در کجــای دنیــا ایــن مشــکلات 

نیســت، یــا در کجــا همــه مزایــا بــا هــم در یــک جــا جمــع شــده اســت؟

در ایــران هــم مثــل بســیاری از ممالــک دیگــر دنیــا نارضایتــی وجــود داشــت و جوانان 

ــال  ــه دنب ــتند ب ــم نداش ــزی ک ــایش چی ــاه و آس ــه از رف ــا ک ــردگان و آن‌ه و تحصیل‌ک

ــتند.  ــر می‌خواس ــر و به ــق بیش ــه ح ــد و ب ــازه بودن ــای ت ــد و ایده‌ه ــکار و عقای اف

ولــی این‌هــا تنهــا دلایــل انقــاب نبودنــد. عوامــل دیگــری هــم بودنــد کــه در جنبــش 

انقلابــی موثــر بودنــد. ماننــد تحریــکات خارجــی و تبعیــت از رهــران مذهبــی، هــان 

طــور کــه در انقــاب مشروطیــت هــم بــود و آمادگــی ذهنــی کــه بــا پخــش و ترویــج 

ــد موقعیــت  ــا عوامــل دیگــر مانن شــایعات در بیــن مــردم وجــود داشــت و عامــل ی

محلــی و وضــع اجتماعــی ایــران و راهــی کــه می‌پیمــود و موقعیــت زمانــی و جهانــی 

آن.

ــه اشــغال متفقیــن درنیامــده  ــران در شــهریور 1320 ب فکــر می‌کــردم اگــر کشــور ای

ــا تحریــکات مذهبــی بــرای  بــود و جریــان پیشرفــت خــود را می‌پیمــود در مقابــل ب

انقــاب اســامی چــه عکس‌العملــی نشــان مــی‌داد و در ایــن مــدت چقــدر پیشرفــت 

ــه خاطــر  ــدا ب ــه نظــر می‌رســید دســتی ناپی ــه چــه وضعــی می‌رســید. ب می‌کــرد و ب

هدفــی مخصــوص هــر وقــت کشــور ایــران بــه مرحلــه‌ای می‌رســید کــه می‌توانســت 

پیشرفــت و ترقــی کنــد راه آن را ســد می‌کــرد.

می‌خواســتم بــاور کنــم، فکــر می‌کــردم کــه اگــر انقــاب اســامی ایــران رشــته 

پیشرفــت ایــران را پــاره نمی‌کــرد و اگــر ایــران بــا درآمــد کلانــی کــه از فــروش نفــت 

و ســایر مــواد معدنــی بــه دســت مــی‌آورد همچنــان بــه کار سرمایه‌گــذاری در صنایــع 

ــران چــه در دانشــگاه‌های  ــان ای ــرد و جوان ــت می‌ک ــش را تقوی ــی‌داد و ارت ــه م ادام

ــا  ــد و ب ــه می‌دادن ــه ادام ــون پیشرفت ــوم و فن ــل عل ــه تحصی ــا خارجــی ب ــی و ی داخل

ــش  ــک افزای ــده نزدی ــران در آین ــت ای ــان جمعی ــت و درم ــع بهداش ــدن وض ــر ش به
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می‌یافــت کشــور ایــران می‌توانســت یکــی از کشــورهای پیشرفتــه و قدرتمنــد منطقــه 

ــم  ــز ک ــه چی ــی چ ــزرگ صنعت ــورهای ب ــران از کش ــور ای ــر کش ــد. مگ ــان باش ــا جه ی

داشــت، منابــع مالــی ایــران خــوب بــود و اســتعداد ذاتــی ایرانیــان کمــر از دیگــران 

نبــود و اگــر هــان طــور پیــش می‌رفــت می‌توانســت بــه جایــی برســد. بــه خصــوص 

ــت. ــران شــکل می‌گرف ــه آزادی‌هــای سیاســی و اجتماعــی داشــت در ای ک

ــل از انقــاب اســامی را داشــتند از  ــا حکومــت قب ــه ادعــای دوســتی ب ــا آن‌هــا ک آی

موقعیتــی کــه ممکــن بــود کشــور ایــران در آینــده بــه دســت آورد ناراضــی بودنــد؟

ــم  ــان نمی‌توانی ــا ایرانی ــه م ــود ک ــه ب ــا گرفت ــران پ ــاور در ای ــن ب ــال‌ها ای ــی س در ط

کارهائــی را کــه کشــورهای پیشرفتــه صنعتــی کرده‌انــد بکنیــم ولــی بــر خــاف ایــن 

ــان  ــن ه ــاید ای ــی‌داد، ش ــه م ــت ادام ــه پیشرف ــود و ب ــه ب ــش رفت ــران پی ــاد ای اعتق

ــه می‌بایســت چرخ‌هــا  ــن ک ــا ای ــه تنه ــد و ن ــه یاب ــه نمی‌بایســت ادام ــود ک ــزی ب چی

بــه عقــب برگــردد و هــر چــه حاصــل شــده بــود از دســت بــرود و یــا لااقــل مدتــی 

متوقــف گــردد.

ــر از آن  ــران بدت ــرای متوقــف شــدن پیشرفــت ای ــود ب ــا نب ــود ی اگــر دســتی در کار ب

راهــی نبــود کــه بــا اســتمداد از تعصــب کــور آرزوی بازگشــت بــه شرایــط 1400 ســال 

پیــش در دل مــردم پــا گیــرد و کســانی قــدرت مطلــق را در ایــران در دســت گیرنــد 

کــه مــروج و معتقــد بــه ایــن عقیده‌انــد.

بــرای موفقیــت ایــن پیــش آمــد امکانــات بســیاری آمــاده بــود. مــردم چنــدان گرفتــار 

ــر از  ــری غی ــود را در راه دیگ ــت آزاد خ ــتند وق ــد و می‌توانس ــاش نبودن ــن مع تأمی

تامیــن معــاش صرف کننــد، امنیــت و آســایش و فراوانــی نعمــت بــود، بــرای اجــرای 

ــی  ــات مذهب ــت و تعصب ــود نداش ــی وج ــع و رادع ــادی مان ــی و اعتق ــف دین وظای

تقویــت شــده بــود، شــایعات رواج داشــت و بدگوئــی و عیــب جوئــی نقــل محافــل 

بــود و ســازمانی کارآمــد و بــه احتــال بــا تجربــه دســت‌اندرکار تحریــک و تشــویق 

ــرد  ــول ک ــود. مشــکل اســت قب ــاب و برانداخــن حکومــت موجــود ب ــه انق ــردم ب م

ــن  ــب ایجــاد ســازمانی چنی ــه ترتی ــی و تجرب ــع مال ــدون داشــن منب ــر ب ــک نف ــه ی ک

کارآمــد را داده باشــد. چــون آیــت الــه خمینــی پــس از بازگشــت بــه ایــران و پیــروزی 

انقــاب اســامی در یکــی از نطق‌هــای اولیــه‌اش بــا حیــرت و نابــاوری مدعــی شــد کــه 

پیــروزی انقــاب خواســت خــدا بــود زیــرا اگــر ایــن نبــود چطــور مــا بــا دســت خالــی 
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در مقابــل آن همــه نیــرو پیــروز شــدیم! بــه احتــال او ندانســت کــه ایــن موفقیــت 

خواســت خــدا نبــود. خــدا بــه دســتگاه کارآمــد و بــا تجربــه "بی‌بی‌ســی" مأموریــت 

نــداده بــود کــه بــا دلســوزی اخبــار و شــایعات را بازگــو کنــد و بــرای انقــاب اســامی 

اشــک تمســاح بریــزد. خــدا بــه فرانســویان نگفتــه بــود کــه همــه وســایل تبلیغاتــی 

ــه آن  ــدا ب ــد. خ ــران بگذارن ــردم ای ــک م ــامی و تحری ــاب اس ــار انق ــود را دراختی خ

همــه خبرنــگاران رنگارنــگ توصیــه نکــرده بــود کــه در ایــران گــرد آینــد و یــا دور و 

بــر دهکــده نوفــل لوشــاتو پرســه بزننــد و پیــام‌آور و نــر دهنــده دســتورات امــام 

ــر را  ــوق ب ــدند و حق ــد ش ــاب ناپدی ــروزی انق ــس از پی ــه پ ــا ک ــند. جهانی‌ه باش

فرامــوش کردنــد و دیگــر دلشــان بــرای ملــت ایــران نســوخت. خــدا بــه "ژنــرال هایــزر 

امریکائــی" نگفتــه بــود بــه ایــران بیایــد و بــه او مأموریــت نــداده بــود کــه افــران 

ارشــد و فرماندهــان ارتــش را از هــر اقدامــی مانــع شــود. خــدا بــه ســفیران امریــکا و 

انگلیــس نگفتــه بــود تــا شــاه ایــران را بــه بهانــه رعایــت حقــوق بــر و آزادی بیشــر 

ــا  ــه این‌ه ــد. ن ــران نماین ــروج از ای ــه خ ــویق ب ــد و او را تش ــرار دهن ــار ق ــت فش تح

معجــزه الهــی نبــود!

بــه هــر حــال ایــن انقــاب بــه دســت مــا ایرانیــان بــه قیمــت فــداکاری و جانبــازی 

موافقــان و بــا ســکوت مخالفــان بــه پیــروزی رســید تــا دســت‌آوردهای گذشــته نابــود 

شــود و چــرخ تاریــخ بــه عقــب برگــردد.
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زبان حال

ــا بنشــینم در  ــدار اینج ــه آنچــه باعــث شــده بی ــودم و بی‌توجــه ب ــوز نشســته ب هن

ــون  ــالا چ ــه ح ــته‌ای ک ــوز در گذش ــوردم. هن ــه می‌خ ــود غوط ــکار دور و دراز خ اف

رویائــی شــیرین بــود خاطــرات گذشــته را زیــر و رو می‌کــردم، تلویزیــون، روزنامه‌هــا، 

ــو و برنامه‌هــای تفریحــی روزهــای جمعــه و تعطیــل و قصه‌هــای کــودکان کــه  رادی

ــام  ــه "س ــد و جمل ــده ش ــرم زن ــرد و در خاط ــل می‌ک ــا نق ــوی بچه‌ه ــی قصه‌گ صبح

ــت  ــن انداخ ــم طنی ــرد در گوش ــا را شروع می‌ک ــا آن قصه‌ه ــی ب ــه صبح ــا" ک بچه‌ه

ــدار کــردن بخــت در نظــرم شــکل  ــی و شــیوه بی و آن افســانه‌ها و آن افســانه جوان

گرفــت. آن جوانــی را دیــدم کــه در زندگــی موفقیتــی بــه دســت نمــی‌آورد و بــا فقــر 

و نــداری بــه ســختی می‌زیســت و همــه جــا بــا شکســت روبــرو می‌شــد و حاصلــی 

جــزء بدبختــی نداشــت. گوئــی همــراه آن مــرد جــوان بــودم کــه کســانی بــه او گفتنــد 

کــه "بختــش خفتــه اســت" و بایــد بــرود و بختــش را بیــدار کنــد تــا خوشــبختی بــه 

او روی آورد. جــوان از آن کســان نپرســید کــه کجــا بایــد بخــت خــود را پیــدا کنــد و 

چطــور آن را بیــدار نمایــد. بلکــه بــه صرف گفتــه آن‌هــا بی‌هــدف راه افتــاد و رفــت 

تــا بــه جنگلــی رســید. در آنجــا بــا شــیری روبــرو شــد. شــیر از مــرد جــوان پرســید کجــا 

ــا از فلاکــت  ــد ت ــدار کن ــش را بی ــه مــی‌رود بخت ــح داد ک مــی‌رود. مــرد جــوان توضی
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برهــد. شــیر از جــوان خواســت کــه پــس از بیــدار کــردن بختــش دوای درد او را هــم 

ــه  ــه مزرع ــا ب ــه داد ت ــش ادام ــه راه ــرد و ب ــول ک ــد. جــوان قب از بخــت خــود بپرس

دهقــان پیــری رســید کــه دخــری جــوان داشــت و حاصلــی از مزرعــه خــود بــه دســت 

نمــی‌آورد. مــرد جــوان پــس از شرح وضــع خــود بــه دهقــان پیــر قــول داد کــه هــر 

وقــت بختــش را بیــدار کــرد راه حــل مشــکل مزرعــه دهقــان را هــم از او بپرســد و بــه 

دنبــال راه نامعلومــش رفــت تــا بــه شــهری رســید کــه دخــر یگانــه و زیبــای پادشــاه 

ــت.  ــی دوای درد او را نمی‌دانس ــچ طبیب ــود و هی ــا ب ــختی مبت ــاری س ــه بی ــهر ب ش

مــرد جــوان در حــال عبــور از شــهر بــا خــود اندیشــید کــه اگــر بختــش را یافــت و او 

را پیــدا کــرد دوای درد دخــر پادشــاه را هــم خواهــد پرســید. رفــت و رفــت تــا پــای 

ــدار  ــد. او را بی ــه دی ــدی رســید و مــرد ســیاه و زشــت‌روئی را در آنجــا خفت کــوه بلن

ــا بپرســد کــه کجــا می‌توانــد بختــش را پیــدا کنــد؟ مــرد ســیاه پــس از بیــدار  کــرد ت

شــدن بــه او گفــت کــه خــودش بخــت جــوان اســت و حــالا بیــدار شــده و مــرد جــوان 

می‌توانــد بــه راحتــی مراجعــت کنــد و خوشــحال و امیــدوار باشــد کــه بختــش بیــدار 

ــر سر راه اوســت. بخــت مــرد  اســت و مطمــن باشــد کــه موفقیــت و خوشــبختی ب

جــوان راه درمــان دخــر پادشــاه و راه حــل مشــکل مزرعــه دهقــان و دوای درد شــیر 

بیــار را نیــز بــه او آموخــت.

جــوان خوشــحال و خنــدان بازگشــت، دخــر پادشــاه را مــداوا کــرد. پادشــاه بــه مــرد 

ــش  ــه جای ــرگ او ب ــس از م ــد و پ ــرش ازدواج کن ــا دخ ــه ب ــرد ک ــنهاد ک ــوان پیش ج

ــد پیشــنهاد پادشــاه  ــه بخــت بیــدارش می‌بالی بنشــیند و پادشــاه شــود. جــوان کــه ب

را نپذیرفــت و نیندیشــید کــه ممکــن اســت دیگــر موقعیتــی بــه ایــن خوبــی برایــش 

پیــش نیایــد. 

ــا  ــت ت ــش گرف ــت را پی ــدارش راه بازگش ــت بی ــاعدت بخ ــد مس ــه امی ــوان ب ــرد ج م

ــه  ــی او ب ــق راهنمائ ــدارش و طب ــت بی ــاری بخ ــه ی ــید و ب ــان رس ــه دهق ــه مزرع ب

ــر  ــر مزرعــه ب ــه در زی ــی را ک ــا اژدهائ ــان و دخــر جوانــش کمــک کــرد ت مــرد دهق

ــج را  ــرد، بکشــند و گن ــود می‌ک ــود و محصــول مزرعــه را ناب ــده ب روی گنجــی خوابی

ــی مــرد  ــود ول ــز خــوب و ســخاوتمندانه ب ــان نی ــد. پیشــنهاد مــرد دهق تصاحــب کنن

جــوان حــاضر نشــد بــا دخــر دهقــان ازدواج کنــد و صاحــب مزرعــه و گنــج شــود.

ــد و داســتان خــود را از آنجــا  ــگل رســید و شــیر را دی ــه جن ــا ب ــت ت ــرد جــوان رف م
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کــه از شــیر جــدا شــده و مزرعــه دهقــان و شــهر پادشــاه و کــوه بلنــد و مــرد ســیاه 

ــدار کــرده و دخــر پادشــاه را مــداوا نمــوده و پیشــنهاد پادشــاه  و بخــت خــود را بی

و بعــد مزرعــه دهقــان و کشــن اژدهــا و تــرف گنــج و رد پیشــنهاد مــرد دهقــان 

همــه را بــرای شــیر تعریــف کــرد. شــیر دوای درد خــود را پرســید. جــوان گفــت بایــد 

احمق‌تریــن آدمــی را کــه می‌توانــد پیــدا کنــد و بکشــد و بخــورد تــا دردش دوا 

شــود. شــیر تأملــی کــرد و بعــد جــوان را دریــد و وقتــی گوشــتش را می‌خــورد گفــت 

ــم.  ــدا کن ــم پی ــو نمی‌توان ــر از ت احمق‌ت

شــباهت داســتان بــا واقعیــت دردنــاک و غم‌انگیــز بــود و مــن بــه هــر خیالــی کــه 

ــن  ــی بی ــه فرق ــم ک ــدا کن ــی پی ــا توضیح ــدم ت ــل می‌ش ــت متوس ــزم می‌گذش از مغ

واقعیــت و آن داســتان باشــد. نقــش دیــن و آئیــن موروثــی در ایــن جریــان قاطــع و 

واضــح بــود، ولــی دیگــران هــم بودنــد. همســایگان دور و نزدیــک و آن‌هــا کــه ادعــای 

دوســتی می‌کردنــد و وضــع پیچیــده‌ای داشــتند و آن‌هــا کــه بــه شــکلی دیگــر نقــش 

بــازی می‌کردنــد. تصــور می‌کــردم کــه در بیــن همــه عوامــل مشــکوکی کــه نقشــی 

در ایــن جریــان داشــتند نقــش همســایه شــالی ایــران از همــه روشــن‌تر و آشــکارتر 

ــد و می‌خواســتند کــه اندیشــه و مــرام کمونیســتی را در همــه  ــود. آن‌هــا می‌گفتن ب

جــا رواج دهنــد و پنهــان نمی‌کردنــد کــه قصــد و هــدف نهائی‌شــان آنســت کــه همــه 

ــن  ــت ای ــرای موفقی ــد و ب ــت کنن ــت و کمونیس ــود سوسیالیس ــد خ ــورها را مانن کش

هــدف – هــر چنــد بــه زبــان نمی‌آوردنــد – خواهــان حکومت‌هــای ضعیــف، هــرج و 

مــرج و نابســامانی، فقــر و بیــکاری در کشــورهائی بودنــد کــه قصــد داشــتند هــدف 

خــود را بــر آن‌هــا تحمیــل کننــد.

ایــران مــرزی طولانــی بــا آن‌هــا داشــت و تســلط بــر ایــران و دســتیابی بــه آب‌هــای 

گــرم خلیــج فــارس و منابــع نفتــی آن هــدف تاریخــی آن‌هــا بــود. تــا وقتــی در ایــران 

حکومتــی پایــدار وجــود داشــت و از فقــر و بیــکاری خــری نبــود رســیدن بــه هــدف 

ــدا شــد  ــران پی ــه انقــاب در ای ــی زمزم مــورد نظــر برایشــان ناممکــن می‌نمــود. وقت

آن‌هــا هــم بــه کمــک عوامــل خــودی معتقــد بــه مــرام سوسیالیســتی و کمونیســتی 

از نــوع شــوروی بنــای تحریــک و توطئه‌چینــی کردنــد. بــه ایــن امیــد کــه بــه موقــع 

از آب گل‌آلــود ماهــی بگیرنــد و بــه ایــن ترتیــب بــود کــه بــا وجــود مضحــک بــودن 

قضیــه، معتقدیــن بــه اصــول مارکــس و مادی‌گــری بــا مومنیــن دو آتشــه دیــن الهــی 
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ــد.  ــکاری می‌کردن هم

اگــر هــدف و قصــد شــوروی‌ها پنهــان و پوشــیده نبــود، خوانــدن دســت طرف‌هــای 

دیگــر چنــدان ســاده و آســان نبــود. صــد حیــف کــه مــا ایرانیــان نتوانســتیم مثــل آن 

ــم و کلاه خــود را  ــع اوضــاع و احــوال را دریابی ــه موق ــارش ب ــه ب ــا کول ــاده ب ــرد پی م

حفــظ کنیــم و کولــه بارمــان را بــه ســامت بــه منــزل برســانیم.

ــواری  ــب س ــت. اس ــی می‌رف ــه راه ــت و ب ــر دوش داش ــنگین ب ــاری س ــردی کوله‌ب م

بــه او رســید کــه او هــم بــه هــان راه می‌رفــت. مــرد از اســب ســوار خواســت کــه 

تــا فاصلــه‌ای کوله‌بــارش را بــر پشــت اســب خــود حمــل کنــد و از زحمــت او بکاهــد. 

اســب ســوار بــه او خندیــد و بــه سرعــت دور شــد. ولــی پــس از طــی مســافتی بــا خود 

اندیشــید، اگــر کوله‌بــار را گرفتــه بــودم و بــا اســب بــه سرعــت می‌رفتــم مــرد پیــاده 

ــار او از آن مــن می‌شــد. ــای اســبم نمی‌رســید و کوله‌ب ــه گردپ ــز ب هرگ

مــرد کوله‌بــار بــدوش پــس از دیــدن اســب ســوار کــه بــه سرعــت دور شــد بــا خــود 

ــارم را  ــه ب ــر کول ــرد. اگ ــول نک ــه ســوار کار پیشــنهادم را قب اندیشــید، خــوب شــد ک

می‌بــرد مــن هرگــز بــه گــرد پــای اســبش نمی‌رســیدم و کوله‌بــارم از دســت می‌رفــت.

اســب ســوار بازگشــت و گفــت حــاضر اســت بــه او کمــک کنــد و مســافتی کوله‌بــارش 

ــو  ــه ت ــد و گفــت: آن فکــری ک ــاده خندی ــرد پی ــد. م ــر پشــت اســبش حمــل نمای را ب

کــرده‌ای مــن هــم کــرده‌ام.

ــه جــای آن‌هــا  ــه پشــت رفتنــد و دور شــدند و ب ــار ب ــا مــرد کوله‌ب رویاهــا همــراه ب

ــد،  ــن می‌ش ــود چنی ــده ب ــان ش ــر چن ــه اگ ــر اینک ــرد. فک ــم ک ــد عل ــخ ق ــت تل حقیق

ــام  ــاب ن ــه انق ــی ک ــت گشــت، واقعیت ــه واقعی ــل ب ــد تبدی ــان نش ــه چن ــف ک و حی

داشــت و پیــروز شــده و تســلط خــود را بــر کشــور ایــران مســتقر کــرد و رفراندمــی 

ــد. عــده‌ای از  ــا آرا خــود جمهــوری اســامی را رســاً بپذیرن ــا مــردم ب راه انداخــت ت

مــردم تصــور می‌کردنــد کــه لااقــل تعــداد قابــل ملاحظــه‌ای از ایرانیــان ولــو مخالــف 

ــی  ــز موافقت ــران نی ــدن ای ــامی ش ــوری اس ــا جمه ــد، ب ــران بودن ــی ای ــت قبل حکوم

نداشــتند و بــه جمهــوری اســامی رأی موافــق نمی‌دادنــد. مــا هــم جــزو آن‌هــا بودیــم 

ــب  ــه ترتی ــتیم ک ــا نمی‌دانس ــیم. م ــرده باش ــود کاری ک ــهم خ ــه س ــتیم ب و می‌خواس

رأی‌گیــری چگونــه اســت ولــی می‌دانســتیم کــه رأی منفــی دادن می‌توانــد خطرنــاک 

باشــد. بــا ایــن حــال بــه پــای صنــدق رأی گیــری رفتیــم و متوجــه شــدیم کــه رأی‌گیــری 
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علنــی اســت و پاســداران بــا نــگاه گســتاخ خــود خیــره بــه هــر کــس می‌خواهــد رأی 

بدهنــد نــگاه می‌کنند.چنــد لحظــه مــردد بودیــم. اگــر می‌توانســتیم برمی‌گشــتیم و 

رأی نمی‌دادیــم. بــه هــم نــگاه کردیــم و دل بــه دریــا زدیــم و بــه برپائــی جمهــوری 

اســامی ایــران رأی دادیــم و تــا از پــای صنــدوق رأی‌گیــری دور شــدیم بــا تــرس و لــرز 

قــدم برداشــتیم چــون حــس می‌کردیــم کــه ممکــن اســت پاســداری متعصــب یــا هــر 

فــرد مســلح دیگــری بــه راحتــی گلولــه‌ای نثــار کســی کنــد کــه بــا تشــکیل جمهــوری 

اســامی مخالفــت ورزیــده اســت.

وقتــی بــه خانــه آمدیــم و فــارغ از تــرس پاســداران تفنــگ بــه دوش وضــع خــود را 

بررســی کردیــم بــرای چندیــن بــار بــه ایــن نتیجــه رســیدیم کــه مــا قــادر بــه تحمــل 

ایــن وضــع نیســتیم. می‌توانســتیم گرســنگی و بیــکاری را تحمــل کنیــم، می‌توانســتیم 

در زمســتان سرد بــدون بخــاری و لبــاس گــرم زندگــی کنیــم. می‌توانســتیم حکومــت 

نظــم و قانــون و ســختی‌های ناشــی از آن را بپذیریــم ولــی نمی‌توانســتیم حکومتــی 

را تحمــل کنیــم کــه مــردم را مطیــع و تابــع اراده شــخصی یــا دســتگاهی کنــد کــه بــه 

نــام مذهــب و دیــن و حقیقــت هــر جنایــت و ناروائــی را بــر مــردم تحمیــل نمایــد. 

در ایــن میــان وقتــی می‌دیدیــم کــه بعضــی از دوســتان و آشــنایان هــر یــک بنــا بــر 

تصــوری و بــه خاطــر هدفــی کــه امیــدوار بودنــد بــه آن خواهنــد رســید بــه نوعــی 

ایــن حکومــت را تعدیــل و بخشــی از اعــال نــاروای آن را اگــر نــه بــه طــور کامــل 

ــزود.  ــدی می‌اف ــأس و ناامی ــر ی ــد بیشــر ب ــه می‌نماین توجی

جریــان محاکــات را از تلویزیــون می‌دیدیــم و اخبــار دیگــر را در روزنامه‌هــا 

می‌خواندیــم و شــگرد تــازه‌ای را کــه هــر روز اخــراع می‌کردنــد و بــا آن مــردم 

افســون و تحریــک شــده را بــه خیابان‌هــا می‌کشــیدند می‌دیدیــم و از عاقبــت 

آنچــه قــرار بــود بــر سر مــردم آیــد می‌ترســیدیم. تحمــل بعضــی از ســختی‌ها ممکــن 

ــر  ــه خاط ــرادی را ب ــی اف ــه حکومت ــات و اینک ــات و تضییق ــور تبعیض ــی تص ــود ول ب

ــرار  ــی ق ــورد فشــارهای اخلاق ــد شــده‌اند م ــر مســلمانی متول ــواده غی اینکــه در خان

دهــد و مثــاً خــروج آن‌هــا را از کشــور ممنــوع کنــد یــا بــرای آن شرایطــی قایــل شــود 

ــتیم  ــود و نمی‌خواس ــل نب ــل تحم ــان قاب ــت – برای ــورت گرف ــداً ص ــه بع ــزی ک – چی

دســت و پــا بســته محکــوم بــه قبــول شرایطــی شــویم کــه بــه نادرســت بــودن آن‌هــا 

اطمینــان داشــتیم و از آن گذشــته و در آن شرایــط مدتــی دور از وطــن بــودن چنــدان 
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ــد و می‌توانســتند  ــا فکــر می‌کردن ــد م ــه مانن ــوب نمی‌نمــود. بســیار کســانی ک نامطل

ــود کــه پسرمــان  ــم و در اینجــا ب ــل آمدی ــه اسرائی ــد و مــا ب ــکا رفتن ــا و امری ــه اروپ ب

ــراش  ــرس دلخ ــا ت ــته‌ایم و ب ــالای سرش نشس ــالا ب ــه ح ــان ک ــد. ه ــد ش ــک متول باب

ــد چــه در آســتین دارد! ــه خــدا می‌دان ــده‌ای ک ــده‌اش هســتیم. آین ــران آین نگ

هــوا داشــت روشــن می‌شــد و سرد بــود و مــن نمی‌خواســتم از فکــر ایــران و 

رویائــی کــه تمــام شــب بــا آن بــودم جــدا شــوم. گوئــی دوبــاره در تهــران و در کــوی 

ــن  ــودم و آن درخت‌هــا و برفــی کــه در ای ــوی ب ــان پهل ــی در خیاب ــودم. گوئ گیشــا ب

ــی  ــان فردوس ــاه و خیاب ــان ش ــدم و خیاب ــت می‌دی ــا می‌نشس ــال روی آن‌ه ــل س فص

و مغازه‌هــا و کوچه‌هــا و ســینماها، دوســتان آشــنایان و همــه آن رویاهــا کــه 

همیشــه و همــه جــا بــه همراهــم بــود و صحبــت دوســتان و بحث‌هــا و کتاب‌هــا و 

بررســی‌ها و ضرب‌المثل‌هــای شــیرین فارســی و ضرب‌المثلــی کــه بــر اســاس آن شــعری 

ــودم و "داســتان‌های مــا" ملانصرالدیــن خودمــان، آن چهــره آشــنائی کــه  ســاخته ب

ــود چــه آن وقــت کــه  ــده ب ــه و آموزن ــر کنای ــه او پ داســتان‌های شــیرین منصــوب ب

ــود و چــه آن وقــت کــه می‌خواســت نتیجــه  ــه ب حکایتــش راه‌گشــای پنــدی حکیمان

ــیرین و  ــای ش ــدا و غزل‌ه ــدگان خوش‌ص ــد و خوانن ــه کن ــواری" را تجرب ــاودان س "ن

ــای  ــا – گل‌ه ــا و آوازه ــعرها و آهنگ‌ه ــی و آن ش ــل ایران ــیقی اصی ــی، موس پرمعن

ــرگ ســبز و .... تحفــه درویــش ــدان، ب ــگ، گل‌‎هــای جاوی رنگارن

"و بعد بی‌اراده داشتم این شعر را زمزمه می‌کردم که گفتی زبان حال ما بود:

ما ز وضع خود شکایت داشتیم

آنچه بود زان بیشتر می‌خواستیم

هر چه در گیتی سراسر نیک بود

ما همان و بیش از آن می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود – عقلمان بر جا نبود

پول بود و کار بود و امن بود

این همه نعمت در ایران جمع بود

ما به دنبال طمع با حرف مفت

جای مرکب مثل )ملا( ناودان می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود – عقلمان بر جا نبود
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مردمی آزاده بودیم از قضا

بی سبب کردیم روز خود سیا

چشم برو هم و تصور داشتیم

یا زگرداب بلا نور شفا می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود- عقلمان بر جا نبود

چشم سر بد چشم دنیا بین نبد

دین و ایمان بد حقیقت بین نبد

آلت دست غلمان و ملا شدیم

آنچه خود می‌داشتیم از آن بلا می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود – عقلمان بر جا نبود

ننگ ما ملت که چون بی مایگان

منتر ملا شدیم و حیله بیگانگان

بند بر دست و دهان خود زدیم

ما که بیش از حد خود آزادگی می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود – عقلمان بر جا نبود

مشعل آزادگی از دست رفت

حرف ملا جای هر قانون نشست

اشتر آهسته رو جای هواپیما گرفت

کارها شد عکس آن چیزی که ما می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود – عقلمان بر جا نبود

پای در گل مانده را چاره رواست

چاره خود کرده را حذف خطاست

همت و مردانگی باید که تا بر جان ما

نور آزادی چنان تابد که ما می‌خواستیم

نانمان بود – آبمان بود- عقلمان بر جا نبود

وقتــی بــه خــود آمــدم متوجــه شــدم کــه در ایــران نیســتم. متوجــه شــدم کــه همــه 

ایــن افــکار و خاطــرات مربــوط بــه گذشــته اســت و مــن حــالا جائــی هســتم کــه در 
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آســتانه جنــگ اســت و آینــده‌ای در پیــش داریــم کــه معلــوم نیســت چگونــه گذشــته 

خواهــد شــد.

ــار کــرد. خبرهــا طــوری بــود کــه امیــد تمــام  صبــح شــد رادیــو شروع بــه پخــش اخب

ــه  ــید ک ــر می‌رس ــت. خ ــان می‌کاش ــک را در دل‌های ــده نزدی ــگ در آین ــدن جن ش

در هــان ســاعات اولیــه جنــگ بیــش از نیمــی از نیــروی هوائــی عــراق نابــود شــده 

اســت و فرودگاه‌هــا بمبــاران شــده‌اند و بــه فرســتنده‌های رادیــو و تلویزیــون عــراق 

ــی  ــی زیرزمین ــز فرمانده ــه مرک ــید ک ــر می‌رس ــه نظ ــت. ب ــده اس ــی وارد آم صدمات

ــود  ــر سر خ ــت ب ــوم نیس ــه معل ــد ک ــه می‌ش ــت. گفت ــده اس ــیب دی ــم آس ــدام ه ص

صــدام حســین چــه آمــده اســت. فقــط یــک روز بعــد بــود کــه یــک مفــر جــوان بــه 

میــزان بــرآورد اثــرات بمباران‌هــا شــک کــرد، او شــکی نداشــت کــه کســی یــا مقامــی 

ــه در  ــه بمباران‌هــا همانطــور ک ــرده باشــد، او می‌گفــت ک خــری نادرســت پخــش ک

ــی  ــای عراق ــد از هواپیماه ــد درص ــه چن ــی در اینک ــه ول ــورت گرفت ــده ص ــا آم خبره

ــزان خســارات بیــش  ــرآورد می ــد اســت. او می‌گفــت ب ــود شــده باشــد جــای تردی ناب

از انــدازه خوش‌بینانــه اســت و البتــه ایــن تقصیــر کســی نیســت و همیــن طــور بــه 

نظــر می‌رســد ولــی احتــالاً خســارات خیلــی کمــر از آن اســت کــه بــرآورد می‌شــود. 

او می‌گفــت: "در یــک بمبــاران نصــف هواپیماهــا و نیــروی هوائــی یــک کشــور از بیــن 

نمــی‌رود" او می‌گفــت: "در جنــگ 6 روزه اعــراب و اسرائیــل مــا و نیــروی هوائی‌مــان 

ــود شــده‌اند و  ــن و هــوا ناب ــی در زمی ــه همــه هواپیماهــای مصرف ــن داشــتیم ک یقی

قرایــن اولیــه هــم همیــن را نشــان مــی‌داد و همــه هــم همیــن را تکــرار می‌کردنــد. 

ولــی بــه زودی یــک هواپیــا از جائــی و چنــد هواپیــا از جــای دیگــر پیــدا شــد و بــاز 

هــم هواپیماهــای بیشــری پیــدا شــدند و اگــر آتش‌بــس اعــام نشــده بــود چــه بســا 

کــه نیروهــای هوائــی مــر می‌توانســت قدرت‌نمائــی کنــد".

ــای  ــی او ب ــدارد ول ــا را ن ــردن م ــد ک ــای مفــر قصــد ناامی ــه آق ــا می‌دانســتیم ک م

ــتیم  ــه‌ای نداش ــه او کین ــبت ب ــد نس ــر چن ــود و ه ــه ب ــان انداخت ــه جان‌م ــک را ب ش

ــته  ــاره گذش ــه او درب ــد و آنچ ــت نباش ــش درس ــه حرف‌های ــتیم ک ــدا می‌خواس از خ

ــن مــورد نباشــد. صــد حیــف  ــه ای ــق ب ــل تطبی ــه مــوردی اســتثنائی باشــد و قاب گفت

بــه خاطــر همــه خســارات و صدماتــی کــه پــس از آن بــه هــر طــرف و بــه هــر جــا 

و بــه هــر کــس وارد آمــد. صــد حیــف کــه او درســت می‌گفــت و ایــکاش کــه نطفــه 
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بدبختــی هــان شــب نابــود شــده بــود. حتــی از نطــر مــردم عــراق و همــه کســانی 

کــه احساســاتی نســبت بــه آن دارنــد، صــد حیــف کــه قضیــه فــوری فیصلــه نیافــت. 

چقــدر خســارات و ویرانــی کــه بــا ادامــه جنــگ بوجــود آمــد و چقــدر جان‌هــا کــه 

هــدر رفــت. زهــی بدبختــی.
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اولین تجربه

ــدر  ــدود )خ ــاق مس ــم و در ات ــورت داری ــه ص ــد گاز را ب ــک‌های ض ــوز ماس ــا هن م

اطــوم( نشســته‌ایم و منتظریــم بشــنویم کــه موشــک ســی و یکمیــن محتــوی گازهــای 

ــک  ــد: ی ــه می‌گوی ــم ک ــوش می‌کنی ــو گ ــه رادی ــواد منفجــره. ب ــا م ــوده ی ــرگ آور ب م

موشــک بــه طــرف اسرائیــل پرتــاب شــده اســت و دو موشــک پاتریــوت کــه بــه طــرف 

ــه  ــوز خــری ب ــن هن ــش از ای ــرده اســت و بی ــش ن ــری شــده کاری از پی آن هدف‌گی

ــه  ــب ک ــدای بم ــا ص ــم آن دو ت ــان می‌دانی ــا را خودم ــت، این‌ه ــده اس ــت نیام دس

ضعیف‌تــر بــود مربــوط بــه ضــد موشــک‌های پاتریــوت بــود و آن یکــی کــه بزرگــر 

ــه انفجــار خــود موشــک بــود. ولــی از اینکــه چــه اتفاقــی  ــر بــود مربــوط ب و بلندت

افتــاده هنــوز خــری نیســت.

بــه جــز دفعــه اول کــه تــا خــری از چگونگــی وضــع موشــک‌هائی کــه افتــاده بودنــد 

ــم و  ــر فشــار ماســک‌های ضــد گاز هــزار فکــر کردی ــدی زی ــا مــدت مدی ــد، م بدهن

گوشــت تنــان آب شــد، ایــن دفعــه طولانی‌تریــن بــاری اســت کــه هنــوز خــری از 

ــد کــه چــه شــده  ــه مــا نرســیده اســت. همیشــه زود خــر می‌دادن وضــع موشــک ب

زود می‌گفتنــد کــه موشــک حــاوی مــواد منفجــره بــوده و گازهــای شــیمیائی بــا خــود 
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نداشــته ولــی حــالا چــرا خــری نمی‌دهنــد؟ آیــا ایــن دفعــه حملــه شــیمیائی بــوده؟ 

ــده‌اند؟  ــراب ش ــه خ ــردم خان ــی از م ــا خیل ــت، آی ــده اس ــات وارد ش ــی تلف ــا خیل آی

نگرانــی، اضطــراب و انتظــاری کشــنده فضــای اتــاق سردمــان را پــر کــرده اســت. بــه 

ســاعت نــگاه می‌کنیــم و حســاب می‌کنیــم چقــدر گذشــته و گــوش بــه رادیــو دادیــم 

ــبی  ــگ دلچس ــو دارد آهن ــید و رادی ــازه‌ای نمی‌رس ــر ت ــی خ ــنویم. ول ــری بش ــه خ ک

ــاخته و  ــا س ــگ را هلندی‌ه ــن آهن ــد. ای ــش می‌کن ــل پخ ــل – اسرائی ــام اسرائی ــه ن ب

اجــرا کرده‌انــد. مــا قبــاً اجــرای ایــن آهنــگ و رقــص زیبــا را از تلویزیــون دیده‌ایــم. 

گــروه اجــرا کننــده ایــن رقــص و آهنــگ بیــش از دویســت نفــر مــرد و زن – کوچــک 

و بــزرگ، پیــر و جــوان و از هــر رنــگ و شــکل در ایــن گــروه شرکــت دارنــد و 

ــون  ــن تلویزی ــل دوربی ــد و در مقاب ــاد و خندانن ــه ش ــد هم ــد و می‌خوانن می‌رقصن

قیافــه شــادی بــه خــود می‌گیرنــد و حرکاتــی جــذاب و شــیرین می‌کننــد بــه طوریکــه 

مجمــوع ایــن حــرکات روی هــم رفتــه رقــص زیبائــی را بوجــود مــی‌آورد. شــعری کــه 

می‌خواننــد حاکــی از مطالبــی دربــاره صلــح اســت و در آخــر هــر بنــدش بــه نشــان 

ــار تکــرار می‌کننــد و وقتــی کــه رقــص  همــدردی و پشــتیبانی کلمــه اسرائیــل را دوب

ــج  ــه تدری ــدگان ب ــه پشــت سر رقصن ــه صحن ــه اتمــام اســت در زمین ــک ب و آواز نزدی

آســیاب بــادی کــه ســبمل کشــور هلنــد اســت ظاهــر می‌شــود. بعــد رقصنــدگان بــا 

ــه  ــه فاصل ــه ب ــد ک ــاد می‌کنن ــم ایج ــم و بره ــه‌ای دره ــب صحن ــد و جال ــی تن حرکات

اندکــی تبدیــل بــه "ســتاره داود" – )ماگــن داویــد( – می‌شــود کــه بســیار جالــب و 

شــادی بخــش اســت. و ایــن مــرا بــه یــاد "زوبیــن مهتــا" می‌انــدازد کــه رهــر ارکســر 

فیلارمونیــک نیویــورک اســت و پــس از پرتــاب اولیــن موشــک بــه ســوی اسرائیــل بــه 

ایــن کشــور آمــد و در مصاحبــه‌ای کــه بــا او بــه عمــل آوردنــد و از رادیــو و تلویزیــون 

پخــش شــد گفــت از اطریــش بــرای اجــرای نامه‌هایــش عــازم نیویــورک بــوده اســت 

ــه پاریــس می‌رســد  ــی کــه ب ــا وقت ــاب موشــک عراقــی را می‌شــنود و ت کــه خــر پرت

نمی‌دانســته کــه چــه خواهــد کــرد و در فــرودگاه پاریــس بــه خــود می‌گویــد کــه در 

وضــع موجــود چــاره‌ای نمی‌بینــد جــز اینکــه در میــان مردمــی باشــد کــه بــه طریقــی 

ــد و آن‌هــا را دوســت دارد.  ــه آن‌هــا می‌دان خــود را وابســته ب

ــو  ــل و تل‌آوی ــازم اسرائی ــد و از هــان جــا ع ــورک لغــو می‌کن ــه نیوی مســافرتش را ب

می‌شــود. او رهــر ارکســر فیلارمونیــک اورشــلیم نیــز هســت و گهــگاه برنامه‌هائــی 

ــار خــودش گفــت کــه چــرا  ــد کــه خیلــی طرفــدار دارد. یــک ب در آنجــا اجــرا می‌کن
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خــود را وابســته بــه ملــت اسرائیــل می‌دانــد ولــی مــن بــه خاطــر نــدارم چــه گفتــه 

بــود و چــرا خــودش را وابســته می‌دانســت، او اصــاً هنــدی اســت. یــک بــار پــس از 

ســقوط یــک موشــک عراقــی در تل‌آویــو وقتــی خبرنــگاران همــراه بــا دوربین‌هــای 

تلویزیــون نیمــه شــب در محــل انفجــار بودنــد و وضــع را بــرای تماشــاچیان تشریــح 

ــار  ــل انفج ــه مح ــت ب ــه می‌گف ــد ک ــع دیدن ــن جم ــا را در بی ــن مهت ــد زوبی می‌کردن

آمــده تــا اگــر بتوانــد کمکــی بکنــد. او هــان وقــت قــول داد کــه آهنگ‌هائــی را بــه 

همیــن مناســبت بــرای مــردم اسرائیــل اجــرا کنــد. او بــه وعــده وفــا کــرد و اجــرای 

برنامــه‌اش مســتقیماً از تلویزیــون بــرای مــردم پخــش شــد.

مــا بــا هــم دیگــر حــرف می‌زنیــم ولــی همــه حواســان متوجــه رادیــو اســت کــه پــس 

از پخــش آهنــگ اسرائیــل – اسرائیــل آهنــگ شــاد دیگــری را پخــش می‌کنــد. گویندگان 

ــه کار  ــد ب ــوان دارن ــه در ت ــر چ ــون ه ــو و تلویزی ــای رادی ــدگان برنامه‌ه ــرا کنن و اج

می‌گیرنــد تــا مــردم و شــنوندگان را در ایــن لحظــات دشــوار سرگــرم و مشــغول دارنــد 

کــه آن هــم البتــه کار ســاده‌ای نیســت چــون عــاون بــر اینکــه سرگــرم کــردن مــردم 

در چنــان حالتــی آســان نیســت خــود آن‌هــا نیــز ماننــد دیگــران نگــران و دلواپس‌انــد. 

ــون  ــو و تلویزی و اگــر فــرض شــود کــه جــای خودشــان در محــل فرســتنده‌های رادی

ــی و وابستگانشــان هــم  ــه محــل زندگ ــوم نیســت ک ــر اســت معل ــر و مطم‌ئنت امن‌ت

امــن و مطمــن باشــد. 

در 3 -4 روز اول جنــگ کــه خبرهــا داغ‌تــر بــود و هنــوز از زخــم تــازه صدمــه 

ــام  ــه تم ــا تجرب ــدگان ب ــدگان و اجــرا کنن ــن گوین ــب ای ــد اغل موشــک‌ها خــون می‌آم

ــه در  ــار ک ــک ب ــت و ی ــرم کار و فعالی ــد و سرگ ــان بودن ــل خدمتش ــدت را در مح م

ــه  ــد، آنک ــاعت بخواب ــد س ــته چن ــت توانس ــدگان گف ــی از گوین ــوم یک ــر روز س اواخ

مشــغول اجــرای برنامــه بــود گفــت کــه او از حــق خــود تجــاوز کــرده اســت. همیــن 

ــه طــرف  ــی ب ــن موشــک‌های عراق ــه اولی ــگ، هــان شــب ک ــده شــب دوم جن گوین

ــر دو  ــه ه ــدگان برنام ــرا کنن ــای اج ــود گروه‌ه ــه ب ــود گفت ــده ب ــاب ش ــل پرت اسرائی

ســاعت یــک بــار عــوض می‌شــوند تــا گوینــدگان تــازه نفــس بهــر بتواننــد خبرهــای 

ــانند. ــنوندگان برس ــاع ش ــه اط ــده را ب ــت کنن داغ و ناراح

ــدگان  ــن گوین ــرد، ای ــقوط ک ــل س ــک‌ها در اسرائی ــه موش ــبی ک ــن ش ــب، اولی آن ش

وظیفــه ســختی داشــتند و چــون هنــوز در ایــن کار تجربــه‌ای نداشــتند کار برایشــان 
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مشــکل‌تر بــود. بــرای مــا هــم خیلــی ســخت بــود. هنــوز درســت نمی‌دانســتیم چــه 

کار بکنیــم. هنــوز درســت نمی‌دانســتیم از آمپــول "آتروپیــن" کــی و چگونــه و در چــه 

حالتــی بایــد اســتفاده کنیــم یــا پــودر پــاک کننــده را در چــه صــورت و در چــه وضعــی 

ــون  ــه و از تلویزی ــو گفت ــن دســتورات را از رادی ــم. همــه ای و چطــور اســتعمال نمائی

نشــان داده بودنــد ولــی چــون بــرای همه‌مــان مجهــول بــود کــه موشــک‌ها حاصــل 

ــه شــیمیائی خواهــد  ــه حمل ــد ک ــاً همــه مطمــن بودن ــوع گازی اســت. تقریب چــه ن

بــود – نمی‌دانســتیم مــورد اســتعمال هــر یــک از ایــن وســایل کــی و چگونــه اســت. 

ــون  ــو و تلویزی ــه وســیله رادی ــم کــه دســتورات و راهنمائی‌هــای لازم ب مطمــن بودی

داده خواهــد شــد ولــی آیــا مــا هــم می‌توانســتیم از همــه تجهیزاتــی کــه همــراه بــا 

ماســک‌های ضــد گاز و در جعبــه آن بــه مــا داده بودنــد در موقــع لازم و بــه طــور 

صحیــح اســتفاده کنیــم یــا نــه؟

ــود  ــه وج ــردد و ب ــبب گ ــادی را س ــکلات زی ــت مش ــک می‌توانس ــتباه کوچ ــر اش ه

ــر خطــر  ــدازد، آن شــب اول وقتــی زوزه دلخــراش آژی ــه خطــر ان ــی را ب ــا جان آورد ی

بلنــد شــد دســتپاچه و نگــران شــدیم. ترســیدیم، ســعی کردیــم بــه همدیگــر دلــداری 

ــرس و دســت‌پاچگی از  ــی ت ــم ول ــه خونسردی ــم ک ــم وانمــود کنی ــم. ســعی کردی دهی

هــر حرکتــان پیــدا و آشــکار بــود. ماســک‌های ضــد گاز را بســته بودیــم و مشــغول 

بســن درب اتــاق و درزگیــری بودیــم. بــاز هــم تــا ایــن وقــت وضــع بهــر بــود، چــون 

ــم و می‌دانســتیم  ــم کاری انجــام دهی ــور بودی ــرس و دســت‌پاچگی مجب ــا وجــود ت ب

کــه اگــر ایــن کارهــا درســت صــورت نگیــرد چــه خطــری تهدیدمــان می‌کنــد، چنــدان 

فرصتــی بــرای تــرس و وحشــت نداشــتیم ولــی وقتی همــه کارهــا را انجــام داده بودیم 

و کاری نداشــتیم. ناگهــان خــود را منــزوی و در مقابــل خطــر دیدیــم و می‌لرزیدیــم. 

مــن ســعی می‌کــردم بــا کشــیدن نفس‌هــای بلنــد اعصابــم را کنــرل کنــم. آخــر مــن 

می‌بایســت همــر و فرزنــدم را دلــداری بدهــم، ولــی ایــن کاری ســاده نبــود. چــه 

مــن کــه وقتــی افــر وظیفــه بــودم در قســمت مهندســی ارتــش ایــران خدمــت کــرده 

و قــدرت تخریــب مــواد منفجــره را می‌دانســتم بیــش از همــه نگــران بــودم. نگــران 

همــر و فرزنــدم کــه در کنــارم بودنــد و از دســت مــن بــرای حمایــت از آن‌هــا کاری 

ســاخته نبــود و دیگــران هــم کاری نمی‌توانســتند بکننــد. 

ــام  ــای لازم را انج ــدیم و کاره ــدود ش ــاق مس ــه وارد ات ــه ک ــان لحظ ــت در ه درس
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داده بودیــم صــدای انفحــاری را از دور شــنیدیم. شــاید بیــش از یــک صــدای انفجــار 

ــو را روشــن کــرده بودیــم ولــی حواســان جمــع نبــود و خــوب درک  شــنیدیم، رادی

ــم. هــر لحظــه  ــد. لحظــات وحشــتناکی را می‌گذرانیدی ــه چــه می‌گوین ــم ک نمی‌کردی

منتظــر بودیــم کــه چیــزی در کنارمــان منفجــر شــود. نگرانــی از مجهــول و ندانســن، 

ــزود.  ــرس و وحشــت‌مان می‌اف ــر ت ــد ب ــان خواهــد آم ــر سرم ــه چــه ب ندانســن اینک

بعدهــا ایــن ترس‌هــا و نگرانی‌هــا بــه شــکل دیگــری داشــت و کمابیــش می‌دانســتیم 

کــه در چــه موقعیتــی هســتیم ولــی آن شــب، شــب اول وضــع طــور دیگــری بــود.

ــا  ــی کج ــومی و چهارم ــی( س ــا )دوم ــنیدیم. آی ــار از دور ش ــدای انفج ــک ص ــا ی م

ــم بگویــم کــه دقیقه‌هــا و ثانیه‌هــا  ــه مــا می‌رســد. نمی‌توان ــد و کــی نوبــت ب می‌افت

ــواری را  ــاعت دی ــار س ــه ش ــه ثانی ــم و عقرب ــته بودی ــا نشس ــا آنج ــتند. م می‌گذش

می‌د‌یدیــم کــه حرکــت می‌کنــد. صــدای رادیــو را می‌شــنیدیم ولــی زمــان نمی‌گذشــت. 

همــه چیــز ثابــت و یکنواخــت بــود. تــرس بــود و نگرانــی بــود و چشــان نگــران بــه 

آینــده‌ای مشــئوم و نامعلــوم. هــر ســه نفــر کنــار هــم نشســته بودیــم پتوئــی روی 

پاهایــان انداختــه بودیــم. سردمــان نبــود ولــی دلمــان می‌لرزیــد. گاه گاه می‌شــنیدیم 

کــه رادیــو چیزهائــی راجــع بــه موشــک و موشــک‌ها می‌گویــد. تل‌آویــو مــورد حملــه 

ــرار  ــه ق ــا هــم مــورد حمل ــم. حیف ــو بودی ــک تل‌آوی ــا هــم نزدی ــود. م ــه ب ــرار گرفت ق

ــا هــم  ــی دو ت ــا یک ــد؟ نمی‌دانســتیم، گوی ــه بودن ــد موشــک انداخت ــود. چن ــه ب گرفت

بــه دریــا افتــاده بــود یــا در دشــت و محلــی غیرمســکونی ســقوط کــرده بــود، ولــی 

ــاز  ــا ب ــا خــود می‌اندیشــیم آی ــوم نبــود کــه وضــع از چــه قــرار اســت ب درســت معل

ــه  ــن موشــک‌های ک ــا ای ــد؟ آی ــد آم ــاز هــم خواه ــت و ب ــکی در راه هس هــم موش

افتاده‌انــد و مــواد شــیمیائی آن‌هــا بــا مردمــی کــه در معرضــش قــرار گرفته‌انــد چــه 

کرده‌انــد.

هنــوز بیــش از چنــد لحظــه از ورودمــان بــه اتــاق مســدود نگذشــته بــود کــه صــدای 

ــری در  ــالن و دیگ ــی در س ــه یک ــم ک ــن داری ــا تلف ــا دو ت ــد. م ــد ش ــن بلن ــگ تلف زن

اتــاق کوچکــی اســت کــه آن را محــل کار قــرار داده‌ایــم. زنــگ تلفــن قطــع نمی‌شــد 

و مــا نمی‌توانســتیم از اتــاق مســدود بیــرون برویــم. کــی بــود کــه تلفــن می‌کــرد و 

ــه  ــم ب ــر ه ــار دیگ ــه یکب ــد ک ــایه‌مان باش ــم همس ــدس می‌زدی ــت؟ ح ــه کار داش چ

مــا کمــک کــرده بــود و حــال می‌خواســت مطمــن شــود کــه مــا می‌دانیــم چــه کار 
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بایــد بکنیــم. حــدس نمی‌زدیــم کــه شــاید هــم یکــی از برادرانــم کــه می‌خواهنــد از 

ــا می‌شــود  ــم: آی ــد. حــدس می‌زنی ــه کمــک دارن ــاج ب ــا احتی ــا شــوند ی حــال مــا جوی

ــود،  ــاخته نب ــه کاری س ــا ک ــی از م ــد؟ ول ــته باش ــک داش ــه کم ــاج ب ــی احتی ــه یک ک

یــک لحظــه فکــر کــردم در اتــاق را بــاز کنــم و بــروم گوشــی تلفــن را بــردارم. ولــی 

ــه  ــان ب ــد گاز را همچن ــک‌های ض ــد. ماس ــدود بمانی ــاق مس ــت در ات ــو می‌گف رادی

ــد".  ــرا کنی ــنوید "اج ــه می‌ش ــور ک ــان ط ــتورات را ه ــید و دس ــته باش ــورت داش ص

شــهین می‌گویــد، نگــران نبــاش ایــن شوشــنا اســت هــان همســایه‌مان، زنــگ تلفــن 

قطــع نمی‌شــد و اعصــاب آزرده مــا را همچنــان بــه تشــنج وامی‌داشــت. زنــگ تلفــن 

بالاخــره قطــع شــد. مــا همچنــان در کنــار هــم نشســته بودیــم و ســعی می‌کردیــم 

از حرف‌هــای گوینــده رادیــو چیــزی بفهمیــم. می‌ترســیدیم و نگــران بودیــم. دوبــاره 

زنــگ تلفــن بــه صــدا درآمــد و حــالا حــق داشــتیم کــه بیشــر نگــران شــویم. فکــر 

می‌کنیــم اگــر ایــن هــم هــان همســایه‌مان شوشــنا باشــد بــه یقیــن کار مهمــی دارد 

و آن هــم البتــه مربــوط بــه ماســت و مربــوط بــه کاری اســت کــه بایــد بکنیــم یــا 

ــیم.  ــرده باش ــت ک ــه می‌بایس کاری ک

دلهــره و نگرانــی و بلاتکلیفــی یــک لحظــه دســت از سرمــان بــر نمی‌داشــت. از اتــاق 

مســدود نبایــد بیــرون رفــت زیــرا اگــر حملــه شــیمیائی شــده باشــد یــک لحظــه زود 

ــا گازهــای کشــنده وارد اتــاق شــود و آنچــه نبایــد بشــود،  گــذر هــم کافــی اســت ت

ــر جــواب  ــرد باشــیم و فک ــم خون ــم گرفتی ــرد؟ تصمی ــد ک ــس چــه بای ــد پ ــش آی پی

دادن بــه تلفــن را از سر بیــرون کنیــم. نمی‌توانســتیم ایــن کار را نکنیــم. نمی‌بایســت 

در اتــاق را بــاز کنیــم. زمــان بــرای مــا نمی‌گذشــت ولــی عقربه‌هــای ســاعت جابجــا 

شــده بــود. مثــل ایــن بــود کــه ناظــر وقایعــی بودیــم کــه می‌دانســتیم از زمــان شروع 

آن زمانــی طولانــی گذشــته اســت. حــس می‌کردیــم کــه زمــان ثابــت شــده اســت و 

حرکــت نمی‌کنــد و می‌دانســتیم کــه گذشــت زمــان در چنیــن حالتــی بســیار طولانــی 

و دیرگــذر اســت. چقــدر ایــن حالــت طــول می‌کشــید؟ چــه کســی می‌دانســت؟

ــاق گنجایــش چقــدر هــوا دارد. مــا ســه  ــارم شــد. فضــای ات بعــد تــرس دیگــری سرب

ــی  ــد. وقت ــم چــه پیــش می‌آی ــادی در اینجــا بمانی ــرار باشــد مــدت زی ــم. اگــر ق نفری

ــوا را  ــم، راه ورود ه ــاق را خــوب مســدود کرده‌ای ــم. ات ــام شــد چــه کار کنی ــوا تم ه

ــم.  ــرف می‌کنی ــغ م ــوا را بی‌دری ــد ه ــای بلن ــا نفس‌ه ــم ب ــالا داری ــم و ح گرفته‌ای
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مگــر فضــای اتــاق چقــدر هــوا دارد. تحمــل ایــن تــرس اضافــی خیلــی ســخت اســت. 

چیــزی نمی‌گویــم و نگرانــی را بــرای خــودم نگــه مــی‌دارم. بــه خــود می‌گویــم شــاید 

ــه  ــد ک ــر می‌رس ــه نظ ــود. ب ــوم ش ــع معل ــه زودی وض ــاید ب ــد. ش ــول نکش ــی ط خیل

ــا چقــدر هــوا باقــی مانــده اســت؟ نمی‌توانــم  ــاق بوده‌ایــم. آی مدتــی طولانــی در ات

ــم، حاصــل ضرب  ــم حســاب کن ــان چطــور اســت. نمی‌توان ــه وضع‌م ــم ک حســاب کن

ــد مــر مکعــب هــوا  ــاق گنجایــش چن عــرض و طــول و ارتفــاع چقــدر می‌شــود و ات

ــر را  ــای همدیگ ــف ج ــکار مختل ــود. اف ــز نمی‌ش ــزم متمرک ــری در مغ ــچ فک دارد. هی

اشــغال می‌کننــد. آیــا کمــد و تختخــواب و اثاثیــه‌ای کــه در اتــاق اســت چقــدر جــای 

هــوا را اشــغال کــرده اســت و خودمــان 3 نفــری چقــدر جــای هــوا را گرفته‌ایــم. هــر 

ــوال‌ها را  ــواب س ــود و ج ــزم داغ می‌ش ــم. مغ ــرف می‌کنی ــوا م ــدر ه ــه چق دقیق

نفهمیــده می‌دهــم. خــدا را شــکر بابــک نترســیده بــود ولــی احتیــاج داشــت از اتــاق 

بیــرون بــرود. بــرای بــار ســوم صــدای زنــگ تلفــن بلنــد شــد و هــی زنــگ زد، بــه نظــر 

می‌رســید کــه صــدای زنــگ تلفــن بلندتــر از دفعــات گذشــته اســت. ایــن دفعــه مثــل 

ــس  ــم. هــر ک ــن جــواب نمی‌دهی ــه تلف ــه ب ــود. می‌دانســتیم ک ــته نب ــه گذش دو دفع

تلفــن کــرده بــود بالاخــره تلفــن را قطــع می‌کــرد.

آهنــگ موســیقی قطــع شــد. حواســان را متوجــه رادیــو کردیــم کــه می‌گفــت: چنــد 

ــده و  ــرود آم ــو ف ــی در تل‌آوی ــت. یک ــده اس ــاب ش ــل پرت ــرف اسرائی ــه ط ــک ب موش

ــوده  ــن ب ــش از ای ــک‌ها بی ــداد موش ــی تع ــت ول ــرده اس ــقوط ک ــا س ــی در حیف یک

ــاده  ــی افت ــا در جائ ــد ت ــت. چن ــک اس ــا موش ــه ت ــا و ن ــت ت ــت از هف ــت. صحب اس

کــه خســارتی وارد نکــرده اســت ولــی هنــوز بــه درســتی مشــخص نیســت کــه چنــد 

ــا بــوده، حاصــل ایــن کــه یــک موشــک در تل‌آویــو فــرود آمــده و یکــی در حیفــا  ت

ولــی هنــوز معلــوم نیســت کــه آیــا ایــن موشــک‌ها حامــل مــواد گازهــای شــیمیائی 

بوده‌انــد یــا مــواد منفجــره معمولــی، بعــد گوینــده رادیــو تکــرار می‌کنــد "در اتــاق 

ــان بــر سر و صــورت داشــته باشــید.  ــد. ماســک‌های ضــد گاز را همچن مســدود بمانی

ــن  ــد" ای ــرا کنی ــت اج ــا را درس ــتورات و راهنمائی‌ه ــد و دس ــوش کنی ــو گ ــه رادی ب

ــه  ــا چ ــی ت ــنیده می‌شــود. ول ــو ش ــف از رادی ــه در فواصــل مختل ــه‌ای اســت ک جمل

مــدت بایــد در ایــن اتــاق بمانیــد؟ چقــدر هــوا برایــان باقــی مانــده و اگــر هــوا تمــام 

شــد چــه کنیــم؟
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بابــک بــه خــود می‌پیچیــد، احتیــاج داشــت از اتــاق بیــرون بــرود و ایــن هــم شــدنی 

نبــود. می‌پرســم می‌توانــد خــود را نگهــدارد؟ اول خیــال می‌کنــد کــه بلــه، می‌توانــد 

و بعــد معلــوم می‌شــود کــه نمی‌توانــد، می‌بایســت فکــری و کاری بکنیــم.

ــه در  ــه ک ــای باطل ــوص کاغذه ــتیکی مخص ــطل پلاس ــد از س ــنهاد می‌کن ــهین پیش ش

اتــاق اســت اســتفاده کنیــم فکــر خوبــی اســت ولــی ممکــن اســت کــه ایــن ســطل 

ســوراخ باشــد. بایــد فکــر همــه چیــز را بکنیــم. نمی‌دانــم تــا چــه مــدت در ایــن اتــاق 

خواهیــم مانــد.

آدم فکــر می‌کنــد در چنیــن موقعیتــی ایــن گرفتــاری دیگــر هســت ولــی ایــن گرفتــاری 

انــدک مدتــی توجــه انســان را از آنچــه می‌گــذرد منحــرف می‌کنــد.

چطــور از ســطل اســتفاده کنیــم، راه حــل قضیــه چیســت؟ یــک کیســه نایلــون کــه 

ســوراخ نداشــته باشــد ولــی خــوب کیســه نایلــون بــدون ســوراخ را از کجــا بیاوریــم؟ 

داریــم، شــهین می‌گویــد داریــم و خیلــی هــم داریــم، می‌گویــم در ایــن اتــاق؟ بلــه 

در همیــن اتــاق. حــق بــا او بــود، قبــل از شروع جنــگ وقتــی مــردم را بــرای دفــاع 

در مقابــل حملــه موشــک‌های عراقــی حامــل گازهــای کشــنده راهنمائــی می‌کردنــد 

ــد  ــوری مانن ــل اســتفاده ف ــی قاب ــه بهــر اســت مقــداری مــواد غذائ ــد ک ــه بودن گفت

ــولا  ــد کوکاک ــته مانن ــامیدنی‌های سربس ــن آش ــده و همچنی ــرو ش ــی کن ــواد غذائ م

ــزوم از آن  ــورت ل ــا در ص ــود ت ــداری ش ــدود نگه ــاق مس ــم در ات ــی و امثاله و پپس

اســتفاده گــردد. 

در مــورد مــواد غیــر کنــرو شــده می‌بایســت آن‌هــا را خــوب در کیســه‌های نایلــون 

بــدون ســوراخ بســته بنــدی کننــد کــه مانــع از رســیدن مــواد شــیمیائی بــه آن گــردد. 

ــه  ــاق داشــتیم. قضی ــن ات ــل در ای ــن قبی ــدی از ای ــداری بســته بن ــاً مق ــا هــم طبع م

حــل شــد و طفلــک بابــک احســاس راحتــی کــرد. ایــن وســیله راحتــی بــاز هــم مــورد 

اســتفاده قــرار گرفــت.

ــاید  ــم ش ــر می‌کردی ــرد. فک ــنگینی می‌ک ــان س ــد گاز روی سرو صورتم ــک‌های ض ماس

تســمه‌هائی کــه آن‌هــا را بــه سر و صورتمــان متصــل می‌کــرد محکم‌تــر از حــد 

ــم.  ــم نبســته بودی ــت آن‌هــا را محک ــدر کفای ــه ق ــم و شــاید هــم ب لازم بســته بودی

ــان در  ــای ج ــی پ ــود. وقت ــت ب ــان درس ــم. کارم ــان کردی ــاره امتح ــک‌ها را دوب ماس

ــد.  ــه سراغ انســان می‌آی ــری ب ــت دیگ ــر وق ــش از ه ــد بی ــان اســت شــک و تردی می
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نفــس کشــیدن از پشــت ماســک ضــد گاز کمــی مشــکل اســت. نــه مشــکل نیســت 

بلکــه مثــل نفــس کشــیدن بــدون ماســک ضــد گاز نیســت و مــن کــه خیــال می‌کــردم 

هــوای اتــاق بــه زودی تمــام می‌شــود ایــن تفــاوت نفــس کشــیدن بــا ماســک ضــد گاز 

و بــدون ماســک ضــد گاز را بــه حســاب کمبــود اکســیژن هــوای اتــاق می‌گذاشــتیم. 

ــاق مســدود کــه مقــداری از اکســیژن آن مــرف شــده و در عــوض  البتــه هــوای ات

مقــدار گاز کربنیــک و بخــار آب اضافــی آن بیشــر شــده اســت ســنگین‌تر اســت و 

ماننــد هــوای آزاد فــرح بخــش نیســت. هــوا ســنگین بــود و مــن هــر لحظــه انتظــار 

داشــتم کــه بابــک بگویــد بابــا مــن ناراحتــم و نمی‌توانــم خــوب نفــس بکشــم. بابــا 

مــن هــوا می‌خواهــم. وقتــی نقصــی در جائــی پیــدا می‌شــود نقایــص دیگــر هــم قــد 

ــد. ــه برمی‌آین ــای خفت ــام از کینه‌ه ــد انتق ــد و در ص ــم می‌کنن عل

بابــک چنــد مــاه بیشــر نداشــت کــه روزی پرســتار شــیر خــوارگاه بــه مــا گفــت کــه 

ــده  ــه نش ــتیم و متوج ــورد نداش ــن م ــه‌ای در ای ــا تجرب ــت. م ــت نیس ــس او راح تنف

بودیــم. خانــم پرســتار بــه مــا گفــت کــه ایــن چیــز مهمــی نیســت و بهــر اســت چنــد 

روز و هــر روز یکــی دو ســاعت او را کنــار دریــا ببریــم تــا هــوای آزاد دریــا بــه تنفــس 

او کمــک کنــد. دریــا نزدیکــان بــود – شــهر تل‌آویــو کنــار دریاســت – و مــا بــا یــک 

خــط اتوبــوس بــه آنجــا می‌رســیدیم ولــی ایــن کار بــه او کمــک نکــرد و بــه تدریــج 

ــم و نتیجــه‌ای  ــه بیمارســتان بردی مشــکل تنفســی او بیشــر و آشــکارتر شــد. او را ب

نگرفتیــم. او را نــزد دکــر متخصــص معروفــی بردیــم. داروهائــی کــه ایــن دکــر تجویــز 

ــن  ــی ای ــی خــوب شــد و حســابی سرحــال آمــد ول ــود و او مدت ــر ب کــرد قــدری موث

موقتــی بــود و دوبــاره ناراحتــی تنفســی‌اش برگشــت. چقــدر آزمایــش کردنــد. چقــدر 

از ســینه‌اش عکــس گرفتنــد. چقــدر ایــن دکــر و آن دکــر او را معاینــه کردنــد و چقــدر 

داروهــای گوناگــون بــرای معالجــه و پیشــگیری از حمله‌هــای تنفســی بــه او دادنــد 

ــاره ناراحتــی برمی‌گشــت.  ــی نتیجــه هــان بــود. چنــد مدتــی خــوب بــود و دوب ول

بالاخــره گفتنــد کــه او "آســم" دارد.

خــدا می‌دانــد چــه شــب‌ها مــن و شــهین تمــام شــب را کنــار تختخــواب او نشســته‌ایم 

ــد  ــی شــده‌ایم. خــدا می‌دان ــه حال ــی ب ــد و ســختی کــه کشــیده حال و هــر نفــس تن

چنــد بــار نصــف شــب یــا نزدیــک صبــح و یــا هــر ســاعتی دیگــر بــا تــرس و وحشــت 

ــا اینکــه می‌دانســتیم کــه آنجــا هــم کار  او را بــا عجلــه بــه بیمارســتان رســانده‌ایم ب
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چنــدان مفیــدی برایــش نمی‌تواننــد بکننــد.

وقتــی ســه ســاله بــود بــرای پیشــگیری از حمله‌هــای "آســم" داروئــی بــه نــام 

"لومــودال" تجویــز کردنــد. بــرای اســتفاده از ایــن دارو دســتگاه مخصــوص لازم 

ــد. او  ــه بخــار می‌نمای ــل ب ــودال را تبدی ــه لوم ــد و مای ــرق کار می‌کن ــا ب ــه ب اســت ک

می‌بایســت هــر روز 4 بــار و هــر بــار بــه مــدت 15 تــا 20 دقیقــه لومــودال تبخیــر 

ــای  ــروز حمله‌ه ــع از ب ــه مان ــد ک ــن امی ــه ای ــد ب ــس کن ــوا تنف ــه جــای ه شــده را ب

آســمی گــردد. او شــش ســال بــدون وقفــه از ایــن داروی گران‌قیمــت اســتفاده کــرد 

ــی از آن حاصــل شــود. خوشــبختانه ســال پیــش پــس از  ــدون اینکــه نتیجــه چندان ب

ــت  ــه عل ــد ک ــخیص دادن ــد تش ــل آوردن ــه عم ــه از او ب ــیت ک ــش حساس ــک آزمای ی

ــت و از  ــی اس ــاک خانگ ــرد و خ ــه گ ــبت ب ــیت نس ــه حساس ــوط ب ــی‌اش مرب ناراحت

ــروز  ــری از ب ــرای جلوگی ــوص ب ــپری" مخص ــوع "اس ــک ن ــون او از ی ــا کن ــت ت آن وق

حساســیت اســتفاده می‌کنــد کــه هــم اســتعمال آن ســاده اســت و هــم خیلــی بیــش 

از لومــودال موثــر اســت و فاصلــه بیــن حمله‌هــای آســمی را خیلــی زیادتــر می‌کنــد 

ولــی بــا ایــن وجــود هــر چنــد خیلــی کمــر – بــاز هــم او دچــار حمله‌هــای تنفســی 

ــه  ــته ب ــر، بس ــتگاه تبخی ــان دس ــیله ه ــه وس ــد ب ــورت بای ــن ص ــه در ای ــود ک می‌ش

شــدت و ضعــف ناراحتــی‌اش، 3 تــا 4 بــار در روز از بخــور "ونتولیــن" اســتفاده کنــد 

تــا بتوانــد بهــر نفــس بکشــد. ایــن جریــان 5 تــا 10 روز طــول می‌کشــد تــا بــه تدریــج 

او بــه حــال عــادی بازگــردد.

ــه آســم  ــا اگــر خــدای نکــرده حمل ــاج دارد و ی ــه هــوا احتی و حــالا اگــر می‌گفــت ب

ــخت‌تر  ــه س ــر از هم ــن دیگ ــا ای ــم. خدای ــتیم بکنی ــه می‌توانس ــود چ ــده ب شروع ش

اســت. در بیــرون هــوا هســت ولــی احتــالاً آلــوده بــه گازهــای کشــنده و خطرنــاک 

اســت و در اتــاق مســدود کــه هــوا در ابتــدا پــاک بــوده و ســپر جــان مــا در مقابــل 

خطــرات خــارج از اتــاق بــوده. حــالا هــوا کــم اســت و یــا ســنگین و نامطلــوب اســت. 

و اگــر او احتیــاج بــه هــوای آزاد داشــته باشــد و اگــر مجبــور باشــم بــه او ونتولیــن 

ــاق نیســت. فکــر  ــر ونتولیــن در ایــن ات ــم بکنــم؟ دســتگاه تبخی بدهــم چــه می‌توان

ــد گاز را از  ــک ض ــم ماس ــور می‌توان ــد چط ــم باش ــر ه ــم. اگ ــی را نکرده‌ای ــن یک ای

ــرای تنفــس بدهــم. برداشــن ماســک ضــد گاز  ــن ب ــه او ونتولی ــردارم و ب ــش ب صورت

ــن  ــه او ونتولی ــم ب ــر ه ــنده و اگ ــهمناک و کش ــر س ــد. خط ــاک باش ــد خطرن می‌توان
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نرســد نفــس کشــیدن برایــش آســان نیســت و می‌توانــد خطرنــاک باشــد. متاســفانه 

نمی‌تــوان ونتولیــن را بــا وجــود ماســک ضــد گاز بــه او رســاند، فیلــر ماســک ضــد گاز 

ــد. ــت نمی‌آی ــه دس ــه‌ای ب ــد و نتیج ــذب می‌کن ــن را ج ــار ونتولی بخ

ــد. اســم و  ــه بگوی ــی دارد ک ــش مطالب ــو اعــام کــرد کــه ســخنگوی ارت ــده رادی گوین

ــدم و فقــط متوجــه شــدم کــه او  درجــه او را هــم گفــت، اســمش را درســت نفهمی

ژنــرال اســت. او می‌توانســت پیــک شــادی باشــد. او گفــت چنــد موشــک در خــاک 

اسرائیــل افتــاده. یکــی در تل‌آویــو و یکــی در حیفــا ولــی هنــوز مســلم نیســت کــه 

آیــا موشــک‌های حامــل گازهــای شــیمیائی‌اند یــا مــواد منفجــره معمولــی. تشــخیص 

ــک‌های  ــد ماس ــق می‌توانن ــی مناط ــاج دارد. بعض ــری احتی ــان بیش ــه زم ــر ب ــن ام ای

ــاع  ــا اط ــد ت ــی بای ــد ول ــک‌ها را بردارن ــد ماس ــا می‌توانن ــد. آن‌ه ــد گاز را بردارن ض

بعــدی در اتــاق مســدود باقــی بماننــد و بعــد توضیــح داد کــه مناطقــی کــه می‌تواننــد 

ــد. در شــال آن‌هــا کــه  ــی واقعن ــا محل‌هائ ــد در چــه محــل و ی ماســک‌ها را بردارن

مــاورای خــط فرضــی هســتند کــه از فــان نقطــه می‌گــذرد و از بهــان دهکــده عبــور 

ــن خــط فرضــی هســتند  ــه در شــال ای ــان جــا می‌رســد، آن‌هــا ک ــه ف ــد و ب می‌کن

می‌تواننــد ماســک‌ها را بردارنــد ولــی بایــد در اتــاق مســدود بماننــد و آن‌هــا کــه در 

جنــوب ایــن خــط هســتند همچنــان بــا حفــظ ماســک‌ها در اتــاق مســدود بماننــد و 

گــوش بــه رادیــو و دســتورات آن داشــته باشــند و بعــد یــک خــط فرضــی دیگــر در 

شــال و جنــوب و یــا مــرق و مغــرب آن خــط کــه می‌تواننــد بــدون ماســک باشــند 

و راحت‌تــر نفــس بکشــند یــا هنــوز بایــد در وضــع قبلــی بماننــد و انتظــار بکشــند.

بــرای بعضــی نقــاط ایــن تعییــن حــدود واضــح و روشــن اســت ولــی بــرای آن‌هــا کــه 

نزدیــک مرزهــای ایــن خــط فرضــی هســتند و بــرای کســانی کــه موقعیــت جغرافیایــی 

محــل ســکونت خــود را درســت نمی‌داننــد وضــع پیچیــده و مبهــم اســت. بــه نظــر 

ــد جــزو آزاد شــدگان از زحمــت  ــه نمی‌دانن ــا ک ــرای آن‌ه ــن کار ب ــه بهتری ــد ک می‌رس

تحمــل زدن ماســک هســتند یــا نــه، آن اســت کــه تحمــل وزن و فشــار ماســک ضــد 

گاز را بکننــد و بــه اســتقبال خطــر نرونــد.

تل‌آویــو و حومــه آن و شــهرک‌های نزدیــک آن جــزو منطقــه خطــر اســت. همچنیــن 

حیفــا و اطــراف آن و حومــه‌اش و شــهرک‌های نزدیــک آن. مــا جــز آزاد شــدگان 

نبودیــم. بــا اینکــه وضــع محــل مــا نســبت بــه آن خــط فرضــی کــه توضیــح داد خــارج 
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از منطقــه خطــر بــه نظــر می‌رســید مــا ترجیــح دادیــم کــه روزه شــک‌دار نگیریــم.

ــگاه  ــر ن ــه همدیگ ــد ب ــم می‌کن ــد را ک ــه دی ــه ک ــار گرفت ــک‌های بخ ــت ماس از پش

می‌کنیــم. اندکــی از فشــارها کاســته شــده، نــور بســیار ضعیفــی از امیــدی مبهــم در 

اعــاق تاریکــی تــرس و نگرانــی می‌درخشــید چــون بعــد از پرتــاب آن چنــد موشــک 

لعنتــی اولیــه دیگــر خــری از پرتــاب موشــک‌های اضافــی نشــده بــود و مناطقــی کــه 

ــن  ــا محــدود می‌شــد. ای ــو و حیف ــه منطقــه تل‌آوی ــود ب ــه ب ــرار گرفت ــه ق مــورد حمل

نشــانه‌های کوچــک ندانســته ایــن امیــد نامعلــوم را تقویــت می‌کــرد کــه یــا تعــداد 

موشــک‌هائی کــه پرتــاب شــده بــه هــان تعــداد کــه گــزارش شــده محــدود بــوده 

و یــا اگــر بیــش از آن بــوده بــه دریــا افتــاده یــا اصــاً بــه مقصــد نرســیده اســت کــه 

ــراق راه  ــه از ع ــک‌هائی ک ــه موش ــه هم ــت ک ــد داش ــوان امی ــورت می‌ت ــن ص در ای

می‌افتنــد بــه اینجــا نخواهنــد رســید و تعــدادی از آن‌هــا در جــای دیگــری خواهنــد 

افتــاد و شــاید ایــن بــه دلیــل آن باشــد کــه عراقی‌هــا نتواننــد موشک‌هایشــان را خــوب 

ــه  ــرای هــدف موشــک‌ها ب ــو ب ــالاً انتخــاب منطقــه تل‌آوی ــد و احت ــری کنن هدف‌گی

ــرد و هــر موشــک  ــه وســیعی را دربرمی‌گی ــن شــهر ناحی ــه ای ــوده ک ــل ب ــن دلی همی

سرگردانــی می‌توانــد در یــک محــل مســکونی فــرود آیــد. 

ــت  ــن جه ــه همی ــین ب ــدام حس ــاید ص ــد، ش ــت باش ــتدلال درس ــته اس ــن رش ــر ای اگ

ــران و عــراق شــهر بــزرگ و پرجمعیــت و منطقــه وســیع تهــران  در موقــع جنــگ ای

ــا هــر چــه بیشــر  ــود ت ــرده ب ــی خــود انتخــاب ک ــرای هــدف موشــک‌های لعنت را ب

هموطنــان بی‌دفــاع مــا را طعمــه مــرگ یــا کشــتار کنــد و حــالا کــه بــه انــدازه هــر 

گاهــی امیــد نجــات ولــو موقــت پیــدا شــده بــود متوجــه شــباهت وضــع موجــود بــا 

ــرای مــردم پیــش آمــده  ــه شــهر تهــران ب آنچــه در موقــع موشــک‌پرانی‌های عــراق ب

ــت.  ــم جــان گرف ــز در ذهن ــب و غم‌انگی ــود شــدم و موضوعــی جال ب

ــم و طعــم موشــک‌های صــدام  ــران نبودی ــا در ای ــران و عــراق م ــگ ای ــع جن در موق

حســین را نچشــیده بودیــم. می‌شــنیدیم کــه عراقی‌هــا موشــک‌های زیــادی بــه 

ســوی ایــران و شــهر تهــران پرتــاب کرده‌انــد. صــد موشــک، صــد و پنجــاه موشــک و 

بیشــر و بیشــر. ایــن خبرهــا مــا را ســخت مــی‌آزرد و دلمــان را می‌ســوزانید. ســعی 

ــدس  ــم و ح ــان بگذاری ــان عزیزم ــردم و هم‌وطن ــای م ــه ج ــان را ب ــم خودم می‌کردی

بزنیــم کــه مــردم در زیــر وحشــت و نگرانــی رســیدن موشــک‌ها و دیــدن خرابی‌هــا 
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ــألم  ــر و مت ــی داشــته‌اند. متأث و شــنیدن تعــداد کشــته شــدگان و زخمی‌هــا چــه حال

ــود درک  ــه ب ــور ک ــع را آن ط ــت واق ــتیم حقیق ــق نمی‌توانس ــه ح ــی ب ــدیم ول می‌ش

ــم  ــه بودی ــرار گرفت ــابه ق ــی مش ــل ماجرائ ــود در مقاب ــه خ ــالا ک ــالا – ح ــم و ح کنی

ــد  ــی می‌توان ــه حال ــان چ ــرگ انس ــد م ــع تهدی ــه در موق ــم ک ــتیم بفهمی می‌توانس

ــد وحشــتناک موشــک‌های  ــر تهدی ــران زی ــه مــردم ای ــی ک داشــته باشــد. هــان حال

عراقــی داشــتند و هــان حالــی کــه مــا زیــر تهدیــد موشــک‌های عراقــی داریــم کــه 

چــه عامــل مــواد منفجــره معمولــی باشــند و چــه عامــل گازهــای مــرگ‌آور شــیمیائی 

بــه هــر صــورت پیــام‌آور مــرگ و وحشــتند و تــرس در دل‌هــا می‌انــدازد کــه تحمــل 

آن آســان نیســت.

وقتــی دلیلــی بــرای امیــدواری پیــدا می‌شــد، دلیــل دیگــری بــرای ناامیــدی خودنمائــی 

می‌کــرد. اینکــه موشــک‌های عراقــی مسلســل‌وار شــلیک نشــده بــود مایــه امیــد بــود 

ــا  ــا ایــن مقدمــه عملیــات وســیع‌تری نبــود؟ آی ولــی ایــن یــک طــرف قضیــه بــود آی

ــاران  ــس از آن ب ــد و پ ــم می‌کردن ــت موشک‌هایشــان را تنظی ــتند جه ــا داش عراقی‌ه

ــا  ــیمیائی ب ــواد ش ــا م ــد آی ــده بودن ــه آم ــا ک ــد؟ و همین‌ه ــک‌ها شروع می‌ش موش

ــه  ــه ب ــادن موشــک‌ها را ک ــر نداشــتند چــرا محل‌هــای دور از افت ــتند؟ اگ خــود داش

ــاق  ــه از ات ــد ک ــد اجــازه نمی‌دادن ــد ماسک‌هایشــان را بردارن آن‌هــا اجــازه داده بودن

مســدود بیــرون رونــد. آیــا طیــف گســرش گازهــای شــیمیائی آنقــدر وســیع اســت کــه 

مثــاً اثــرات گاز موشــکی کــه در تل‌آویــو افتــاده تــا دویســت یــا ســیصد کیلومــر آن 

ــر هــم کشــیده شــود؟ طرف‌ت

و بــاز دوبــاره صــدای واضــح و روشــن ژنــرال "شــای" ســخنگوی ارتــش شــنیده شــد 

ــان  ــد همچن ــی تأکی ــرد ول ــری را از شر حمــل ماســک‌های گاز آزاد ک ــاط دیگ ــه نق ک

در )خــدر – اطــوم( – اتــاق مســدود – بمانیــد بــه جــای خــود باقــی بــود. مــا هنــوز 

می‌بایســت ماســک‌ها را بــه صــورت داشــته باشــیم. وضعیــت مــا فرقــی نکــرده بــود. 

هــوا ســنگین و ناراحــت بــود ولــی مــا هنــوز زنــده بودیــم و در کنــار هــم بودیــم. 

بعدهــا بابــک خاطــرات ایــن شــب. شــب اول حملــه موشــک‌های عراقــی را بــه عــری 

نوشــت.

ــاق  ــود هــوای ات ــا غیرکمب ــود ی ــه کمب ــی مــن راجــع ب شــهین و بابــک متوجــه نگران

ــود.  ــه مــن محــدود شــده ب ــن زحمــت فقــط ب ــه ای ــد. خــدا را شــکر ک نشــده بودن
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ــاق را کــه می‌دانســتم در هــم ضرب  فــردای آن روز مــن طــول و عــرض و ارتفــاع ات

کــردم. حجــم اتــاق 26 مــر مکعــب بــود. بــا محاســبه اینکــه آدم بالــغ در هــر دقیقــه 

بیــن 15 تــا 20 بــار نفــس می‌کشــد و هــر بــار حــدود یــک لیــر یــا هــزار ســانتی‌متر 

ــم و ســاعتی ســه مــر مکعــب هــوا لازم  ــر بودی ــا ســه نف مکعــب هــوا لازم دارد، م

داشــتیم و می‌توانســتیم 6 ســاعت در اتــاق مســدود بمانیــم بــدون اینکــه بــه خاطــر 

ــن  ــودم همی ــی نتوانســته ب ــه شــویم. آن شــب تحــت فشــار نگران ــودن هــوا خف نب

حســاب ســاده را انجــام دهــم و بســیار از ایــن موضــوع رنــج بــردم و در آن شــب بــا 

خــود فکــر کــردم اگــر از ایــن اتــاق بیــرون آمدیــم بلافاصلــه ســعی کنــم کــه هــوای 

اتــاق را بــه هــر وســیله کــه شــده جابجــا کنــم تــا هــوای کهنــه و مانــده خــارج شــود 

و هــوای تــازه جــای آن را بگیــرد. چــون تنهــا پنجــره ایــن اتــاق طــوری درزگیــری شــده 

بــود کــه کوچکتریــن ارتباطــی بــا هــوای خــارج نداشــت و چــون هــوا فقــط از طریــق 

ــه  ــد هــوا ب ــض و تجدی ــد تعوی ــه وجــود نمی‌آم ــوران ب ــه می‌شــد و ک ــاق مبادل در ات

ــت.  ــام می‌گرف ــدی انج کن

فکــر می‌کــردم پــس از بــاز شــدن در اتــاق بــا وســیله‌ای هــوای اتــاق را جابجــا کنــم 

تــا هــوای مانــده خــارج شــود. در آن لحظــات ســختی کــه در اتــاق مســدود بودیــم و 

فکــر تمــام شــدن هــوا چــون خــوره جانــم را می‌خــورد هــزار فکــر کــردم. فکــر کــردم 

ــاق بیــرون  ــود از ات ــزوم نب ــدان مــورد ل ــاق را کــه چن ــه ات بســیاری از اســباب و اثاثی

ــه هــوا  ــد. فکــر کــردم اگــر بابــک ب ــرای هــوا باقــی بمان ــم کــه جــای بیشــری ب ببری

احتیــاج داشــت کــره جغرافیایــی پلاســتیکی را کــه پــر از هــوا بــود مقابــل ماســک ضــد 

گازش قــرار دهــم تــا او بتوانــد از هــوای موجــود در آن تنفــس کنــد. فکــر می‌کــردم 

ــد  ــی می‌توان ــه کمک ــد و چ ــا باش ــره جغرافی ــن ک ــل ای ــد داخ ــوا می‌توان ــدر ه چق

بکنــد.

ــاق مســدود را  ــل از شروع جنــگ مــا ات ــی قب ــه مقامــات مســئول مدت ــر توصی ــا ب بن

آمــاده کــرده بودیــم و چــون وقــت کافــی داشــتیم همــه توصیه‌هــا را بــه کار بســته 

بودیــم. اتاقــی کــه بــرای ایــن کار انتخــاب می‌شــد می‌بایســت حتی‌المقــدور در 

داخــل ســاختمان باشــد. اگــر اتاقــی پیــدا می‌شــد کــه هیــچ دیــوار خارجــی نداشــت، 

موقعیــت خیلــی خوبــی داشــت. مــا چنیــن اتاقــی نداشــتیم. اتاقــی کــه بابــک در آن 

ــه دو  ــان ک ــاق خــواب خودم ــوار خارجــی داشــت و از ات ــک دی ــط ی ــد فق می‌خوابی
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ــا  ــاق می‌بایســت پنجــره نداشــته باشــد ی ــن ات ــود. ای ــوار خارجــی داشــت بهــر ب دی

فقــط یــک پنجــره داشــته باشــد. اتــاق خــواب بابــک یــک پنجــره بیشــر نداشــت و 

پنجــره هــم چنــدان بــزرگ نبــود. در نتیجــه مــا ایــن اتــاق را انتخــاب کــرده بودیــم. 

انتخــاب ایــن اتــاق یــک حســن دیگــر هــم داشــت و آن اینکــه در موقــع آژیــر خطــر 

بابــک مجبــور نبــود از اتاقــش خــارج شــود و بــه جــای دیگــر بــرود. فاصلــه در اتــاق و 

چهارچــوب آن را بــا نــوار ابــر مصنوعــی چســب‌دار بســته بودیــم بــه طوریکــه وقتــی 

در بســته می‌شــد کامــاً بــه چهارچــوب فشــار مــی‌آورد و مانــع ورود هــوا می‌شــد، 

ــاز و  ــن درب ــاق مشــکل نشــود بارهــا ای ــع ضرورت بســن در ات ــرای اینکــه در موق ب

ــر  ــاق راحت‌ت ــن درب ات ــود و بس ــرده ش ــا ف ــی ابره ــا اندک ــم ت ــرده بودی ــته ک بس

ــا آن  ــه ب ــم ک ــرده بودی ــه ک ــن تهی ــم و په ــب محک ــوار چس ــم ن ــداری ه ــد. مق باش

درزهــای پنجــره را خــوب مســدود کــرده بودیــم و روی شیشــه پنجــره را هــم پــس از 

چســبانیدن یــک ضربــدر بــزرگ از نــوار چســب پهــن بــا ورقــه‌ای از نایلــون شــفاف 

ــوار  ــه ن ــم، بقی ــو ورود هــوا را گرفته‌ای ــم کــه مطمــن باشــیم جل روکــش کــرده بودی

چســب پهــن را بــرای وقتــی گذاشــته بودیــم کــه وارد اتــاق مســدود می‌شــدیم و در 

را می‌بســتیم و کهنــه خیــس را بیــن فاصلــه پائیــن در و کــف زمیــن قــرار می‌دادیــم 

ــرون  ــوای بی ــه ه ــم ک ــری کنی ــاق را درزگی ــوب و در ات ــار چ ــن چه ــه بی ــا آن فاصل ب

نتوانــد وارد شــود. جــای کلیــد در اتــاق را هــم از دو طــرف بــا نــوار چســب خــوب 

مســدود کــرده بودیــم.

ــد  ــته می‌ش ــان آهس ــد ناگه ــش می‌ش ــو پخ ــه از رادی ــی ک ــدای آهنگ ــت ص ــر وق ه

می‌دانســتیم کــه می‌خواهنــد خــری پخــش کننــد و خــر هــم فقــط هــان بــود کــه 

ســخنگوی ارتــش می‌گفــت، حــالا خــر بهــری بــود، آن‌هــا کــه قبــاً اجــازه داشــتند 

ــی  ــوند ول ــارج ش ــدود خ ــاق مس ــتند از ات ــد می‌توانس ــدگاز را بردارن ــک‌های ض ماس

توصیــه می‌شــد کــه در خانــه بماننــد و بیــرون نرونــد. منطقــه تل‌آویــوو حیفــا هــم 

می‌توانســتند ماســک‌های ضــدگاز را بردارنــد ولــی می‌بایســت در اتــاق مســدود 

بماننــد. گوینــده در مــورد برداشــن یــا برنداشــن ماســک‌های ضــدگاز اصطلاحــی بــه 

کار بــرد کــه مــا قبــاً نشــنیده بودیــم و معنــی درســت آن را نمی‌دانســتیم. از بابــک 

ــد پرســیدیم،  ــان درس می‌خوان ــن زب ــا ای ــا می‌فهمــد چــون ب ــر از م ــه عــری را به ک

ــا  ــه م ــود ک ــوب ب ــود. خ ــن نب ــی مطم ــم ول ــک‌ها را دور کنی ــد ماس ــت می‌توانی گف

قبــاً فکــر چنیــن مــوردی را هــم کــرده بودیــم و فرهنــگ عــری – فارســی را در ایــن 
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اتــاق گذاشــته بودیــم. بلــه درســت بــود. معنــی لغــت جــدا کــردن و دور کــردن بــود. 

مــا می‌توانســتیم ماســک‌ها را برداریــم و آزادانــه باقیمانــده هــوای اتــاق را مــرف 

کنیــم. چقــدر بــدون ماســک نفــس کشــیدن خــوب بــود. هنــوز محــل فــرود موشــک 

ــاع  ــه اط ــا ک ــا آنج ــد "ت ــوم می‌ش ــه معل ــای اولی ــد. از گزارش‌ه ــی می‌کردن را بررس

ــن خــر آرم  ــس از ای ــه پ ــاً بلافاصل ــه کســی کشــته نشــده اســت و تقریب رســیده" ک

ــه دقیقــه  ــار نواختــه شــد. بــه ســاعت دیــواری نــگاه کردیــم عقرب شروع پخــش اخب

شــار ســاعت روی 12و موقــع پخــش خــر بــود: دو موشــک یکــی در شــهر حیفــا و 

دیگــری در تل‌آویــو فــرود آمــده اســت. موشــکی کــه در حیفــا فــرود آمــده صدمــه‌ای 

ــا را  ــه پنجره‌ه ــن شیش ــل از شکس ــه حاص ــرده شیش ــداری خ ــط مق ــت فق ــزده اس ن

روی آســفالت خیابــان پخــش کــرده اســت. بعــداً جزئیــات بیشــری گــزارش خواهــد 

شــد. ولــی موشــکی کــه در تل‌آویوافتــاده وضــع دیگــری داشــته بــه تعــدادی خانــه 

ــادی –  ــداد زی ــت. تع ــرده اس ــروح ک ــدادی را مج ــانده و تع ــیب رس ــاختمان آس و س

هنــوز خــری از کشــته شــدگان در دســرس نیســت. مأمــوران نجــات و آمبولانس‌هــای 

"ماگــن وادیــد آددم" اســم موسســه‌ای مثــل شیروخورشــید سرخ یــا صلیــب احمــر – در 

ــش قطعــات موشــک  ــرداری و آزمای محــل هســتند. بازرســان ارتــش مشــغول نمونه‌ب

هســتند تــا مطمــن شــوند کــه موشــک فقــط حامــل مــواد منفجــره معمولــی بــوده و 

مــواد شــیمیائی بــا خــود نداشــته اســت.

خــدا را شــکر، خــدا را صــد هــزار بــار شــکر، کســی کشــته نشــده. جــان کســی بــه هدر 

ــاختمان‌ها  ــا و س ــی خانه‌ه ــد. خراب ــد ش ــوب خواهن ــا خ ــاءالله زخمی‌ه ــه انش نرفت

یــک طــوری اصــاح خواهــد شــد.خبرها همین‌هــا بودنــد. چــه خــری از این‌هــا بهــر 

. بود

ــم. نمی‌دانســتیم.  ــاق در بســته بودی ــود کــه مــا در ات ــا چــه مــدت ب ــد ســاعت ی چن

وقتــی آن شــب آژیــر خطــر زوزه وحشــتناک خــود را سرداد مــا خــواب بودیــم و وقتــی 

ــه  ــر اینک ــه فک ــم اصــاً ب ــام دهی ــای لازم را انج ــا کاره ــدیم ت ــغول ش ــیمه مش سراس

چــه ســاعتی اســت نبودیــم. اگــر بــر حســب عــادت بــه ســاعت نــگاه کردیــم چیــزی 

ــک‌های  ــی ماس ــم ول ــدود بودی ــاق مس ــالا در ات ــود. ح ــان ب ــه اولم ــم. دفع نفهمیدی

ضــدگاز را برداشــته بودیــم و ایــن نشــانه خوبــی بــود. معلــوم می‌شــد آزمایش‌هــای 

اولیــه نشــان می‌دهــد کــه حملــه شــیمیائی نبایــد بــوده باشــد والا اجــازه نمی‌دادنــد 
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کــه ماســک‌ها را برداریــم. دیگــر موضــوع کمبــود هــوا موجــب نگرانــی نبــود. ممکــن 

بــود بــه زودی اجــازه دهنــد کــه از اتــاق مســدود خــارج شــویم. کســی کشــته نشــده 

بــود. ولــی زخمی‌هــا کــه بودنــد، خانــه چــه کســی یــا چــه کســانی خــراب شــده بــود. 

چقــدر خرابــی رســیده بــود.

ــای  ــه ج ــه ب ــت ک ــه اس ــو گفت ــهردار تل‌آوی ــنیدیم ش ــه ش ــید ک ــول نکش ــی ط خیل

خانه‌هــای خــراب شــده خانه‌هــای بهــرو زیباتــری ســاخته خواهــد شــد و بــه 

صاحبــان خانه‌هــای خــراب شــده تحویــل داده خواهــد شــد.

ــل  ــه در اسرائی ــک‌هائی ک ــک از موش ــچ ی ــر داد: هی ــش خ ــخنگوی ارت ــم س ــاز ه ب

ســقوط کــرده حامــل مــواد شــیمیائی نبــوده اســت. هــر دو موشــکی کــه در تل‌آویــو و 

حیفــا ســقوط کرده‌انــد کلاهــک مــواد منفجــره معمولــی داشــته‌اند. در حیفــا آســیبی 

نرســیده، کســی کشــته یــا زخمــی نشــده اســت، ســاختمان یــا خانــه‌ای خــراب نشــده 

ــل  ــا مث ــت ‌تل‌آویوی‌ه ــی بخ ــت ول ــته اس ــاختمان شکس ــد س ــه‌های چن ــط شیش فق

مــال حیفائی‌هــا نبــوده اســت. هــر چنــد آن‌هــا هــم چنــدان بدشانســی نیاورده‌انــد. 

دو موشــک در یــک محــل بــاز در بیــن تعــدادی ســاختمان فــرود آمــده اســت و چــون 

ــاورده -–دیوارهــای  ــار نی ــه ب ــادی ب ــی زی ــت نکــرده خراب ــی اصاب ــه جائ مســتقیماً ب

بیرونــی تعــدادی از خانه‌هــا و ســاختمان‌ها خــراب شــده، بعضــی از آپارتمان‌هــا 

ــا و  ــا و پنجره‌ه ــوند. دره ــاختمان ش ــد س ــد تجدی ــد بای ــری دیده‌ان ــیب بیش ــه آس ک

ــه.  شیشــه‌های بســیاری از ســاختمان‌های اطــراف محــل ســقوط موشــک فــرو ریخت

تعــداد زخمی‌هــا و صدمــه دیده‌هــا زیــاد نیســت. ســاکنان منطقــه حیفــا و تل‌آویــو 

ــدون  ــد ب ــه می‌توانن ــالا هم ــوند. ح ــارج ش ــدود خ ــای مس ــد از اتاق‌ه ــم می‌توانن ه

ماســک ضــدگاز از اتــاق مســدود بیــرون بیاینــد ولــی بهــر اســت در خانه‌هــا بماننــد 

چــون ممکــن اســت دوبــاره حملــه موشــکی تجدیــد شــود.

نــدای آزادی بــود. آزادی از اتــاق مســدود، آزادی از ماســک ضــدگاز – آزادی از تــرس و 

تــرس از مجهولــی- حــالا دیگــر تــا حــدی می‌دانســتیم حملــه موشــکی چگونــه اســت. 

حــالا می‌دانســتیم کــه کســی کشــته نشــده اســت. حــالا می‌دانســتیم کــه صدمــات 

زیــادی وارد نشــده اســت و ایــن را هــم می‌دانســتیم کــه ایــن دفعــه شــانس بــا مــا 

ــده  ــتیم آین ــوز نمی‌دانس ــم. هن ــود نمی‌دادی ــه خ ــل ب ــد بی‌دلی ــت. امی ــوده اس ــار ب ی

چگونــه اســت. نمی‌دانســتیم حملــه بعــدی کــی اســت. نمی‌دانســتیم عراقی‌هــا 
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دفعــه دیگــر بــا چنــد موشــک حملــه خواهنــد کــرد و نمی‌دانســتیم کــه موشــک‌های 

ــد و چــه  ــد آم ــرود خواهن ــا ف ــود و نمی‌دانســتیم کج ــد ب ــل چــه خواهن بعــدی حام

بلائــی بــا خــود خواهنــد آورد.

ــم و دور  ــه کردی ــم و مچال ــاق را کندی ــم. نوارهــای در و چارچــوب ات حــالا آزاد بودی

انداختیــم بــدون اینکــه فکــر کنیــم مبــادا چنــد لحظــه بعــد بــه آن احتیــاج داشــته 

باشــیم.
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موشک "الحسین"

از اتــاق مســدود بیــرون آمدیــم و خــود را بــه هــوای آزاد خــارج از اتــاق رســانیدیم 

بــه ایــن امیــد کــه هــوای فرح‌بخــش بیــرون را استنشــاق خواهیــم کــرد ولــی بــا کــال 

تعجــب دیدیــم کــه هــوای بیــرون بــد بــو و ناراحت‌کننــده اســت. بوئــی محــرک و 

ــوای  ــم. ه ــاز کردی ــا را ب ــا و پنجره‌ه ــود. دره ــه ب ــا را گرفت ــه اتاق‌ه ــایند هم ناخوش

بیــرون سرد و فرح‌بخــش بــود. بــه تدریــج هــوا عــوض شــد ولــی آن بــوی ناخوش‌آینــد 

قطــع نشــد. مثــل اینکــه در جائــی منبعــی داشــت کــه از آن تــراوش می‌کــرد. بــوی 

ــوئی‌ها را  ــا و روش ــا آن موزائیک‌ه ــه ب ــود ک ــوادی ب ــد م ــوی تن ــود. ب ــنائی نب ناآش

ــود. روز  ــر ب ــر و ناراحــت کننده‌ت ــه وضــوح قوی‌ت ــو ب ــن ب می‌شســتند جــز اینکــه ای

بعــد بــود کــه دلیــل آن را دانســتیم. 

قبــل از شروع جنــگ وقتــی کــه رادیوهــا و تلویزیــون مــردم را بــرای اینگونــه روزهــا و 

ســاعت‌ها آمــاده می‌کردنــد مــواردی را شرح داده بودنــد کــه اگــر در موقــع حملــه 

ــد،  ــته باش ــراه نداش ــدگاز هم ــک ض ــد و ماس ــه باش ــارج از خان ــی خ ــیمیائی کس ش

می‌توانــد یــک حولــه یــا پارچــه مرطــوب کــه اندکــی "اکونومیــکا"  بــه آن اضافــه کــرده 

باشــد روی صــورت و در مقابــل بینــی و دهــان خــود قــرار دهــد و اگــر اکونومیــکا 

هــم در دســرس نباشــد می‌توانــد هــان پارچــه یــا حولــه مرطــوب قــدری از گازهــای 
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ــه از هیچــی اســت. عــده‌ای از مــردم اســتدلال  ــد و کاچــی ب ســمی را جــذب می‌کن

کــرده بودنــد کــه اگــر اکونومیــکا بهــر می‌توانــد گازهــای ســمی را جــذب کنــد - کــه 

ــرای مرطــوب کــردن پارچــه‌ای کــه  ــه اســتدلال درســتی هــم بــود – چــرا از آن ب البت

قــرار بــود فاصلــه بیــن در و کــف اتــاق را مســدود نمایــد اســتفاده نکننــد؟ و بعــد بــا 

توجــه بــه همیــن اســتدلال وقتــی می‎خواســتند وارد اتــاق مســدود شــوند بــه جــای 

اینکــه پارچــه را بــا آب خیــس کننــد، شیشــه اکونومیــکا را ســخاوتمندانه روی آن خالــی 

کــرده بودنــد و زیــر درز در قــرار داده بودنــد. ســاختمانی هــم کــه آپارتمــان مــا در 

طبقــه هفتــم آن واقــع اســت از ایــن موضــوع مســتثنی نبــود. یکــی از همســایگان مــا 

هــم ایــن کار را کــرده بــود. معلــوم نیســت کــه بیچاره‌هــا در آن اتــاق مســدود و بــا 

ایــن بــوی گیــج کننــده چــه ســختی مضاعفــی را تحمــل کــرده بودنــد. بــه هــر حــال 

پــس از برداشــن ماســک‌ها و بازکــردن در اتــاق مســدود پارچــه آغشــته را خــارج از 

آپارتمانشــان قــرار داده بودنــد کــه بــوی گیــج کننــده آن بــه همــه جــا پراکنــده شــده 

ــده  ــاک کنن ــاده پ ــن م ــه در مــرف ای ــانی ک ــده‌ای از کس ــنیدیم ع ــا ش ــود. بعده ب

افــراط کــرده بودنــد حتــی کارشــان بــه دکــر و بیمارســتان هــم کشــیده بــود. بعــد از 

ایــن ماجــرا در حمله‌هــای بعــدی کــه صــورت گرفــت و کــم هــم نبــود دیگــر کســی 

از اکونومیــکا اســتفاده نکــرد و هــوای مــورد احتیــاج مــا را آلــوده ننمــود.

فــوری تلویزیــون را روشــن و رادیــوی باطــری‌دار را خامــوش کردیــم کــه بــرای آینــده 

باطــری کافــی داشــته باشــم. می‌دانســتیم کــه در موقــع حملــه موشــکی ممکــن اســت 

جریــان بــرق قطــع شــود. در ایــن صــورت کســانی کــه در اتــاق مســدود هســتند در 

ــود و  ــع می‌ش ــی قط ــه کل ــارج ب ــا خ ــان ب ــر ارتباطش ــد و از آن بدت ــی می‌مانن تاریک

نمی‌داننــد چــه کار بایــد بکننــد و تــا کــی تحــت آن شرایــط ناگــوار باقــی بماننــد. ولــی 

اگــر چــراغ قــوه و یــا چیــزی نظیــر آن در اتــاق باشــد و رادیــوی باطــری‌دار هــم در 

ــا خــارج  ــاط ب ــوری هســت و ارتب ــد، ن ــش نمی‌آی دســرس داشــته باشــند مشــکلی پی

هــم برقــرار می‌مانــد. ایــن اســت کــه در چنیــن شرایطــی رادیوهــای باطــری‌دار کلــی 

عــزت و احــرام دارنــد و ارج و قیمــت باطری‌هــای خشــک هــم زیــاد اســت.

ــه  ــی ک ــرال جوان ــان شــای" ژن ــرال نه ــم. "ژن ــش را دیدی ــون ســخنگوی ارت از تلویزی

قیافــه‌ای جــذاب دارد و ایــن روزهــا اســمش بیــش از هــر کســی شــنیده می‌شــود و 

ــا اینکــه شــخصاً محبــوب اســت اســمش همــراه اســم موشــک‌ها و مــواد منفجــره  ب
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ــده  ــاع پیچی ــخت و اوض ــاعات س ــن س ــون در ای ــت. چ ــیمیائی اس ــای ش و کلاهک‌ه

ــح  ــد و توضی ــخن می‌گوی ــون س ــو و تلویزی ــت و از رادی ــا هس ــه ج ــه هم ــت ک اوس

ــگ  ــش شــعر و آهن ــد. برای ــی می‌کن ــه و راهنمائ ــد و توصی ــرار می‌کن می‌دهــد و تک

ســاخته‌اند و بــرای خندانــدن مــردم از او تقلیــد کــرده و مــورد تمســخرش قــرار داده‌اند 

ولــی بــه هــر حــال دوســتش دارنــد و حرف‌هایــش را از دل و جــان می‌شــنوند و بــه 

ــم جــز اینکــه حــالا  ــو شــنیده بودی ــود کــه از رادی ــد. خبرهــا همان‌هــا ب کار می‌بندن

ــد و  ــان می‌دادن ــف را نش ــای مختل ــد و جاه ــل بودن ــون در مح ــرداران تلویزی فیلم

ــه  ــودال عظیمــی ک ــد. جــای گ ــه می‌کردن ــن و آن مصاحب ــا ای ــد و ب ــح می‌دادن توضی

موشــک "الحســین" بــا 200 یــا 250 کیلوگــرم مــواد منفجــره در قطعــه‌ای زمیــن بایــر 

ایجــاد کــرده وحشــتناک بــود و بــا فاصلــه‌‎ای انــدک ســاختمان‌ها و خانه‌هــای خــراب 

ــای  ــه و دیواره ــرو ریخت ــقف‌های ف ــا س ــا و آنج ــیدند. اینج ــر می‌رس ــه نظ ــده ب ش

شکســته و اثــاث درهــم ریختــه و شیشــه‌های خــرد شــده پراکنــده بــود. آمبولانس‌هــا 

و مأمــوران نجــات در هــر گوشــه بــه چشــم می‌خوردنــد. آن‌هــا کــه صدمــات اندکــی 

دیــده بودنــد یــا جــان ســالم بــه در بــرده بودنــد. آن‌هــا کــه خانه‌شــان خــراب شــده 

بــود و زنــده بودنــد، آن‌هــا کــه افــرادی از فامیلشــان زخمــی شــده بودنــد هیجــان‌‌زده، 

ــران  ــا مصاحبه‌گ ــدند ب ــر می‌ش ــا ظاه ــل دوربین‌ه ــالان در مقاب ــان و ن ــن، گری غمگی

یــا  نترســیده‌اند  می‌گفتنــد  می‌نالیدنــد،  می‌کردنــد،  شــادی  می‌زدنــد،  حــرف 

ــوس  ــده‌ها افس ــی ش ــال زخم ــه ح ــد. ب ــی ندارن ــر باک ــیده‌اند و دیگ ــد ترس می‌گفتن

می‌خوردنــد و بــه فکــر خانه‌هــای خــراب شده‌شــان می‌افتادنــد و خوشــحال بودنــد 

ــد.  ــت موشــک‌اندازی را از سر گذرانیده‌ان ــه مصیب ــد ک ــد. خوشــحال بودن ــه زنده‌ان ک

ســاختمان‌های ویــران، کــف اتاق‌هــای پــر از قطعــات و دیوارهــای شکســته و 

ســقف‌های فــرو افتــاده شــکل و حالــت دیگــری داشــت. شــنیدن خــر از رادیــو کــه 

کســی کشــته نشــده و فقــط عــده‌ای مجــروح شــده‌اند خــوب بــود ولــی دیــدن ایــن 

مناظــر و برانکاردهــا کــه مجروحیــن را بــا آمبولانس‌هــا می‌رســانیدند و یــا مأمــوران 

نجــات کــه زیــر خرابه‌هــا بــا کمــک ســگ‌های تربیــت شده‌شــان بــه دنبــال کســانی 

ــاس  ــت و احس ــی داش ــت متفاوت ــتند حال ــک داش ــه کم ــاج ب ــه احتی ــتند ک می‌گش

ــدا می‌شــد  ــن فکــر پی ــه ای ــده‌ای را در دل انســان می‌کاشــت و بلافاصل ناراحــت کنن

ــس  ــد و پ ــه خانه‌شــان خــراب شــده و بی‌خانمــان شــده‌اند چــه می‌کنن ــه آن‌هــا ک ک

ــد و  ــه می‌خورن ــد و چ ــا می‌خوابن ــد. کج ــا می‌رون ــختی‌ها کج ــن س ــدن ای از گذرانی
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ــو خــوب  ــد. خبرهــا از رادی ــاس کافــی چطــور تحمــل می‌کنن ــدون لب هــوای سرد را ب

بــود ولــی دیــدن آن‌هــا از تلویزیــون خــوب نبــود.

ــاث و  ــه اث ــه خان ــی ک ــه مردم ــال ب ــال و سرح ــه فع ــم ک ــو را می‌بینی ــهردار تل‌آوی ش

ــری  ــر و زیبات ــای به ــه خانه‌ه ــد ک ــول می‌ده ــد ق ــت داده‌ان ــود را از دس ــی خ زندگ

بــرای آن‌هــا ســاخته خواهــد شــد و آن‌هــا را کــه خانه‌هایشــان خــراب شــده و قابــل 

ــگ  ــاک جن ــت خطرن ــه در نتیجــه حال ــه هتل‌هــای درجــه اول ک ســکونت نیســت ب

خالــی و بی‌مشــری مانده‌انــد می‌فرســتند تــا مجانــاً پذیرائــی شــوند و ناراحــت 

نباشــند. شــهردار دوبــاره می‌گویــد: خانه‌هــای بهــر و زیباتــر. و خبرنــگاری از 

او می‌پرســد پــس تکلیــف اثــاث خانه‌شــان چــه می‌شــود؟  شــهردار در جــواب 

ــد. ــد ش ــز داده خواه ــه چی ــب هم ــد: ترتی می‌گوی

بــا خــود می‌اندیشــم کــه آفریــن بــه ایــن شــهردار. خانه‌هــا را می‌ســازد آن هــم بهــر. 

ــان را  ــاث خانه‌ش ــب اث ــی و ترتی ــم مجان ــتد آن ه ــل می‌فرس ــه هت ــا را ب بی‌خانمان‌ه

ــف  ــس تکلی ــت. پ ــه اول اس ــرای دفع ــط ب ــن فق ــم ای ــر می‌کن ــد داد. فک ــم خواه ه

آن‌هــا کــه بعــداً صدمــه خواهنــد دیــد چــه می‌شــود. مگــر شــهرداری چقــدر بودجــه 

ــه عهــده بگیــرد؟ ــد چنیــن خرج‌هــای گزافــی را ب دارد؟ و چطــور می‌توان

قضیــه شــکل دیگــر داشــت. کمــی بعــد فهمیدیــم کــه بودجــه تجدیــد بنــا و تعمیــر 

ــا احتیــاج بــه تعمیــر دارنــد  ســاختمان‌هایی کــه در اثــر جنــگ ویــران می‌شــوند و ی

از جــای دیگــر تأمیــن می‌شــود و در واقــع از قبــل تأمیــن شــده اســت. ایــن کشــور 

ــت عــرب  ــر جمعی ــزرگ و پ ــه کشــورهای ب ــا حمل ــدای تأســیس ب ــه از ابت کوچــک ک

ــم  ــداً ه ــه بع ــته ک ــوده و می‌دانس ــان ب ــه گریب ــت ب ــایه دس ــر همس ــایه و غی همس

همســایه‌های عــرب بــاز فکــر ویرانــی ایــن کشــور را از سر بیــرون نخواهنــد کــرد و 

ــی هــم  ــه هوائ ــدازی و حمل ــد و بمب‌ان ــش خواهــد آم ــگ و جــدال پی ــاز هــم جن ب

خواهــد بــود و خانه‌هــا ویــران خواهــد شــد و مردمــان بی‌خانمــان خواهنــد گردیــد، 

ــد  ــه کار می‌آی ــالا ب ــه ح ــت ک ــرده اس ــن ک ــات تأمی ــی مالی ــل نوع ــه‌ای از مح بودج

و کســانی کــه خانه‌شــان خــراب می‌شــود بیچــاره و بی‌خانمــان نمی‌شــوند بلکــه 

ــا  ــه آن‌ه ــازند و ب ــان می‌س ــو برایش ــان را از ن ــاره خانه‌ش ــه دوب ــن بودج ــل ای از مح

ــر  ــو و به ــه‌ای ن ــه خان ــان ب ــه کهنه‌ش ــه خان ــی ک ــن معن ــه ای ــد. ب ــل می‌دهن تحوی

ــال‌ها از  ــی س ــه در ط ــی ک ــدک مالیات ــن ان ــع ای ــور قط ــه ط ــد. ب ــد ش ــدل خواه مب
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گروه‌هــای مختلــف مــردم اخــذ شــده فشــاری بــر آن‌هــا نبــوده اســت کــه حــالا چنیــن 

راحتــی بــرای ایــن مــردم بی‌خانمــان بــه وجــود مــی‌آورد. البتــه هزینــه تجدیــد اســباب 

و اثــاث زندگــی از دســت رفتــه یــا آســیب‌دیده آن‌هــا نیــز از محــل بودجــه‌ای نظیــر 

آن تأمیــن شــده اســت. بودجــه تجدیــد اســباب و اثــاث زندگــی هــر واحــد مســکونی 

ــواده  ــک خان ــه ی ــد ک ــر می‌رس ــه نظ ــت و ب ــزار دلار اس ــت ه ــادل بیس ــی مع مبلغ

متوســط بیــش از ایــن اســباب و اثــاث منــزل نداشــته باشــد. هزینــه تعمیــر یــا تجدیــد 

ــا  ــد و ی ــه می‌بین ــکی صدم ــا موش ــی ی ــه هوائ ــر حمل ــه در اث ــم ک ــی ه اتومبیل‌هائ

ــر  ــه فک ــانی ک ــرای کس ــی ب ــود ول ــن می‌ش ــور تأمی ــن ط ــز همی ــد نی ــن می‌رون از بی

می‌کننــد مســتحق مبلغــی بیــش از آننــد یــا اشــیاء گــران قیمــت دیگــری داشــته‌اند 

ــزان  ــه هــر می ــد ب ــه بیمــه خــاص وجــود دارد کــه هــر کــس بتوان کــه از دســت رفت

کــه می‌خواهــد خانــه یــا اثاثــه و اشــیاء قیمتــی یــا هــر مایملــک دیگــری کــه ممکــن 

اســت در اثــر حمله‌هــای جنگــی از بیــن بــرود را بــه هــر میــزان کــه می‌خواهــد بیمــه 

کنــد. حــق بیمــه ایــن نــوع بیمــه یــک در هــزار مبلغــی اســت کــه مایملــک مــورد 

ــا از بیــن رفــن تأمیــن شــود. داشــن ایــن نــوع بیمــه و  نظــر بایــد در اثــر خرابــی ی

دریافــت خســارت در صــورت از بیــن رفــن یــا نقــص مــورد بیمــه از موسســات دیگــر، 

مانــع از دریافــت خســارت هــان اثاثــه و یــا مایملــک از بودجــه‌ای کــه قبــاً توضیــح 

داده شــده نیســت. یعنــی کســی کــه مایملــک خــود را بــا حــق بیمــه یــک دو هــزار 

بیمــه می‌کنــد در اثــر از بیــن رفــن آن در عملیــات جنگــی دو نــوع و دو بــار بودجــه 

تأمیــن آن را دریافــت می‌کنــد. یــک بــار از بودجــه از قبــل تأمیــن شــده کــه معــادل 

قیمــت واقعــی آن اســت و بــار دیگــر معــادل قیمتــی کــه خــود بــرای آن تعییــن کــرده 

و بــر اســاس آن حــق بیمــه پرداختــه اســت.

ــش از  ــد. بی ــامت بودن ــه س ــکر هم ــدا را ش ــم. خ ــرده بودی ــن ک ــا تلف ــه ج ــه هم ب

همــه نگــران وضــع خواهــرم بــودم کــه در شــهرکی بــه نــام "پــروس کتــس" زندگــی 

می‌کننــد، ایــن محــل قســمتی از شــهر "بنــی بــراک" اســت کــه تقریبــاً چســبیده بــه 

تل‌آویــو اســت . آپارتمانــش کهنــه و قدیمــی ســاز اســت و در یــک ســاختمان 3 طبقــه 

واقــع اســت، وقتــی آن بنــا را کــه می‌ســاخته‌اند، طبقــه زیریــن یــا همکــف آن را بــه 

صــورت پناهــگاه در آورده بودنــد. بعدهــا کــه کشــور اسرائیــل چنــد جنــگ را از سر 

گذرانیــده بــود و احتیــاج چندانــی بــه ایــن پناهــگاه یــا آن طــور کــه اینجــا می‌گوینــد 

"ســیکلات" پیــدا شــده بــود، کســانی طمــع کــرده و آن را بــه صــورت محــل مســکونی 
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خــود  درآورده بودنــد، بــه ایــن شرط کــه هــر وقــت احتیــاج بــه پناهــگاه پیدا شــود آن 

را در اختیــار ســاکنان ســاختمان قــرار دهنــد. ایــن کار غیرقانونــی اســت. پناهگاه‌هــا 

بایــد همیشــه آمــاده پذیــرش ســاکنان ســاختمان باشــد و نبایــد در آن اشــیائی قــرار 

ــزوم نیســت. پناهــگاه بایــد همیشــه پاکیــزه باشــد و خیلــی  داده شــود کــه مــورد ل

شرایــط دیگــر. بــا ایــن حــال گذشــته از غیرقانونــی بــودن محــل یــاد شــده، ســاکن یــا 

ســاکنان پناهــگاه چنــدی پیــش در آپارتمانشــان را )هــان پناهــگاه ســاختمان( قفــل 

ــاختمان  ــگاه آن س ــران پناه ــن نگ ــه م ــته‌اند. البت ــر برنگش ــد و دیگ ــرده و رفته‌ان ک

نبــودم چــون مســأله اصلــی موضــوع گازهــای کشــنده بــود. ولــی ســاختمان هــم پــی 

ــه  ــار از فاصل ــوج انفج ــر م ــت در اث ــت و می‌توانس ــی نداش ــدان محکم ــه چن و پای

نامناســبی خرابــی بــه بــار آورد. خــدا را شــکر همــه خــوب بودنــد، خواهــرم، دخــرش 

ــور  ــه ط ــاً ب ــت و فع ــرم اس ــه خواه ــک خان ــان نزدی ــه خانه‌ش ــرادرم ک ــادر و ب و م

موقــت در خانــه خواهــرم زندگــی می‌کننــد. بــرادرم حمیــد بــه مــن گفــت کــه صــدای 

انفجــار را خیلــی قــوی و نزدیــک بــه محــل خــود شــنیده‌اند.

ــور  ــان ط ــم ه ــنیده بودی ــدود ش ــاق مس ــه در ات ــن اول و دوم ک ــگ تلف ــدای زن ص

کــه حــدس زده بودیــم مربــوط بــه همســایه‌مان بــود کــه نگــران مــا بــوده اســت و 

ســومی از بــرادر دیگــرم بــود کــه در حومــه اورشــلیم و در شــهرک تــازه ســاز و زیبائــی 

بــه نــام "مصلــه ادومیــم" زندگــی می‌کنــد.

تــا اینجــا بــد نبــود. نشســته بودیــم و تلویزیــون را تماشــا می‌کردیــم کــه برنامه‌هــای 

ــک و  ــت موش ــل اصاب ــه مح ــع ب ــی راج ــا خبرهائ ــرد و ی ــش می‌ک ــده پخ ــرم کنن سرگ

وضــع زخمی‌هــا و خانه‌هــای صدمــه دیــده را مــی‌داد و یــا برنامه‌هــای متنــوع 

ــد و 24 ســاعته از هــر دو  ــی را کــه از موقــع شروع جنــگ ترتیــب داده بودن معمول

ــی‌داد. ــان م ــد نش ــش می‌کردن ــون پخ ــال تلویزی کان

برنامه‌هــای هــر دو کانــال جالــب و سرگــرم کننــده بــود. بابــک سرگــرم تماشــای 

ــح  ــد ســاعت 4/5 صب ــرود و بخواب ــر ب ــود. مــا می‌خواســتیم کــه او زودت ــون ب تلویزی

بــود. او می‌گفــت چــون فــردا بــه مدرســه نمــی‌رود می‌توانــد بیــدار بمانــد و تلویزیــون 

ــد چــون  ــه مدرســه نمی‌رون ــد. درســت می‌گفــت از روز اول شروع جنــگ ب تماشــا کن

صــدام حســین بــه وعــده‌ای کــه داده وفــا خواهــد کــرد و بــه اینجــا حملــه خواهــد 

ــا ایــن اســتدلال کــه هــر  ــا اطــاع بعــدی تعطیــل کــرده بودنــد، ب نمــود مــدارس را ت



67 فصل اول: اتاق مسدود )خدراطوم( از بغداد تا تل‌آویو66

چنــد همــه کلاس‌هــای مــدارس و کودکســتان‌ها را بــه صــورت اتــاق مســدود درآورده 

بودنــد اگــر حملــه‌ای صــورت می‌گرفــت ممکــن بــود بچه‌هــا دســت پاچــه شــوند و 

ــا حداقــل مشــکلی داشــته باشــند  ــد و ی ــه کار برن ــد ماســک‌های ضــد گاز را ب نتوانن

ــاً  ــم کــه احیان کــه کمــک بزرگــری را لازم داشــته باشــد و آن وقــت یــک خانــم معل

ــری از پیــش  ــه تنهائــی کار موث ــد ب ممکــن اســت خــودش هــم ترســیده باشــد نتوان

ــن گل‌هــای سرســبد  ــا ای ــت بچه‌ه ــد و آن وق ــی ننمای ــل توجه ــا کمــک قاب ــرد و ی ب

زندگــی چــه حالــی خواهنــد داشــت و از آن گذشــته خطــر موشــک‌های حامــل مــواد 

منفجــره معمولــی نیــز در میــان اســت. در صورتــی کــه اگــر بچه‌هــا در خانــه باشــند 

هــم بــه اتــاق مســدود نزدیک‌ترنــد و هــم کمــک پــدر و مــادر و در شرایطــی خواهــر 

ــر  ــال پــدر و مــادر راحت‌ت ــد و هــم خی ــار دارن ــر از خــود را در اختی ــرادر بزرگ‌ت و ب

ــر ایــن کــه  اســت و هــم مســئولیت مدرســه و معلــم مدرســه کمــر. اشــکال بزرگ‌ت

اگــر بچه‌هــا در مدرســه باشــند و حملــه‌ای صــورت گیــرد پیــش می‌آیــد و می‌توانــد 

ــیده  ــودک ترس ــده‌ای ک ــأله ورود ع ــردد مس ــادی گ ــات زی ــی و صدم ــب ناراحت موج

ــن  ــه پناهــگاه اســت در چنی ــط دیگرب ــاق مســدود و در شرای ــه ات و دســت پاچــه ب

ــه  ــد و صدم ــا بمانن ــت و پ ــر دس ــوم زی ــودک معص ــدادی ک ــه تع ــر اینک ــی خط حالت

ــه  ــد هم ــاد می‌کنن ــه ایج ــکلاتی ک ــد و مش ــه دارن ــه‌ای ک ــر عجل ــا در اث ــد و ی ببینن

بچه‌هــا نتواننــد در وقــت معیــن در اتــاق مســدود یــا پناهــگاه باشــند زیــاد اســت. 

ــود  ــدا می‌ش ــوزی پی ــش س ــی آت ــر وقت ــی دیگ ــن عموم ــینماها و اماک ــولاً در س معم

ــی بیــش از  ــد خیل ــد و صدمــه می‌بینن ــا می‌مانن ــر دســت و پ تعــداد کســانی کــه زی

ــد. ــه ‌می‌بینن ــوزی صدم ــتقیماً از آتش‌س ــه مس ــت ک ــانی اس کس

یــک روز بعدازظهــر گــرم تابســتان بــا اتوبــوس بــه محــل کارم می‌رفتــم – آن وقــت 

ــب قراضــه و درب  ــت اغل ــان آن وق ــردم – اتوبوس‌هــای اصفه ــان کار می‌ک در اصفه

و داغــون بودنــد و ایــن یکــی کــه مــن ســوارش بــودم دســت بقیــه را از پشــت بســته 

بــود. تعــداد کمــی مســافر در اتوبــوس بــود. راننــده بــا دوســتش کــه کنــار صندلــی 

راننــده ایســتاده بــود حــرف مــی‌زد و رانندگــی می‌کــرد. اواســط خیابــان شــیخ بهائــی 

کــه در آن ســاعت روز تابســتان خلــوت هــم بــود راننــده مجبــور شــد ترمــز ســختی 

بکنــد و بعــد دوبــاره اتوبــوس راه افتــاد. از جلــو اتوبــوس آنجــا کــه دوســت راننــده 

ــعله‌ای  ــرد و ش ــدا ک ــی ص ــی زد وجرقه‌هائ ــی‌زد برق ــرف م ــا او ح ــود و ب ــتاده ب ایس

ــوس را  ــوص اتوب ــری مخص ــی دو باط ــی یک ــه دلیل ــد. ب ــد ش ــد و دودی بلن ــده ش دی
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ــا دو رشــته ســیم، بــه جــای باطــری‌ای کــه بایــد در محــل  آنجــا گذاشــته بودنــد و ب

موتــور اتوبــوس باشــد، بــه موتــور ماشــین وصــل کــرده بودنــد. ظاهــراً ایــن دو رشــته 

ســیم پوشــش کافــی نداشــته و در اثــر ترمــز ماشــین بــه هــم نزدیــک شــده و اتصــال 

ــز  ــود. ایــن آتــش ســوزی چی ــه هــم ایجــاد جرقــه و آتــش ســوزی کــرده ب ســیم‌ها ب

مهمــی نبــود. اول کســی متوجــه نشــد ولــی وقتــی یکــی فریــاد زد آتــش و مســافرین 

دود و آتــش را دیدنــد هراســان و سراســیمه از جــا بلنــد شــدند کــه از اتوبــوس کــه در 

ایــن وقــت کنــار خیابــان ایســتاده بــود پیــاده شــوند. اتوبــوس از هــان شــورلت‌های 

ــده  ــت رانن ــرار دارد. دوس ــوس ق ــو اتوب ــروج آن در جل ــه ورود و خ ــود ک ــی ب قدیم

توانســته بــود بــا کمــک کــت راننــده کــه پشــت صندلــی راننــده آویختــه بــود تقریبــاً 

آتــش را خامــوش کنــد. ولــی هنــوز اندکــی دود مشــاهده می‌شــد. هــان 12 – 

ــد  ــرده بودن ــار در ماشــین شــلوغ ک ــان در کن ــد چن ــوس بودن ــه در اتوب ــری ک 13 نف

ــتند از  ــدام نمی‌توانس ــچ ک ــه هی ــد ک ــا می‌کردن ــد و تق ــار می‌آوردن ــم فش ــه ه و ب

اتوبــوس پیــاده شــوند. جوانــی کــه در صندلــی پشــت مــن نشســته بــود بــا دیــدن ایــن 

منظــره خواســت از پنجــره بــه بیــرون بپــرد و چــون در آن دســت‌پاچگی نتوانســت 

ــد  ــا بتوان ــکند ت ــره را بش ــه پنج ــا شیش ــت و پ ــا دس ــرد ب ــعی ک ــد س ــن کار را بکن ای

بیــرون بــرود. آتــش بــه کلــی خامــوش شــده بــود و دود دیگــر قطــع شــده بــود ولــی 

ــم  ــه ه ــد و ب ــداد می‌کردن ــوند. داد و بی ــاده ش ــتند پی ــافرین نمی‌توانس ــوز مس هن

ــر  ــوند اگ ــاده ش ــه پی ــد لحظ ــتند در چن ــا می‌توانس ــه آن‌ه ــد. هم ــار می‌آوردن فش

می‌توانســتند خونــردی خــود را حفــظ کننــد و نخواســته باشــند زودتــر از دیگــران 

خــود را نجــات دهنــد. ولــی در موقــع خطــر و تــرس کمــر کســی قــادر بــه اســتدلال 

کــردن و حفــظ خونــردی اســت.

ــود و بابــک می‌توانســت هــر ســاعتی کــه می‌خواهــد  بهــر حــال مــدارس تعطیــل ب

ــم  ــت سر ه ــد و پش ــاد نباش ــش زی ــاعات آرام ــه س ــود ک ــن ب ــا ای ــرس م ــد. ت بخواب

آژیــر خطــر بــه صــدا درآیــد و مانــع از خــواب و اســراحت او گــردد، گفتیــم برویــم 

بخوابیــم و همیــن اســتدلال را هــم پیــش کشــیدیم کــه بــا کمــی اکــراه مــورد قبــول 

قــرار گرفــت. رفتیــم کنــار تختخوابــش نشســتیم و رادیــو را بــاز گذاشــتیم و تــا صبــح 

نشســته چــرت زدیــم و آرزو کردیــم کــه دیگــر موشــکی در کار نباشــد و امنیــت پیــدا 

ــود کــه در شرایــط جنــگ  ــاری ب ــود و مــا اولیــن ب شــود. شــب اول موشــک‌اندازی ب

موشــکی قــرار می‌گرفتیــم و تــرس و وحشــت ناامنــی و خطــر را حــس می‌کردیــم. در 
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جریــان جنــگ عــراق بــا ایــران مــا در ایــران نبودیــم و مثــل بقیــه مــردم ایــن شرایــط 

را تجربــه نکــرده بودیــم. مــا از دور ناظــر بودیــم و خبرهــا را می‌شــنیدیم و خــود در 

جریــان نبودیــم و مــزه جنــگ موشــکی را نچشــیده بودیــم.

آن شــب بــه ایــن ترتیــب گذشــت و صبــح شــد. مــا خســته و بی‌خــواب روز تــازه‌ای 

ــی  ــان کس ــته ج ــب گذش ــان ش ــم درجری ــال می‌کردی ــه خی ــم روزی ک را شروع کردی

ــت  ــر اصاب ــه در اث ــود. درســت اســت ک ــن طــور نب ــی ای ــه اســت ول ــدر نرفت ــه ه ب

موشــک تعــدادی زخمــی شــده بودنــد کــه شــاره آن‌هــا بــالا و پائیــن رفتــه بــود تــا 

رقــم درســت شــناخته شــده بــود و درســت بــود کــه اغلــب زخمی‌هــا هــان شــب 

پــس از پانســان از بیمارســتان مرخــص شــده بودنــد و مقــدار کمــی هــم کــه هنــوز 

در بیمارســتان بودنــد و حالشــان خــوب بــود و بــرای مراقبــت بیشــر در بیمارســتان 

مانــده بودنــد، امــا درســت نبــود کــه در شــب اول موشــک انــدازی و بــه خاطــر آن 

جانــی بــه هــدر نرفتــه بــود.

ــا  ــد، آن‌ه ــرده بودن ــار ســکته ک ــنیدن صــدای وحشــت‌ناک انفج ــر از ش ــی دو نف یک

ــد  ــود، هرچن ــک ب ــار موش ــل انفج ــک مح ــان نزدی ــه خانه‌ش ــد ک ــن بودن ــراد مس اف

ــان  ــه و ساختمانش ــه خان ــه ب ــت ک ــه داش ــار فاصل ــل انفج ــان از مح ــدر خانه‌ش آنق

ــر  ــع دو نف ــود. وض ــته ب ــه‌های آن نشکس ــی شیش ــود و حت ــیده ب ــیبی نرس ــچ آس هی

دیگــر بدتــر بــود و رقــت انگیــز بــود. چــون آن یــک یــا دو نفــری کــه ســکته کــرده و 

مــرده بودنــد چنــدان مســلم نبــود کــه در اثــر وحشــت از صــدای انفجــار ســکته کــرده 

باشــند و ممکــن بــود کــه قبــل از انفجــار و مــرگ طبیعــی مــرده باشــند. در حالــی 

ــیله‌ای  ــا هــان وس ــا ب ــتند. بیچاره‌ه ــی داش ــاً متفاوت ــر وضــع کام ــر دیگ ــه دو نف ک

ــا گازهــای خفــه  ــه ب ــل حمل ــود جانشــان را در مقاب ــد کــه قــرار ب کشــته شــده بودن

کننــده شــیمیائی حفــظ کنــد. بیچاره‌هــا آن‌هــا ماســک‌های ضــدگاز را بســته بودنــد 

و معلــوم اســت کــه خــوب هــم نبســته بودنــد امــا نــوار یــا در پــوش محافــظ ماســک 

را برنداشــته بودنــد و از بــی هوائــی در داخــل ماســک ضــدگاز خفــه شــده و مــرده 

بودنــد. احتــالاً بیچاره‌هــا می‌دانســته‌اند کــه بایــد درپــوش محافــظ فیلــر و یــا در 

ــردن  ــه کار ب ــی طــرز ب ــد. چــون وقت ــظ آن رابردارن ــوار محاف بعضــی از ماســک‌ها ن

ماســک‌های ضــدگاز را یــاد می‌دادنــد قبــل از هــر چیــز می‌گفتنــد اول بایــد درپــوش 

محافــظ فیلــر گاز را برداشــت تــا هــوا بتوانــد داخــل شــود و بعــد بــه کارهــای دیگــر 
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رســید. برداشــن ایــن درپــوش بســیار ســاده بــود فقــط می‌بایســت آن را بــه دســت 

ــد  ــن بودن ــد مس ــر چن ــاره ه ــای بیچ ــن قربانی‌ه ــد. ای ــدا کنن ــر ج ــد و از فیل بگیرن

ــد. ــده بمانن ــتند زن ‌می‌توانس

ــی  ــر بچــه عرب ــه پ ــوط ب ــود. و آن مرب ــر هــم ب ــر و دلخراش‌ت ــن بدت ــوردی از ای م

ــدر و مــادر بیچــاره‌اش  ــد. پ ــود از ماســک ضــدگاز اســتفاده کن ــود کــه نخواســته ب ب

بــرای حفــظ جانــش ســعی کــرده بودنــد بــه هــر ترتیــب ماســک ضــد گاز را بــه سر 

و صورتــش ببندنــد. در جریــان ایــن تــاش بیچــاره پــر بچــه معصــوم دچــار خفگــی 

می‌شــود و تــا بــه بیمارســتان برســد می‌میــرد. ایــن مــورد آخــری بیــش از همــه مــردم 

را ناراحــت کــرد. مــرگ ایــن پــر بچــه خیلــی دلخــراش بــود. خــدا می‌دانــد پــدر و 

مــادر بیچــاره بدبخــت چــه کشــیده‌اند و چــه داغــی بــر دل دارنــد متأســفانه آن طــور 

کــه ابتــدا بــه نظــر می‌رســید اولیــن موشــک‌ها کــم خطــر نبودنــد. آن‌هــا جان‌هــای 

عزیــزی را گرفتنــد و بــی گناهانــی را داغــدار کردنــد.

بعــداً دانســتیم کــه اولیــن حملــه موشــکی ســاعت 3 بعــد از نیمــه شــب شروع شــده 

بــود و مــا حــدود یــک ســاعت یــا کمــی بیشــر در اتــاق مســدود مانــده بودیــم و بــا 

تــرس و نگرانــی دســت و پنجــه نــرم کــرده بودیــم.

چنــد روز بعــد بابــک خاطــره اولیــن شــب موشــک انــدازی را بــه زبــان عــری نوشــت 

و عمــو حمیــد آن را بــه زبــان فارســی ترجمــه کــرد:

روز اولـی خیلـی ترسـیدم. بـرای اینکـه فکـر می‌کـردم که موشـک روی سر مـا می‌افتد 

و بابـا و مامـا یـک دفعـه بیـدارم خواهند کـرد. وقتی بیدارم کردند پرسـیدم چه شـده؟ 

پـدر و مـادرم گفتنـد کـه عـراق به مـا حمله کرده اسـت. باید ماسـک ضـدگاز را بزنیم 

و تـو اتـاق مسـدود باشـیم. فـوراً ماسـک‌ها را زدیم و بعـد از چند ثانیه صـدای انفجار 

مهیبـی شـنیدیم و حـدس زدیـم که این موشـک عراقی اسـت که سـقوط کـرده. قدری 

دسـت پاچـه شـدم. پـدر و مـادرم گفتنـد نترس. امـا خودشـان هـم مانند من ترسـیده 

بودنـد. می‌دانسـتیم کـه موشـک دور و بـر شـهر مـا افتـاده امـا امیـدوار بودیـم کـه 

اینطـور نباشـد. چنـد دقیقـه بعـد رادیـو خبر داد کـه موشـک در تل‌آویـو کـه نزدیـک 

شـهر ماسـت افتـاده، چنـدی بعـد از رادیو گفتند کـه ماسـک‌ها را برداریم امـا از اتاق 

مسـدود خـارج نشـویم. بعـد پیـش خـدا دعـا کـردم کـه جنـگ تمـام شـود و از خـدا 

پرسـیدم کـه چـرا ایـن جنـگ بـرای ما پیـش آمده؟
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رادیــو خــر داد کــه عــراق یــک موشــک پرتــاب نکــرده بلکــه 9 موشــک انداختــه و 

ــد  ــد. از خــودم پرســیدم چن ــو افتاده‌ان ــه )گــوش‌دان( – تل‌آوی همــه آن‌هــا در منطق

نفــر زیــر آوارهــا کشــته و زخمــی شــده‌اند و چنــد نفــر زخم‌هــای ســخت یــا ســبک 

برداشــته‌اند و دوبــاره دعــا کــردم کــه ایــن موشــک‌ها آســیبی بــه مــا نرســانند، فکــر 

کــردم و گفتــم کــه اگــر موشــک بــر سر خانــواده‌ام بیفتــد و صدمــه‌ای برســاند مــن 

صــدام را خواهــم کشــت.

نمی‌توانســتم هــم دعــا کنــم هــم بــه رادیــو گــوش بدهــم. پــدرم ناگهــان گفــت کــه 

موشــک بــه افــراد فامیــل آســیبی نــزده، از پــدرم پرســیدم از کجــا می‌دانــد و او گفــت 

کــه از رادیــو شــنیدم. خیلــی خوشــحال شــدم و پــدر و مــادرم هــم خوشــحال بودنــد 

امــا لبخنــد نمی‌زدنــد. مــن می‌دانســتم کــه در دل خوشــحالند، 25 دقیقــه دیگــر هــم 

در اتــاق مســدود ماندیــم و ســپس از آن خــارج شــدیم و تلویزیــون را روشــن کردیــم 

و در اخبــار محلــی را کــه مــورد اصابــت موشــک قــرار گرفتــه بــود دیدیــم. مــن واقعــاً 

خوشــحال شــدم، نــه بــه ایــن علــت کــه ســاختمان‌های کامــاً ویــران شــده را دیــدم 

بلکــه بــرای اینکــه فقــط عــده‌ای زخم‌هــای ســبک برداشــته بودنــد و زخمــی ســخت 

نشــده بودنــد. مــن نمی‌دانســتم کــه چنــد نفــر زخمــی ســبک بودنــد. پــدر و مــادرم 

هــم از ایــن بابــت خوشــحال بودنــد. بعــد دیدیــم کــه زخمی‌هــا را از زیــر آوارهــا بــه 

بیمارســتان یافــو تل‌آویــو بردنــد.

ــن  ــد. ای ــامت بودن ــه س ــم. هم ــن کردی ــتان تلف ــا و دوس ــوم و خویش‌ه ــه ق ــد ب بع

ــرا  ــم زی ــران بودی ــا نگ ــم، ام ــاد بودی ــا ش ــه م ــه بیشــر خوشــحال شــدیم و هم دفع

ــا  ــل موشــک خواهــد انداخــت. ب ــه طــرف اسرائی ــاره ب ــراق دوب ــه ع می‌دانســتیم ک

ایــن همــه امیــدوار بودیــم کــه ایــن جریــان تمــام شــود. هنــوز نرفتــه بودیــم بخوابیــم. 

یــادم نیســت چــه ســاعتی بــود. فکــر کردیــم کــه بهــر اســت کــه بیــدار بمانیــم. شــاید 

ــاق مســدود شــویم.  ــم و وارد ات ــور بشــویم ماســک بزنی ــد و مجب ــر بزنن ــاره آژی دوب

ــو  ــه رادی ــن بیشــر ب ــم. م ــون را روشــن کردی ــو و تلویزی ــم و رادی ــدار ماندی ــس بی پ

ــار  ــون خبرهــا را اطــاع می‌دهــد. کن ــر از تلویزی ــو زودت گــوش مــی‌دادم. چــون رادی

ــوده و  ــد. شــنیدم کــه خســارات خیلــی ســخت ب ــو نشســتم ببینــم چــه می‌گوی رادی

ــرده اســت.  ــاب ک ــه H1  و H2 پرت عــراق موشــک‌ها را از غــرب آن کشــور از منطق

نمی‌دانســتم H1 و H2 چیســت. می‌خواســتم از پــدرم بپرســم چــون پــدرم مشــغول 
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ــود  ــود و در آشــپزخانه ب ــاق نشــیمن نب ــادرم در ات ــود و م ــو ب ــه رادی ــوش دادن ب گ

ســعی کــردم از او بپرســم امــا او فقــط بــه رادیــو گــوش مــی‌داد. بــه بابــام گفتــم بابــا 

بــه مــن گــوش بــده، امــا بابــام در هــان موقــع رفــت توالــت، آخــرش مــادرم آمــد و 

گفــت حــالا نــه، حــالا بایــد بــه رادیــو گــوش کنیــم، گفتــم امــا مامــا ایــن مهمــه. او 

گفــت خــوب پــس بــه بابــا بگــو. گفتــم امــا مامــا، مامــا گفــت بــدون مامــا!

پــس رفتــم و پــدرم را صــدا زدم و او گفــت پــر عزیــزم چــه می‌خواهــی؟ گفتــم بابــا 

H1 و H2 چیــه؟ بابــا گفــت ایــن دو کلمــه را بــه یــاد داشــته بــاش. یــک بــار دیگــه 

ــتند.  ــکی هس ــای موش ــا ارودگاه‌ه ــه این‌ه ــر اینک ــا مخت ــه ام ــم چی ــت می‌گ برای

خســته بــودم و می‌خواســتم بخوابــم امــا بــه خــودم گفتــم وقتــی کــه پــدر و مــادرم 

بگوینــد بــرو بــه خــواب آن وقــت میــروم، ولــی مطمــن بــودم کــه مــادرم همیــن الان 

ــی مــادرم روی  ــده باشــم. ول ــرو بخــواب کــه مــدت بیشــری خوابی خواهــد گفــت ب

کاناپــه بــه خــواب رفتــه بــود و تلویزیــون بالاخــره اطــاع داد کــه خطــر برطــرف شــده 

ــدار شــد و  ــود. مــادرم بی ــاً خــر داده ب ــو قب اســت. ولــی همانطــور کــه گفتــم رادی

گفــت حــالا تلویزیــون خــر می‌دهد؟همــه می‌خواســتیم بخوابیــم ولــی پــدرم گفــت 

صــر کنیــد شــاید تلویزیــون خــر تــازه‌ای بدهــد.

مـادرم چشـمش را بسـت و یـک دفعـه خـواب رفـت. پـدرم گفـت صبر کـن ببینم چه 

می‌گویـد.... بـه پـدرم گفـت آن تعـداد زخمی‌هائـی کـه گفتـم درسـت نبـود. بـه پدرم 

گفتـم بابـا آیـا امریـکا بـا مـا خـوب اسـت؟ و پـدرم جـواب داد بلـه، چـرا می‌پرسـی؟ 

گفتـم: پـس چـرا امریـکا از مـا دفـاع نمی‌کنـد؟ پدرم گفـت ببین ایـن کار سـخته. چون 

آن‌هـا نمی‌داننـد کـه موشـک‌ها را کجـا مخفـی کرده‌انـد. دوبـاره تلویزیـون عکس‌های 

خانه‌هـای خـراب شـده و شیشـه‌های خرد شـده را نشـان داد. درسـت در همان موقع 

هـم رادیـو و هـم تلویزیـون خبر دادنـد کـه مـردم از جمع کـردن خرده‌های شیشـه و 

چیزهـای شکسـته خـودداری کننـد و اصلاً از خانه خارج نشـوند. اما متأسـفانه مردم و 

بچه‌هـا گـوش نکردنـد. فکـر نمی‌کنـم کـه مـردم چیـزی جمع کـرده بودنـد امـا از خانه 

بیـرون رفتـه بودنـد تـا ببینند موشـک کجـا افتـاده و افراد ارتـش در آنجا چـه می‌کنند 

و چطـور آدم‌هـا را از زیـر آوار بیـرون می‌آورنـد. چنـد نفـر از زخمی‌ها را دیـدم که از 

بیمارسـتان بـا آن‌هـا صحبـت می‌کردنـد. بالاخـره رفتیم خوابیدیـم من در اتـاق خود و 

پـدر و مـادرم در اتاق خودشـان.
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عربستان و اسرائیل در یک جبهه

ــاق مســدود هســتیم.  ــه خاطــر ســی و یکمیــن موشــک عراقی‌هــا در ات ــوز ب مــا هن

ماســک‌های ضــدگاز را بــه صــورت داریــم و مثــل موجوداتــی کــه از فضــا آمــده باشــند 

ــا  ــرای حــرف زدن و ی ــه ب ــم. گاهــی ک ــی داری ــت غریب ــر ماســک‌ها شــکل و حال زی

ــکی  ــدای خش ــا ص ــم ب ــان را برمی‌گردانی ــه روی ــر بی‌توج ــه همدیگ ــردن ب ــگاه ک ن

کــه بلنــد می‌شــود متوجــه می‌شــویم کــه فیلــر ماســک‌هایمان بهــم خــورده و 

ــم. ــظ کنی ــوب را حف ــه مطل ــته‌ایم فاصل نتوانس

شــاید بیــش از ربــع ســاعت نباشــد کــه در اتــاق مســدود هســتیم ولــی ایــن مقــدار 

وقــت حــالا خیلــی زیــاد اســت و ایجــاد شــک می‌کنــد. شــب اول شــاید یــک ســاعت 

و بیشــر در اتــاق مســدود بودیــم. آن وقــت اول کار بــود و مــا چیــزی نمی‌دانســتیم 

و تجربــه‌ای نداشــتیم و کارهــا هنــوز مشــکل و ترتیــب لازم را نیافتــه بــود. بعــد از آن 

وقتــی معلــوم می‌شــد کــه حملــه بــا منفجــره معمولــی بــوده بیــش از چنــد دقیقــه 

ــه شــیمیائی  ــد کــه حمل ــا اطــاع می‌دادن ــه م ــم و زود ب ــاق مســدود نمی‌ماندی در ات

نبــوده اســت ولــی حــالا چــرا چیــزی نمی‌گوینــد. بــه نظــر می‌رســد کــه اشــکالی در 

کار اســت. گوینــدگان رادیــو هــم خــر ندارنــد. مختــر خــری را کــه بــه زبــان عــری 

ــان  ــه زب ــه چ ــم ب ــالا نمی‌دان ــنیده‌ایم و ح ــم ش ــی ه ــان فارس ــه زب ــم ب ــنیده بودی ش
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دیگــری دارنــد هــان خــر را پخــش می‌کننــد. معلــوم اســت کــه غیــر از هــان خــر 

اولیــه چیــزی نیســت چــون اگــر بــود اول بــه زبــان عــری و عربــی و بعــد انگلیســی 

ــد. ــش می‌کردن ــر آن را پخ ــای دیگ ــد زبان‌ه و بع

ای کاش اتــاق مســدود را ســیم کشــی کــرده و تلفــن را بــه ایــن اتــاق آورده بــودم. اگــر 

ایــن کار را کــرده بــودم حــالا می‌توانســتم بــا بــرادرم نورالــه کــه در حومــه اورشــلیم 

و در شــهرک )مملــه اودهیــم( زندگــی می‌کنــد صحبــت و مشــورت کنــم. آن چنــد روز 

کــه پیــش او بودیــم خیلــی خــوب بــود. حمیــد هــم بــود و مادرمــان هــم بــود. بابــک 

بــا بچــه نورالــه بــازی می‌کــرد و مــا بــه بحــث و بررســی اخبــار وقــت می‌گذراندیــم. 

ــو  ــه عراقــی در تل‌آوی ــن موشــک‌های اولی ــادن یکــی از چندمی ــد روز بعــد از افت چن

بــود و مــا فکــر می‌کردیــم آنجــا امن‌تــر اســت.

بعـد از اولیـن موشـک‌ها کـه صبح روز پنج‌شـنبه 91/1/17 سـاعت 2 صبـح در تل‌اویو 

فـرود آمـد عراقی‌هـا شـب بعد نیـز به موشـک‌پرانی ادامه دادنـد. این بار دنیـا به کام 

دشـمن بـود. موشـک در یـک محل مسـکونی فـرود آمد و مسـتقیماً به یک سـاختمان 

اصابـت کـرد و بسـیاری از خانه‌هـا و آپارتمان‌هـای اطـراف آن محـل را خـراب کـرد یـا 

صدمـه زد و تـا شـعاع زیـادی از آنجـا شیشـه‌ها را شکسـت و عـده زیـادی را مجـروح 

کـرد و ده‌هـا نفـر را کشـت. گزارشـی کـه از تعـداد مجروحیـن پخـش کردنـد سـخت 

ناراحـت کننـده بـود و گفتنـد که تعداد زخمی‌ها بیشتر اسـت و بعداً عده بیشتری را 

گـزارش خواهنـد کـرد. ولـی پـس از اینکـه توانسـتند مجروحین را درسـت شماره کنند 

تعـداد زخمی‌هـا هـر چنـد زیـاد بـود آن قـدر کـه قبلاً گفتـه بودنـد و موجـب نگرانی 

شـده بـود، نبـود. ایـن دفعـه تعـدادی جراحـات سـخت برداشـته بودنـد. سـخت‌تر از 

همـه دختر بچـه سـه سـاله‌ای بـود کـه پـدر و مـادر و بـرادر شـش ماهه‌اش کـه همه 

در یـک اتـاق بوده‌انـد جراحاتـی برنداشـته بودنـد ولـی او مجـروح شـده و جراحاتش 

سـخت بـود. بـه سرش هم صدماتـی وارد شـده بود. 

تـا چنـد روز بعـد وضـع سالمت ایـن دختر بچه جـزو خبرهای مهـم روز بـود. یک بار 

پـس از اینکـه عملیـات جراحـی مهمـی روی سرش انجـام داده بودنـد، خبرهـا طـوری 

بـود کـه امیـدی به حیاتش نمی‌رفت. خوشـبختانه تعداد کشـته شـدگان همان دو نفر 

باقـی مانـد وچنـدی بعـد آن دختر بچـه را از تلویزیـون دیدیـم کـه خطـر را گذرانیده 

بـود و حـرف و لبخنـد می‌زد.
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بیمارســتان‌ها مجهــز بودنــد و از قبــل نیــز بــه میــزان آمادگــی خــود افــزوده بودنــد. 

روزهــای نزدیــک بــه شروع جنــگ اگر کســی بــه بیمارســتان‌هایی که مخصوص آســیب 

ــد  ــب می‌دی ــا تعج ــت ب ــد می‌رف ــده بودن ــز ش ــیمیائی تجهی ــاح‌های ش ــدگان س دی

کــه قســمت‌هائی از پارکینــگ بیمارســتان یــا زمین‌هــای اطــراف آن را بــه طــرز 

ــی  ــای طولان ــام در صف‌ه ــادی دوش ح ــداد زی ــد و تع ــی کرده‌ان ــی لوله‌کش خاص

ــه صــورت  ــا کمــک دیواره‌هائــی آن‌هــا را ب ــد و ب در ردیف‌هــا مختلــف قــرار داده‌ان

دوش‌هــای انفــرادی در آورده‌انــد بــه طــوری کــه می‌تــوان از یــک طــرف آن‌هــا را وارد 

و پــس از شست‌و‌شــو از طــرف مقابــل خــارج شــده مســتقیماً بــه بیمارســتان رســید. 

گوئــی تصمیــم گرفتــه بودنــد هــر کســی می‌خواســت بــه بیمارســتان مراجعــه کنــد، 

ــه بیمارســتان  ــدم ب ــزه ق ــاک و پاکی ــد و پ ــن حمام‌هــا شست‌و‌شــو کن ــد در ای اول بای

بگــذارد. کاری کــه تــا کنــون ســابقه نداشــته و کســی نشــنیده کــه بیــاران را قبــل از 

ــاً در هــوای آزاد شست‌و‌شــو کننــد  ــر دوش‌هــای آب و تقریب ــه بیمارســتان زی ورود ب

و بعــد بــه آن‌هــا اجــازه ورود بــه بیمارســتان بدهنــد. ایــن کار بــه مصلحــت بیــاران 

نیســت و اگــر ایــن دوش‌هــا را بــرای اینــکار تهیــه نکرده‌انــد چــه مــورد اســتفاده‌ای 

ــد داشــته باشــند. می‌توانن

ایــن دوش‌هــا را بــرای همیــن کار در نظــر گرفته‌انــد ولــی نــه بــرای بیــاران 

معمولــی. مــورد اســتفاده ایــن دوش‌هــا وقتــی اســت کــه موشــک‌ها مــواد و گازهــای 

ــود  ــقوط خ ــل س ــراف مح ــط اط ــد و در محی ــود می‌آورن ــا خ ــیمیائی ب ــرگ‌آور ش م

پخــش می‌کننــد. ایــن مــواد ابتــدا بــه صــورت گاز درمی‌آینــد و همــراه هــوا پخــش 

ــی  ــا بی‌رحم ــوند و ب ــود می‌ش ــای خ ــدن قربانی‌ه ــس وارد ب ــوند و از راه تنف می‌ش

ــاری  ــل گــرد و غب ــج مث ــه تدری ــد و بعــد ب ــع می‌کنن ــل و کشــتاری فجی ــه قت شروع ب

کــه در هــوا پخــش شــده باشــد روی زمیــن و سر و لبــاس و تــن و بــدن انســان‌ها و 

ــد. ــه می‌دهن ــتار ادام ــل و کش ــه قت ــینند و ب ــر می‌نش ــودات دیگ موج

پــس از هــر حملــه بــا بمب‌هــا و گازهــای شــیمیائی، قبــل از بازکــردن درهــای 

ــقوط  ــراف س ــط اط ــد محی ــدگاز، بای ــک‌های ض ــن ماس ــدود و برداش ــای مس اتاق‌ه

ــا فاصلــه‌ای از محــل ســقوط آن گندزدائــی و پاکیــزه شــود. قبــل از شروع  موشــک ت

بــه ایــن کار بایــد مطمــن شــوند کــه مــدت کافــی از موقــع انفجــار گذشــته باشــد کــه 

گازهــای شــیمیائی و مــواد دیگــر همــراه آن بــه زمیــن نشســته باشــد و هــوا آلــوده 
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ــرد  ــت می‌گی ــی وق ــالاً خیل ــه احت ــط ک ــی محی ــازی و گندزدائ ــر پاکیزه‌س ــد. اگ نباش

ــم  ــی ک ــل توجه ــدار قاب ــه مق ــرات را ب ــد خط ــه باش ــورت گرفت ــح ص ــوب و صحی خ

ــا از بیــن می‌بــرد. در جریــان انفجــار موشــک‌های حامــل مــواد شــیمیائی  می‌کنــد ی

ــل  ــه عل ــا ب ــا شیشــه ســاختمان‌ها می‌شــکند و ی بعضــی خانه‌هــا خــراب می‌شــود ی

ــر  ــود و ب ــدود می‌ش ــای مس ــکونت و اتاق‌ه ــل س ــنده وارد مح ــای کش ــر کازه دیگ

سر و روی و بــدن و لبــاس ســاکنان خانه‌هــای خــراب شــده می‌نشــیند و اگــر نــه از 

طریــق تنفــس کــه از راه پوســت بــدن یــا هــر طریــق دیگــر شروع بــه آزار و اذیــت و 

کشــتار می‌کنــد. بایــد ایــن گونــه مصدومیــن را هــر چــه زودتــر بــه بیمارســتان رســاند 

و تحــت معالجــه قــرار داد. 

ــان  ــف قربانی ــای مختل ــه راه‌ه ــیمیائی ب ــرگ‌آور ش ــواد م ــده و م ــه کنن ــای خف گازه

خــود را از بیــن می‌برنــد. گازهــای مــرگ‌آور اعصــاب و گازهــای خفــه کننــده حرکــت 

عــادی بــاز و بســته شــدن ماهیچه‌هــای بــدن را فلــج می‌کننــد ماهیچه‌هــا ســفت و 

ــد می‌شــود  ــرد و کن ــه ســختی انجــام می‌گی خشــک می‌شــوند و در نتیجــه تنفــس ب

ــدوم را  ــکنجه مص ــر و ش ــا زج ــده ب ــی ش ــب خفگ ــردد و موج ــع گ ــی قط ــه کل ــا ب ت

ــر  ــاوه ب ــده ع ــدن ش ــرگ‌آور وارد ب ــواد م ــه م ــه اینگون ــان اینک ــازد. نش ــاک س ه

ســختی و کنــدی حرکــت ماهیچه‌هــا پیــدا شــدن مایعــی بــر روی پوســت بــدن اســت 

ــن" کــه در داخــل  ــد فــوراً از آمپول"آتروپی کــه در صــورت مشــاهده آن مصــدوم بای

ــول  ــه ماســک ضــدگاز هــر نفــر قــرارداده شــده و مقــدار داروی داخــل آن آمپ جعب

متناســب وضــع کســی اســت کــه جعبــه ماســک را در اختیــار دارد، بــه خوبــی تزریــق 

نمایــد. تزریــق ایــن آمپــول ســاده اســت و هــر کــس می‌توانــد بــه راحتــی آن را بــه 

خــود تزریــق نمایــد. طــرز تزریــق ایــن آمپــول در موقــع تحویــل ماســک تعلیــم داده 

ــف  ــکلات او را تخفی ــد و مش ــک نمای ــدوم کم ــه مص ــد ب ــن می‌توان ــود. آتروپی می‌ش

دهــد ولــی بایــد فــوراً بــه بیمارســتان برســد و تحــت معالجــه قــرار گیــرد. آمبولانس‌هــا 

و مأمــوران نجــات بــا لباس‌هائــی کــه متناســب چنیــن موقعیتــی اســت مصدومیــن را 

بــه بیمارســتان‌ها می‌رســانند. معلــوم اســت کــه لبــاس و بــدن مصدومیــن نیــز آلــوده 

بــه ایــن مــواد مــرگ‌آور اســت و اگــر بــا هــان وضــع مصــدوم را داخــل بیمارســتان 

ــان  ــر کارکن ــاران و دیگ ــود و بی ــش می‌ش ــا پخ ــه ج ــرگ‌آور در هم ــواد م ــد م نماین

ــن منظــور  ــه همی ــن دوش‌هــا را ب بیمارســتان را در معــرض خطــر قــرار می‌دهــد. ای

آمــاده کرده‌انــد کــه مصدومیــن قبــل از ورود بــه بیمارســتان شســت و شــو شــوند و 
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مــواد مســموم کننــده را بــا خــود داخــل بیمارســتان ننماینــد. علــت زیــاد بــودن ایــن 

دوش‌هــا نیــز واضــح اســت. هیــچ کــس نمی‌دانــد در جریــان جنــگ موشــکی تعــداد 

ــد و  ــرار می‌گیرن ــت ق ــورد اصاب ــتقیماً م ــر مس ــد نف ــت و چن ــدر اس ــن چق مصدومی

چنــد نفــر بــه علــل دیگــر مصــدوم و مســموم می‌شــوند. حتــی بــا وجــود همــه گونــه 

ــدا می‌شــود. ــب پی ــل ملاحظــه‌ای نقــص و عی ــز مــوارد قاب ــی نی ــاط و پیش‌بین احتی

در اولیــن شــب موشــک‌پرانی عراقی‌هــا تعــداد کمــی از مــردم بــه ایــن فکــر افتــاده 

ــای  ــیمیائی، آمپول‌ه ــرگ‌آور ش ــواد م ــدن از م ــیب دی ــع آس ــر در موق ــه اگ ــد ک بودن

آتروپیــن می‌تواننــد بــه مصدومیــن کمــک کننــد چــرا آدم قبــل از صدمــه دیــدن ایــن 

آمپول‌هــا را بــرای اطمینــان بیشــر و جلوگیــری از خطــرات بعــدی بــه خــود تزریــق 

ننمایــد؟ و بــا وجــود اینکــه بارهــا شــنیده بودنــد و بــه آن‌هــا گفتــه و تأکیــد شــده 

بــود کــه از ایــن آمپول‌هــا بایــد در صــورت مصــدوم شــدن و آن هــم پــس از دیــدن 

ــود  ــه خ ــا را ب ــود آمپول‌ه ــتدلال خ ــال اس ــد بدنب ــتفاده کنن ــمومیت اس ــت مس علام

تزریــق کــرده بودنــد و کارشــان بــه بیمارســتان و مــداوا کشــیده بــود.

دومیــن حملــه موشــکی کــه آن هــم غیرشــیمیائی و بــا مــواد منفجــره معمولــی بــود 

ایــن فکــر را در اذهــان انداخــت کــه شــاید موشــک‌های "الحســین" صــدام حســین 

ــد  ــد. می‌گفتن ــل کنن ــود حم ــا خ ــیمیائی ب ــواد ش ــوی م ــای محت ــد کلاهک‌ه نتوانن

ــش  ــک را افزای ــه وزن کلاه ــت ک ــوری اس ــیمیائی ط ــواد ش ــوی م ــای محت کلاهک‌ه

می‌دهــد و در آن صــورت از بــرد موشــک کاســته می‌شــود و موشــک بــه محــل مــورد 

ــد. ــر نمی‌رس نظ

همیــن طــور گفتــه می‌شــد کــه اگــر کلاهک‌هــای حــاوی مــواد شــیمیائی روی ایــن 

ــش از آنچــه  ــی بی ــد وزن ــوی نیســتند و نمی‌توانن ــی ق ــدازه کاف ــه ان ــه ب موشــک‌ها ک

حــالا حمــل می‌کننــد بــا خــود ببرنــد ســوار کننــد، چــون بمب‌هــای شــیمیائی کــه بایــد 

بــه وســیله موشــک‌ها حمــل شــوند قبــل از رســیدن بــه محــل مــورد نظــر و انفجــار 

بــه دلیــل مایــع بــودن ممکــن اســت در طــول راه تعــادل موشــک‌ها را بــه هــم بزننــد 

و موشــک‌ها جهــت و مقصــدی مخالــف در پیــش گیرنــد. و بــا ایــن اســتدلال نتیجــه 

ــواد شــیمیائی  ــل م ــاب موشــک‌های حام ــه پرت ــادر ب ــراق ق ــه شــاید ع ــد ک می‌گرفتن

نیســت و ایــن کار را بــرای وقتــی گذاشــته‌اند کــه مشــکلات موجــود را حــل کننــد و یــا 

موشــک‌های قوی‌تــر ســاخته باشــند. بــا ایــن شــایعات و مســموعات بــه تدریــج ایــن 
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فکــر قــوت گرفــت کــه اگــر فعــاً حملــه بــا مــواد شــیمیائی بــه عمــل نیایــد آیــا بهــر 

نیســت کــه بــه جــای رفــن بــه اتــاق مســدود و خطــر انفجــار و کشــته شــدن زیــر 

آوار را بــه جــان خریــدن بــه پناهگاه‌هــا رفــت کــه محکم‌تــر اســت و بــرای ایــن کار 

ســاخته شــده و در مقابــل انفجــار مــواد منفجــره معمولــی قــدرت مقاومــت کافــی 

دارد؟ و گذشــته از آن حتــی در صــورت حملــه شــیمیائی هــم آیــا بهــر نیســت کــه بــه 

ــرد و در آنجــا  ــا خــود ب پناهگاه‌هــای مطمــن رفــت و ماســک‌های ضــدگاز را هــم ب

از آن اســتفاده کــرد؟ ایــن را همــه می‌دانســتند کــه گازهــای مــرگ‌آور مــدت زیــادی 

ــا ایــن گاز ســنگین‌تر  ــد و پــس از مدتــی روی زمیــن می‌نشــیند. گوی در هــوا نمی‌مان

از هواســت و حتــی موقــع پخــش شــدن زیــاد بــالا نمــی‌رود و ممکــن اســت کــه بــه 

طبقــات بــالای ســاختمان‌های بلنــد نرســد. پناهگاه‌هــا پائین‌تــر از ســطح زمیــن 

ســاخته شــده و هواکش‌هــای آن‌هــا نزدیــک ســطح زمیــن قــرار دارد و محــل بســیار 

مناســبی اســت بــرای گازهــای شــیمیائی کــه بــه تدریــج پائیــن می‌آینــد و بــر ســطح 

ــه  ــا ب ــا از راه در پناهگاه‌ه ــا و ی ــش پناهگاه‌ه ــد و از راه هواک ــرار می‌گیرن ــن ق زمی

ــرار  ــه ق ــورد حمل ــه در پناهگاه‌هــا هســتند م ــد و کســانی را ک ــوذ می‌کنن داخــل نف

ــاق مســدود  ــه صــورت ات ــن اســت کــه پناهگاه‌هــا را ب ــد. راه حــل دیگــر ای می‌دهن

درآورنــد ولــی ایــن هــم مهــم نیســت چــون در آن صــورت بــه علــت جمعیــت زیــاد 

ــرگ را از در  ــر م ــد و اگ ــش می‌آی ــی پی ــوای کاف ــودن ه ــأله نب ــگاه مس ــل پناه داخ

ــود.  ــره وارد می‌ش ــد از پنج می‌رانن

هــر دو حملــه موشــکی کــه تــا آن وقــت شــده بــود هــر دو بــا مــواد منفجــره معمولی 

بــود و اگــر کار بــه همیــن منــوال پیــش می‌رفــت بــه نظــر می‌رســید ایــن اســتدلال 

ــک‌ها  ــیمیائی را در موش ــواد ش ــت م ــین نمی‌توانس ــدام حس ــه ص ــد ک ــت باش درس

ــی خــاف آن  ــا وقت ــاب می‌کــرد و ت ــل پرت ــه ســوی اسرائی ــرار دهــد کــه آن‌هــا را ب ق

ــی تصــور  ــد. حت ــاق مســدود بودن ــود پناهگاه‌هــا جــای بهــری از ات ظاهــر نشــده ب

می‌شــد کــه بــه زودی ســخن گــوی ارتــش بگویــد، خــوب، در موقــع اعــام خطــر بــه 

پناهگاه‌هــا برویــد و ماســک‌های ضــدگاز خــود را نیــز احتیاطــاً همــراه داشــته باشــد 

و خــدا نگهدارتــان باشــد.

ــا گازهــا و مــواد شــیمیائی  ســخنگوی ارتــش ایــن پیشــنهاد را مطــرح نکــرد. مــرگ ب

ســخت‌تر و ترســناک‌تر از آن بــود کــه مــردم تصــور می‌کردنــد. یــک موشــک بــا مــواد 
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ــار  ــی بب ــات جان ــد و صدم ــه را خــراب کن ــد خان ــی می‌توانســت چن منفجــره معمول

آورد. یــک موشــک حامــل مــواد شــیمیائی می‌توانســت بخشــی از یــک شــهر را مــورد 

تهدیــد قتــل و کشــتار بی‌رحمانــه و زجــرآوری قــرار دهــد. فکــر رفــن بــه پناهگاه‌هــا 

ــه  ــر خطــر ب ــع شــنیدن آژی ــردم در موق ــت م ــا نگرف ــردن ماســک‌های ضــدگاز پ و ب

اتاق‌هــای مســدود رفتنــد و دعــا کردنــد کــه جــان بــه ســامت برنــد.

شــب بعــد، شــب شــنبه و اولیــن شــب شــنبه بعــد از موشــک‌پرانی بــود. انتظــارات 

مــا بــرای شــنیدن آژیــر خطــر بیهــوده بــود. مثــل اینکــه صــدام حســین قصــد نداشــت 

ــار  ــم و انتظ ــدار ماندی ــب بی ــر ش ــاعات دی ــا س ــد. ت ــراب کن ــا را خ ــل م ــب تعطی ش

کشــیدیم. تــا آن وقــت ســه شــب متوالــی بــود کــه نخوابیــده بودیــم و تــا دیــر وقــت 

ــدان ســاده و دلچســب  ــراق کشــیدن چن شــب هــم انتظــار رســیدن موشــک‌های ع

نبــود. رفتیــم کــه بخوابیــم ولــی تــرس اینکــه اگــر آژیــر خطــر بعــداً درآیــد و مــا بیــدار 

نشــویم یــا نفهمیــم دســت از سرمــان برنمی‌داشــت. فکــر کردیــم کــه بــه تختخــواب 

برویــم و رادیــو را روشــن بگذاریــم کــه اگــر خــری شــد بی‌اطــاع نمانیــم. خوابیــدن 

بــا افــکار ناراحــت و نگــران و گــوش دادن بــه صــدای رادیــو مشــکل بــود و بدتــر از 

ــان می‌رســید  ــه پای ــا آهنگــی ب ــر می‌کــرد ی ــو تغیی آن اینکــه هــر وقــت صــدای رادی

یــا خــر تــازه‌ای پخــش می‌شــد کــه بــه علــت اخبــار جنــگ بــه دفعــات زیــاد تکــرار 

می‌شــد. مــا را از خــواب می‌پردانــد. بــا ایــن حــال خــری از آژیــر خطــر نبــود و شــب 

ــی می‌گذشــت.  ــه آرام ب

روز بعــد شــنبه و روز تعطیــل بــود. بــه خــود وعــده داده بودیــم کــه تلافــی بی‌خوابی 

ــود  ــد و خ ــم خوابی ــر خواهی ــگ ظه ــا لن ــم آورد و ت ــته را درخواهی ــب‌های گذش ش

ــا را  ــم و کرکره‌ه ــته بودی ــا را بس ــرد. پنجره‌ه ــم ک ــدی خواهی ــوادث بع ــاده ح را آم

کشــیده بودیــم. ایــن کرکره‌هــا را در اینجــا "تریــس" می‌گوینــد و بــا کرکره‌هــای 

ــا  ــم ت ــرده بودی ــک ک ــاق را خــوب تاری ــفیدند. ات ــی س ــد و خیل ــرق دارن ــی ف معمول

ــع از خوابمــان نشــود. روشــنایی روز مان

صــدام حســین بــی‌کار نبــود و روز تعطیــل مــا هــم برایــش اهمیتــی نداشــت. ســاعت 

7/5 صبــح آژیــر خطــر بــه صــدا درآمــد و مــا را وحشــت زده بیــدار کــرد. ایــن اولیــن 

بــار بــود کــه موشــک‌های عراقــی در روز روشــن بــه اینجــا می‌رســید.

ــز مشــمول  ــل صــدام حســین عربســتان ســعودی را نی ــا اسرائی ــان ب ــاً هــم زم تقریب
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ــه  ــم ک ــر نکــرده بودی ــت فک ــچ وق ــود. هی ــرار داده ب ــات موشــک‌پرانی خــود ق عنای

ــه خاطــر  ــد هــم ب ــاب کن ــه طــرف عربســتان ســعودی موشــک پرت صــدام حســین ب

اینکــه عربســتان سرزمیــن مقــدس اســت و هــم بــه خاطــر اینکــه ســاکنان آن را هــم 

ــا  ــگ آن روزه ــل از شروع جن ــد. قب ــکیل می‌دهن ــین تش ــدام حس ــرب ص ــرادران ع ب

ــاوز صــدام  ــری از تج ــرای جلوگی ــف ب ــایر دول موتل ــکا و س ــی امری ــوای نظام ــه ق ک

ــدش  ــی کارآم ــتگاه تبلیغات ــین و دس ــدام حس ــدند. ص ــعودی می‌ش ــتان س وارد عربس

ــازان غیرمســلمان سرزمیــن مقــدس حجــاز  ــاد می‌زدنــد کــه ورود سرب ــه کــرات فری ب

ــد. آن‌هــا  ــرادران عــرب دلســوزی می‌کردن ــه حــال ب ــوده و نجــس می‌ســازد و ب را آل

را تشــویق می‌نمودنــد کــه حکومــت مرتجــع خــود را کــه اجــازه داده بــود سرزمیــن 

مقــدس عربســتان بــا ورود خارجیــان آلــوده گــردد، سرنگــون کننــد و حکومتــی دیگــر 

بــر سرکار آورنــد کــه بتوانــد بــه آن‌هــا آزادی‌هایــی نظیــر آنچــه مــردم عــراق داشــتند 

عطــا نمایــد. 

وقتــی خــر پرتــاب موشــک‌های عراقــی بــه عربســتان ســعودی تقریبــاً همزمــان بــا 

موشــک‌هائی کــه بــه طــرف اسرائیــل شــلیک شــده بــود شــنیدم بــا نابــاوری چنیــن 

ــه طــرف عربســتان  ــاب موشــک ب ــه مقصــود صــدام حســین از پرت ــم ک تصــور کردی

ســعودی آزار و اذیــت "بــرادران عــرب" ســاکن جزیــره العــرب نبــود. بلکــه آن‌هــا را 

پرتــاب کــرده بــود کــه از سربــازان بیگانــه زهــر چشــمی گرفتــه باشــد و احیانــاً آن‌هــا 

ــود، موشــک‌ها در داخــل شــهرها  ــا اینطــور نب ــد. برخــاف تصــور م ــل عــام کن را قت

بــه زمیــن نشســته بودنــد و بیــن "بــرادر عــرب" و "دشــمن صهیونیســتی" - دســتگاه 

تبلیغــات عربــی اسرائیــل را دشــمن صهیونیســتی می‌نامــد – فرقــی نگذاشــته بودنــد.

صبــح شــنبه بــه جــای رختخــواب گــرم و راحــت در اتــاق مســدود بودیــم و انتظــار 

می‌کشــیدیم تــا دســت اجــل گریبــان کــدام بی‌گناهــی را بــه چنــگ آورد – تــا مــرگ 

ــه  ــار یق ــن ب ــبختانه دســت اجــل ای ــه باشــد – خوش ــه ک ــش ب ــه را خواهــد و میل ک

کســی را نگرفتــه بــود و بــه خــراب کــردن خانه‌هــا و ســاختمان‌ها و "خانــه خــراب" 

ــد و  ــاد نبودن ــا زی ــود. زخمی‌ه ــرده ب ــا ک ــدگان اکتف ــیب دی ــا و آس ــردن، زخمی‌ه ک

هیــچ کــدام زخــم ســختی برنداشــته بودنــد. پــس از کشــتار دومیــن حملــه موشــکی 

و نگرانــی ناشــی از آن، اینکــه ایــن موشــک‌های اخیــر جــان کســی را نگرفتــه بودنــد 

ــود  ــر ب ــن خ ــر ای ــدوار کننده‌ت ــود آورد. و از آن امی ــه وج ــری ب ــکین خاط ــه تس ک
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ــود در  ــاب شــده ب ــه طــرف عربســتان ســعودی پرت کــه یکــی از موشــک‌هائی کــه ب

ــنیدیم  ــازه‌ای می‌ش ــم ت ــود. اس ــودی خ ــه خ ــه ب ــه ن ــود و البت ــده ب ــر ش ــوا منفج ه

موشــک "پاتریــوت" کــه می‌گفتنــد بــرای دفــاع در مقابــل حملــه هوائــی – بــه وســیله 

ــد  ــون کن ــای دشــمن را سرنگ ــد هواپیماه ــا – درســت شــده اســت و می‌توان هواپی

و موشــک ضــد موشــک نیســت یــا بــرای ایــن کار طراحــی نشــده اســت. و از قضــا 

ــد یــک موشــک "اســکاد" عراقــی را در هــوا  ــن پاتریوت‌هــا هــم توانســته بودن همی

شــکار کننــد و نابــود نماینــد. 

موشــک دومــی هــم کــه عراقی‌هــا امیــدوار بودنــد که در جــای مناســبی در عربســتان 

فــرود آیــد نیــز بــه دریــا افتــاده بــود. این‌هــا امیدهــای بیهــوده‌ای را در دل‌هــا بیــدار 

ــد  ــا نمی‌افت ــر عراقی‌ه ــورد نظ ــای م ــک‌ها در ج ــرد موش ــه ب ــان ک ــن گ ــا ای ــرد. ب ک

ــک‌های  ــته موش ــود و از آن گذش ــتار نمی‌ش ــل و کش ــب قت ــک‌ها موج ــه موش و هم

ــکاد  ــک‌های اس ــودی موش ــد در ناب ــتند و می‌توانن ــم هس ــا ه ــن پاتریوت‌ه ــازه ای ت

ــر  ــه ه ــرق شــدن اســت ب ــی کســی در حــال غ ــته باشــند – وقت ــش داش ــی نق عراق

ــد.  ــرض می‌کن ــود ف ــات خ ــیله نج ــود و آن را وس ــل می‌ش ــاکی متوس ــس و خاش خ

پاتریوت‌هــا کــه موشــک‌هایی کارآمــد و خوبــی بودنــد، بــه هیــچ وجــه اطــاق 

خــس و خاشــاک بــه آن‌هــا روا نیســت -  امیــد زیــادی بــه وجــود آوردنــد کــه شــاید 

ــک‌های  ــا موش ــالاً عراقی‌ه ــند و احت ــی باش ــکاد عراق ــک‌های اس ــوی موش جواب‌گ

زیــادی ندارنــد. مگــر عراقی‌هــا چقــدر موشــک ســاخته یــا خریده‌انــد. و اینکــه عــراق 

هــر قــدر موشــک داشــته باشــد یــا نداشــته باشــد در مــدت کوتاهــی از پــا درخواهــد 

ــا  ــا ب ــا و در رأس آن‌ه ــی دنی ــزرگ نظام ــای ب ــا قدرت‌ه ــراق داشــت ب ــد چــون ع آم

ایــالات متحــده امریــکا می‌جنگیــد، - کشــوری کــه کســی در میــزان قــدرت نظامــی 

ــود  ــی ب ــراق کشــور نســبتاً کوچک ــه خــود راه نمــی‌داد – و ع ــی‌اش شــکی ب و صنعت

ــود  ــه خ ــرد ک ــا می‌ک ــه، ادع ــز اینک ــت و ج ــر نداش ــت بیش ــون جمعی ــه 17 میلی ک

می‌توانــد موشــک‌های دور پــرواز )اســکاد( بســازد و بــه ســاح‌های مخــرب و 

مــرگ‌آور شــیمیائی و بیولــوژی )میکروبــی( دســت یافتــه اســت بــه صنایــع پیشرفتــه 

دسترســی نداشــت. 

ــواع ســاح‌های  ــی از ان ــره بزرگ ــه توانســته‌اند ذخی ــا می‌کردندک ــه عراقی‌هــا ادع البت

متعــارف و غیرمتعــارف تهیــه کننــد و بــه قــول خــود بتواننــد ســال‌ها جنــگ کننــد و 
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آخــر سر پیــروز گردنــد. ایــن ادعــا می‌توانســت دلیــل ایــن باشــد کــه بتواننــد مــدت 

زیــادی پایــداری کننــد. خبرهــای جنگــی هــم کــه منتــر می‌شــد نویــد ایــن بــود کــه 

تلفــات عراقی‌هــا بســیار بــوده اســت. هــر چنــد خبرهائــی کــه طرفیــن دعــوا منتــر 

ــده  ــن حــال و هــر چــه در آین ــا ای ــت باشــد. ب ــن حقیق ــد نمی‌توانســت عی می‌کردن

ــل  ــه اسرائی ــی ب ــک‌های عراق ــه موش ــود ک ــن ب ــوس ای ــت ملم ــد حقیق ــع می‌ش واق

ــرد.  ــا زخمــی می‌ک ــردم را می‌کشــت و ی ــرد و م می‌رســید و خانه‌هــا را خــراب می‌ک

ــود و در هــر ســه مــورد هــم موشــک‌ها حامــل  ایــن ســومین مــورد موشــک‌پرانی ب

مــواد شــیمیائی نبودنــد. امــا مــواد منفجــره‌ای را کــه بــا خــود آورده بودنــد توانســته 

بــود خرابــی و ویرانــی ببــار آورد و قتــل و کشــتار کنــد. دوبــاره ایــن فکــر پیــدا شــد 

ــت  ــا امنی ــم ت ــا بروی ــه پناهگاه‌ه ــدود ب ــاق مس ــای ات ــه ج ــت ب ــر نیس ــا به ــه آی ک

بیشــری داشــته باشــیم. ایــن فکــر حمیــد را بــر آن داشــت کــه ســعی کنــد مــادر و 

خواهرمــان را تشــویق کنــد کــه بــرای مدتــی بــه خانــه مــا بیاینــد کــه باصطــاح از 

خــط آتــش دور بــود.

ــه  ــر ب ــه نزدیک‌ت ــو و حوم ــود در تل‌آوی ــاده ب ــون افت ــا کن ــه ت ــه موشــک‌هائی ک هم

آن فــرود آمــده بــود. بــه نظــر می‌رســید کــه عراقی‌هــا موشک‌هایشــان را در جهتــی 

ــد  ــد. می‌ش ــب می‌نماین ــت را تعقی ــدف و جه ــان ه ــواره ه ــد و هم ــم کرده‌ان تنظی

ــرد  ــخص ک ــل مش ــه مح ــود روی نقش ــاده ب ــه افت ــک‌هائی را ک ــی موش ــل تقریب مح

ــا  ــه آن‌ه ــد هم ــه نیافتاده‌ان ــک نقط ــک‌ها در ی ــه موش ــد هم ــر چن ــه ه ــد ک و دی

تقریبــاً در یــک محــدوده معیــن قــرار دارنــد. شــاید هــدف عراقی‌هــا ضربــه زدن بــه 

فــرودگاه بین‌المللــی تل‌آویــو بــود و شــاید هــم هــدف دیگــر را تعقیــب می‌کردنــد و 

یــا فقــط قصدشــان کشــت و کشــتار مــردم بی‌گنــاه بــود و یــا بهــر از آن نمی‌توانســتند 

ــیر  ــط س ــاً خ ــک‌ها تقریب ــود موش ــه ب ــر چ ــا ه ــدف عراقی‌ه ــد. ه ــری کنن هدف‌گی

مشــابهی را طــی کــرده بودنــد و بــر روی آن خــط ســیر زودتــر یــا دیرتــر ســقوط کــرده 

بودنــد. طبعــاً ایــن خــط ســیر نمی‌توانســت کمــر از چنــد کیلومــر پهنــا داشــته باشــد.

ــاد  ــو می‌افت ــه در تل‌آوی ــک‌هائی را ک ــار موش ــدای انفج ــاوا( ص ــه از )کفرس ــا اینک ب

می‌شــنیدیم بــه نظــر می‌رســید کــه از خــط آتــش کمــی دور هســتیم و ممکــن بــود 

کــه امنیــت نســبی بیشــری داشــته باشــیم و مهمــر آن کــه ســاختمانی کــه آپارتمــان 

مــا در آن واقــع اســت پناهــگاه نســبتاً مناســبی دارد. آسانســور هــم هســت. ‌
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خواهــرم و دخــرش حــاضر نشــدند اســتدلال حمیــد را بپذیرنــد و گفتنــد اگــر احتیــاج 

ــت  ــع اس ــان واق ــف ساختمانش ــم ک ــه ه ــه در طبق ــان ک ــد از ه ــگاه باش ــه پناه ب

ــه پناهــگاه  ــاج ب ــز احتی ــاختمان نی ــاکنان س ــه س ــرد. چــون بقی ــد ک ــتفاده خواهن اس

خواهنــد داشــت، در صــورت لــزوم بــه طریقــی در پناهــگاه را بــاز خواهنــد کــرد و از 

آن اســتفاده خواهنــد نمــود. ایــن حــرف هــر چنــد خیلــی دقیــق و قابــل توجــه نبــود 

بــه هــر حــال چیــزی بــود کــه خواهــرم و دخــرش می‌توانســتند بــه آن متکــی باشــند 

ــد خــوب حرکــت  ــرای مــادر پیرمــان کــه بتوان ــچ وجــه ب ــه هی ــن پناهــگاه ب ــی ای ول

کنــد و حــدود 10 تــا 20 دقیقــه وقــت می‌خواهــد کــه بــا کمــک یــک نفــر دیگــر 3 

طبقــه از آن ســاختمان را پلــه بــه پلــه پائیــن بیایــد تــا بــه پناهــگاه برســد مناســب و 

قابــل قبــول نبــود. 

خواهــرم و دخــرش در آپارتمــان خودشــان ماندنــد و حمیــد مادرمــان را همــراه خــود 

بــه آپارتمــان مــا آورد. خیلــی زود متوجــه شــدیم کــه در ایــن مــورد حســابمان اصــاً 

درســت نبــوده اســت. چــه اگــر قــرار باشــد کــه در موقــع خطــر بــه پناهــگاه برویــم 

ــد از  ــه پناهــگاه برســانیم. چــون مــادر نمی‌توان ــا آسانســور ب ــد اول مادرمــان را ب بای

ــن اســت کــه درســت موقعــی کــه خطــر  ــد. اشــکال کار مــا در ای ــن بیای پله‌هــا پائی

ــن.  ــه مطم ــت و ن ــان اس ــه آس ــور ن ــتفاده از آسانس ــت اس ــک‌ها هس ــیدن موش رس

در چنیــن حالتــی تعــداد کســانی کــه مجبــوراً بایــد از آسانســور اســتفاده کننــد کــم 

نیســت و ظرفیــت آسانســور فقــط بــرای مــوارد عــادی کافــی اســت و ممکــن اســت 

ــا رســیدن موشــک فرصــت  ــر خطــر ت ــگام آژی ــه از هن ــه مــدت کوتاهــی ک در فاصل

هســت دقــت کافــی بــرای ســوار شــدن همــه و رســیدن بــه مقصــد نباشــد و مطمــن 

نیســت زیــرا اگــر در موقــع فــرود آمــدن آسانســور بــرق قطــع شــود یــا اشــکالی دیگــر 

پیــش آیــد از دســت کســی کمکــی ســاخته نیســت و خطــر آنــان را کــه در آسانســور 

ــد  ــاد می‌دادن ــه مــا ی ــل از شروع جنــگ، آن وقــت کــه ب ــد قب ــد می‌کن هســتند تهدی

ــه  ــار مشــکلی نشــویم و توصی ــه دچ ــم ک ــار کنی ــر خطــر رفت ــع آژی ــه در موق چگون

می‌کردنــد کــه قبــل از رفــن بــه اتــاق مســدود دســتگاه‌های تهویــه از هــر قبیــل را 

خامــوش کنیــم )اگــر در جائــی بــود( و اجاق‌هــای گاز و بــرق و ســایر وســایل برقــی 

ــدن ســاختمان  ــا آســیب دی ــا در موقــع اصابــت موشــک ی ــم ت ــز روشــن نگذاری را نی

موجــب آتــش ســوزی نشــود. 



85 فصل اول: اتاق مسدود )خدراطوم( از بغداد تا تل‌آویو84

در ایــن قبیــل مواقــع کــه امــکان قطــع بــرق زیــاد اســت کســانی کــه در آسانســورهای 

بــدون بــرق بماننــد و زندانــی شــوند وضــع بســیار بــد و خطرناکــی خواهنــد داشــت. 

ــر از آن  ــان بدت ــرای مادرم ــع ب ــگاه وض ــه پناه ــاج ب ــع احتی ــب در موق ــن ترتی ــا ای ب

ــه  ــم و آخــر سر ب ــم راه‌هــای بســیاری را بررســی کردی ــه حســاب می‌کردی می‌شــد ک

ایــن نتیجــه رســیدیم کــه بهــر اســت حمیــد مادرمــان را بــه خانــه نورالــه برادرمــان 

ــرد.  ــد ب ــی می‌کن ــم( زندگ ــه اودمی ــام )مل ــه ن ــهرکی ب ــلیم و ش ــه اورش ــه در حوم ک

خانــه آن‌هــا یــک ســاختمان دو طبقــه اســت کــه چنــد اتــاق خــواب در طبقــه دوم 

و دو اتــاق خــواب و آشــپزخانه و اتــاق پذیرائــی در طبقــه هــم کــف دارد، پناهــگاه 

آن‌هــا مشــرک بیــن آن‌هــا و چنــد خانــه دیگــر نزدیــک‌ آن اســت و خــارج از خانــه و 

ــر  ــه آن راحت‌ت ــرای مادرمــان رســیدن ب ــع اســت و ب ــد قدمــی آن واق ــه چن در فاصل

اســت بــه خصــوص اگــر آن‌هــا اتــاق مســدودی در طبقــه هــم کــف داشــته باشــند. 

قضیــه فــوری حــل شــد. آنهــا دو اتــاق مســدود یکــی دو طبقــه بــالا و یکــی در طبقــه 

ــار  ــف را در اختی ــم ک ــه ه ــدود طبق ــاق مس ــتند ات ــتند و می‌توانس ــف داش ــم ک ه

مادرمــان قــرار دهنــد کــه در آن بخوابــد و اســراحت کنــد و در موقــع آژیــر خطــر 

هــم مجبــور نباشــد از جائــی بــه جــای دیگــر بــرود. نورالــه اصرار داشــت کــه همــه 

مــا بــه خانه‌شــان بردیــم. جــای کافــی بــرای همــه مــا داشــتند. مــا هــم می‌توانســتیم 

دور هــم باشــیم و از حــال همدیگــر خــر داشــته باشــیم و چــون ادارات و بعضــی 

ــت  ــن اقام ــتیم ای ــد می‌توانس ــل بودن ــک‌ها تعطی ــر موش ــر خط ــه خاط ــات ب موسس

چنــد روزه را بــه صــورت یــک مرخصــی در آوریــم و خــوش باشــیم. بــه خصــوص کــه 

صــدام حســین قــول داده بــود تل‌آویــو را بــه آتــش بکشــد و ویــران کنــد و قولــی بــه 

ــا کنــون هــم جــز فرســتادن موشــک‌ها بــه تل‌آویــو  مــردم اورشــلیم نــداده بــود و ت

در واقــع جــای دیگــری را مــورد حملــه قــرار نــداده بــود و شــاید آن موشــکی کــه در 

حیفــا افتــاده بــود موشــک سرگــردان بــود کــه راه خــود را گــم کــرده بــود. 

می‌گفتنــد کــه صــدام حســین بــه خاطــر مســاجد عمــر و اقصــی کــه از اماکــن بســیار 

ــه  ــد از فرســتادن موشــک‌هایش ب ــرار دارن مقــدس مســلمین اســت و در اورشــلیم ق

ــوان مــردی  ــه عن طــرف اورشــلیم خــودداری خواهــد کــرد. از ســال‌ها قبــل صــدام ب

ــا  ــن وضــع ت ــود. ای ــی شــده ب ــر وجــود خــدا معرف ــن و خدانشــناس و منک غیرمتدی

ــود  ــده ب ــش نیام ــن پی ــی مومنی ــاک مذهب ــات پ ــتفاده از احساس ــرای اس ــی ب ضرورت
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ادامــه داشــت. بعــداً موقعیتــی پیــش آمــد کــه او هــم اســتفاده از ایــن احساســات 

ــاز  ــی از نم ــرد و صحنه‌هائ ــان ک ــه ای ــر ب ــد و تظاه ــه دی ــه صرف ــرون ب ــاک را مق پ

خوانــدن زاهــد و عابــد و مســلمان شــدن خــود را از طریــق تلویزیــون و بــه کمــک 

ــرار داد.  ــان ق ــای جهانی ــرض تماش ــی در مع ــای بین‌الملل خبرگزاری‌ه

ــل  ــی در مقاب ــه خمین ــه آیت‌الل ــران ک ــا ای ــگ ب ــع جن ــاً و در موق صــدام حســین قب

ــران و عــراق را  ــگ ای ــرد و جن ــان مســلمانان اســتفاده می‌ک ــب ای ــدرت مهی او از ق

جنــگ اســام بــا کفــر لقــب داده بــود، از احساســات ملــی اعــراب کمــک گرفــت و 

جنــگ ایــران و عــراق را جنــگ عــرب و عجــم نامیــد و شکســت عمــده قــوای ایــران 

از اعــراب در جنــگ قادســیه را وســیله قــرار داد تــا اعــراب را تهییــج و امیــدوار بــه 

ــات  ــد. او در تبلیغ ــران دهــن کجــی و شــاتت نمای ــازان ای ــه سرب ــد و ب ــروزی کن پی

ــودن هــر دو  ــا مشــکل مســلمان ب ــوه داد ت ــزرگ جل ــه عــرب و عجــم را ب خــود جنب

ملــت را پرده‌پوشــی کــرده باشــد. پــس از اینکــه ‌‌صــدام حســین در مقابــل سربــازان 

دلیــر ایــران کاری از پیــش نــرد در باطــن بــه فکــر تــرف کویــت افتــاد و چــون در 

مــورد کویــت نمی‌شــد از احساســات عــرب و عجــم اســتفاده کــرد بــه فکــر اســتفاده 

از اســلحه برنــده‌ای کــه خمینــی در موقــع جنــگ عــراق و ایــران بــه کار بــرده بــود 

افتــاد و اســام و ایــان بــه خــدا و نمــاز و روزه و حــج و زکــوه را وســیله قــرار داد و 

بــدون کافــر خوانــدن مــردم کویــت از آن بهــره گرفــت.

ایــان مذهبــی و احساســات پــاک وطن‌پرســتی مــردم در طــول تاریــخ همــواره 

وســیله‌ای پــر قــدرت در دســت زورمنــدان و حیله‌گــران و خدانشناســان زورگــو بــوده 

ــه اهــداف موردنظــر اســتفاده شــده اســت. ــرای رســیدن ب اســت و از آن ب

ــن  ــود، ای ــا نب ــود ی ــه آنچــه می‌گفــت معتقــد ب ــه هــر حــال چــه صــدام حســین ب ب

تصــور وجــود داشــت کــه او ولــو بــرای حفــظ ظاهــر احــرام مســاجد عمــر و اقصــی 

را حفــظ کنــد و از موشــک بــاران کــردن اورشــلیم چشــم بپوشــد و ســاکنان اورشــلیم 

و حومــه آن را بــه حــال خــود رهــا کنــد.

حمیـد و مادرمـان بـه حومـه اورشـلیم و بـه خانـه بـرادرم نورالـه رفتنـد. نورالـه و 

همسرش اصرار کردنـد کـه مـا هـم بـه خانه‌شـان برویـم و همـه با هـم باشـیم. ما در 

کنـار سـارا ماندیـم و در انتظـار حـوادث بعـدی بـه تماشـای تلویزیـون خـود را سرگـرم 

کردیـم کـه هـر از گاهـی نوشـته‌ای بـر آن ظاهـر می‌شـد کـه: "ایـن نیـز بگـذرد".
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شیشه عمر و دیوهای افسانه‌ای

انتظــار کشــیدن آســان نیســت بــه ویــژه وقتــی کــه حیــات و هســتی انســان بســته بــه 

آن اســت. در اتــاق مســدود بودیــم و ســعی می‌کردیــم بــا حــرف زدن تــرس و نگرانــی 

خــود را پنهــان کنیــم. نمی‌دانســتیم چــه چیــز باعــث آن اســت کــه از نتیجــه آزمایــش 

موشــک ســی و یکــم خــری پخــش نمی‌شــود. انتظــار طولانــی باعــث شــد فکــر کنیــم 

ــی  ــات ارتش ــالاً مقام ــوده و احت ــده ب ــه کنن ــای خف ــل گازه ــک حام ــن موش ــه ای ک

می‌داننــد یــا گــان می‌کننــد کــه عراقی‌هــا موشــک‌های دیگــری هــم خواهنــد 

ــل گازهــای  ــاید هــم در انتظــار رســیدن مسلســل‌وار موشــک‌های حام ــتاد و ش فرس

اعصــاب و خفــه کننــده هســتند و بهــر دانســته‌اند کــه مــردم در اتاق‌هــای مســدود 

باقــی بماننــد و بــه اســتقبال خطــرات آتــی نرونــد.

ــرای  ــج ب ــه تدری ــا ب ــن موشــک‌ها می‌گذشــت م ــاب اولی ــه از پرت ــی ک در طــول مدت

انتظــار کشــیدن تجربــه و آمادگــی پیــدا کــرده بودیــم. پــس از رفــن حمیــد و مادرمــان 

بــه )ملــه اورمیــم( چنــد روز اســراحت و بیــم و امیــد در انتظارمــان بــود.

روزهــای یکشــنبه، دوشــنبه، سه‌شــنبه از موشــک خــری نبــود. ســه روز بــدون موشــک 

بــه سربــردن هــم خــوب بــود و هــم ناراحت‌کننــده. وقتــی موشــکی می‌افتــاد و تــا 

چندیــن ســاعت پــس از آن آســوده و راحــت بودیــم چــون بــه تجربــه دیــده بودیم که 
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بیــن پرتــاب هــر موشــک تــا موشــک بعــدی نزدیــک بــه بیســت ســاعت فاصلــه اســت. 

ــه  ــن فاصل ــس از گذشــت ای ــی پ ــم ول ــه نســبتاً راحــت و آســوده بودی ــن فاصل در ای

ــت.  ــار می‌گذاش ــت فش ــان را تح ــد و اعصابم ــی شروع می‌ش ــار و نگران ــاره انتظ دوب

ایــن چنــد روز کــه موشــکی نیفتــاده بــود خــوب بــود ولــی کشــش و فشــار عصبــی 

مثــل خــوره روح و مغزمــان را خــورده بــود. از خــدا می‌خواســتیم کــه دیگــر موشــکی 

نیفتــد و می‌ترســیدیم کــه آرزویــان بــرآورده نشــود. 

ــود در  ــده ب ــم( آم ــه اودی ــه از )مل ــد ک ــید. حمی ــه سررس ــار ب ــنبه انتظ شــب چهارش

خانــه مــا بــود. داشــتیم تلویزیــون تماشــا می‌کردیــم کــه صــدای آژیــر خطــر بلنــد شــد 

ــاره  ــد. دوب ــون ظاهــر گردی ــه موشــکی روی صفحــه تلویزی و همــراه آن اعــان حمل

ــا،  ــم زخمی‌ه ــاز ه ــی و ب ــم خراب ــاز ه ــار. ب ــم انفج ــاز ه ــو. ب ــو روزی از ن روز از ن

زخم‌هــای ســبک و زخم‌هــای متوســط، باعــث خوشــحالی اســت کــه کســی کشــته 

نشــده. مثــل اینکــه بی‌خانمــان شــدن و زخمــی شــدن چیــز ســاده‌ای اســت. چنــد روز 

ــد و مشــکلات  ــه درس بخوانن ــود بچه‌هــا در خان ــرار ب ــود. ق ــل ب ــود مــدارس تعطی ب

درســی خــود را بــه وســیله تلفن‌هائــی کــه شــاره آن‌هــا مرتــب از رادیــو تلویزیــون 

ــا او  ــرد و ب ــن ک ــک تلف ــم باب ــم معل ــد. روز سه‌شــنبه خان پخــش می‌شــد ســوال کنن

ــرای اســتفاده  ــا ب ــا می‌ترســد و آی ــرده اســت و آی حــرف زد. از او پرســید چــه کار ک

ــک  ــود. باب ــی ب ــواب منف ــر دو ج ــه ه ــه ک ــکالی دارد؟ البت ــدگازش اش ــک ض از ماس

واقعــاً نمی‌ترســید، خانــم معلــم کامــاً بــاور نکــرد حــق هــم داشــت چــون بســیاری 

از بچه‌هــا حــاضر نبودنــد در موقــع خطــر از ماســک ضــدگاز اســتفاده کننــد. بعــد از 

واقعــه اســف‌باری کــه بــرای آن پــر بچــه عــرب پیــش آمــد و بــه خاطــر مقاومــت در 

بســن ماســک ضــدگاز پــدر و مــادر بیچــاره‌اش را داغــدار کــرد، از رادیــو و تلویزیــون 

مــردم را راهنمائــی کردنــد کــه اگــر بچه‌هــا مقاومــت می‌کننــد آن‌هــا را مجبــور بــه 

ــه  ــد لحظ ــدود چن ــاق مس ــد در ات ــه بگذارن ــد بلک ــدگاز نکنن ــک ض ــتفاده از ماس اس

راحــت باشــند و بعــد بــا توضیــح و زبــان خــوش آن‌هــا را بــه بســن ماســک تشــویق 

و ترغیــب نماینــد، در واقــع اتــاق مســدود اگــر خــوب درزگیــری شــده باشــد وســیله 

مطمئنــی بــرای مصونیــت در مقابــل گازهــای کشــنده اســت. چــون هــوای موجــود 

در اتــاق مســدود پاکیــزه و غیــر مســموم اســت و اگــر خــوب درزگیــری شــده باشــد 

مانــع از ورود هوائــی می‌شــود کــه بــه وســیله موشــک‌ها بــه گازهــای ســمی آلــوده 

شــده‌اند.
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پــس از ســقوط موشــک‌های حامــل مــواد شــیمیائی و انفجــار آن گازهــای مــرگ‌آور 

در هــوا پخــش می‌شــود و ابتــدا فضــای اطــراف و بعــد از آن ســطح زمیــن را آلــوده 

می‌ســازد. اگــر شــانس یــار باشــد و بادهــای شــدید و مناســب بــورزد گازهــا را بــا خــود 

می‌بــرد و اگــر بــاد مفیــد و کافــی قــوی نباشــد ایــن گازهــا در فضــا پخــش می‌شــود 

ــد و  ــدا می‌کن ــک آن تخفیــف پی ــر مهل ــه اث ــق می‌شــود ک ــه قــدری رقی و کــم کــم ب

در صورتــی کــه بــاد نــوزد و هــوا آرام باشــد مــواد کشــنده بــه تدریــج مثــل گــرد و 

ــد و  ــرود می‌آی ــر ف ــز دیگ ــه چی ــا و هم ــاختمان‌ها و درخت‌ه ــن و س ــر زمی ــار ب غب

آن‌هــا را آلــوده می‌کنــد. اگــر بــاران ببــارد آب بــاران ایــن مــواد را همــراه خــود بــه 

گندآب‌روهــا می‌بــرد و در غیــر ایــن صــورت بایــد مســئولین بــا وســایلی کــه دارنــد 

آن‌هــا را جمــع‌آوری و بی‌اثــر ســازند. بســن ماســک‌ ضــدگاز در اتــاق مســدود یــک 

ــاق مســدود نشــده باشــد گازهــا  ــر خــوب ات ــی و لازم اســت. چــه اگ ــاط اضاف احتی

ــد  ــت آوری تهدی ــع رق ــه وض ــاق را ب ــاکنان ات ــان س ــد و ج ــوذ می‌کنن ــل نف ــه داخ ب

ــای ورود  ــه راه‌ه ــه هم ــود ک ــن ب ــوان مطم ــوارد نمی‌ت ــل م ــن قبی ــد. در ای می‌نماین

ــدا می‌شــود  ــه خوبــی بســته شــده باشــد. خطــر بیشــر از جائــی پی هــوای خــارج ب

ــه نظــر می‌رســد. ــاک ب کــه کمــر خطرن

خانــم معلــم بابــک را تشــویق و راهنمائــی کــرد کــه درس بخوانــد و اظهار خوشــحالی 

کــرد کــه او قــوی و شــجاع اســت و خطــر را درک می‌کنــد و مثــل یــک مــرد بــا وقایــع 

ــداً  ــت و بع ــاس خواهــد گرف ــاز هــم تم ــه ب ــت ک ــم گف ــم معل ــود، خان ــرو می‌ش روب

تمرینــات درســی او را برایــش خواهــد فرســتاد.

روز چهارشــنبه را بــا ناراحتــی شروع کردیــم. امیــد اینکــه دیگــر موشــکی نیایــد باطــل 

شــده و پرتــاب موشــک ادامــه یافتــه بــود. صــدام سرجایــش محکــم نشســته بــود و 

بــا وجــود ضرباتــی کــه بــر عــراق وارد می‌آمــد صــدام حســین دم از پیــروزی مــی‌زد. 

ــش  ــراق پخ ــون ع ــو و تلویزی ــتنده‌های رادی ــدن فرس ــران ش ــر وی ــرف خ ــک ط از ی

می‌شــد و از طــرف دیگــر از رادیــو و تلویزیــون عــراق نقــل قــول می‌شــد، از اولیــن 

شــب شروع حملــه موشــکی مــا حتــی یــک شــب را راحــت نخوابیــده و در انتظــار 

شــنیدن صــدای آژیــر خطــر در طــول شــب رادیــو را کنــار تختخوابمــان روشــن گذاشــته 

ــو شــنیده  ــری کــه در صــدای رادی ــن تغیی ــا کوچک‌تری ــم و هــر دم و ســاعت ب بودی

بودیــم بیــدار شــده بودیــم.
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آن روز قــرار بــود حمیــد بــه )ملــه اودمیــم( بازگــردد و بــه مــا گفــت چــرا همــه بــا 

هــم نرویــم. راســتی چــه دلیلــی داشــت کــه همــه بــا هــم نرویــم؟ قــرار شــد ســاعت 

3 بعدازظهــر مســافرت چنــد روزه خــود را آغــاز کنیــم. مســافرتی کــه معلــوم نبــود 

چقــدر طــول خواهــد کشــید و بــه کجــا خواهــد انجامیــد.

ــد. بیشــر  ــد. بعضــی موسســات و کارگاه‌هــا هــم کار نمی‌کردن مــدارس تعطیــل بودن

و  بانک‌هــا  می‌کردنــد.  کار  خصوصــی  موسســات  و  مغازه‌هــا  و  فروشــگاه‌ها 

اتوبوس‌هــا و تاکســی‌ها هــم در ســاعات محــدودی کار می‌کردنــد تــا مــردم در 

ــه خــارج شــود می‌بایســت ماســک  ــس می‌خواســت از خان ــند. هــر ک ــه نباش مضیق

ضــدگاز خــود را همــراه داشــته باشــد تــا در صورتــی کــه حملــه‌ای صــورت گیــرد در 

ــه  ــارج از خان ــی خ ــر کس ــود اگ ــرار ب ــد. ق ــاع نباش ــرگ‌آور بی‌دف ــای م ــل گازه مقاب

ــد  ــد و بع ــورت بزن ــه ص ــود را ب ــک خ ــدا ماس ــرد ابت ــورت گی ــه‌ای ص ــد و حمل باش

ــان و  ــرود و همــراه صاحب ــه‌ای کــه در دســرس داشــته باشــد ب ــه نزدیک‌تریــن خان ب

ــد. ــظ کن ــرگ حف ــمومیت و م ــود را از شر مس ــدود خ ــاق مس ــه در ات ــاکنان خان س

ایــن روزهــا وقتــی آدم از خانــه بیــرون می‌آمــد هــر کــس را می‌دیــد جعبــه‌ای 

ــن  ــود و ای ــه ب ــانه آویخت ــیاه از ش ــتیکی س ــمه‌های پلاس ــا و تس ــا بنده ــی ب مقوائ

ــد و شیشــه عمــر  ــه دیوهــا بوده‌ان ــن می‌انداخــت ک ــاد افســانه‌های که ــه ی آدم را ب

داشــته‌اند و اگــر ایــن شیشــه عمــر بــه دســت کســی می‌افتــاده آن کــس می‌توانســته 

بــا تهدیــد دیــو بــه اینکــه شیشــه را خواهــد شکســت از دیــو بخواهــد برایــش کارهــای 

ناشــدنی و عجیــب انجــام دهــد، فی‌المثــل خانــه‌ای بــا مشــخصات عجیــب و غریــب 

بســازد یــا قــری از زر نــاب برایــش برپــا کنــد و یــا هــر کار ناشــدنی دیگــر را برایــش 

روبــراه کنــد و دیــو هــم از تــرس جــان و شکســن شیشــه عمــر و مــرگ فجیــع همــه 

ایــن کارهــا را انجــام مــی‌داده و اگــر آن آدم اندکــی زرنگ‌تــر بــوده شیشــه عمــر دیــو 

را نــزد خــود نــگاه می‌داشــته و دیــوی را کــه ایــن قــدر کارآمــد و تــا ایــن انــدازه قــادر 

و توانــا بــوده بــه غلامــی و بردگــی وامیداشــته و خــود خدائــی می‌کــرده.

ــر  ــکلی دیگ ــه ش ــزوم و ب ــع ل ــع و در موق ــدگاز در واق ــک ض ــای ماس ــن جعبه‌ه ای

ــنده  ــن( نویس ــی ک ــون دن ــک ف ــد. ای کاش )اری ــا بودن ــر م ــه‌های عم ــان شیش ه

کتــاب )ارابــه خدایــان( اینجــا بــود و مردمــی را کــه ماســک‌های ضــدگاز بــه صــورت 

داشــتند و جعبه‌هــای "شیشــه عمــر" را از شــانه آویختــه بودنــد می‌دیــد و داســتان 
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ــی  ــت می‌خواســته‌اند از جائ ــر داشــته‌اند و هــر وق ــه شیشــه عم ــی ک ــن دیوهائ که

ــرق از  ــت ب ــه سرع ــک‌ها ب ــل موش ــیده‌اند و مث ــوره( می‌کش ــد )تن ــی برون ــه جائ ب

ــل خــود  ــدرت تخی ــا ق ــه اســتناد آن و ب ــد می‌شــنید و ب ــی می‌رفته‌ان ــه جائ ــی ب جائ

کتابــی دیگــر می‌نوشــت کــه هــر چنــد بــا عبــارات واضــح و کلــات روشــن حــدس و 

گــان خــود را بیــان نمی‌کــرد، دلایــل و شــواهد را طــوری پشــت سرهــم جــور می‌کــرد 

کــه هــر کــس کتابــش را بخوانــد تصــور کنــد:

• کــه خدایــان در واقــع جهــان موجــودات افســانه‌ای بوده‌انــد کــه از دنیــای 	

ــد ــته بوده‌ان ــا گذاش ــی م ــره خاک ــه ک ــا ب ــری پ دیگ

• ــه ماســک‌هائی 	 ــوده بلک ــی خودشــان نب ــب آن‌هــا صــورت اصل ــه شــکل عجی ک

ــل  ــا را در مقاب ــا آن‌ه ــد ت ــورت زده بوده‌ان ــه ص ــوردان ب ــل فضان ــه مث ــوده ک ب

ــد. ــوده اســت حفــظ کن ــه مطلوبشــان نب ــی ک چیزهائ

• کــه شــاخ‌های آن‌هــا در واقــع شــاخ نبــوده و چیــزی مثــل آن‌تنهــای فرســتنده و 	

گیرنده‌هــای رادیوئــی بــوده اســت. 

• کــه شیشــه عمــر دیوهــا محتــوی چیــزی بــوده کــه حیــات و مــرگ آن‌هــا در گــرو 	

وجــود آن چیــز بــوده اســت. مثــل فضانــوردان کــه بــرای حفــظ و ادامــه حیــات 

خــود کپســول محتــوی اکســیژن بــا خــود دارنــد و اگــر ایــن کپســول‌ها از دســت 

برونــد جانشــان از دســت رفتــه اســت.

• کــه تنــوره کشــیدن و پــرواز کــردن آن‌هــا بــه کمــک وســیله‌ای ماننــد موشــک‌ها 	

ــرواز  ــا اســتفاده از آن پ ــه پشــت خــود می‌بســته‌اند و ب ــه ب ــوده ک و جت‌هــا ب

می‌کرده‌انــد.

• کــه تنــوره کشــیدن هــان صــدا و گازهائــی بــوده کــه از انتهــای موشــک خــارج 	

می‌شــده و موشــک را بــه پــرواز در مــی‌اورده اســت.

• ــه خاطــر ایــن 	 ــرای انجــام کارهــای معجــزه آســا ب ــر آن‌هــا ب کــه قــدرت بی‌نظی

بــوده کــه علــم و اطــاع و وســایل پیشرفتــه داشــته‌اند و بــه کمــک آن‌هــا 

کارهائــی می‌کرده‌انــد کــه تصــور و قبــول آن بــرای مــردم آن روزگار باورکردنــی 

نبــوده اســت.

ولــی چــرا آن‌هــا را دیــو نامیــده بوده‌انــد؟ احتــالاً بــه ایــن ســبب کــه هم‌نوعــان در 
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آن زمــان خــود دیــو بوده‌انــد و نمی‌توانســته‌اند کارهــا و افــکار آن‌هــا را درک کننــد 

و در نتیجــه فــرض کــرده بوده‌انــد کــه آن‌هــا دیــو هســتند. 

ــا  ــد و م ــا هــم می‌جنگن ــالا ب ــه ح ــا ک ــن عرب‌ه ــش همی ــال پی ــم 1400 س دور نروی

ــا  ــه آن‌ه ــه نســبت ب ــان ک ــر ایرانی ــه زور شمشــیر ب ــد ب ــب نمی‌گذارن را هــم بی‌نصی

بســیار پیشرفتــه و بــا تمــدن بودنــد مســلط شــدند و چــون ایرانیــان بــه زبــان دیگــری 

ــه  ــد، همینطــور ک ــا را درک نمی‌کردن ــا حرف‌هــای آن‌ه ــد و عرب‌ه ــت می‌کردن صحب

ــه آن‌هــا چــون هســته  ــر ک ــن تعبی ــه ای ــد ب ــان را )عجــم( نامیدن شــایع اســت ایرانی

ــد. ــخت و نامفهوم‌ان ــی س ــولات نبات ــخت محص س

از فرصــت اســتفاده کــردم. جعبــه ماســک ضــدگاز را برداشــتم و رفتــم، اینجــا و آنجــا 

کــه مقــداری مــواد غذائــی و آشــامیدنی فراهــم کنــم. در خانــه کــم و کمبــودی نبــود 

و حتــی خیلــی بیــش از حــد لازم مــواد غذائــی و آشــامیدنی داشــتیم آنقــدر کــه بــرای 

ــا مــوادی بودنــد کــه در بســته‌های  یکــی دو هفتــه کفایــت می‌کــرد و آن‌هــا هــم ی

کنــرو شــده بودنــد یــا بســته بندی‌هــای دیگــر کــه می‌توانســتند در صــورت حملــه 

موشــکی‌های محتــوی گازهــای ســمی، ســالم بماننــد. ایــن بســته‌بندی‌ها بــرای همیــن 

مــورد در موقــع تولیــد بســته‌بندی و درزگیــری شــده بــود و مثــل مــواد کنــرو شــده 

از نفــوذ عوامــل خارجــی محفــوظ و مصــون بــود. و اگــر مــواد غذائــی یــا آشــامیدنی 

داشــتیم کــه قبــاً خریــداری شــده و بــه ایــن ترتیــب بســته‌بندی نشــده بــود خــود 

آن‌هــا را در کیســه‌های نایلونــی مناســب قــرار داده بودیــم و همــه را در اتــاق 

ــد.  ــرس باش ــزوم در دس ــع ل ــد و در موق ــوظ بمان ــه محف ــودم ک ــته ب ــدود گذاش مس

ــه آن  ــه را ک ــود. آنچ ــرس ب ــوع در دس ــر ن ــاد و از ه ــدار زی ــه مق ــی ب ــواد غذائ م

ــتورات و  ــیم. دس ــته باش ــراه داش ــا هم ــه احتیاط ــود ک ــن ب ــرای ای ــدم ب روز می‌خری

ــود.  ــد داده شــده ب ــه مســافرت می‌رفتن ــه ب ــرای کســانی ک ــی هــم ب راهنمائی‌هائ

ــل را  ــر اتوموبی ــر خط ــنیدن آژی ــع ش ــت در موق ــه می‌بایس ــائط نقلی ــدگان وس رانن

درجائــی نگهدارنــد و اگــر امــکان آن را داشــته باشــند در جــای مرتفعــی پــارک کننــد 

و اگــر اتومبیــل کولــردار دارنــد کولــر آن را ببندنــد، همچنیــن راه‌هــای هواکــش دیگــر 

ــه صــورت  ــد و ماســک ضــدگاز را ب ــل را خامــوش کنن ــور اتومبی ــد. موت را هــم ببندن

بزننــد و در اتومبیــل بماننــد تــا آژیــر رفــع خطــر بــه صــدا درآیــد. البتــه اگــر اتومبیــل 

در شــهر باشــد و دسترســی بــه اتــاق مســدود داشــته باشــند بهــر اســت کــه خــود را 
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ــاق مســدود برســانند. می‌ترســیدیم وقتــی کــه در  ــه اولیــن و نزدیک‌تریــن ات فــوراً ب

راه رســیدن بــه )ملــه اودمیــم( بودیــم آژیــر خطــر بــه صــدا درآیــد. رادیــوی اتومبیــل 

را روشــن گذاشــته بودیــم تــا اگــر خــری بــود از رادیــو بشــنویم. در شــهرها و جاهــای 

دیگــر کــه ســاکنانی دارد صــدای آژیــر خطــر شــنیده می‌شــود ولــی در فاصلــه بیــن 

ــه دیگــر اگــر هــم  شــهرها و در داخــل اتومبیــل دربســته و سروصــدای وســایل نقلی

آژیــری بــه صــدا درآیــد کمــر محتمــل اســت کــه شــنیده شــود.

رادیــو برنامــه‌ای شــبیه برنامــه کــه رادیــو ایــران قبــل از انقــاب پخــش می‌کــرد داشــت 

بــا ایــن تفــاوت کــه ایــن برنامــه نوعــی مســابقه را هــم شــامل می‌شــد کــه جالــب و 

سرگــرم کننــده بــود. ســوالی مطــرح می‌شــد کــه در ابتــدا جایــزه مختــری داشــت. 

شــنوندگان بــا تلفــن بــا مجــری برنامــه تمــاس می‌گرفتنــد. مطالــب مــورد نظرشــان را 

ــر جوابشــان  ــد. اگ ــه ســوال مطــرح شــده جــواب می‌دادن ــا ب ــد و ی مطــرح می‌کردن

درســت بــود هــان جایــزه مختــر اولیــه را کــه مبلغــی معیــن بــود بــه اسمشــان در 

ــد و  ــپرده می‌ش ــان س ــاب پس‌اندازش ــه حس ــد ب ــی می‌کردن ــود معرف ــه خ ــی ک بانک

اگــر جــواب درســت نبــود جایــزه بــه مقــدار مشــخصی اضافــه می‌شــد کــه بــه برنــده 

ــا  ــن جایزه‌ه ــی ای ــت. گاه ــه می‌یاف ــور ادام ــن ط ــت و همی ــق می‌گرف ــدی تعل بع

ــد.  ــا خوش‌شانســی می‌گردی ــب آدم باهــوش ی ــی می‌شــد و نصی ــل توجه ــغ قاب مبل

راهــی را کــه می‌بایســت طــی کنیــم بیــش از صــد کیلومــر نبــود و مــا حــدود یــک 

ــولاً  ــاعات روز معم ــن س ــا در ای ــم. جاده‌ه ــی می‌کردی ــن راه را ط ــم ای ــاعت و نی س

ــد  ــر هــم هســت چــه مــردم ســعی می‌کنن ــن روزهــا خلوت‌ت ــوت اســت و در ای خل

وقتــی کار لازمــی ندارنــد بــا اتومبیــل ایــن طــرف و آن طــرف نرونــد و در خانــه بماننــد 

کــه احتــالاً امن‌تــر و راحت‌تــر اســت. رادیــو برنامــه‌اش را قطــع کــرد و اطــاع داد 

کــه در جائــی آژیــر خطــر بــه اشــتباه پخــش شــده اســت و ایــن بــه خاطــر عیــب فنــی 

بــوده اســت و تکــرار کــرد کــه آژیــر خطــر حقیقــی نیســت و نبایــد موجــب ناراحتــی 

اهــل محــل شــود.

چقــدر ســخت اســت کــه آدم همیشــه گــوش بــه زنــگ رســیدن خطــر باشــد. خطــر 

ــالای  ــداری آن را ب ــواب و بی ــب و روز و در خ ــه ش ــه همیش ــدام ک ــک‌های ص موش

ــر  ــم منتظ ــی می‌کردی ــه ط ــی ک ــل و در راه ــم و در اتومبی ــس می‌کردی ــان ح سرم

بودیــم کــه رادیــو برنامــه‌اش را قطــع کنــد و خــر ورود نامیمــون موشــکی را بدهــد. 
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موشــکی کــه ممکــن اســت حامــل گازهــای مــرگ‌آور شــیمیائی باشــد و برسرمــان آیــد 

ــرگ‌آور  ــای م ــل گازه ــک‌های حام ــم از موش ــق داری ــا ح ــیدیم. م ــه می‌ترس از آنچ

ــویتس( و  ــوزی )آش ــای آدم س ــتند کوره‌ه ــای مس ــس فیلم‌ه ــیم. هرک ــیمیائی بترس ش

)تــری بیلانــکا( را دیــده باشــد و هــر کــس بدانــد کــه ایــن مــرگ زجــر آور بــا مــردم 

ــد  حلبچــه چــه کــرده اســت و آن قــدر قــدرت اســتدلال داشــته باشــد کــه فکــر کن

وســایل دفاعــی آن طــور کــه انتظــار مــی‌رود ممکــن اســت موثــر نباشــد البتــه کــه 

خواهــد ترســید و بــر خــود خواهــد لرزیــد.

رادیــوی ماشــین کــه پیشــنهاد شــنونده‌ای را پخــش می‌کــرد حــواس مــا را متوجــه خــود 

ــب‌ها  ــته ش ــون نتوانس ــا کن ــگ ت ــت از روز شروع جن ــنونده می‌گف ــن ش ــاخت. ای س

راحــت بخوابــد. شــب‌ها رادیــو را روشــن گذاشــته کــه اگــر آژیــر خطــر را نشــنید از 

رادیــو بشــنود و هــر دم یــک بــار از خــواب پریــده و دوبــاره خوابیــده اســت. درســت 

ــر  ــیاری دیگ ــاً بس ــتیم و یقین ــم و می‌دانس ــرده بودی ــا ک ــود م ــه خ ــور ک ــان ط ه

هــم ماننــد مــا بوده‌انــد. بســیاری نخوابیــده بودنــد و اعصــاب خردشده‌شــان تحــت 

ــه بــود. چــاره چــه بــود؟ ایــن شــنونده پیشــنهاد جالبــی  فشــار مضاعــف قــرار گرفت

ــر خطــر  ــه آژی ــو را اختصــاص ب ــوج رادی ــک م ــت خــوب اســت ی داشــت. او می‌گف

بدنــد. از ایــن مــوج نبایــد صدائــی درآیــد مگــر وقتــی کــه آژیــر خطــر بایــد پخــش 

شــود کــه در ایــن وقــت ایــن مــوج هــم شروع بــه پخــش آژیــر خطــر می‌کنــد و در 

نتیجــه هــر کــه بخواهــد بتوانــد رادیــو را روی ایــن مــوج روشــن بگــذارد و بخوابــد. 

هــر وقــت آژیــر خطــر بــه صــدا درآیــد ایــن مــوج هــم آژیــر خطــر را پخــش خواهــد 

ــع  ــو هــم ســاکت اســت و مان ــر خطــری در کار نیســت رادی ــت آژی ــرد و هــر وق ک

ــود.  ــردم نمی‌ش ــراحت م ــواب و اس خ

ــرادرم  ــه ب ــه خان ــد. حــالا کــه مــا داشــتیم ب ــن کار را می‌کردن چــه خــوب ای کاش ای

ــود کــه او  ــه ب ــه گفت می‌رفتیــم دیگــر از ایــن جهــت مشــکلی نداشــتیم. چــون نورال

ــه  ــاً صــدای آژیــر خطــر را خواهــد شــنید و گذشــته از آن مــا می‌توانســتیم ب مطمئن

نوبــت کشــیک بدهیــم و بیــدار بمانیــم مــا چهــار مــرد بودیــم ســه تــا بــرادر و یکــی 

پــر بــرادر )ایــگال( کــه سربــازی را تمــام کــرده و بــه دانشــگاه می‌رفــت. پــر بعــدی 

ــه  ــد گرچ ــک کن ــت کم ــزوم می‌توانس ــورت ل ــود و در ص ــاله ب ــم 13 س ــر( ه )توم

ــم  ــدار می‌ماندی ــب بی ــاعت دوازده ش ــا س ــب‌ها ت ــولاً ش ــا معم ــود. م ــی نب احتیاج
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کــه اخبــار نصــف شــب تلویزیــون را تماشــا کنیــم و بدانیــم کــه کار جنــگ و صــدام 

ــه  ــح از خان ــاعت 6/30 صب ــت س ــه می‌بایس ــت. نورال ــیده اس ــا رس ــه کج ــین ب حس

بیــرون بــرود تــا بــه موقــع سرکارش حــاضر باشــد و هــر روز ســاعت شــش صبــح بیــدار 

می‌شــود. بنابرایــن هــر یــک از مــا می‌توانیــم بــه نوبــت یــک ســاعت بیــدار بمانیــم 

تــا اگــر آژیــر خطــر بــه صــدا درآمــد غافــل نمانیــم.

پیشــنهاد ایــن شــنونده فــوراً مــورد قبــول واقــع شــد و اندکــی بعــد یــک مــوج رادیــو 

ــو از  ــن مــوج رادی ــام گرفــت. ای ــوی خامــوش ن ــن کار اختصــاص یافــت و رادی ــه ای ب

ــازده را  ــاعت ی ــار س ــه اخب ــن ک ــس از ای ــر پ ــه بعدازظه ــج دقیق ــازده و پن ــاعت ی س

پخــش می‌کــرد و شــب بــه خیــر می‌گفــت و آرزو می‌کــرد کــه شــب آرامــی در پیــش 

ــاه و ملایمــی قطــع می‌شــد و صبــح روز بعــد ســاعت  ــا پخــش آهنــگ کوت باشــد. ب

ــم دیگــری کار خــود را از سر  ــگ شــاد و ملای ــا آهن ــه ب ــج دقیق شــش و پنجــاه و پن

می‌گرفــت و بعــد از گفــن صبــح بخیــر و اگــر شــب بــدون حادثــه گذشــته بــود بــا 

تشــکر از خداونــد کــه شــب آرامــی صبــح شــده در ســاعت هفــت صبــح بــه پخــش 

اخبــار می‌پرداخــت و بعــد از آن برنامه‌هائــی را کــه قبــل از خامــوش شــدن داشــت 

ادامــه مــی‌داد. ایــن پیشــنهاد ســاده و توجــه فــوری کــه بــه آن شــد کار بســیاری از 

مــردم را راحــت کــرد و عــده کثیــری بــه خاطــر آن شــب‌ها راحــت خوابیدنــد و صبــح 

ــا و  ــک ‌اندازی‌ه ــن موش ــان ای ــدند. در جری ــدار ش ــواب بی ــی از خ ــاب آرام ــا اعص ب

ــاب موشــک‌های حامــل گازهــای اعصــاب و گازهــای  ــه پرت ــد صــدام حســین ب تهدی

ــردن  ــه کار ب ــی در ب ــکارات دیگــری هــم صــورت گرفــت و اصلاحًات ــده ابت خفــه کنن

ــچ  ــرای هی ــا ب ــل تجربه‌ه ــن قبی ــم ای ــه امیدواری ــم انجــام شــد ک ماســک‌ها و امثاله

ملتــی تکــرار نگــردد.

ایــن نخســتین بــار بــود کــه تمامــی یــک ملــت مــورد تهدیــد دشــمن قــرار می‌گرفــت 

کــه می‌خواســت بــا گازهــای مــرگ‌آور همــه را نابــود کنــد و ایــن اولیــن بــار بــود کــه 

در یــک مملکــت بــرای تمــام افــراد ماســک ضــدگاز تهیــه شــده و بــه همــه داده شــده 

ــا گازهــای  ــه ب ــرای مقابل ــار بــود کــه در عمــل تجربــه می‌شــد کــه ب بــود و اولیــن ب

ــه  ــاده شــوند ای کاش ک ــد آم ــزرگ بای ــردم از کوچــک و ب ــه م ــرگ‌آور چطــور هم م

اینگونــه آمادگــی بــار دیگــر در عمــل تجربــه نشــود.

ــان  ــه ورودم ــان ســاعات اولی ــم و از می ــه بودی ــرادرم نورال ــه ب ــا شــش روز در خان م
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مــا در اتــاق مســدود مهــان صــدام حســین بودیــم کــه بــا پرتــاب موشــکی بــه مــا 

خیرمقــدم گفــت.

آن‌هــا دو اتــاق را مســدود و آمــاده کــرده بودنــد. یکــی در طبقــه هــم کــف کــه وصــل 

ــان اختصــاص  ــه مادرم ــود و آن را ب ــی و آشــپزخانه و ناهارخــوری ب ــاق پذیرائ ــه ات ب

داده بودنــد کــه اگــر در موقــع آژیــر خطــر در اتــاق خــودش )اتــاق مســدود( نیســت 

ــیار  ــش بس ــه برای ــرود ک ــر ب ــدود دیگ ــاق مس ــالا و ات ــه ب ــه طبق ــد ب ــور نباش مجب

ــالا هــم اتاقــی را مســدود کــرده  ــالا رود و در طبقــه ب ــود کــه از پله‌هــا ب مشــکل ب

بودنــد کــه خودشــان همــراه پــر ســه ساله‌شــان )آدم( در آن بــه انتظــار پیــش آمــد 

ــا  ــاق مســدود طبقــه پائیــن همــه وســایل فراهــم بــود و یکــی ی می‌نشســتند. در ات

هــر دو پــر بزرگ‌شــان در موقــع آژیــر خطــر همــراه مــادر بــزرگ بــه اتــاق مســدود 

ــدد و درزهــای در  ــد کــه ماســک ضــدگازش را ببن ــه او کمــک می‌کردن ــد و ب می‌رفتن

را هــم بــا نــواز چســب می‌بســتند و پارچــه خیــس شــده را زیــر در قــرار می‌دادنــد. 

آن‌هــا یــک تلفــن داخلــی هــم داشــتند کــه اتــاق مســدود بالائــی را بــه اتــاق مســدود 

ــرد. ــی وصــل می‌ک پائین

ــرادرم  ــم. ب ــی بیشــری می‌گذراندی ــه راحت ــا را ب ــم و روزه ــا در آنجــا راحــت بودی م

ــا  ــی از م ــرای پذیرائ ــد و ب ــت می‌کردن ــی محب ــا خیل ــل( و بچه‌ه ــرش )یاص و هم

زحمــت زیــاد می‌کشــیدند. آدم پــر ســه ساله‌شــان کــه خیلــی شــیرین و بــا محبــت 

ــا و دور  ــا آن‌ه ــودن ب ــی‌داد. ب ــاص م ــود اختص ــه خ ــا را ب ــت م ــی از وق ــت کل اس

ــر وقــت گذرانــی کنیــم و کمــر نگــران  ــاری مــی‌داد کــه راحت‌ت هــم بــودن مــا را ی

ــش  ــاد در آرام ــدار زی ــه مق ــه ب ــود ک ــی ب ــد روز نعمت ــن چن ــیم. ای ــک‌ها باش موش

اعصــاب بــه مــا کمــک کــرد.

مــردان و زنــان بــزرگ ســال همــه از ماســک‌های ضــدگاز معمولــی اســتفاده می‌کردند. 

بــرای بچه‌هــای از ده ســال بــه بــالا هــم نوعــی ماســک ضــدگاز وجــود داشــت کــه 

ــا  ــب آن‌ه ــه مناس ــی ک ــی در اندازه‌هائ ــود ول ــالان ب ــدگاز بزرگ‌س ــک ض ــبیه ماس ش

ــت  ــود داش ــدگاز وج ــک ض ــر ماس ــی دیگ ــاله نوع ــا ده س ــای 3 ت ــرای بچه‌ه ــود. ب ب

کــه راحت‌تــر بــود و هــوا بــه وســیله دســتگاه کوچکــی کــه بــا باطــری کار می‌کــرد 

از فیلــر ماســک می‌گذشــت و بــه محوطــه‌ای کــه شــبیه کلاه‌هــای فضــا نــوردان بــود 

وارد می‌شــد و طفــل می‌توانســت براحتــی تنفــس کنــد و از جائــی بــه جائــی بــرود 
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و بــازی کنــد و همــه چیــزی را راحــت مشــاهده کنــد. 

در ایــن نــوع ماســک و ماســک مخصــوص بچه‌هــای از ده ســاله بــه بــالا )نوجوانــان( 

ــرای  ــزوم ب ــع ل ــیله آن در موق ــه وس ــتند ب ــه می‌توانس ــود ک ــده ب ــه ش ــه‌ای تعبی لول

آشــامیدن اســتفاده کننــد. بــرای کــودکان شــیرخوار تــا ســن 3 ســالگی وســیله‌ای ماننــد 

تخــت خــواب بچگانــه تهیــه شــده بــود کــه ســتون‌های آن را لوله‌هــای آلومینیومــی 

ــی  ــدازه ماســک‌های معمول ــه ان تشــکیل مــی‌داد کــه روی هــم جمــع می‌شــدند و ب

یــا کمــی بزرگ‌تــر در می‌آمدنــد کــه بــه ســادگی قابــل حمــل و نقــل بودنــد. 

دیوارهــای بیرونــی و ســقف ایــن ماســک‌های ضــدگاز کــه )مــات( نامیــده می‌شــد از 

نوعــی پلاســتیک شــفاف ســاخته شــده بــود و در دو طــرف بدنــه آن وســیله‌ای ماننــد 

دســت‌کش قــرار داده بودنــد کــه مــادر طفــل می‌توانســت بــه کمــک آن‌هــا از طفــل 

داخــل )مــات( پرســتاری کنــد و او را نــوازش نمایــد یــا شــیر و غذا‌هــای دیگــری کــه 

قبــاً داخــل مــات قــرار داده شــده بــود بــه او بخورانــد یــا کهنــه او را عــوض کنــد.

بســیاری از بچه‌هــا حــاضر نمی‌شــدند از ماســک‌های ضــدگاز اســتفاده کننــد و 

می‌بایســت بــه طریقــی آن‌هــا را تشــویق بــه اســتفاده از ماســک‌های ضــد گاز 

نمــود. می‌شــد یــک نــوع ماســک را بــا نــوع دیگــر تعویــض کــرد. پــرک ســه ســاله 

ــود  ــح داده ب ــد ترجی ــه می‌توانســت از ماســک دیگــری اســتفاده کن ــرادرم )آدم( ک ب

کــه )مــات( داشــته باشــد. اســباب بازی‌هــای را کــه خیلــی دوســت می‌داشــت در 

داخــل آن گذاشــته بــود و بــا لــذت بــه داخــل آن می‌خزیــد و ایــن را یــک نــوع بــازی 

ــد. ــش نمی‌آم ــکلی پی ــرد و مش ــذت می‌ب ــت و از آن ل ــب می‌پنداش جال

ــو  ــه تل‌آوی ــود در حوم ــرده ب ــاب ک ــا پرت ــبت ورود م ــه مناس ــدام ب ــه ص ــکی ک موش

فــرود نیامــده بــود. ایــن موشــک در جائــی کــه منطقــه )ه‍ــ( نامیــده می‌شــد فــرود 

آمــده بــود. منطقــه )هـــ(‍ مرکــز اسرائیــل از ســاحل دریــای مدیترانــه تــا رودخانــه اردن 

کــه مــرز اسرائیــل و اردن اســت را دربرمی‌گیــرد و محــل ســکونت بهودیــان و اعــراب 

ــت  ــه وق ــش ب ــاعت ش ــر و در س ــنبه بعدازظه ــه روز چهارش ــک ک ــن موش ــت. ای اس

محلــی فــرود آمــد ماننــد ســلف خــود از مــواد منفجــره معمولــی بــود و در منطقــه 

)ه‍ــ( و نزدیــک یــک دهکــده عــرب نشــین ســقوط کــرد و خوشــبختانه تلفــات جانــی 

و خســارات مــادی نداشــت و ایــن بــه راســتی بــرای مــا یــک جــور خیــر مقــدم بــود. 

ــه کــه  ــم و البت ــود. همــه خوشــحال بودی ــود و آســیبی نرســانده ب ــاده ب موشــک افت
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نقــل مجلســان هــم همیــن بــود کــه خــدا را شــکر بــه کســی آســیبی نرســیده اســت. 

صــدام حســین بــه ایــن خیــر مقــدم تنهــا اکتفــا نکــرد. روز بعــد هــم موشــک دیگــری 

انداخــت و روز یــک شــنبه هــم بــی‌کار ننشســت و بــه پرتــاب موشــک ادامــه داد. 

ــه  ــک شــهر عرب‌نشــین ک ــد در ی ــاب کردن ــنبه پرت ــه عراقی‌هــا روز دوش موشــکی ک

خیلــی نزدیــک کفرســارا اســت فــرود آمــد و خوشــبختانه آســیبی نرســاند و صدمــه‌ای 

نــزد.

روز سه‌شـنبه چهـارم فوریـه مـا به خانـه برگشـتیم. از آن روز به بعد تا روز شـنبه نهم 

فوریـه سـاعت دو و نیـم صبـح کـه سـی و یکمیـن موشـک عراقی‌ها به سـوی اسرائیل 

پرتـاب شـد یـک نـوع آتش‌بـس پیـدا شـد که پنـج روز طـول کشـید و بی‌سـابقه بود و 

نـور امیـد در دل‌هـا روشـن کرد کـه شـاید پایگاه‌های پرتاب موشـک‌های عراقـی نابود 

شـده و صـدام حسـین دیگـر قـادر به پرتاب موشـک نیسـت و ایـن امیدواری تشـدید 

شـده بـود چـون چنـد تـا از موشـک‌های عراقـی در جائـی تقریبـاً دور از تل‌آویو فرود 

آمـده بـود و ایـن باعـث پیـدا شـدن ایـن تصـور شـده بـود کـه پـس از بمبـاران مناطق 

غربـی عـراق کـه صـدام از آنجـا موشـک‌هایش را پرتـاب می‌کرد شـاید همـه پایگاه‌ها 

نابـود شـده‌اند و علـت اینکـه بعضـی از موشـک‌ها در جاهائـی غیـر از تل‌آویـو فرود 

آمـده ایـن اسـت کـه از جائـی غیـر از پایگاه‌های قبلی پرتـاب شـده و در نتیجه خوب 

هـدف گیـری نشـده اسـت. در ایـن فاصلـه بـه تدریـج داشـت زندگـی عادی مـردم از 

سرگرفتـه می‌شـد. کلاس‌هـای آخـر دبیرسـتان‌ها در همـه جـا باز شـده بـود و ادارات و 

موسسـات و شرکت‌هـا بـه تدریـج کار عـادی خـود را از سر می‌گرفتنـد. ایـن آتش‌بـس 

چنـد روزه و بازگشـت تدریجـی بـه زندگـی عادی بود که وقتی سـی و یکیمن موشـک 

بـه طـرف اسرائیـل پرتـاب شـد باعث تعجـب و تحیـر گردیـد و باعث ترس و وحشـت 

تـازه شـد کـه بـه احتمال قـوی ایـن چنـد روز آتش‌بـس بـرای آن بـوده کـه عراقی‌هـا 

خـود را بـرای حملـه شـیمیائی آمـاده می‌کرده‌انـد و بـه احتمال قـوی این بار موشـک 

حامـل مـواد مـرگ‌آور شـیمیائی اسـت و اینکـه هنـوز پـس از گذشـت مدتـی در اتاق 

مسـدود بودیـم و ماسـک‌های ضـدگاز را بـر چهـره داشـتیم ایـن شـک و نگرانـی را 

تقویـت می‌کـرد. شـاید بیـش از بیسـت و پنـج دقیقه از افتادن سـی و یکمین موشـک 

نگذشـته بـود ولـی همیـن بیسـت و پنج دقیقـه کافی بود که هـزاران فکـر و خیال بد 

در دل هـر یـک از مـا بجوشـد و ناراحت‌مـان کند.
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وقتــی کــه گوینــده رادیــو اعــام کــرد کــه حــالا نخــان شــای بــه مــا می‌گویــد چــه 

شــده درســت حــال قماربــازی را داشــتیم کــه بــرد و باختــش بســتگی بــه ورقی داشــت 

کــه طــرف رو می‌کــرد. نخــان شــای آرام گفــت کــه موشــکی در خــاک اسرائیــل فــرود 

آمــده اســت ولــی هنــوز نتیجــه بررســی‌ها کامــاً معلــوم نیســت. ســاکنان مناطــق ب 

ــان  ــد همچن ــی بای ــد ول ــره بردارن ــد ماســک‌های ضــدگاز را از چه و ج و واو می‌توانن

در اتــاق مســدود باقــی بماننــد و تکــرار کــرد کــه فقــط ســاکنان مناطــق ب و ج و واو 

ــان در اتــاق  می‌تواننــد ماســک‌های ضــدگاز را از صــورت بردارنــد، ولــی بایــد همچن

مســدود بماننــد.

ســایر مناطــق هــم چنــان بــا داشــن ماســک ضــدگاز بــر سر و صــورت بایــد در اتــاق 

مســدود بماننــد تــا اطــاع بعــدی. ایــن خــر چیــز تــازه‌ای در برنداشــت، امــا بــه هــر 

حــال از بی‌خــری بهــر بــود. قبــل از ایــن وقتــی می‌خواســتند ســاکنان مناطقــی را از 

زحمــت ماســک‌های ضــدگاز آســوده کننــد مجبــور بودنــد کــه بــه طریــق خط‌هــای 

فرضــی کــه تعییــن درســت محل‌هــای واقــع در آن لااقــل اندکــی مشــکل بود اســتفاده 

کننــد. امــا حــالا بــا تقســیم کــردن کشــور بــه شــش منطقــه و منتــر کــردن حــدود 

ایــن مناطــق هــر کــس می‌دانســت کــه در کجــا واقــع اســت و کار ســخن گــوی ارتــش 

نیــز بســیار ســاده‌تر شــده بــود و راحت‌تــر می‌توانســت مناطقــی را کــه می‌بایســت 

آزاد شــوند نــام بــرد. منطقــه "الــف" تل‌آویــو و حومــه و اطــراف آن بــود کــه مــا هــم 

ــار  ــم، و منطقــه "ب" حیفــا و حــدود آن را شــامل می‌شــد کــه یــک ب جــزو آن بودی

افتــادن موشــک عراقــی را تجربــه کــرده بــود. نقشــه ســاده تقســیم کشــور اسرائیــل 

بنابــر آنچــه منابــع ارتــش مرزبنــدی کرده‌انــد در پائیــن تصویــر پشــت جلــد گنجانیــده 

شــده اســت. منطقــه "ج" اورشــلیم و حــدود آن را در برمی‌گرفــت کــه تصــور می‌شــد 

صــدام حســین بــرای قبولانــدن زهــد و تقــوای خــود بــا تظاهــر بــه احــرام مســاجد 

عمــر و اقصــی از انداخــن موشــک بــه آن منطقــه خــودداری خواهــد کــرد.

ــف" و  ــز "ال ــق ج ــه مناط ــای" بقی ــان ش ــش "نخ ــخنگوی ارت ــد س ــه بع ــد دقیق چن

ــر  ــق دیگ ــه مناط ــرد. هم ــدود آزاد ک ــاق مس ــک‌ها و ات ــد ماس ــد و بن ‍ــ" را از قی "ه

ــا  ــاق مســدود خــارج شــوند. م ــد و از ات می‌توانســتند ماســک‌های ضــدگاز را بردارن

ــم.  ــاق مســدود بمانی ــی در ات ــم ول فقــط می‌توانســتیم ماســک‌های ضــدگاز را برداری

ایــن خــر نشــان آن بــود کــه خطــر حملــه شــیمیائی چنــدان در میــان نیســت. همیــن 



99 فصل اول: اتاق مسدود )خدراطوم( از بغداد تا تل‌آویو98

هــم بــود. موشــک در منطقــه مســکونی فــرود آمــده بــود. بــه ســاختمان‌های بســیار 

آســیب رســانیده بــود و عــده‌ای زخمــی بــه جــای گذاشــته بــود. چنــد نفــر زخمــی 

ــاق  ــه از ات ــم ک ــا هــم اجــازه یافتی ــد م ــود، کمــی بع ــوم نب ــد. حــالا معل شــده بودن

مســدود بیــرون آئیــم. امــا توضیــح داده نشــد کــه چــرا ایــن دفعــه ایــن قــدر طــول 

کشــید تــا معلــوم شــود کــه آیــا موشــک حامــل مــواد شــیمایی بــود یــا نــه؟ شــاید بعداً 

ــی طبــق  ــم ول ــرون آمدی ــاق مســدود بی ــاره منتــر می‌شــد. از ات ــن ب اطلاعــی در ای

ــم و دور  ــدا نکردی ــوب آن ج ــن را از در و چهارچ ــب په ــوار چس ــته ن ــول گذش معم

نمی‌انداختیــم و یــا بــا زحمــت طــوری آن را جمــع نکردیــم کــه بعــداً مــورد اســتفاده 

قــرار گیــرد. بلکــه بــا یــک ضربــت قــوی هــان طــور کــه پــر بــرادرم آیــگان بــه مــا 

نشــان داده بــود در را بــاز کردیــم. هــوار بــر چهارچــوب در یــا بــر حاشــیه در باقــی 

می‌مانــد و آمــاده بــرای اســتفاده بعــدی بــود و کار چســباندن نــوار و جــدا کــردن آن 

ــت. ــت می‌گرف ــر وق ــی کم ــاخت و خیل ــان می‌س ــیار آس را بس

خبرهــای اولیــه حاکــی از آن بــود کــه 16 نفــر زخمــی شــده بودنــد و زخــم بیشترشــان 

ســطحی و ســبک بــود. بعــد گفتــه شــد کــه تعــداد آســیب‌دیدگان و زخمی‌هــا بیســت 

ــد.  ــام کردن ــر اع ــوزده نف ــا را ن ــداد زخمی‌ه ــاره تع ــاز دوب ــر اســت و ب ــت نف و هف

معلــوم شــد کــه زخمی‌هــا هــان 19 نفــر بودنــد و هشــت نفــر بقیــه کســانی بودنــد 

کــه در اثــر تــرس و وحشــت دچــار حــالات عصبــی و ناراحتــی شــده بودنــد. همیشــه 

در موقــع حملــه موشــکی و از صــدای انفجــار عــده‌ای دچــار ناراحتــی عصبــی 

ــرای مــداوا در بیمارســتان بســری می‌شــدند و  ــوراً ب ــی بعضــی مجب می‌شــدند و حت

ــد. تحــت نظــر پزشــک باقــی می‌ماندن

ــوز در  ــد و هن ــده بودن ــی ش ــا زخم ــده ی ــیب دی ــه آس ــانی ک ــداد کس ــه زودی تع ب

ــر  ــه صــدای آژی ــج ب ــه تدری ــل یافــت. مــردم ب ــر تقلی ــه ســه نف ــد ب بیمارســتان بودن

ــرس  ــی ت ــد ول ــرده بودن ــادت ک ــی ع ــه نوع ــار ب ــتناک انفج ــدای وحش ــر و ص خط

ــام  ــول اع ــر از معم ــت دیرت ــر وق ــود و ه ــی ب ــا باق ــرگ‌آور در دل‌ه ــای م از گازه

می‌کردنــد کــه موشــک فــرود آمــده چــه وضعــی داشــته، نگرانی‌هــا بــالا می‌گرفــت. 

ســی و یکمیــن موشــک هــم بــا همــه ترســی کــه ایجــاد کــرده بــود آمــد و رفــت و 

آنچــه باقــی مانــد نگرانــی از آینــده بــود. بــا اینکــه همــواره در خبرهــا می‌شــنیدیم 

کــه هواپیماهــای امریکائــی و عربســتان ســعودی پایگاه‌هــای موشــک‌های عراقــی را 
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بمبــاران کرده‌انــد و یکــی یــا چنــد تــا از پایگاه‌هــای متحــرک موشــک انــداز عراقــی را 

هــدف قــرار داده‌انــد، همیــن طــور کــه دیــده بودیــم دوبــاره موشــک‌ها می‌آمدنــد 

ــتند. ــی نداش ــد و تمام ــام می‌دادن ــان را انج و کار وحشتناک‌ش

ــش  ــا آرام ــد و ب ــته باش ــراحت گذاش ــن اس ــه بالی ــت سر ب ــبی راح ــه ش ــود ک ــی ب ک

خوابیــده باشــد و هرلحظــه انتظــار زوزه آژیــر خطــر را نکشــیده باشــد. کــی بــود کــه 

یــک بــار در ایــن مــدت بــا خیــال راحــت شــامش را تمــام کــرده باشــد و کــی بــود کــه 

بــه فرزنــد یــا فرزنــدان و اهــل و عیالــش نــگاه نکــرده و از وحشــت اینکــه انفجــار 

موشــک می‌توانــد چــه بــه روز آن‌هــا بیــاورد تــا مغــز اســتخوان منجمــد نشــده باشــد. 

ایــن حالــت نگرانــی و تــرس ادامــه یافــت و تــا صــدام حســین می‌توانســت موشــک 

ــاب کنــد هــم تمام‌شــدنی نبــود.  پرت

ســی و یکمیــن موشــک عراقــی موجــب واقعــه دیگــری هــم شــد. چهــارده روز قبــل از 

افتــادن ایــن موشــک کلیــه و لوزالمعــده مــردی را در یکــی از بیمارســتان‌ها تعویــض 

کــرده بودنــد. همــه چیــز بــه خوبــی پیــش رفتــه بــود و وضــع مــردی کــه عمــل روی 

ــل  ــس از عم ــن پ ــت معی ــت در وق ــود. او می‌بایس ــوب ب ــود خ ــه ب ــام گرفت او انج

جراحــی بــه هــوش آیــد و بــه هــوش نیامــده بــود. ایــن دوره بی‌هوشــی چهــارده روز 

طــول کشــید و زن و فرزنــدان مــرد را در نگرانــی و ناراحتــی باقــی گذاشــت. چــون 

اگــر عمــل جراحــی خــوب انجــام گرفتــه بــود و اگــر کلیــه و لوزالمعــده تعویــض شــده 

خــوب کار می‌کــرد ولــی خــودش بــه هــوش نمی‌آمــد و مثــل مــوارد بســیار نــادر شــاید 

تمــام عمــر زنــده و بیهــوش می‌مانــد چــه می‌شــد؟ در ایــن صــورت میشــه یکــی دو 

نفــر از افــراد فامیــل بــالای سر مــرد بیــار در بیمارســتان می‌ماندنــد بــه ایــن امیــد 

کــه او چشــم بــاز کنــد و بــه هــوش آیــد. دعــا و تــرع زن و فرزنــدان او مســتجاب 

ــی و  ــارده روز بی‌هوش ــس از چه ــرد پ ــردد. م ــرآورده می‌گ ــان ب ــود و آرزوی‌ش می‌ش

پــس از عمــل ســخت و طولانــی تعویــض اعضــاء مهــم بدنــش، بــه تدریــج بــه هــوش 

می‌آیــد و آرام آرام چشــم می‌گشــاید. طبیعــی اســت کــه پــس از آنچــه بــر او گذشــته 

ــط  ــود و محی ــت خ ــته موقعی ــته و نمی‌توانس ــادی نداش ــت ع ــار حال ــرد بی ــود م ب

اطــراف را خــوب تشــخیص دهــد و بــر خاطــرات و ذهــن آگاه خــود مســلط باشــد 

و آن وقــت چیزهائــی می‌بینــد کــه برایــش باورکردنــی نبــوده اســت. او هــر کــس را 

می‌بینــد صــورت عجیبــی داشــته اســت و بــه هیچوجــه بــه صــورت انســان آنطــور کــه 
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او می‌شــناخت شــبیه نبــوده اســت. درســت مثــل اینکــه صورت‌هــا را از مــاده ســیاه 

و متورمــی ســاخته باشــند کــه بعــد بــه آن حالتــی ترســناک و نامطلــوب داده باشــند 

بــا بــه کلــی حالــت و قیافــه انســان را نداشــته باشــد بــا چشــم‌هائی درشــت و بســیار 

درشــت و نفــرت انگیــز و بــدون روح زندگــی و درســت ماننــد شیشــه و ماننــد شیشــه 

شــفاف و بــدون رنــگ و بینــی و دهانــی کــه هرگــز نظیــر آن را ندیــده بــوده اســت و 

ــاز  ــد ب ــی بوده‌ان ــاس و حالت ــر لب ــد و در ه ــه همین‌طــور بوده‌ان ــه هم عجــب آن ک

ــا  ــا ایســتاده و ی ــده و ی هــم همیــن شــکل و صــورت را داشــته‌اند و نشســته، خوابی

در حــال راه رفــن هــر چــه بــوده همــه جــا همیــن صــورت نامفهــوم و نفرت‌انگیــز 

بــوده. مــرد قــدری بــه ایــن و آن خیــره می‌شــود و چیــزی نمی‌فهمــد، چشــان خــود 

ــد  ــا مطمــن شــود کــه خــواب نیســت و خــواب نمی‌بین ــد ت ــاز می‌کن ــدد و ب را می‌بن

ــت و  ــده نیس ــه او زن ــر اینک ــذرد و فک ــزش می‌گ ــتناک‌ از مغ ــری وحش ــان فک و ناگه

مــرده اســت و ایــن روح اوســت کــه می‌بینــد. فکــر اینکــه او در جهنــم اســت و همــه 

آن‌هــا کــه در اطــراف او هســتند کارکنــان و خدمــه جهنم‌انــد. او نمی‌توانســته شــکل 

خــودش را هــم ببینــد و در آن حالــت هــم قــادر نبــوده کــه دســتی بــه سر و روی خود 

ــادی از وحشــت و ناراحتــی می‌کشــد و  ــج و مبهــوت شــود، فری بکشــد و بیشــر گی

دوبــاره بــی هــوش می‌شــود و زن و فرزندانــش را دوبــاره بــه دســت یــأس و نامیــدی 

می‌ســپارد. مــرد بیــار درســت در وقتــی بــه هــوش آمــده بــود کــه اندکــی قبــل از آن 

آژیــر خطــر ســی و یکمیــن موشــک عراقــی همــه را مجبــور کــرده بــود ماســک‌های 

ــرد  ــی داشــت. م ــان خوب ــن ماجــرا پای ــد. خوشــبختانه ای ــه صــورت بزنن ضــدگاز را ب

روز بعــد دوبــاره بــه هــوش می‌آیــد و داســتان بــه هــوش آمــدن و منظــره‌ای را کــه 

دیــده و فکــر کــرده بــود تعریــف می‌کنــد و کمــی بعــد بــا کلیــه و لوزالمعــده‌ای کــه 

نمی‌دانســته مــال کیســت ســالم و خوشــحال بــه خانــه‌اش بازمی‌گــردد.
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فصل دوم
ـــــــــــــــــــــــــــــــ اهداف صدام حسین

کویت: استان نوزدهم

هــر روز تــازه‌ای کــه شروع می‌شــود بــا خــود دنبالــه تــرس و اضطــراب گذشــته را بــه 

ــم. شــب‌ها  ــه می‌پردازی ــه بحــث و مجادل ــی انتظــار را ب همــراه دارد، ســاعت طولان

ــا  ــم ت ــا فکــر کــردن خــود را مشــغول می‌کنی ــد ب ــه سراغــان می‌آی ــی ب کــه بی‌خواب

ــم هــدف صــدام حســین چیســت و چــرا  ــم بفهمی ــم. ســعی می‌کنی ــم بخوابی بتوانی

ــیم و  ــه می‌کش ــم و نقش ــر می‌کنی ــای او فک ــه ج ــد. ب ــا آن کار را می‌کن ــن کار ی ای

ــل  ــه و تحلی ــت، تجزی ــیده اس ــم او کش ــر می‌کنی ــه فک ــی را ک ــه‌های جنگ ــا نقش ی

ــم  ــق می‌بینی ــی او را موف ــم. گاه ــر و رو می‌کنی ــی او را زی ــداف سیاس ــم. اه می‌کنی

ــم و بعــد  ــال می‌کنی ــی را دنب ــاره افــکار متفاوت ــم و دوب ــی شکســتش می‌دهی و زمان

ــه‌ها  ــن اندیش ــتیم ای ــک‌ها هس ــیدن موش ــار رس ــه در انتظ ــاعاتی را ک ــا و س روزه

ــوت  ــی آدم در خل ــم. وقت ــه می‌گیری ــم و از آن نتیج ــه می‌کنی ــر مبادل ــا همدیگ را ب

ــرو  ــه آن پ ــت ب ــتفاده از فرص ــا اس ــد و ب ــدا می‌کن ــازه‌ای پی ــان ت ــر و گ ــب فک ش

ــون اندیشــه  ــد مفت ــش رو نمی‌بین ــی در پی ــان مخالف ــا گ ــده ی ــال می‌دهــد و عقی ب

ــان  ــا دیگــران در می ــده را ب ــا آن عقی ــه انتظــار می‌کشــد ت خــود می‌شــود و بی‌صبران
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گــذارد. ولــی وقتــی در روشــنائی روز بــا کســانی کــه می‌تواننــد معایــب آن را ببیننــد 

ــی  ــق واقع ــالات شــیرین از حقای ــوع را مطــرح می‌کنــد می‌بینــد چقــدر خی موض

دور اســت و خیــال کــردن و بــر مبنــای آن کاخ رفیــع ســاختن چــه آســان اســت و بــا 

حقیقــت روبــرو شــدن چقــدر ســخت و ناراحــت کننــده اســت. 

ــح و درســت نباشــد  امــا ایــن حقیقــت کــه اندیشــه‌های شــبانه ممکــن اســت صحی

ــن  ــدون ای ــون ب ــت، چ ــه نیس ــث و مجادل ــع بح ــد مان ــته باش ــه‌ای نداش ــا جاذب ی

بحث‌هــای سیاســی کــه اغلــب خالــی از صحــت و درســتی هــم نیســت و مبنــی بــر 

ــود،  ــذ می‌ش ــون اخ ــو و تلویزی ــا و رادی ــه از روزنامه‌ه ــت ک ــی اس ــار و اطلاعات اخب

ــن  ــت. داش ــته‌کننده اس ــخت و خس ــیار س ــار بس ــی انتظ ــاعات طولان ــدن س گذران

فرصــت کافــی بــرای اندیشــیدن و دقــت در نــکات ریــزی کــه در وحلــه اول چنــدان 

بــه چشــم نمی‌خــورد و اینکــه هــر کــس بــه یکــی از آن نــکات توجــه می‌کنــد و بعــد 

مبادلــه ایــن نــکات و توجــه بــه گزارش‌هــای دیگــر می‌توانــد نتیجه‌بخــش باشــد، مــا 

ــم  ــم بلکــه بتوانی ــن وســیله اهــداف صــدام حســین را حــدس بزنی ــه ای می‌کوشــیم ب

ــته‌ایم  ــه توانس ــم ک ــاور کنی ــم ب ــم. می‌خواهی ــدا کنی ــود پی ــد خ ــرای امی ــه‌ای ب مای

ــد. ــد بکن ــه می‌خواه ــد و چ ــته بکن ــه می‌خواس ــه او چ ــم ک ــدس بزنی ح

او کویــت را اشــغال کــرده اســت تــا چنــد نتیجــه بگیــرد و بــه هدف‌هائــی کــه در سر 

دارد جامــه عمــل بپوشــاند. کویــت را بــه کشــور عــراق ضمیمــه کنــد و بــا ایــن وســیله 

آرزوی خفتــه‌ای را کــه در دل مــردم عــراق اســت، ارضــا می‌کنــد، همیشــه تحریــک 

ــرد و  ــالا می‌ب ــیار ب ــان را بس ــت فرمانروای ــدرت و محبوبی ــردم ق ــی م ــات مل احساس

بهانــه هــر عملــی را در دسترس‌شــان قــرار می‌دهــد کــه در غیــر ایــن صــورت ممکــن 

بــود انجــام عمــل مــورد نظــر بــا مشــکلات زیــادی روبــرو شــود و بالاتــر از آن اگــر 

ــوده  ــک ب ــه دســت آوردن آنچــه وســیله تحری ــا ب ــک شــده ب ــن احساســات تحری ای

تکمیــل گــردد، جایــگاه فرمانــروا را بــه خصــوص اگــر یــک نفــر و یــک مســتبد باشــد 

و خــود را بالاتــر از همــه بدانــد بــه مقــام خدائــی می‌رســاند، بــا ایــن عمــل صــدام 

موقعیتــی بــه دســت مــی‌آورد کــه آرزوی هــر فرمانروائــی رســیدن بــه آن موقعیــت 

اســت و ایــن تــازه اول کار اســت.

بــا تــرف کویــت راه دسترســی بــه آب‌هــای خلیــج فــارس بــه رویــش بــاز می‌شــود 

و از محدودیــت اکتفــا بــه یــک بنــدر و وابســتگی شــدید بــه شــط‌العرب کــه آن هــم 



105 فصل دوم: اهداف صدام حسین از بغداد تا تل‌آویو104

ــاده  ــادری آم ــا بن ــدر ی ــردد و بن ــوده می‌گ ــت آس ــراق اس ــران و ع ــاف ای ــورد اخت م

ــا اهدافــی  ــران را ب ــا ای ــرد. او در واقــع جنــگ ب ــرار می‌گی ــارش ق و مناســب در اختی

مشــابه و کمــر جــاه طلبانــه آغــاز کــرده بــود. شــاه ایــران کــه ارتــش مجهــز و قــوی در 

اختیــار داشــت تصمیــم گرفــت مســأله شــط‌العرب را کــه ســال‌ها مــورد اختــاف ایــران 

و عــراق بــود حــل کنــد. عــراق کــه قــدرت مقابلــه را در خــود نمی‌دیــد و از طرفــی 

چــون شــاه ایــران نمی‌خواســت از موقعیــت قدرتمنــدی کــه داشــت سوءاســتفاده کنــد 

و حــاضر بــود مســأله را بــه طــور عادلانــه بــر طبــق قوانیــن بین‌المللــی و بــا رضایــت 

طرفیــن حــل کنــد، تصمیــم گرفــت کــه از بعضــی ادعاهــا بــر شــط‌العرب کــه باقــی 

ــاف  ــد و اخت ــم بپوش ــود چش ــه ب ــس در منطق ــتعمارگری انگلی ــراث اس ــده و می مان

خــود را بــا ایــران فیصلــه دهــد. ایــن کار بــا پادرمیانــی رئیــس جمهــور وقــت الجزایــر 

روبــراه شــد و در پایتخــت الجزایــر قــراردادی بســته شــد کــه هــر دو طــرف را راضــی 

ــه  ــادام ک ــت و م ــل را نپذیرف ــن راه ح ــت ای ــدرت یاف ــدام ق ــه ص ــداً ک ــرد. بع می‌ک

ــه روز قوی‌ترمی‌شــد دنــدان روی جگــر گذاشــت و  ــران قــوی بــود و روز ب کشــور ای

حرفــی نــزد و قــرارداد را محــرم داشــت. 

وقتــی کــه فرمانروایــان انقــاب اســامی ایــران قــدرت را بــه دســت گرفتنــد از تــرس 

اینکــه مبــادا ارتــش ایــران زیــر بــار حکومــت انقلابــی آن‌هــا نــرود، سران و فرماندهــان 

ــل  ــد و حاص ــع کردن ــع و قم ــد قل ــت بودن ــی و وطن‌پرس ــران عال ــه اف ــش را ک ارت

ســال‌ها زحمــت را بی‌توجــه بــه بــاد دادنــد. در جریــان انقــاب نیــز بــه علــل 

گوناگــون مقــدار زیــادی از ســاح‌ها و تجهیــزات ارتــش ایــران از بیــن رفــت و نابــود 

ــت را  ــران صــدام حســین موقعی ــه اوضــاع و احــوال موجــود در ای ــا توجــه ب شــد. ب

ــر  ــا را فرات ــر بســیار مناســب یافــت و از آن هــم پ ــاره کــردن قــرارداد الجزای ــرای پ ب

ــد.  ــر شــط‌العرب مســتحکم کن ــام و تمــام خــود را ب گذاشــت و خواســت، مالکیــت ت

ادعــای جمهــوری اســامی ایــران کــه می‌خواســت تحــت لــوای نــر و اشــاعه اســام 

ــاد  ــا ایج ــایه ب ــلمان همس ــورهای مس ــه کش ــر هم ــود را ب ــلط خ ــدی تس ــاب محم ن

انقــاب اســامی در آن کشــورها مســلم دارد تــرس شــدیدی در دل فرمانروایــان 

کشــورهای ثروتمنــد عــرب و مســلمان دور و نزدیــک برانگیخــت و در واقــع بیــش از 

همــه فرمانــروای عــراق را ترســانید کــه حــدود نصــف جمعیــت کشــورش را مســلمانان 

شــیعه تشــکیل می‌دهنــد کــه می‌توانســتند آیت‌الــه خمینــی را مرجــع تقلیــد خــود 

ــالیان دراز مســلمانان  ــت س ــت صــدام و اصــولاً حکوم ــد و فاتحــه حکوم ــرار دهن ق
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ســنی مذهــب عراقــی را بخواننــد. 

فرمانــروای عــراق بــه ایــران حملــه کــرد بــه ایــن امیــد کــه بــه چندیــن هــدف یــک 

بــاره دســت خواهــد یافــت، او جنــگ بــا ایــران را شروع می‌کــرد و حکومــت انقلابــی 

ایــران را کــه هنــوز خــوب موقعیتــش مســتحکم نشــده بــود ضعیــف می‌کــرد یــا از 

بیــن می‌بــرد. اگــر جمهــوری اســامی قــدرت خــود را از دســت مــی‌داد و حکومــت 

دیگــری بــر ایــران مســلط می‌شــد، ایــن حکومــت جدیــد کــه پــس از انقــاب اســامی 

روی کار می‌آمــد بــه ناچــار دســتخوش هــرج و مــرج و خرابی‌هــای ناشــی از انقــاب 

اســامی بــود و قــدرت مقابلــه بــا ارتــش عــراق را نداشــت و مجبــور بــود کــه امیــال 

صــدام حســین را در نظــر بگیــرد تــا سرکار باقــی بمانــد و اگــر هــم خــود جمهــوری 

اســامی در حکومــت باقــی می‌مانــد و ضعیــف بــود او هــم چــاره‌ای جــز ســازش بــا 

صــدام نداشــت و در ایــن صــورت صــدام می‌دانســت چــه کنــد کــه دیگــر حکومتــی 

مقتــدر در ایــران پــا نگیــرد.

تســلط عــراق بــر شــط‌العرب بــر بنــادر بــزرگ ایــران کــه در ایــن قســمت واقعنــد اثــر 

می‌گذاشــت و گلــوی ایــران را می‌فــرد. عــراق بــه خوزســتان می‌رســید و بــا ایجــاد 

هــرج و مــرج صنایــع نفــت ایــران را دســتخوش آشــفتگی می‌کــرد. بهانــه ایجــاد هــرج 

ــران  ــت ای ــاب مشروطی ــل انق ــت. در اوای ــود داش ــب آن وج ــه مناس ــرج و زمین و م

شــخصی بــه نــام شــیخ خزعــل خــواب اســتقلال و فرمانروائــی بــر خوزســتان را دیــد 

کــه گاهــی از آن بــه نــام عربســتان یــاد شــده بــود و جمعیتــی عــرب زبــان در خــود 

داشــت و شــاید ایــن نــوع اســتقلال کــه شــیخ خزعــل خــواب آن را می‌دیــد مطلــوب 

دولــت اســتعماری انگلیــس نیــز بــود. 

شــیخ خزعــل بــه آرزوی خــود نرســید و حکومتــش بــه دســت توانــای رضاشــاه کــه در 

آن زمــان رضاخــان سردار ســپه بــود برافتــاد و دیگــر ایــن فکــر ســخیف دنبــال نشــد 

ــت.  ــت گرف ــه دس ــر ب ــدرت را در م ــرد و ق ــا ک ــاصر کودت ــال عبدالن ــه ج ــا اینک ت

او نیــز بــا تحریــک احساســات اعــراب هیجانــی بــه وجــود آورد و خواســت کــه بــر 

همــه اعــراب مســلط شــود و همــه را تحــت نفــوذ خــود درآورد. کارهائــی بــود کــه 

ــج  ــارس را خلی ــج ف خرجــی نداشــت و از نظــر او منافــع بســیار دربرداشــت. او خلی

عربــی نامیــد و حــس و غــرور اعــراب را بــالا بــرد. او خوزســتان را عربســتان نامیــد و 

ســعی کــرد مــردم عــرب زبــان خوزســتان را برعلیــه دولــت ایــران تحریــک کنــد. بــرای 
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مقاصــد صــدام در خوزســتان زمینــه مســاعدی وجــود داشــت بــه خصــوص کــه صــدام 

بهــر از ســلف خــود می‌توانســت ماجراجویــان را تحریــک کنــد.

ــد آن  ــه بتوان ــی ک ــرای کس ــتان ب ــر خوزس ــلط ب ــورت تس ــه در ص ــی ک ــروت کلان ث

ــیاری را  ــی بس ــس جاه‌طلب ــود. ح ــلم ب ــد، مس ــدا کن ــران را ج ــاک ای ــمت از خ قس

ــرد و  ــک می‌ک ــوند تحری ــروز ش ــابقه پی ــن س ــد در ای ــد می‌توانن ــر می‌کردن ــه فک ک

البتــه او هــم بــه هــر طریــق ممکــن بــه ایــن جریانــات کمــک می‌کــرد و آشــفتگی 

ــران  ــرای تضعیــف حکومــت مرکــزی ای ــز عامــل دیگــر ب ــن نی را افزایــش مــی‌داد. ای

بــود کــه عــاوه بــر مشــکلات دیگــر دســتش از درآمــد کلان نفــت کوتــاه می‌شــد و 

یــا آنچــه بــه دســتش می‌رســید کفــاف مخــارج گزافــش را نمــی‌داد. چــه خوزســتان از 

ایــران جــدا می‌شــد و چــه نمی‌شــد مقصــود صــدام حاصــل آمــده و او در واقــع بــر 

ــود. خوزســتان )عربســتان( مســلط ب

آرزوی صــدام در مــورد ایــران بــرآورده نشــد. بــدن بــی سر ارتــش ایــران خیلــی قوی‌تــر 

از آن بــود کــه صــدام فــرض کــرده بــود و حــس وطن‌پرســتی ایرانیــان چیــزی بــود کــه 

صــدام خــوب بــه حســاب نیــاورده بــود و از آن گذشــته آیت‌الــه خمینــی بــر جــان 

و روح اکثریــت مومنیــن بــه خــود تســلط داشــت. ایرانیــان جــای خالــی ســاح‌ها را 

بــا قربانــی کــردن جــان خــود پــر کردنــد. تیــر صــدام بــه ســنگ خــورده بــود. مســلماً 

ــری  ــول بیش ــت پ ــرد. او می‌خواس ــا نمی‌ک ــن اکتف ــه ای ــد ب ــق می‌ش ــدام موف ــر ص اگ

بــه دســت آورد خــواه از راه تســلط بــر منابــع نفــت ایــران یــا راکــد گذاشــن و کــم 

کــردن تولیــد و فــروش نفــت ایــران و افــزودن بــر صــادرات خــود. او ایــن پول‌هــا را 

ــاح‌های  ــد س ــعه ده ــی را توس ــع نظام ــرد، صنای ــر بخ ــلحه بیش ــا اس ــت ت می‌خواس

مخــرب دیگــر بــه دســت آورد، بمــب اتمــی بســازد و بــا در دســت داشــن ایــن قــدرت 

یکــی بعــد از دیگــری بــه آرزوهایــش جامــه عمــل بپوشــاند و کاری را کــه عبدالنــاصر 

شروع کــرده و قذافــی و دیگــران دنبــال کــرده و نتیجــه نگرفتــه بودنــد او بــه نتیجــه 

برســاند. اگــر او می‌توانســت بــر ثــروت گــزاف منطقــه مســلط شــود بــا تســلطی کــه 

بــر احساســات اعــراب داشــت و تشــدید می‌کــرد تمــام منطقــه را صاحــب می‌شــد و 

کــوس برابــر بــا دول بــزرگ دنیــا مــی‌زد، خــدا می‌دانــد کــه بعــد چــه می‌کــرد و چــه 

ــا جــای کــدام خونخــواری می‌گذاشــت. می‌خواســت و پ

صــدام فکــر کــرده بــود کــه در آن شرایــط قســمت ضعیــف جبهــه بزرگــی کــه ایــران 



109 فصل دوم: اهداف صدام حسین از بغداد تا تل‌آویو108

بخشــی از آن بــود ایــران اســت و جنــگ را از آنجــا آغــاز کــرده بــود. او خیلــی دیــر و 

پــس از هشــت ســال جنــگ کــه قربانــی بســیار گرفتــه بــود تــازه بــه اشــتباه خــود پــی 

بــرده بــود و بــه ناچــار تصمیــم گرفتــه بــود کــه ایــن قســمت جبهــه را بــه حــال خــود 

بگــذارد و حملــه را از جــای دیگــر آغــاز کنــد. او نمی‌خواســت ایــن دفعــه شکســت 

بخــورد و می‌خواســت بــه هــر طریــق موفــق شــود. در طــول جنــگ هشــت ســاله، 

کشــور عــراق ماننــد ایــران دچــار صدمــات زیــاد نشــده بــود. چــون کشــور ایــران در 

اثــر سیاســت جمهــوری اســامی و سران آن از همــه دنیــا بریــده بــود و تنهــا بــود و 

مجبــور بــود نفــت را ارزان‌تــر بفروشــد و اســلحه را از بــازار ســیاه و بــه قیمــت چنــد 

برابــر تهیــه کنــد، در حالــی کــه عــراق نفــت را بــه قیمــت بــازار روز می‌فروخــت و 

اســلحه را بــه قیمــت روز می‌خریــد و بــازار وســیعی در اختیــار داشــت. از آن مهمــر 

اینکــه فرمانروایــان ثروتمنــد منطقــه کــه از سیاســت ایــران بــرای اســامی کــردن همــه 

ــداداد و  ــت خ ــش را نعم ــدام و ارتش ــیدند، ص ــان می‌ترس ــه ج ــه ب ــورهای منطق کش

چــاره درد خــود فــرض کــرده و تــا می‌توانســتند دلارهــای نفتــی را میلیــارد میلیــارد 

در اختیــارش قــرار می‌دادنــد تــا بتوانــد در مقابــل جمهــوری اســامی ایــران بایســتد 

و آن را از پــای درآورد.

اخیــراً ســفیر عربســتان ســعودی در امریــکا در مصاحبــه بــا خبرگــزاری "ســی.ان.ان" 

نقــل کــرد کــه پــس از حملــه عــراق بــه کویــت و تــرف آن وزیــر خارجــه شــوروی 

ــود  ــوروی ب ــاخت ش ــای س ــن تانک‌ه ــه ای ــفیم ک ــی متأس ــا خیل ــد: م ــه او می‌گوی ب

ــد  ــواب می‌گوی ــتان در ج ــفیر عربس ــرد" و س ــغال ک ــت را اش ــا آن کوی ــدام ب ــه ص ک

چــرا شــا بایــد متأســف باشــید؟ مــا بایــد متأســف باشــیم کــه آن‌هــا را بــرای صــدام 

حســین خریدیــم.

بــا وجــود تفــاوت بســیاری کــه بیــن موقعیــت ایــران و عــراق وجــود داشــت 

ــزوم  ــورد ل ــاح‌های م ــر س ــتند. اگ ــرک داش ــه مش ــک وج ــور ی ــان دو کش فرمانروای

قیمــت زیــاد داشــت و بــه دســت آوردن آن آســان نبــود و کمبــود آن مســأله مشــکلی 

ــت از آن  ــد راح ــود و می‌ش ــرس ب ــی در دس ــدر کاف ــه ق ــاز ب ــرد، سرب ــاد می‌ک ایج

اســتفاده کــرد. بــا کــال تأســف تعــداد کشــته شــدگان و زخمی‌هــا و ناپدیــد شــدگان 

ــود. ــاد ب ــگ زی ــن جن ــران و عــراق در ای هــر دو کشــور ای

ــه  ــراق ب ــا شروع تهاجــم ع ــراق ت ــران و ع ــن ای ــس بی ــد از آتش‌ب ــه بع ــن فاصل در ای
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کویــت صــدام حســین تــا توانســت بــا اعتبــار منابــع نفتــی‌اش اســلحه خریــد و صنایــع 

جنگــی خــود را توســعه داد و بــه تربیــت سربــاز پرداخــت و میــران کارآیــی ارتشــش 

را بــالا بــرد.

کــم نیســتند کســانی کــه بــرای دریافــت پــول در مقابــل پــول از هیــچ کاری روگــردان 

نیســتند و کــم نیســتند کســانی کــه هنــوز در پــی جامــه عمــل پوشــاندن بــه امیــال 

ــد در کشــورهای  ــه عقای ــن گون ــروان ای ــم نیســتند پی ــد و ک ــاکام نازی‌هــای آلمان‌ان ن

ــد و چــه  ــه هدف‌هــای ناموفــق گذشــته را دارن ــه آرزوی رســیدن ب ــا ک ــف دنی مختل

ــه موقعیت‌هــای مناســبی در اختیارشــان  ــردم و موسســات ک ــه م ــن گون بســیارند ای

ــرار  ــانی ق ــار کس ــود را در اختی ــات خ ــب امکان ــع مناس ــد در موق ــت و می‌توانن اس

دهنــد کــه تصــور می‌کننــد بتواننــد بــه پیشــرد آرزوهــای خفتــه آن‌هــا کمــک کننــد.

ــت  ــش و تقوی ــرد اهداف ــرای پیش ــی ب ــر فرصت ــی و ه ــر امکان ــین از ه ــدام حس ص

قــدرت جنگــی ارتشــش بــه کمــک درآمــد کلان منابــع نفتــی کشــورش اســتفاده کــرد. 

کارشناســان مــواد شــیمیائی مــرگ‌آور و چــه بســا آن‌هــا کــه در ایــن کار تجربه‌هــای 

زیــاد از زمــان جنــگ جهانــی دوم اندوختــه بودنــد، برایــش انــواع ســاح‌های شــیمیائی 

ــک‌ها و  ــاختن موش ــن س ــاختند و متخصصی ــاد س ــدار زی ــه مق ــنده ب ــای کش و گازه

ــاد  ــک‌های زی ــد موش ــراق بتوان ــش ع ــا ارت ــد ت ــک کردن ــرواز کم ــک‌های دور پ موش

بــرای پرتــاب ایــن مــواد مــرگ‌آور بســازد و در اختیــار داشــته باشــد. و حــالا وقــت آن 

بــود کــه صــدام حســین آرزوی خــود را دنبــال کنــد منتهــا ایــن دفعــه بــه شــکل دیگــر 

و در جائــی دیگــر.

اگــر صــدام می‌توانســت پــس از اشــغال کویــت در کویــت جــا خــوش کنــد و بمانــد 

و مالــک ثــروت کلان و چاه‌هــای پــر برکــت نفــت کویــت گــردد بــا توجــه بــه ثــروت 

ــا  ــی‌آورد و ب ــت م ــه دس ــت ب ــت کوی ــم از نف ــراق و ه ــت ع ــم از نف ــه ه ــی ک کلان

توجــه بــه موقعیــت بهــر جغرافیائــی کــه پیــدا می‌کــرد، در وضعــی قــرار می‌گرفــت 

ــه را  ــرب منطق ــر ع ــز دیگ ــد و نفت‌خی ــر کشــورهای ثروتمن ــد بیشــر و به ــه بتوان ک

تحــت فشــار قــرار دهــد و پــول بیشــری اخــاذی کنــد و بــا آن پول‌هــا بــاز هــم بــر 

ــراب  ــه اع ــوق هم ــع حق ــان و مداف ــود را قهرم ــد و خ ــود بیافزای ــی خ ــدرت نظام ق

ــراب  ــه در آن اع ــده‌ای ک ــا نشــان دادن آین ــراب را ب ــرور اع ــد و حــس غ ــی کن معرف

ــد  ــک کن ــند تحری ــا شــوروی باش ــکا ی ــر امری ــی نظی ــر جهان ــای برت ــی از قدرت‌ه یک
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و بــه ســوی خــود جلــب نمایــد، اگــر کارهــا بــدون مانــع زیــادی تــا ایــن حــد پیــش 

ــود.  ــکل نمی‌نم ــدان مش ــرب چن ــر ع ــورهای دیگ ــر کش ــلط ب ــرف و تس ــت ت می‌رف

ــی  ــدک و ارتش ــت ان ــا جمعی ــت ب ــای نف ــب چاه‌ه ــد و صاح ــین‌های ثروتمن شیخ‌نش

ــدام  ــان ص ــه در ده ــد ک ــی بودن ــرب و نرم ــای چ ــد لقمه‌ه ــاب نمی‌آم ــه حس ــه ب ک

ــی شــاید  ــه حت ــود ک ــت بزرگ‌ترهــا ب ــس از آن نوب ــه پ حســین جــای داشــتند و البت

تــرف و تســلط بــر آن‌هــا احتیاجــی بــه جنــگ و درگیــری نظامــی نمی‌داشــت. چــون 

ــان  ــرب زب ــای ع ــن ملت‌ه ــین در بی ــدام حس ــت ص ــدرت و محبوبی ــر ق ــدر ب ــر ق ه

می‌افــزود پایه‌هــای حکومت‌هــای موجــود آن کشــورها ضعیف‌تــر می‌شــد و راه 

ــر همــه اعــراب و ایجــاد  ــه هــدف بزرگ‌تــرش کــه فرمانروائــی ب رســیدن صــدام را ب

ــرد.  ــر می‌ک ــود هموارت ــا امپراطــوری اســامی ب ــک امپراطــوری عــرب ی ی

درســت اســت کــه صــدام یــک بــار در یــک جنــگ از ایــران شکســت خــورده بــود ولی 

آن وقتــی بــود کــه صــدام فقــط بــر کشــور عــراق مســلط بــود. اگــر او می‌توانســت 

بــر همــه یــا قســمت بــزرگ اعــراب منطقــه مســلط شــود بــا احتــال می‌توانســت و 

در خــود آن قــدرت را می‌دیــد کــه بــه فکــر تســلط بــر ایــران و حتــی ترکیــه کــه حــالا 

تصــور جنگیــدن بــا آن زهــره‌اش را آب می‌کــرد بیفتــد.

شــاید اینکــه صــدام یــک بــار گفتــه بــود کــه او قــدرت چهــارم دنیــا اســت یــا خواهــد 

بــود بــه اتــکاء همیــن تصــورات و نقشــه‌ها بــوده اســت.

ــی را مطــرح  ــت صــدام ادعاهائ ــه کوی ــه ب ــل از حمل ــود. قب ــت ســاده ب اشــغال کوی

کــرده بــود. گویــا حاکــم کویــت حــاضر بــود از پول‌هائــی کــه قــرض داده بــود صرف 

ــود  ــاضر ب ــم ح ــعودی ه ــتان س ــد، عربس ــم بده ــری ه ــای بیش ــد و پول‌ه ــر کن نظ

پول‌هائــی را کــه قــرض داده بــود پــس نگیــرد، صــدام در کنفرانــس بغــداد بــه سران 

عــرب کــه در آن حــاضر بودنــد قــول داد کــه بــه کویــت حملــه نکنــد. او می‌خواســت 

ــد. او فقــط  ــا دیگــران هــم حســاب کار خــود را بکنن قــدرت خــود را نشــان دهــد ت

ادعاهائــی نســبت بــه کویــت نداشــت او همــه کویــت را می‌خواســت. او عربســتان 

ــوده  ــوی و جنگ‌آزم ــی ق ــت. ارتش ــز را می‌خواس ــه چی ــت، او هم ــم می‌خواس را ه

داشــت، ســاح‌های بســیار فراهــم کــرده بــود و مــردم عــراق هــم پشــت سرش بودنــد. 

ــه  ــه او دوخت ــد ب ــان چشــم امی اعــراب دیگــر هــم در کشــورهای مختلــف عــرب زب

بودنــد. او می‌توانســت بــه کمــک اعــراب و مــردم عــرب زبــان کشــورهای مختلــف 
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امیــدوار باشــد. اگــر موفــق می‌شــد و می‌توانســت چنــد پلــه بــالا رود بقیــه کارهــا 

ــه از فــروش  ــی ک ــا پول‌هائ ــت ب ــروت کوی ــا ث ــر صــورت می‌گرفــت، ب ــی راحت‌ت خیل

نفت‌هــای کویــت بــه دســت مــی‌آورد می‌توانســت ارتــش بــاز هــم بزرگ‌تــری تهیــه 

ــه  ــازد و هرچ ــر بس ــازی مدرن‌ت ــلحه س ــات اس ــر و کارخانج ــاح‌های بیش ــد و س کن

بــر قدرتــش می‌افــزود بهــر می‌توانســت از کشــورهای کوچــک و پــول‌دار همســایه 

اخــاذی کنــد و بــاز بــر قــدرت خــود بیافزایــد و رفتــه رفتــه بــه جائــی برســد کــه آرزوی 

آن را داشــت.

ــود  ــدرت وج ــا ق ــتبد و ب ــی مس ــا فرمانروائ ــول‌دار ب ــوی و پ ــور ق ــک کش ــی ی وقت

می‌داشــت و می‌توانســت احساســات مــردم را تحریــک کنــد، انقــاب و کودتــا 

چنــدان مشــکل نبــود، وقتــی در کشــوری حکومــت تــازه‌ای روی کار می‌آمــد چنــدان 

ــر در  ــورهای دیگ ــت. کش ــروای زورآور نداش ــن فرمان ــل ای ــت در مقاب ــدرت مقاوم ق

ــران  ــا ای ــراق ب ــگ ع ــع جن ــر در موق ــد. مگ ــی کاری نمی‌کردن ــازمان‌های بین‌الملل س

ــی  ــود؟ حت ــرده ب ــه ک ــل چ ــازمان مل ــا س ــود و ی ــرده ب ــد ک ــت بلن ــور دس ــدام کش ک

ــرای هــر مقصــود  ــا ب ــه خاطــر آزمایــش کارآیــی گازهــای مــرگ‌آور ی وقتــی صــدام ب

ــا بمب‌هــای  ــد ب ــش هــم بودن ــاه حلبچــه کــه هم‌وطن ــاع و بی‌گن دیگــر مــردم بی‌دف

شــیمیائی هــدف قــرار داد و همــه را بــه طــرز فجیــع و ظالمانــه کشــت و از بیــن بــرد 

چــه شــد؟ چــه کســی اعــراض کــرد یــا دســت درآورد؟ همــه در گوشــه‌ای نشســتند و 

لبخنــدی محــزون بــر لــب آوردنــد، گویــی بچــه‌ای گلدانــی گرانبهــا را شکســته باشــد. 

ــد کــه  ــد و بچــه را برحــذر می‌دارن ــدان افســوس می‌خوردن ــرای شکســته شــدن گل ب

دیگــر ایــن کار را تکــرار نکنــد.

ــم  ــن درســت می‌فهم ــد م ــت، می‌بینی ــال می‌گف ــان ح ــه زب ــین ب ــی صــدام حس گوی

ــه  ــی ک ــد. تاریخ ــرار می‌ش ــت تک ــخ داش ــه تاری ــا ک ــد. عجب ــس کاری نمی‌کن ــچ ک هی

ــود. ــدان از زمــان حــدوث آن نگذشــته ب چن

صــدام کویــت را براحتــی اشــغال کــرد و در داخــل کویــت هرچــه خواســت کــرد. او 

ســعی کــرد بــا تبعیــد و قتــل مــردم کویــت و جانشــین کــردن خانواده‌هــای عراقــی 

بــه جــای آن طــوری وضــع اجتماعــی کویــت را عــوض کنــد کــه اثــری از آن چــه بــود 

باقــی نمانــد و کویــت واقعــاً چــون جزئــی و قســمتی از عــراق جلــوه کنــد. او ارتــش 

ــتان نوزدهــم  ــه حــالا اس ــت ک ــرز عربســتان ســعودی و کوی ــد خــود را در م نیرومن
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عــراق شــده بــود متمرکــز کــرد و عربســتان ســعودی را تهدیــد کــرد، کــه البتــه بــرای 

عربســتان ســعودی خالــی از تــرس هــم نبــود.

ایــن دفعــه صــدام حســین موفــق شــده بــود و کارهــا بــه مــرادش پیــش رفتــه بــود. 

صــدام بــر بــالای پلــه اول نردبــان ترقــی و رســیدن بــه هدف‌هایــش ایســتاده بــود و 

دنیــا را زیــر پایــش تماشــا می‌کــرد. حــالا می‌بایســت مقدمــات هــرج و مــرج و کودتــا 

ــات  ــت احساس ــالا می‌بایس ــد. ح ــاده کن ــرب آم ــورهای ع ــر کش ــاب را در دیگ و انق

عربیــت و عــرب بــودن و موفــق شــدن را تحریــک کنــد. او می‌توانســت ایــن کار را 

ــاده  ــردم هــم آم ــات مناســب آن را داشــت. م ــدرت آن و دســتگاه تبلیغ ــد. او ق بکن

ــت.  ــت اس ــان دوس ــت و قهرم ــودی قدرت‌پرس ــه موج ــم رفت ــان روی ه ــد. انس بودن

صرف تــرف فــوری کشــور بی‌دفــاع در واقــع بــدون قــدرت نظامــی کویــت صــدام 

ــردم عــرب  ــت او در دل م ــر محبوبی ــوه داد و ب ــی جل ــه صــورت قهرمان حســین را ب

ــا هــر وقــت خواســت تحریکشــان  ــه آن‌هــا آمادگــی بیشــری داد ت ــان افــزود و ب زب

کنــد و بــه دنبــال خــود بکشــاند.
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شمشیر جادو

ــان  ــی ه ــل بین‌الملل ــی عکس‌العم ــت ول ــورت گرف ــانی ص ــه آس ــت ب ــرف کوی ت

چیــزی نبــود کــه صــدام حســین در موقــع جنــگ ایــران و عــراق تجربــه کــرده بــود 

کــه در آن وقــت همــه در واقــع مهــر ســکوت بــر لــب زدنــد و اقــدام مهمــی در جهت 

مخالفــت بــا جنــگ بــه عمــل نیاوردنــد و کوشــش بــرای صلــح نکردنــد. شــاید در آن 

وقــت رفتــار نابخردانــه سردمــداران جمهــوری اســامی کــه بــا زیــر پــا گذاشــن اصــول 

و قوانیــن شــناخته شــده بین‌المللــی در رابطــه بــا کشــورهای دیگــر و بــه کار بــردن 

روش‌هــای کهنــه و غیرانســانی در داخــل کشــور، مــردم و رهــران بســیاری از کشــورها 

ــن  ــی ای ــل اصل ــود، عام ــوق داده ب ــامی س ــوری اس ــا جمه ــت ب ــوی مخالف ــه س را ب

بی‌تفاوتــی و ســکوت بــود. دلیــل ایــن بی‌تفاوتــی هــر چــه بــود ایــن تصــور را باعــث 

شــده بــود کــه کشــورهای دیگــر در ایــن گونــه مواقــع اقدامــی بیــش از مخالفت‌هــای 

زبانــی و شــفاهی بــه عمــل نخواهنــد آورد.

امــا ایــن بــار وضــع متفــاوت بــود و واقعــه‌ای دیگــر رخ داد. تقریبــاً همــه کشــورهای 

دنیــا ایــن اقــدام عــراق را محکــوم کردنــد جــز تعــدادی معــدود کــه یــا ترســیده و یــا 

نخواســتند رودرروی همســایه قدرتمنــد و پیــروز قــرار گیرنــد، از آن جملــه بــود کشــور 



115 فصل دوم: اهداف صدام حسین از بغداد تا تل‌آویو114

اردن کــه حــق نعمــت دوســتان ســابق، عربســتان ســعودی و کویــت را هــم نادیــده 

گرفــت و بــه عشــق پهلــوان زنــده دلخــوش کــرد و در واقــع بــر اشــغال کویــت صحــه 

گذاشــت. چرخ‌هــا بــر خــاف جهــت و تمایــل صــدام حســین بــه گــردش درآمــد. امــا 

ــی دانســت و  ــو خال ــل ت ــن مخالفت‌هــا را هــای و هــوی بیهــوده و صــدای طب او ای

محکــم بــر جایــش نشســت و رجــز خوانــد و مبــارز طلبیــد.

عربســتان ســعودی کــه خــود را در مقابــل عــراق ضعیــف می‌دیــد ایــن دفعــه 

نمی‌توانســت بــا پرداخــت پــول بیشــر باج‌گیــر را سرجــای خــود بنشــاند، از کشــورهای 

ــه ایــن تقاضــا جــواب مثبــت  ــکا ب دیگــر تقاضــای کمــک کــرد، ایــالات متحــده امری

ــم  ــی ه ــور غرب ــد کش ــوریه و چن ــر و س ــورهای م ــد. کش ــک ش ــاده کم داد و آم

جــواب مثبــت دادنــد و کشــورهائی هــم کــه کمــک عملــی نکردنــد پشــتیبانی خــود 

را اعــام کردنــد. اتحــاد جماهیــر شــوروی هــم طــرف عــراق را نگرفــت و بــه جبهــه 

ــس هم‌صــدا شــد.  ــکا و انگلی ــا امری ــرب پیوســت و ب امپریالیســم غ

وقتــی کــه نیروهائــی در عربســتان ســعودی جمــع شــدند و اقداماتــی صــورت گرفــت، 

صــدام حســین تهدیــد خــود را نســبت بــه عربســتان ســعودی پــس گرفــت. کشــورهای 

عــرب زبانــی کــه نیروهائــی بــه عربســتان فرســتاده بودنــد از تــرس تأثیــر تبلیغــات 

عــراق اعــام کردنــد کــه نیروهــای نظامی‌شــان در خــاک عربســتان بــرای دفــاع از آن 

کشــور اســت و اگــر جنگــی پیــش آیــد بــر علیــه سربــاز عراقــی کــه هــم بــرادر اســت 

ــا  ــود و ب ــد، کاری کــه عــراق در مــورد کویــت کــرده ب ــد جنگی و هــم عــرب نخواهن

سربــاز مســلمان کویتــی کــه هــم عــرب بــود و هــم بــرادر جنگیــده بــود.

ــتان  ــاک عربس ــان در خ ــای نظامی‌ش ــه نیروه ــرب ک ــورهای ع ــه کش ــام اینک ــا اع ب

جمــع شــده بــود بــر علیــه کشــور بــرادر عــراق نخواهنــد جنگیــد و فقــط بــرای دفــاع 

ــین  ــدام حس ــد ص ــلحه کارآم ــده‌اند، اس ــع ش ــا جم ــان در آنج ــور میزب ــاک کش از خ

بــرای تحریــک مــردم کشــورهای عــرب بــر علیــه فرمانروایانشــان کنــد شــد و حملــه 

بعــدی صــدام بــا اعــام ایــن کــه عربســتان ســعودی بــا دعــوت سربــازان خارجــی کــه 

چــون مســلمان نیســتند خــاک پــاک عربســتان را آلــوده کرده‌انــد و مــردم عربســتان 

بایــد حــکام فعلــی را از جــای بردارنــد و دیگــران را بــه جــای آن‌هــا بنشــانند، چنــدان 

موثــر واقــع نشــد. امــا صــدام تــرس نداشــت. او هنــوز شمشــیر ســحرآمیز تبلیغاتــی را 

ذخیــره داشــت. شمشــیری کــه بارهــا امتحــان خــود را داده و همیشــه نتیجــه دلخــواه 
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را بــه بــار آورده بــود و آن اســتفاده کهنــه و موثــر دفــاع از فلســطینی‌ها بــود.

ــه  ــع فلســطینی‌ها در طــول ســالیان دراز در منطق ــوق و مناف ــاع از حق موضــوع دف

خــاور میانــه بــه تدریــج بــه صــورت عقیــده و ایــان مذهبــی درآمــده اســت. صرف 

نظــر از ایــن کــه در ایــن ماجــرا هــر یــک از طرفیــن دعــوا چــه حقــی دارنــد و یــا چــه 

حقــی ندارنــد، موضــوع و مشــکل فلســطینی‌ها در بیــن توده‌هــای ملت‌هــای عــرب 

و مســلمان بــه شــکل قســمتی از ایــان مذهبــی و همــراه بــا اعتقــادات دینــی پرورش 

یافتــه و پذیرفتــه شــده اســت، بــدون اینکــه عامــه مدافعیــن حقیقــی فلســطینی‌ها از 

واقعیــات امــر اطــاع درســتی داشــته باشــند و ماهیــت و چگونگــی ماجــرا را بداننــد.

ــان  ــه حقیقــت موضــوع مــورد ای ــت نســبت ب ــی نوعــی جهال ــی و تربیت ــان ارث ای

ــه  ــد از کن ــد کــه فــرد تصــور می‌کن ــد چیــزی می‌کن اســت و انســان را اســیر و پای‌بن

حقیقــت آن اطــاع دارد در حالــی کــه در مــوارد بســیار در آن بــاره بــه کلــی نــادان 

ــواده‌ای  ــه در خان ــوزادی ک ــا اطــاع محــدود و ناقصــی دارد، چــون هــر ن اســت و ی

پــا بــه عرصــه وجــود می‌گــذارد از هــان اولیــن دقایــق حیــات ایمانــی کــه بایــد در 

تمــام طــول حیــات در او اثــر داشــته دارد را اســیر خــود کنــد، بــه او تلقیــن می‌شــود 

ــده  ــی گنجانی ــده قطع ــن عقی ــود ای ــه می‌ش ــه او آموخت ــه ب ــی ک ــا زبان ــراه ب و هم

می‌شــود کــه آن چــه پــدر و مــادر او از اجــداد خــود و اجــداد دور خــود ارث 

ــود.  ــدا نمی‌ش ــر  پی ــت و از آن به ــوده و هس ــت ب ــا حقیق ــت و تنه ــد حقیق برده‌ان

آن قــدر ایــن تصــور همیشــه حــاضر در خانــه و محیــط زندگــی بــه اشــکال گوناگــون 

ــه  ــبت ب ــد نس ــک و تردی ــکان ش ــه ام ــود ک ــم داده می‌ش ــرار و تعلی ــد و تک تجدی

ــد و صحــت آن  ــدا نمی‌کن ــی پی ــکان تجل ــا اصــاً ام ــی‌رود و ی ــن م ــت آن از بی حقیق

ــا زندگــی انســان آمیختــه می‌گــردد. بــه ایــن  بــه صــورت چیــزی مســلم و طبیعــی ب

ترتیــب ایــان ارثــی و تربیتــی شــکل می‌گیــرد و اثــرش در تمــام طــول حیــات همــراه 

و همــزاد انســان باقــی می‌مانــد و توســط او بــه دیگــران منتقــل می‌شــود و ادامــه 

ــد. ــدا می‌کن پی

تقریبــاً همــه کســانی کــه تحــت تأثیــر ایــن گونــه ایــان ارثــی و تربیتــی هســتند در 

ــد  ــدد برنمی‌آین ــد و درص ــی می‌مانن ــادار باق ــه آن وف ــبت ب ــود نس ــات خ ــول حی ط

ــا وجــودی کــه می‌بیننــد ایــن  کــه نســبت بــه صحــت و درســتی آن شــک کننــد و ب

گونــه ایــان قطعــی و ســخت نــزد اجتماعــات و اقــوام و ادیــان دیگرچــه الهــی و چــه 
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بت‌پرســت و کافــر بــه همیــن ترتیــب بــه وجــود آمــده و ادامــه یافتــه اســت، آن قــدر 

قــدرت و شــجاعت در خــود نمی‌بیننــد کــه تصــور کننــد اگــر خــود در محلــی دیگــر 

و تحــت تربیتــی دیگــر متولــد شــده و تربیــت یافتــه‌ بودنــد چــه اعتقــاد و ایمانــی 

داشــتند.

ــه  ــذارد ک ــر می‌گ ــار انســان اث ــی در روح و فکــر و رفت ــی و تربیت ــان ارث ــدر ای آن ق

ــوارد  ــد در بســیاری م ــان خــود را عــوض می‌کنن ــادات و ای ــه اعتق ــی کســانی ک حت

قــدرت انجــام بعضــی از امــوری کــه در ایــان قبلی‌شــان تحریــم شــده بــود را 

ــان  ــع ای ــع و تاب ــته مطی ــم بس ــاص چش ــان خ ــه ای ــن ب ــه مومنی ــد. در نتیج ندارن

ــاره حقیقــت  ــا نمی‌تواننــد در صحــت آن شــک کننــد و درب ــد ی خودنــد و نمی‌خواهن

ــد. ــق نماین آن تحقی

دفــاع از منافــع فلســطینی‌ها نیــز در بیــن ملت‌هــای عــرب زبــان و ملت‌هــای 

ــت و  ــده اس ــی درآم ــی و تربیت ــی ارث ــورت ایمان ــه ص ــج ب ــه تدری ــر ب ــلمان دیگ مس

حتــی کســانی کــه صادقانــه بــرای تحقــق آن جانفشــانی می‌کننــد اغلــب از حقیقــت 

موضــوع و مشــکل اطــاع درســتی ندارنــد و آن قــدر بــه صحــت ایــان خــود اطمینــان 

ــد. ــاره را لازم نمی‌دانن ــن ب ــه بررســی در ای ــد ک دارن

ســال‌ها قبــل از تلویزیــون ایــران سریــال مهیجــی بــه نــام )فــراری( پخــش می‌شــد کــه 

بیننــده بســیار داشــت و آن داســتان مــردی بــود کــه بی‌گنــاه محکــوم شــده بــود و 

می‌دانســت کــه اگــر آزاد باشــد می‌توانــد دلیــل برائــت خــود را پیــدا کنــد. او موفــق 

بــه فــرار از زنــدان شــده بــود و بــه دنبــال پیــدا کــردن دلیــل بی‌گناهــی خــود اینجــا و 

آنجــا می‌رفــت و البتــه دســتگاه پلیــس بــی‌کار نبــود و می‌خواســت او را پیــدا کــرده 

و زندانــی نمایــد و حکــم دادگاه را دربــاره‌اش اجــرا کنــد. افــری کــه درجــه ســتوانی 

داشــت و او را )ســتوان جــرار( می‌نامیدنــد مأمــور پیــدا کــردن او بــود.

کارگــردان فیلــم بــه خوبــی توانســته بــود علاقــه و محبــت و دلســوزی تماشــاچیان را 

نســبت بــه مــرد فــراری کــه بنابــر داســتان فیلــم " معتقــد بــود کــه بی‌گنــاه و مظلــوم 

ــرد در  ــازی می‌ک ــراری را ب ــش ف ــه نق ــه‌ای ک ــت هنرپیش ــد و محب ــب کن ــت" جل اس

ــای نقــش  ــرای ایف ــه ب ــود ک ــن ب ــردان ای ــف کار کارگ ــه ظری دل‌هــا جــای دهــد. نکت

ــاب  ــرکات انتخ ــیرین ح ــدام و ش ــورت و خوش‌ان ــه‌ای خوش‌ص ــراری هنرپیش ــرد ف م

کــرده بــود و هنرپیشــه‌ای را کــه بــرای ایفــای نقــش )ســتوان جــرار( در نظــر گرفتــه 
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بــود واجــد ایــن شرایــط نبــود. طبیعــی بــود کــه تماشــاچیان )ســتوان جــرار( را دوســت 

ــوزان  ــان و دانش‌آم ــوص جوان ــه خص ــردم ب ــه م ــم و کین ــی خش ــند. ول ــته باش نداش

ســال‌های آخــر دبیرســتان‌ها نســبت بــه )ســتوان جــرار( بــه حــدی رســیده بــود کــه 

ــه نقــش ســتوان جــرار را  ــود ک ــا هنرپیشــه‌ای شــده ب ــه دشــمنی ســخت ب ــل ب تبدی

بــازی می‌کــرد. کســانی می‌خواســتند کــه او را )هنرپیشــه را( بــا دســت خــود بکشــند 

و آن‌هــا کــه نمی‌خواســتند بــا دســت خــود او را بکشــند آرزوی مرگــش را می‌کردنــد.

چنــدی پــس از آن فیلــم دیگــری از تلویزیــون پخش شــد کــه از قضا همان هنرپیشــه‌ای 

کــه نقــش ســتوان جــرار را در سریــال فــراری بــازی کــرده و مــورد نفــرت بــود، نقــش 

مــرد محبوبــی را بــازی می‌کــرد و مــورد توجــه قــرار گرفتــه بــود و بســیار کســانی کــه 

ــه توانســته  ــد کــه چگون ــن هــان هنرپیشــه اســت تعجــب می‌کردن ــد ای می‌فهمیدن

بودنــد نســبت بــه ایــن مــرد محبــوب تــا ایــن انــدازه کینــه و نفــرت داشــته باشــند. و 

ایــن نبــود جــز هــر نویســنده داســتان و هــر کارگــردان فیلم‌هــا کــه توانســته بودنــد 

ــک  ــتند تحری ــه می‌خواس ــی ک ــه طریق ــا را ب ــاک آن‌ه ــات پ ــاچیان را و احساس تماش

ــان  ــه می‌خواســتند تماشــاچیان چن ــد ک ــی کنن ــه عکس‌العمل ــد و آن‌هــا را وادار ب کنن

. کنند

ــای  ــته‌اند توده‌ه ــه توانس ــا ک ــد، آن‌ه ــیار بوده‌ان ــان بس ــات انس ــخ حی ــول تای در ط

مــردم را طــوری تحریــک کننــد کــه بــی‌اراده در راه تحقــق امیــال آن‌هــا جــان فشــانی 

ــدان خــود را  ــردم فرزن ــه بعضــی از م ــده ک ــر در تاریخ‌هــا و افســانه‌ها آم ــد. اگ کنن

ــز نیســت و  ــدان اغراق‌آمی ــد چن ــی کرده‌ان ــی و ســنگی قربان ــای بت‌هــای چوب در پ

ــداد. شــاید بیــش از  ــز روی ــران نی ــی در ای ــن عمل افســانه‌ای تاریخــی نمی‌باشــد. چنی

ــه  ــم ب ــه چشــم خــود ندیدی ــا آن را ب ــر م ــان نگــذرد. اگ ــا ســه ســال از آن جری دو ی

گــوش خــود شــنیدیم کــه مــادری پــر جــوان و محبوبــش را بــه خاطــر مخالفــت بــا 

ــا او را بکشــند و کمــک کــرد تــا حکــم قتــل  جمهــوری اســامی بــه پلیــس لــو داد ت

دربــاره‌اش اجــرا شــود کــه اجــرا هــم شــد و جــوان را کشــتند، چطــور مــادری توانســت 

ایــن کار را بکنــد؟

آیــا جــز ایــن بــود کــه ایــان ارثــی و تربیتــی ایــن مــادر نگون‌بخــت را بــرای هدفــی 

کــه داشــتند تحریــک کــرده بودنــد؟ و آیــا آن تنهــا مــادری بــود کــه چنیــن کاری را 

کــرد و آیــا نبودنــد پــدران و مــادران دیگــری کــه می‌توانســتند نظیــر ایــن کارهــا را 
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بکننــد و یــا کردنــد؟ آیــا آن‌هــا کــه ایــن کارهــا را کردنــد یــا می‌توانســتند بکننــد نــادان 

و بی‌خــرد بودنــد؟ لزومــاً نــه، بــه احتــال زیــاد آن‌هــا می‌توانســتند مردمانــی عــادی 

ــا ایــان  و حتــی بســیار عــادی و معمولــی باشــند و بــا همــه مســائل زندگــی کــه ب

ارثــی و تربیتــی آن‌هــا برخــوردی نداشــته باشــد رفتــاری مناســب و عاقلانــه داشــته 

ــا  ــر ب ــر هــم بشــوند اگ ــی فجیع‌ت ــن مــردم می‌توانســتند مرتکــب اعمال باشــند. همی

ــد. ــن کار تحریک‌شــان می‌کردن ــه ای ــا ب ــان آن‌ه اســتفاده از ای

ــه اتفــاق  همیــن طــور اســت موضــوع دفــاع از منافــع فلســطینی‌ها. اکــر قریــب ب

کســانی کــه خــود را طــرف‌دار آن‌هــا می‌داننــد و یــا بــا احساســات پــاک و بی‌آلایــش 

خــود جــان بــه کــف می‌گیرنــد تــا از آن‌هــا دفــاع کننــد واقعــاً نمی‌داننــد کــه حقیقــت 

چیســت و اطــاع درســتی از ماهیــت و چگونگــی ماجــرا ندارنــد. اینجــا بحــث بــر سر 

ایــن نیســت کــه کــدام طــرف بی‌گنــاه یــا بــا گنــاه اســت. بحــث بــر سر کســانی اســت 

ــی کــه از حقیقــت موضــوع  ــد در حال ــح فــرض می‌کنن ــزی را مســلم و صحی کــه چی

ــا هــدف مطالبــی ناقــص و غرض‌آلــود بوده‌انــد. اطــاع ندارنــد ی

موضــوع و مــورد ایــان موروثــی و تربیتــی بــه همیــن جــا خاتمــه نمی‌یابــد. ایــن نــوع 

تربیــت ذهــن مــردم را ســند قبــول و پذیــرش عقایــد افراطــی و غیرمنطقــی می‌کنــد 

کــه بــا تحریــک احساســات آن‌هــا در موقــع مناســب و از راه مناســب می‌تــوان بــر 

گــرده جمعیتــی عظیــم و حــق مردمــی بــا دانــش ســوار شــد و بــه هــر طــرف کشــاند. 

بــا اســتفاده از همیــن نــوع تحریــک احساســات بــود کــه جنایــت‌کاران نــازی ملــت 

آلمــان را بــه راهــی رهنمــون شــدند کــه جــز بدبختــی بــرای مــردم دنیــا و شکســت 

ــی  ــوان انگلیس ــم می‌ت ــاز ه ــت. ب ــتا‌وردی نداش ــان دس ــت آلم ــرای مل ــی ب و بی‌آبروئ

یــا عــرب یــا آلمانــی و یــا اسرائیلــی و یــا هــر ملــت دیگــری را بــا تحریــک ایــن نــوع 

احساســات بــه راهــی کشــاند. فقــط در کشــورهائی کــه آزادی قلــم و بیــان هســت 

ــد  ــه می‌کنن ــه خف ــف را در نطف ــد مخال ــه عقای ــورهائی ک ــانی کش ــه آس ــن کار ب ای

نیســت.

موضــوع ایــان ارثــی و تربیتــی لحظاتــی چنــد مــرا از محیــط جنــگ و تــرس رســیدن 

ــم و  ــا در آن بودی ــود و م ــگ ب ــت. جن ــخ اس ــت تل ــی حقیق ــرد ول ــک دور ک موش

هــدف موشــک‌ها بودیــم و بهانــه ایــن موشــک‌ها شــعار حفــظ منافــع فلســطینی‌ها 

ــه فکــر حفــظ حقــوق  ــرد ب ــت را اشــغال می‌ک ــه کوی ــی ک ــود. صــدام حســین وقت ب
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ــتفاده از  ــد او اس ــرد، هــر چن ــب می‌ک ــری را تعقی ــود و هــدف دیگ فلســطینی‌ها نب

"شمشــیر جادویــی" دفــاع از حقــوق فلســطینی‌ها را فرامــوش نکــرده و آن را بــرای 

وقتــی گذاشــته بــود کــه بــه آن احتیــاج داشــته باشــد.

مشــکل فلســطینی‌ها و حمایــت از حقــوق آن‌هــا در ســال‌های گذشــته دور و 

نزدیــک نــه تنهــا شــعار و وســیله تبلیغاتــی بــرای گروه‌هــای معیــن بــوده کــه مــورد 

ــه اســت. ــرار گرفت ــی ق ــاط گیت ــی وســیعی در بســیاری از نق اســتفاده تبلیغات

در ســال‌های نزدیــک انقــاب سوسیالیســتی در روســیه مخالفــت بــا ایــده بازگشــت 

ــه  ــب توج ــرای جل ــود ب ــده می‌ش ــل نامی ــروز اسرائی ــه ام ــی ک ــه سرزمین ــان ب یهودی

ــتفاده  ــورد اس ــلمین م ــایر مس ــا و س ــیا و آفریق ــان آس ــرب زب ــای ع ــردم و ملت‌ه م

گروه‌هــا و احــزاب سوسیالیســت و کمونیســت بــود و بعــد از تشــکیل و ایجــاد 

ــس از  ــت و پ ــد و بســط و توســعه یاف ــال ش ــن روش دنب ــز ای ــت شــوروی نی حکوم

ــوروی  ــر ش ــاد جماهی ــیله اتح ــه وس ــا ب ــتی شرق اروپ ــورهای سوسیالیس ــاد کش ایج

حمایــت از فلســطینی‌ها بــه منظــور نفــوذ در دل مــردم کشــورهای عرب‌زبــان 

ــامل  ــری را ش ــت کثی ــان جمعی ــرب زب ــای ع ــرد. ملت‌ه ــدا ک ــت پی ــلمان هوی و مس

ــه اتفــاق آن‌هــا در کشــورهائی زندگــی می‌کننــد کــه  می‌شــوند کــه اغلــب قریــب ب

قبــل از جنــگ جهانــی دوم مســتعمره کشــورهای امپریالیســتی غــرب بودنــد و مللــی 

ــن ملت‌هــا و کشــیدن آن‌هــا  ــب ای ــوذ در قل ــاً نف ــد. طبع ــر بودن ــاده و فقی عقب‌افت

بــه ســوی ایده‌هــای سوسیالیســتی و کمونیســتی و جلــب حمایــت آن‌هــا و اســتفاده 

ــه  ــی ک ــا اســتعمارگران غرب ــط آن‌هــا ب ــرای ایجــاد مشــکلات در رواب ــن نفــوذ ب از ای

ــی  ــر از بی‌تفاوت ــر و باصرفه‌ت ــد بســیار راحت‌ت ــف کشــورهای کمونیســتی بودن مخال

نســبت بــه یهودیــان بــود کــه تعــداد اندکــی بــوده و بــه جــز عــده‌ای کــه در سرزمیــن 

فعلــی اسرائیــل زندگــی می‌کردنــد در کشــورهای مختلــف پراکنــده بودنــد و تابعیــت 

کشــورهای محــل اقامــت خــود را داشــتند و از لحــاظ اجتماعــی در وضعــی نبودنــد 

ــه آســانی جلــب ایده‌هــای آن‌هــا شــوند. شــعار حمایــت از منافــع فلســطینی  کــه ب

ــورد اســتفاده احــزاب کمونیســت و کشــورهای  ــه انجــام کاری – م ــزام ب ــدون ال – ب

سوسیالیســتی و کمونیســتی در اروپــا و امریــکا و آســیا بــوده و هســت و از آن 

بهره‌بــرداری شــده و می‌شــود.

نازی‌هــای آلمــان نیــز کــه از نــژاد ســامی و ســامی‌نژادان نفــرت داشــتند )هیتلــر در 
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موقعیتــی اعــراب را نیمــه میمــون دانســته بــود(، وقتــی بــرای پیشــرد اهــداف خــود 

احتیــاج بــه حمایــت اعــراب را احســاس کردنــد از نفــرت خــود نســبت بــه آن قســمت 

از نــژاد ســامی کــه ســهم اعــراب بــود چشــم پوشــیده و همــه نفــرت خــود را متوجــه 

یهودیــان کردنــد کــه هــم انــدک بودنــد هــم پراکنــده و هــم بی‌دفــاع و مخالفــت بــا 

آن‌هــا خــود بــه خــود نوعــی طرفــداری از اعــراب محســوب می‌شــد. 

ــرای ایجــاد شــورش و هــرج و مــرج در پشــت  ــز ب ــان جنــگ جهانــی دوم نی در جری

ــی اعظــم فلســطین  ــد و مفت ــداری از فلســطینی‌ها پرداختن ــه طرف ــن ب ــه متفقی جبه

را بــا عــزت و احــرام مــورد حمایــت قــرار دادنــد و بــه منظــور جلــب نظــر اعــراب 

ــی اعظــم  ــرت داشــت، مفت ــه ســامی‌نژادان نف ــک شــدن ب ــه از نزدی ــر ک ــی هیتل حت

ــوش و  ــا او خ ــت داد و ب ــا او دس ــت و ب ــور پذیرف ــه حض ــطین را ب ــامی‌نژاد فلس س

بــش کــرد.

پــس از پایــان جنــگ جهانــی دوم و اســتقلال کشــورهای عــرب شــعار تبلیغاتــی دفــاع 

ــداران  ــران و سردم ــدرت ره ــت ق ــیله تثبی ــزار کار و وس ــطینی‌ها اب ــوق فلس از حق

ــر  ــری و ه ــدرت و ره ــی ق ــر مدع ــه ه ــن ک ــود و ای ــه ب ــرب منطق ــورهای ع کش

ــام  ــه اته ــدرت را ب ــان ق ــرد و صاحب ــتفاده می‌ک ــعار اس ــن ش ــز از همی ــی نی کودتاچ

اینکــه کار مثبتــی در جهــت جفــظ منافــع آن‌هــا برنداشــته‌اند، کــه درســت هــم بــود، 

ــق  ــه طــرف خــود می‌کشــید و خــود را لای ــردم را ب ــی‌داد و م ــرار م تحــت فشــار ق

قــدرت و رهــری جــا مــی‌زد. بهانــه سرهنــگ جــال عبدالنــاصر بــرای کودتــا در مــر 

همیــن بــود و وســیله تبلیغاتــی او بــرای تحــت فشــار گذاشــن ســایر کشــورهای عــرب 

ــه  ــود ک ــیله ب ــن وس ــا همی ــود و ب ــن ب ــز همی ــا نی ــی از آن‌ه ــای مال و اخــذ کمک‌ه

می‌خواســت بــر همــه کشــورهای عــرب مســلط شــود و بــا همیــن وســیله بــود کــه 

مشــکلات داخلــی را بــه دســت فراموشــی ســپرد.

ــود.  ــن ب ــز همی ــرب نی ــورهای ع ــایر کش ــوریه و س ــی س ــای پی‌درپ ــه کودتاه بهان

ــم  ــوع را عل ــن موض ــود و همی ــن را ه را پیم ــی همی ــم در لیب ــی ه ــگ قذاف سرهن

ــدر بزرگــش  ــه جــای پ ــل ب ــن دلی ــه همی ــاه اردن هــم ب ــک حســین پادش ــرد و مل ک

منصــوب شــد و مثــل همــه کشــورهای دیگــر عــرب اجــازه داد کــه فلســطینی‌ها در 

کشــورش ســازمان و تشــکیلات داشــته باشــند. ولــی ایــن نــوع ســازمان و تشــکیلاتی 

کــه فلســطینی‌ها ایجــاد می‌کردنــد و یــا بــه آن‌هــا کمــک می‌کردنــد تــا ایجــاد 
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ــد،  ــه آن‌هــا کمــک کن ــا می‌توانســت ب ــه می‌بایســت ی ــود ک ــزی نب ــاً چی ــد واقع نماین

بلکــه وســیله‌ای بــود بــرای تســلط بــر آن‌هــا توســط دولــت کشــوری کــه ایــن نــوع 

ــه وجــود آمــده بــود وفقــط می‌توانســت آن اهدافــی را تعقیــب  تشــکیلات در آن ب

ــا تشــکیلات می‌خواســتند  کنــد کــه بــه او اجــازه داده می‌شــد و اگــر ایــن احــزاب ی

کاری بیــش از آنچــه مــورد نظــر حکومــت آن کشــوربود انجــام دهنــد بــر سر آن‌هــا 

هــان می‌آمــد کــه در کشــور اردن در مــاه ســپتامبر 1970 کــه "ســپتامبر ســیاه" نــام 

ــر  ــی حکومــت اردن ب ــه علت ــر سر آن‌هــا آمــد. در مــاه ســپتامبر آن ســال ب گرفــت ب

تشــکیلات فلســطینی‌های مقیــم آن کشــور خشــم گرفــت و دســت بــه قتــل و کشــتار 

آن‌هــا زد و چنــان کشــتاری راه انداخــت کــه در هیــچ جــای دیگــر ســابقه نداشــت و 

از آن‌هــا تنهــا کســانی کــه توانســتند بــه اسرائیــل یــا بــه ســوریه و یــا عــراق بگریزنــد 

زنــده ماندنــد.

خمینــی هــم از ایــن شمشــیر جــادو اســتفاده کــرد. و حــالا ایــن صــدام حســین بــود 

ــد.  ــن "شمشــیر جــادو" اســتفاده کن ــرای حــل مشــکل خــود می‌خواســت از ای کــه ب

او خــود را حامــی فلســطینی‌ها و مدافــع حقــوق آن‌هــا نامیــد و در هــر حــال 

ــه و  ــوع حمل ــاندن موض ــرای پوش ــرار داد ب ــیله‌ای ق ــوع را وس ــن موض ــا ای ــر ج و ه

اشــغال کویــت کــه کشــور بــود عضــو ســازمان ملــل مثــل خــود عــراق. امــا موضــوع 

اشــغال کویــت مهمــر از آن بــود کــه فقــط بــا حــرف و تبلیغــات منقضــی شــود. بــه 

خصــوص کــه بــرای اولیــن بــار در طــول حیــات ســازمان ملــل تقریبــاً همــه کشــورهای 

عضــو ســازمان ملــل عمــل عــراق را در اشــغال کویــت محکــوم می‌کردنــد و از عــراق 

ــد.  ــرک کن ــت را ت می‌خواســتند کــه خــاک کوی

ــل از  ــد قب ــواده‌اش توانســته بودن ــر کویــت و عــده‌ای از اعضــاء حکومــت و خان امی

رســیدن نیروهــای عراقــی کویــت را تــرک گوینــد و بــه عربســتان ســعودی پناهنــده 

شــوند. تعــدادی از هواپیماهــای جنگــی کویــت نیــز آن‌هــا را همراهــی کــرده بودنــد. 

نماینــده کویــت در ســازمان ملــل بــود و ســفارتخانه‌های کویــت در کشــورهای 

مختلــف دنیــا هنــوز ســفارت کویــت بودنــد و کویــت مالــک آن قســمت از دلارهــای 

ــاَ  نفتــی خــود بــود کــه خــارج از کویــت قــرار داشــت و کشــور کویــت هنــوز قانون

وجــود داشــت.
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حمورابی، بخت‌النصر ثانی، صلاح‌الدین ایوبی

ســخنان درشــت و هــای و هــوی بســیار ولــو آنکــه خالــی از مفهــوم مهمــی هــم باشــد 

ــه نفــس می‌دهــد و برعکــس ســخنان  ــه گوینــده تصــور قــدرت و اعتــاد ب لااقــل ب

نــرم و ملایــم حتــی اگــر حــاوی تهدیــد هــم باشــد چنــدان در دل شــنونده ایجــاد بیــم 

ــد. ــراس نمی‌کن و ه

ــرد  ــود تحمــل نمی‌ک ــده ب ــراق نامی ــتان نوزدهــم ع ــت را اس ــه کوی صــدام حســین ک

کــه کشــورهای دیگــر در کویــت ســفارتخانه و ســفیر داشــته باشــند. او دســتور داده 

بــود کــه همــه ســفارتخانه‌های موجــود در کویــت ســابق تعطیــل و برچیــده شــوند. 

ــد و  ــده کویــت را اخــراج نمای ــا نماین ــد ت ــور کن ــل را مجب او نمی‌توانســت ســازمان مل

ــد  ــد کن ــت تهدی ــی می‌توانس ــد. ول ــمیت بشناس ــه رس ــت ب ــر کوی ــت او را ب حاکمی

ــه  ــرد، ک ــان کار و بهــان کار خواهــد ک ــد ف ــل نکنن ــر ســفارتخانه‌ها را تعطی ــه اگ ک

ــد  ــران چن ــامی ای ــوری اس ــود داشــت. جمه ــابقه‌ای وج ــد. س ــم بکن ــت ه می‌توانس

ســال قبــل ســفارت امریــکا در تهــران را اشــغال کــرده بــود و تعــداد زیــادی کارمنــدان 

ــود و ظاهــراً آب هــم از آب  ــه ب ــروگان گرفت ــه گ ــی ب ــرای مــدت طولان ســفارت را ب

تــکان نخــورده بــود. رهــر جمهــوری عــراق از هیــچ کســی کمــر نبــود.

کشــورهای بــزرگ و قدرتمنــد غربــی نمی‌خواســتند بــا قبــول تهدیــد صــدام حســین و 
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ــر کویــت  تعطیــل سفارتخانه‌شــان در کویــت قــدم در راه شناســائی تســلط عــراق ب

ــس  ــوش رئی ــورج ب ــد. ج ــی بمانن ــد باق ــه بودن ــا ک ــان ج ــتند ه ــد و می‌خواس بردارن

جمهــور امریــکا و مــارگارت تاچــر نخســت وزیــر انگلســتان از عــراق خواســتند 

ــت و  ــب داش ــراق طل ــادی از ع ــر زی ــه مقادی ــه ک ــد. فرانس ــرک کن ــت را ت ــه کوی ک

ــادا نتوانــد پــول ســاح‌هائی را کــه بــه عــراق  نمی‌خواســت عــراق را برنجانــد کــه مب

ــرد.  ــار می‌ک ــز رفت ــج دار و مری ــد، ک ــود وصــول کن ــه ب فروخت

رئیــس جمهــور امریــکا در یــک ســخنرانی معتــدل و کوتاهــی مطالبــی گفتــه بــود کــه 

خلاصــه آن ایــن بــود کــه یــک بــاره سران کشــورهای غربــی بــرای حفــظ صلــح تســلیم 

خواســته‌های زورگوئــی شــدند و در نتیجــه بــا جنگــی روبــرو شــدند کــه پنــج ســال 

طــول کشــد و میلیون‌هــا نفــر قربانــی گرفــت و دنیــا را بــه آســتانه خرابــی و ویرانــی 

کشــید. اگــر در هــان اول کار سران کشــورهای غربــی بــا قبــول تلفــات اندکــی جلــو 

ــم تاچــر  ــد. خان ــگ کشــیده نمی‌ش ــه جن ــا ب ــه دنی ــو می‌ایســتادند چــه بســا ک زورگ

نخســت وزیــر انگلیــس هــم همیــن نظــر را داشــت و آن را تأییــد می‌کــرد. دیگــران 

هــم بــه صحــت و درســتی ایــن گفتــه اعتقــاد داشــتند. منتهــا بــه ملاحظــات مختلــف 

ــد. ایــن وضــع صــدام حســین را از توجــه  عکس‌العمل‌هــای متفــاوت نشــان می‌دادن

بــه آنچــه می‌گذشــت بازداشــت و در نتیجــه صــدام حســین بــازی‌ای را شروع کــرده 

بــود ادامــه داد و چــون فقــط حــرف از طــرف‌داری فلســطینی‌ها چنــدان موثــر نبــود 

ــه صــدام ســعی  ــود ک ــه ب ــن مرحل ــر باشــد. در ای ــه موث ــد ک او می‌بایســت کاری کن

ــه ایــن ماجــرا بکشــاند و از ایــن وقــت بــود کــه صــدام  ــای اسرائیــل را ب کــرد کــه پ

شروع بــه تهدیــد اسرائیــل کــرد.

او بــه جــای اینکــه جــواب دهــد کــه چــرا بــه کویــت حملــه و کویــت را اشــغال کــرده 

و بــه جــای ایــن کــه بگویــد کــی خــاک کویــت را تخلیــه خواهــد کــرد، اصرار ورزیــد 

ــاره فلســطین  ــد درب ــورد بحــث نیســت بای ــابق( م ــت س ــتان نوزدهــم )کوی ــه اس ک

ــش  ــه آت ــردن و ب ــی آن حــرف از خــراب ک و مشــکل فلســطینی‌ها حــرف زد و در پ

کشــیدن اسرائیــل پیــش آورد.

اگــر ایــن تبلیغــات بــرای کســانی کــه می‌توانســتند اوضــاع را تجزیــه و تحلیــل کننــد 

ــاور کننــد و دوســت  ــر نبــود، بــرای کســانی کــه می‌خواســتند حرف‌هــای او را ب موث

ــت و  ــد، جاذبــه زیــادی داش ــرض کنن ــت ف ــان را حقیق ــه آرزوهایش می‌داشــتند ک
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ــحرآمیزش را از  ــر س ــت و اث ــدرت داش ــوز ق ــادو" هن ــیر ج ــود. "شمش ــش ب امیدبخ

دســت نــداده بــود و بعــد وقتــی جنــگ شروع شــد صــدام بــرای ایــن کــه ایــن آتــش را 

روشــن نــگاه دارد و احساســات شــعله ور طرفدارانــش را خامــوش نکنــد و در همیــن 

ــه مســأله اشــغال کویــت منحــرف کنــد،  ــان را از توجــه ب حــال نظــر و افــکار جهانی

تصمیــم بــه ایجــاد نوعــی هــرج و مــرج و سر و صــدا گرفــت و موشــک‌هایش را بــه 

ــا احساســات طرفدارانــش را  طــرف اسرائیــل پرتــاب کــرد. دو موشــک می‌انداخــت ت

ــم طرفــداری از  ــکار ننشســته اســت و بی‌جهــت عل ــد کــه بی ــا بگوی ــد ت تحریــک کن

فلســطینی‌ها را بــه دوش نمی‌کشــد. 

ایــن ظاهــر قضیــه بــود در پــس ایــن تحریــک احساســات و موجــب و دلیلــی دیگــر و 

مهم‌تــری قــرار داشــت کــه بــه "دام صــدام" بــرای بــه جنــگ کشــاندن کشــور اسرائیــل 

شــهرت یافــت. اگــر صــدام حســین موفــق می‌شــد کــه اسرائیــل را بــه جنــگ بکشــاند 

بــه موفقیــت بزرگــی دســت یافتــه بــود. بــه دام افتــادن اسرائیــل نیــز خیلــی محتمــل 

ــه کشــورهای  ــش هم ــا ارت ــه ب ــیس مواج ــدای تأس ــه از ابت ــن کشــور ک ــه ای ــود. چ ب

همســایه خــود شــده و بــه خوبــی دیــده بــود کــه اگــر نتوانــد از خــود دفــاع کنــد 

نابودیــش حتمــی اســت، ســعی کــرده بــود بــه قــدرت ارتــش خویــش متکــی باشــد 

و طــوری ارتشــش را تعلیــم دهــد کــه در صــورت بــرزو جنــگ بتوانــد از موجودیــت 

ــه هــر عمــل  ــه ب ــود ک ــرده ب ــادت ک ــد، ع ــاع کن ــش دف ــردم خوی ــات م کشــور و حی

خصمانــه علیــه کشــور جوابــی فــوری و کوبنــده بدهــد و متخاصــم را بــه جــای خــود 

بنشــاند تــا دیگــر بــه فکــر ضربــت زدن نیفتــد. هــر ســه کشــور همســایه کــه تقریبــاً 

همیشــه بــا هــم در جنــگ بــا ایــن کشــور درگیــر شــده بودنــد قــدرت دفاعــی ارتــش 

اسرائیــل را تجربــه کــرده بودنــد و نمی‌خواســتند آزمــوده را بــار دیگــر بیازماینــد. ولــی 

ــل  ــا اسرائی ــا همــه کشــورهای عــرب خــود را ب ــراه ب ــدا هم ــه از ابت ــراق ک کشــور ع

درگیــر در جنــگ دانســته بــود و همــواره بــرای جنگیــدن بیــش از همــه کشــورهائی 

کــه عمــاً جنگیــده بودنــد ســینه چــاک داده بــود، هیچوقــت در عمــل درگیــر جنــگ 

بــا اسرائیــل نشــده بــود و مــزه جنگیــدن را نچشــیده بــود.

مــردم اسرائیــل بــه قــدرت ارتــش خــود اعتــاد داشــتند و سربــازان و افــران خــود را 

گرامــی می‌داشــتند و می‌دانســتند کــه در صــورت لــزوم ایــن ارتــش کــه هیــچ وقــت 

در دفــاع از کشــور و جــان و هســتی ملــت از خــود ضعــف و سســتی نشــان نــداده 



125 فصل دوم: اهداف صدام حسین از بغداد تا تل‌آویو124

ــه  ــرد و ب ــد ک ــل نخواه ــراق را تحم ــاوز ع ــورده تج ــت نخ ــی شکس ــچ جنگ و در هی

آن جــواب دنــدان شــکن خواهــد داد. وقتــی فرماندهــان ارتــش بــه مــردم اطمینــان 

ــد را  ــین قدرتمن ــدام حس ــو ص ــاوزی ول ــر متج ــواب ه ــد ج ــه می‌توانن ــد ک می‌دادن

ــان  ــول جنگ‌جوی ــزاف معم ــه حســاب لاف و گ ــن حــرف را ب ــس ای ــچ ک ــد هی بدهن

نمی‌گذاشــت و آن را حقیقــت می‌انگاشــت.

ولـی قصـد واقعـی صـدام و مصلحـت او جنگیدن و در میـدان جنگ با ارتـش اسرائیل 

روبـرو شـدن نبـود. او می‌خواسـت کاری کنـد که اسرائیـل وارد عمل جنگـی محدودی 

شـود و او ایـن را بـه حسـاب آن بگـذارد کـه موضـوع تجاوز عـراق به کویـت در میان 

نیسـت بلکـه موضـوع جنـگ اعراب و اسرائیـل در میان اسـت. در اینجا مهـم نبود که 

چـه کسـی محـرک جنـگ بـوده یـا جنـگ را شروع کـرده اسـت و اصـولاً چـرا جنـگ را 

شروع کـرده اسـت، بلکـه مهـم ایـن بـود کـه جنگ بـرای بیـرون رانـدن صدام حسـین 

از کشـور عـرب همسـایه کویـت، بـه صورت جنـگ عراق بـا اسرائیل و جنـگ اعراب و 

اسرائیـل درآیـد و قضیـه اشـغال کویت ماسـت مالی شـود و یـا فعلاً به بوته فراموشـی 

سـپرده گـردد تـا آینده چه پیـش آورد.

در طــول ســال‌هائی کــه کشــور اسرائیــل تأســیس شــده همــواره اعــراب بــا اسرائیــل 

جنگیــده بودنــد و یــا تحریکاتــی را شروع کــرده بودنــد کــه منجــر بــه جنــگ شــده 

ــی  ــوریه وقت ــر و اردن و س ــور م ــه کش ــا س ــال 1967 ب ــش روزه س ــگ ش ــود. جن ب

شروع شــد کــه کشــورهای عــرب بــرای جنگیــدن و نابــود کــردن ایــن کشــور دســت 

اتحــاد بــه هــم دادنــد و نقشــه‌های جنگــی مشــرک تهیــه کردنــد و کشــورهای دور و 

نزدیــک عــرب هــم بــا قــوای نظامــی و یــا بــا پــول و کمــک مــادی و یــا بــا هــر دوی 

ــا بریزنــد  ــان را بــه دری ــا اسرائیــل را نابــود کننــد و یهودی آن‌هــا بــه کمــک آمدنــد ت

و ایــن قصــد خــود را پنهــان هــم نکردنــد بلکــه بــا بــوق و کرنــا در همــه جــا پخــش 

کردنــد و در پــی آن جــال عبدالنــاصر دســتور داد کــه تنگــه تیــران یعنــی راه آبــی 

جنوبــی ایــن کشــور را ببندنــد. جنــگ را اسرائیــل شروع کــرد ولــی در واقــع اسرائیــل 

داشــت دســتی را کــه گلویــش را می‌فــرد پــس مــی‌زد. اعــراب ایــن جنگ‌هــا را بــه 

ــا  ــد و ادع ــی راه می‌انداختن ــات بزرگ ــتند و تبلیغ ــل می‌گذاش ــاوز اسرائی ــاب تج حس

ــد  ــه روی می‌ده ــن منطق ــه در ای ــی ک ــر ناراحت ــث ه ــب و باع ــه موج ــد ک می‌کردن

اسرائیــل اســت. جنــگ عــراق بــا ایــران نشــان داد کــه ایــن تبلیغــات صحیــح نیســت. 
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اگــر جنــگ عــراق بــا ایــران جنــگ یــک کشــور عــرب مســلمان بــا یــک کشــور غیرعرب 

مســلمان بــود، جنــگ عــراق بــا کویــت و اشــغال آن جنــگ یــک کشــور عــرب بــا یــک 

کشــور عــرب دیگــر بــود. جنــگ عــراق بــا کویــت بــود کــه در موقــع جنــگ عــراق 

ــراق  ــار ع ــن ب ــود. و ای ــرده ب ــری ک ــم و موث ــای مه ــور کمک‌ه ــه آن کش ــران ب ــا ای ب

نجنگیــده بــود تــا اختلافــی را حــل کنــد بلکــه کویــت را اشــغال کــرده بــود، تــا آن را 

بــه خــود منضــم کنــد و ایــن بــرای کشــورهای کوچــک و بــزرگ و پــول‌دار عــرب کــه 

در موقــع جنــگ عــراق بــر علیــه ایــران از تــرس ایجــاد انقــاب اســامی مــدل ایــران 

در کشورشــان. بــه یــاری عــراق شــتافته بودنــد زنــگ خطــری بــود کــه وحشــت مــرگ 

ــز  ــدن دیگــران نی همــراه داشــت. اگــر عــراق موفــق می‌شــد کویــت را ببلعــد، بلعی

ممکــن بــود. تــرس از صــدام حســین فقــط بــرای شیخ‌نشــین‌های کوچــک و پــول‌دار 

خلیــج فــارس نبــود. بــرای دیگــران هــم بــود. او هنــوز خــوب کویــت را هضــم نکــرده 

بــرای عربســتان ســعودی شــاخ و شــانه کشــیده بــود. ارتــش پیــروز و پرقــدرت صــدام 

حســین قصــد نداشــت در یــک جــا توقــف کنــد همــه می‌بایســت حســاب کار خــود 

ــود. حــالا اعــراب از همدیگــر می‌ترســیدند و  ــد. اوضــاع دگرگــون شــده ب را می‌کردن

ایــن تــرس تبلیغاتــی نبــود، تــرس واقعــی بــود.

مصلحـت عـراق ایـن بـود کـه ایـن وضـع فعالً تغییر کنـد و جنگ اعـراب بـا همدیگر 

ولـو موقتـاً جـای خـود را بـه جنـگ اعـراب و اسرائیـل بدهد. اگـر عراق موفق می‌شـد 

کـه پـای اسرائیـل را بـه جنـگ بکشـاند ضمن اینکـه موضوع اشـغال کویت را بـه بوته 

فراموشـی می‌سـپرد خود را علمدار دفاع از حقوق فلسـطینی‌ها جا می‌زد و جای پای 

خـود را محکـم می‌کـرد تـا کویـت را خوب هضم کنـد و بعد به نوبت حسـاب دیگران 

را برسـد و بـه ایـن ترتیـب موقـع را مناسـب می‌دیـد تـا بـه خـود لقـب دهان‌پرکـن 

دیگـری بدهـد. او یـک بـار کـه می‌خواسـت خـود را مـردی عـادل و قانون‌گـذار و 

کشـوردار و طرفـدار عدالت و مردم دوسـتی نشـان دهـد خود را "حمورابـی"  نامید تا 

خـود را هـم شـأن حمورابـی بنیان‌گـذار بزرگ‌ترین سلسـله شاهنشـاهی بابـل در قرن 

18 قبـل از میالد مسـیح معرفـی کنـد و بـار دیگـر کـه می‌خواسـت خاطـره شکسـت 

کشـور یهـود را از پادشـاه بابـل کـه حـدود شـش قـرن قبـل از میلاد مسـیح می‌زیسـته 

زنـده کنـد خـود را بخـت النرص ثانـی نامیـد تا قـدرت و هیبت خـود را جلـوه دهد و 

حـالا کـه بـر کویـت مسـلط شـده بـرای خـود لقـب صلاح‌الدیـن ایوبـی را برگزیـده تا 

توجـه همـه را بـه هدف‌هـای آینـده خـود جلـب کند.
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ائتلاف نیم‌بند

ــا  ــرب ب ــیده ع ــتقلال رس ــه اس ــازه ب ــورهای ت ــه کش ــته ک ــرن گذش ــم ق ــول نی در ط

کشــورهای مســتقل عــرب دســت بــرادری و اتحــاد بــه هــم داده‌انــد و اتحادیه درســت 

کرده‌انــد، همیشــه ســعی کرده‌انــد وانمــود نماینــد کــه هــر کشــور عربــی بــرادر دیگــر 

کشــورهای عــرب اســت و همــه در واقــع یکــی هســتند و بــا یکدیگــر فرقــی ندارنــد و 

اگــر تفاوتــی در بینشــان هســت جــز ایــن نیســت کــه نــام کشورشــان متفــاوت اســت 

و در محــل دیگــری واقــع شــده اســت. ولــی در حقیقــت هیــچ وقــت واقعــاً بــا هــم 

ــظ  ــر را حف ــورت ظاه ــوارد ص ــب م ــته‌اند در اغل ــه توانس ــد، گرچ ــت نبوده‌ان دوس

کننــد بــه جــز یکــی دو مــورد کــه بین‌شــان جنگــی هــم پیــدا شــده اســت. 

ــن  ــی ای ــه اصل ــع فلســطینی‌ها بهان ــوق و مناف ــاع از حق شــاید موضــوع حســاس دف

اتحادهــا و اتحادیــه بــوده کــه ملت‌هــای عــرب آن را از رهــران و سردمــداران 

ــر  ــورت ظاه ــز ص ــا ج ــن اتحادیه‌ه ــل ای ــته‌اند در عم ــش می‌خواس ــورهای خوی کش

ــوده اســت. نب

ــد  ــن چن ــد بی ــرس از عــراق موجــب ایجــاد اتحــادی سســت و نیم‌بن ــار ت ــن ب ــا ای ام

ــه برخــود  ــام اتحــاد و اتحادی ــد ن ــه شــد کــه هــر چن کشــور عــرب منطقــه خاورمیان

نــدارد. واقعــاً بــرای ایــن منظــور پــا بــه عرصــه وجــود گذاشــته کــه در مقابــل صــدام 
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ــه  ــه ب ــرب منطق ــورهای ع ــه کش ــه مرحل ــه ب ــغال مرحل ــو اش ــتد و جل ــین بایس حس

ــه را در  ــرب منطق ــورهای ع ــه کش ــه ک ــک اتحادی ــاد ی ــرد. ایج ــراق را بگی ــیله ع وس

مقابــل عــراق متحــد کنــد و قــرارداد و بنــد مــاده داشــته باشــد مغایــر اتحادیــه عــرب 

ــا  ــد و ب ــت می‌خواه ــا وق ــه‌ای مدت‌ه ــن اتحادی ــاد چنی ــته ایج ــت و از آن گذش اس

اختلافــات عمیقــی کــه ایــن کشــورها دارنــد چنــدان آســان و موفقیت‌آمیــز نیســت، 

ــی  ــل خوب ــه دلی ــرار گرفت ــاوز ق ــورد تج ــه م ــرب ک ــک کشــور ع ــت از ی ــه حمای بهان

بــود بــرای ایــن کشــورها بــدون اینکــه اســم اتحادیــه بــر خــود بگذارنــد بــا همدیگــر 

ــاد  ــکاری ایج ــیع هم ــه وس ــک جبه ــرک ی ــمن مش ــل دش ــد و در مقاب ــکاری کنن هم

نماینــد. 

ــه  ــی چطــور می‌شــد زنگول ــود ول ــب ب ــه" فکــری جال ــه گــردن گرب ــه ب "بســن زنگول

را بــر گــردن گربــه بســت، همــه ایــن کشــورهای عــرب کــه گــرد محــور حمایــت از 

یــک کشــور عــرب کــه مــورد تجــاوز قــرار گرفتــه جمــع شــده بودنــد یــا فاقــد نیــروی 

ــر دارای  ــا اگ ــتند و ی ــراق بایس ــل ع ــد در مقاب ــه بتوان ــد ک ــی بودن ــی آن چنان نظام

چنیــن نیروئــی بودنــد آمادگــی جنگیــدن نداشــتند و ایــن مشــکلی بــود کــه بــه دســت 

ــکل  ــل مش ــه راه ح ــواردی ک ــت م ــادر اس ــد ن ــر چن ــا ه ــد. ام ــل نمی‌ش ــان ح خودش

همــراه خــود مشــکل پیــدا شــود. در ایــن مــورد راه حــل همــراه مشــکل بــود و آن 

مخالفــت کشــورهای بــزرگ غربــی و در رأس آن‌هــا ایــالات محتــده امریــکا و انگلیــس 

بــا اشــغال کویــت از طــرف عــراق بــود کــه می‌گفتنــد بــرای بیــرون رانــدن عــراق از 

کویــت در صــورت لــزوم حتــی از قــوای نظامــی اســتفاده خواهنــد کــرد.

صــدام حســین بــاور نداشــت کــه کشــورهای قدرتمنــد غربــی جــان سربــازان خــود را 

در میــدان جنــگ بــرای بیــرون رانــدن عــراق از کویــت بــه خطــر اندازنــد و بیشــر 

ــرس  ــراق می‌دانســت و ت ــانیدن ع ــرای ترس ــی ب ــا را رجزخوان ــا و ادعاه ــن حرف‌ه ای

بــه دل راه نمــی‌داد و بــا تکیــه بــه قــدرت نیروهــای نظامــی خــود محکــم بــر کرســی 

قــدرت نشســته بــود و منتظــر بــود تــا آب‌هــا از آســیاب بیافتــد و او قــدم بعــدی را 

بــردارد.

کشــورهای عــرب مخالــف عــراق نیــز در ایــن مــورد تــا انــدازه‌ای بــا صــدام حســین 

ــکا ممکــن اســت در موقــع  ــا و امری ــد کــه کشــورهای غــرب اروپ ــده بودن هــم عقی

عمــل جــا بزننــد و حفــظ جــان سربــازان خــود را بــر بیــرون رانــدن عــراق از کویــت 
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ترجیــح دهنــد و بــه نوعــی بــا عــراق کنــار آینــد و مصالحــه کننــد ولــی بــا ایــن حــال 

آن‌هــا چــاره‌ای نداشــتند جــز اینکــه ایــن تنهــا راه حــل ممکــن را بپذیرنــد و گــرد شــمع 

وجــود ایــالات متحــده امریــکا کــه در واقــع رهــری اتحــاد بــر ضــد تجــاوز عــراق را 

ــه ایــن امیــد کــه حــرف رئیــس جمهــور امریــکا کــه  بــه عهــده داشــت گــرد آینــد ب

گفتــه بــود عــراق بایــد بــدون قیــد و شرط از کویــت بیــرون بــرود و نبایــد بــه تجــاوز 

پــاداش داد ناشــی از اراده واقعــی آن کشــور باشــد و تــا آخــر کار آن را دنبــال کنــد.

ــت.  ــود داش ــراق وج ــف ع ــرب مخال ــورهای ع ــرای کش ــزرگ ب ــکل ب ــک مش ــا ی اینج

آن‌هــا متعهــد بودنــد کــه هــر وقــت یــک کشــور عــرب مــورد حملــه و تجــاوز کشــور 

ــه  ــس چگون ــد. پ ــه کمــک آن کشــور برون ــرد همــه ب ــرار گی ــر عــرب( ق دیگــری )غی

ــی همــکاری  ــا کشــورهای غرب ــت ب ــدن عــراق از کوی ــرون ران ــرای بی می‌توانســتند ب

کننــد بــه جــای اینکــه بــرای کمــک بــه عــراق بــه جنــگ کشــورهای غربــی برونــد. 

آن‌هــا ایــن مشــکل را اینطــور حــل کردنــد کــه اعــام کردنــد کــه آن‌هــا در حملــه بــه 

عــراق شرکــت نخواهنــد کــرد و اگــر نیروهــای نظامــی خــود را بــه عربســتان ســعودی 

فرســتاده‌اند منظورشــان دفــاع از کشــور عربســتان ســعودی در مقابــل متجــاوز اســت. 

بــا ایــن ترتیــب و بــا ایــن مشــکلات "ائتلافــی نیم‌بنــد" بیــن کشــورهای عــرب مخالــف 

عــراق بــه وجــود آمــد کــه می‌خواســت کاری بکنــد کــه قــدرت انجــام آن را نداشــتند.

ایــالات متحــده امریــکا کــه رهــری کشــورهای مخالــف عــراق بــرای اشــغال کویــت را 

بــه عهــده داشــت مایــل بــود کــه ایــن "ائتــاف نیم‌بنــد" باقــی بمانــد و از هــم نگســلد. 

ــا  ــا مخالفــت خــود را ب ــه اتفــاق کشــورهای دنی ــب ب ــت قری ــل اکثری در ســازمان مل

اشــغال کویــت بــه وســیله عــراق اعــام کــرده بودنــد و حــاضر بودنــد بــرای بیــرون 

رانــدن عــراق همــکاری کننــد. اگــر کشــورهای عــرب مخالــف عــراق از ایــن همــکاری 

ــد و از آن  ــه‌دار می‌ش ــی خدش ــی بین‌الملل ــاد و یگانگ ــن اتح ــیدند ای ــم می‌پوش چش

ــد  ــن ائتــاف همــکاری می‌کردن ــا ای ــن کــه مــادام کــه کشــورهای عــرب ب ــر ای مهم‌ت

نشــان ایــن بــود کــه در واقــع ایــن کشــورهای موتلــف دنیــا هســتند کــه بــه کمــک 

کشــورهای عــرب منطقــه بــرای بیــرون رانــدن متجــاوز از یــک کشــور عربــی دور هــم 

جمــع شــده‌اند و اگــر ایــن ائتــاف بهــم می‌خــورد و یــا ضعیــف می‌شــد ایــن نشــان 

ــی  ــرداری تبلیغات ــود و از آن بهره‌ب ــان وانم ــی‌داد و چن ــت م ــود را از دس ــر خ ــز اث نی

می‌شــد کــه ایــالات متحــده امریــکا دیگــر کشــورها را واداشــته اســت کــه بــه بهانــه‌ای 
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ــن  ــه ای ــل آن ک ــد و حاص ــراب بجنگن ــا اع ــود ب ــدای خ ــد ناپی ــرای مقاص ــد و ب بیاین

وظیفــه اعــراب اســت کــه دســت بــه دســت هــم بدهنــد و ایــن متجــاوزان خارجــی 

ــتگاه و  ــا دس ــات ب ــک احساس ــیله تحری ــن وس ــک چنی ــد. ی ــرون کنن ــه بی را از منطق

کارآمــد تبلیغاتــی صــدام حســین و قــدرت اغــوا و فریبــی کــه در خــود صــدام حســین 

ــب  ــک مطل ــراب ی ــود اع ــر خ ــت را از نظ ــغال کوی ــوع اش ــت موض ــود می‌توانس ب

بی‌اهمیــت جلــوه دهــد و مشــکلات زیــادی بــرای قــوای نظامــی کشــورهای موتلــف 

ــی و  ــد امریکائ ــات ض ــی می‌توانســت احساس ــه خوب ــه ب ــن بهان ــه وجــود آورد. ای ب

ضــد رهــران کشــورهای عــرب مخالــف عــراق را تحریــک کنــد.

در طــی ســال‌های جنــگ سرد بیــن کشــورهای سوسیالیســتی و کشــورهای سرمایه‌داری 

غــرب دســتگاه تبلیغاتــی و ســتون پنجــم کشــورهای سوسیالیســتی و در راس آن‌هــا 

اتحــاد جماهیــر شــوروی توانســته بودنــد خــود را در دل تــوده عظیــم و کــم اطــاع 

ــه‌داری  ــورهای سرمای ــا و کش ــواه آن‌ه ــود را خیرخ ــد و خ ــا کنن ــرب ج ــای ع ملت‌ه

غــرب را دشــمن آن‌هــا جلــوه دهنــد. پشــتوانه ایــن تبلیغــات ســابقه بــد کشــورهای 

سرمایــه‌داری غــرب اروپــا بــود کــه ســال‌های ســال کشــورهای آســیائی و آفریقائــی را 

بــه عنــوان اســتعمار، اســتثمار کــرده بودنــد، در حالــی کــه کشــورهای سوسیالیســتی 

هــر چــه بــا مــردم کشــور خــود می‌کردنــد بــا کشــورهای عــرب جــز اظهــار دوســتی 

ــد و دم  ــه بودن ــه کشــورهای عــرب اســلحه فروخت ــد. ب ــت کاری نکــرده بودن و محب

از حمایــت منافــع و حقــوق فلســطینی‌ها زده بودنــد و حتــی در مــواردی چنــد 

ــد. اینکــه اتحــاد  ــرده بودن ــی ک ــت ضمن از تروریســت‌های عــرب و فلســطینی حمای

ــه  ــن دفع ــتی ای ــورهای سوسیالیس ــر کش ــت از آن دیگ ــه تبعی ــوروی و ب ــر ش جماهی

ــد  ــات ض ــی در تبلیغ ــر چندان ــد اث ــکاری می‌کردن ــی هم ــورهای غرب ــه کش ــا جبه ب

ــت. ــی نمی‌داش ــورهای غرب ــد کش ــی و ض امریکائ

ائتــاف کشــورهای عــرب ضــد عــراق سســت و نیم‌بنــد بــود و بــا وجــود احساســات 

ــورهای  ــای کش ــدن حکومت‌ه ــرای برافکن ــین ب ــدام حس ــات ص ــه تبلیغ ــی ک موافق

ــدرت  ــود ق ــود آورده ب ــه وج ــا ب ــای آن‌ه ــن ملت‌ه ــاف در بی ــن ائت ــو ای ــرب عض ع

چندانــی بــرای پایــداری نمی‌داشــت. اگــر صــدام حســین بهانــه مناســبی بــرای تحریــک 

ــم  ــد از ه ــاف نیم‌بن ــن ائت ــه ای ــه اینک ــرد ن ــدا می‌ک ــرب پی ــای ع ــات توده‌ه احساس

می‌پاشــید کــه بســیار چیزهــا ممکــن بــود بــه ســادگی تمــام اتفــاق افتــد کــه قبــاً از آن 
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رســیدن بــه آن چنــان دســت آوردهائــی تقریبــاً ناممکــن می‌نمــود. رهــران کشــورهای 

عضــو ایــن ائتــاف باطنــاً ســخت در بنــد حفــظ آن بودنــد و بــرای حفــظ ایــن ائتــاف 

هــر کاری می‌کردنــد چــون می‌دانســتند کــه بایــد بــه طریقــی قــدرت ماشــین جنگــی 

عــراق و محبوبیــت شــخصی صــدام حســین بشــکند و کــم شــود تــا تهدیــد مــرگ‌آور 

ــی اگــر توده‌هــای عظیــم مــردم تحریــک  ــالای سرشــان برداشــته شــود ول عــراق از ب

شــده بــر ضــد رهــران خــود چنــگ و دنــدان نشــان می‌دادنــد چــاره‌ای جــز گسســن 

ــبب  ــب و س ــت موج ــی می‌توانس ــف سیاس ــت و ضع ــن شکس ــتند و ای از آن ندانش

تغییراتــی در دســتگاه حاکمــه ایــن کشــورها شــود و مــآلاً هــان نتیجــه‌ای را بــه بــار 

آورد کــه صــدام حســین قصــد داشــت بــا زور قــوای جنگــی‌اش بــه دســت آورد.

معجــزه‌ای کــه صــدام حســین دنبالــش بــود بالقــوه وجــود داشــت و در مرکــز ماجــرا 

بــود و کافــی بــود کــه از قــوه بــه فعــل درآیــد تــا همــه چیــزی دگرگــون شــود و جهــان 

و جهانیــان را مــات و مبهــوت کنــد و چــه بســا همانطــور کــه صــدام حســین ادعــا 

کــرده بــود دنیــا را بــه جنــگ و ویرانــی بکشــد.

ــای  ــر پ ــرد و اگ ــراق می‌ک ــد ع ــر ض ــی ب ــن اقدام ــل کوچک‌تری ــور اسرائی ــر کش اگ

اسرائیــل حتــی صــوری و ظاهــری بــه جنــگ کشــیده می‌شــد مقصــود صــدام حســین 

حاصــل می‌شــد و در آن صــورت او داد و بیــداد راه می‌انداخــت و قلــب مــردم 

عــرب زبــان را از خشــم پــاره می‌کــرد و خــون آن‌هــا را بــه جــوش مــی‌آورد کــه ببیننــد 

رهــران شــا کافــی نبــود کــه بــا امریــکای امپریالیســت بــر علیــه یــک کشــور عــرب 

ــد  ــر دوش دارد می‌جنگیدن ــت از فلســطینی‌ها را ب ــم حمای ــه عل آن هــم کشــوری ک

کــه حــالا دســت در دســت کشــور "صهیونیســتی" و دشــمن یعنــی اسرائیــل گذاشــته و 

مــردم عــرب را قتــل عــام می‌کننــد، دســت درآورده و رهــران خائــن خــود را بکشــید 

ــرب را از شر  ــان ع ــن جه ــری م ــت ره ــد و تح ــت گیری ــه دس ــدرت را ب ــود ق و خ

بیگانــگان نجــات دهیــد. سرزمیــن پــاک عربســتان را از وجــود خارجیــان پــاک کنیــد و 

ــم. ــد بکن ــا آن چــه بای ــم ب ــد کــه می‌دان ــه مــن بدهی پول‌هــای نفــت را ب

ایـن موضـوع را هـر چهـار طرف ماجـرا به خوبـی می‌دانسـتند. ایالات متحـده امریکا 

و همدسـتانش، صـدام حسـین، رهبران ائتلاف نیم‌بنـد عربی و کشـور اسرائیل.

ایــالات متحــده امریــکا کــه بــه خوبــی می‌فهمیــد معنــی شرکــت اسرائیــل در جنــگ 

چیســت اعــام کــرد کــه در مقابــل هــر تجــاوزی بــه اسرائیــل کمــک خواهــد کــرد تــا 
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مانــع از آن شــود کــه رهــران اسرائیــل زیــر فشــار افــکار عمومــی دســت بــه اقدامــی 

ــل  ــرروی اسرائی ــد هــر کــس دســت خــود را ب ــی رهــران اسرائیــل می‌گفتن ــد. ول بزنن

بلنــد نمایــد جزایــی ســخت و کوبنــده‌ای خواهــد دیــد و از ایــن حــرف دو مقصــود را 

دنبــال می‌کردنــد. یکــی اینکــه احتــالاً طــرف متخاصــم را بترســانند و دیگــر اینکــه 

مــردم را مطمــن کننــد.

اسرائیــل هیــچ اقدامــی نکــرد کــه بهانــه شرکــت او در جنــگ شــود. حتــی نیروهــای 

ذخیــره را هــم احضــار نکــرد و بــه ایــن بســنده کــرد کــه مــردم را آمــاده کنــد کــه در 

صــورت حملــه بــا مــواد مــرگ‌آور شــیمیائی حتــی المقــدور از تلــف شــدن جــان مــردم 

ــرای تحریــک و تشــویق  ــود. او ب ــد صــدام حســین نب ــن خوش‌آین ــد. ای ــری کن جلوگی

اسرائیــل بــرای شرکــت در جنــگ از هیــچ تهدیــدی کوتاهــی نکــرده و نتیجــه نگرفتــه 

ــاعات  ــا و س ــن روزه ــا آخری ــی ت ــین حت ــدام حس ــه ص ــید ک ــر می‌رس ــه نظ ــود. ب ب

ــه  ــت ک ــاور نداش ــت ب ــراق از کوی ــروج ع ــرای خ ــل ب ــازمان مل ــوم س ــان اولتیمات پای

ملــل موتلــف دســت بــه اســلحه خواهنــد بــرد، ولــی پــس از اینکــه حملــه شروع شــد 

ــن  ــه دامــن آخری ــدن گرفــت صــدام دســت ب ــر کشــور عــراق باری و بمــب و آتــش ب

ــک‌های  ــاند. او موش ــگ بکش ــه جن ــل را ب ــا اسرائی ــد ت ــود ش ــز خ ــه تحریک‌آمی حرب

خــود را بــه طــرف اسرائیــل روانــه کــرد تــا مــردم اسرائیــل را وادارد کــه رهــران خــود 

را تحــت فشــار بگذارنــد کــه بــرای تلافــی ایــن اقــدام صــدام حســین کاری بکننــد و 

ــز بــود  ــا بگذرانــد. بــه راســتی ایــن اقــدام تحریک‌آمی در دامــی کــه صــدام نهــاده پ

و می‌توانســت درســت از آب درآیــد چــون اسرائیلیــان کــه بــه قــدرت ارتــش کشــور 

ــدرت و  ــه ق ــود ک ــل ب ــم مای ــش ه ــتند و ارت ــدام داش ــار اق ــد انتظ ــود می‌بالیدن خ

کارائــی خــود را نشــان دهــد و دولــت هــم می‌بایســت بــه وعــده خــود وفــا کنــد.

یــک بــار دولــت اسرائیــل بــه دولــت اردن پیغــام داده بــود کــه اگــر آن دولــت اجــازه 

ــه  ــه شــود دولــت اسرائیــل دســت ب ــه اسرائیــل حمل ندهــد از طریــق کشــور اردن ب

اقدامــی بــر علیــه کشــور اردن نخواهــد زد و ملــک حســین پادشــاه اردن در جــواب 

ــد  ــازه نمی‌ده ــس اج ــچ ک ــه هی ــه او ب ــود ک ــه ب ــخنرانی گفت ــک س ــام در ی ــن پیغ ای

ــه  ــه ب ــرای حمل ــا از فضــای آن کشــور ب ــد ی ــوای خــود را وارد کشــور اردن کن ــه ق ک

ــد و حــالا موشــک‌های صــدام حســین از فضــای اردن  ــری اســتفاده نمای کشــور دیگ

ــد  ــت تهدی ــل نمی‌بایس ــت اسرائی ــا دول ــیدند، آی ــل می‌رس ــه اسرائی ــتند و ب می‌گذش
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ضمنــی خــود را کــه اگــر اردن بــه کشــوری اجــازه دهــد کــه از آن کشــور بــرای حملــه 

بــه اسرائیــل اســتفاده کنــد و پیــام اسرائیــل تلافــی خواهــد کــرد را عملــی کنــد؟

مـردم اسرائیـل می‌دانسـتند کـه چـرا نبایـد اسرائیـل در جنـگ شرکـت کنـد و شـاید 

اکثریـت قریـب بـه اتفـاق مـردم ایـن اسـتدلال را قبـول داشـتند ولـی برایشـان ناگـوار 

بـود کـه بـا داشتن قدرت مقابله در گوشـه‌ای بنشـینند و ضربت موشـک‌ها را بچشـند 

و دنـدان روی جگـر بگذارنـد و حرفـی نزننـد و کاری نکننـد. کشـورهای عضـو ائتالف 

نیم‌بنـد نیـز می‌گفتند که درسـت اسـت که اسرائیـل حق دارد از حقـوق ملت خود در 

مقابـل متجـاوز دفـاع کنـد ولی اگـر اسرائیل به عـراق حمله کنـد آن‌هـا نیروهای خود 

را فـرا خواهنـد خوانـد و در ائتالف شرکـت نخواهنـد کرد. 

ــه  ــود منطق ــای خ ــا هواپیماه ــد ب ــه داده بودن ــده‌ای ک ــر وع ــف بناب ــای موتل نیروه

غربــی عــراق را کــه از آنجــا صــدام حســین موشــک‌هایش را بــه ســوی اسرائیــل روانــه 

ــاب آن را  ــکوهای پرت ــک و س ــای موش ــا پایگاه‌ه ــرارداد ت ــه ق ــورد حمل ــرد، م می‌ک

نابــود کننــد. گویــا عراقی‌هــا از قبــل فکــر ایــن را هــم کــرده بودنــد و پناهگاه‌هــای 

بســیار محکمــی بــرای حفاظــت ایــن ســکوها ســاخته بودنــد. گفتــه می‌شــد کــه در 

 H2 و H1 ــای ــه پایگاه‌ه ــن منطق ــی در ای ــک‌های عراق ــاب موش ــی پرت ــگاه اصل پای

 H2 و H1 ــی ــه معن ــود ک ــن پرســیده ب ــک از م ــه باب ــود ک ــن هــان ب هســتند و ای

ــی‌ها در  ــه انگلیس ــود ک ــی ب ــه نفت ــط لول ــه خ ــز تلمبه‌خان ــا دو مرک ــت؟ این‌ه چیس

زمــان قیمومیــت امپراطــوری بریتانیــا بــر ایــن منطقــه از مراکــز نفتــی عــراق تــا بنــدر 

حیفــا در ســاحل دریــای مدیترانــه کشــیده بودنــد و از آن بــرای انتقــال نفــت خــام بــه 

ــد. ــتفاده می‌کردن ــروش اس ــه بازارهــای ف ــال آن ب کشــتی‌ها و ارس

پــس از اســتقلال کشــور اسرائیــل، بــه علــت مخالفــت حکومــت عــراق بــا حمــل نفــت 

از ایــن طریــق، ایــن خــط لولــه نفتــی از کار افتــاد و مــروک شــد و تأسیســات آن بــا 

ــه کــه تلمبه‌خانه‌هــای  ــه خان ــز تلمب ــن دو مرک ــد. بعــداً عراقی‌هــا از ای اســتفاده مان

H1 و H2 نامیــده می‌شــدند بــرای ایجــاد ســکوهای پرتــاب موشــک اســتفاده کردنــد 

ــل  ــوی اسرائی ــه س ــکاد را ب ــک‌های اس ــا موش ــگ از آن پایگاه‌ه ــس از شروع جن و پ

ــه  ــد و چ ــاران می‌کردن ــا را بمب ــن پایگاه‌ه ــی ای ــای امریکائ ــد. هواپیماه ــاب کردن پرت

بســا کــه بــه آن‌هــا آســیب‌هائی وارد می‌آوردنــد و بــا ایــن وجــود موشــک‌های 

ــل می‌رســیدند. ــه اسرائی ــاب می‌شــد و ب ــی پرت عراق
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هدف: منطقه تل‌آویو

چنــدی قبــل گزارشــی مســتند از جنگ‌هــای مــدرن از تلویزیــون پخــش شــده بــود کــه 

ــی داده  ــا هســت اطلاعات ــو در اروپ ــار ســازمان نات در آن از ســاح‌هائی کــه در اختی

شــده بــود، از آن جملــه موشــک‌های نــوع اســکاد بــود کــه روی کامیــون نصــب شــده 

و در موقــع لــزوم در ظــرف چنــد دقیقــه موشــک از روی هــان کامیــون آمــاده پرتاب 

می‌شــد. چیــزی کــه در ایــن مــورد می‌توانــد دشــمن را نگــران کنــد ایــن اســت کــه 

ســوار کــردن تعــداد زیــادی موشــک بــر تعــداد زیــادی کامیــون بســیار ســاده اســت و 

بعــد ایــن کامیون‌هــا می‌تواننــد در دشــت‌ها و صحراهــا و هــر جــای دیگــر پراکنــده 

شــده و موضــع بگیرنــد.

پیــدا کــردن ایــن کامیون‌هــا کــه در دشــت‌ها و صحراهــا پراکنده‌انــد قبــل از پرتــاب 

ــکان  ــک ام ــاب موش ــس از پرت ــی پ ــت ول ــوار اس ــیار دش ــا بس ــک از روی آن‌ه موش

پیــدا کــردن محلــی کــه موشــک از روی کامیــون پرتــاب شــده هســت نــه محلــی کــه 

ــس  ــون پ ــه اســت، چــه کامی ــاب موشــک در آنجــا موضــع گرفت ــون بعــد از پرت کامی

ــل  ــر مح ــی اگ ــال حت ــن ح ــا ای ــد. ب ــوض می‌کن ــود را ع ــای خ ــک ج ــاب موش از پرت

کامیونــی کــه موشــک از روی آن پرتــاب شــود هــم پیــدا شــود فایــده‌ای بــر آن متصــور 

نیســت، چــون موشــک پرتــاب شــده و کار خــود را انجــام داده اســت و بمبــاران کــردن 
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و از بیــن بــردن کامیــون بــه زحمتــش نمــی‌ارزد.

ــود  ــون ب ــر کامی ــوار ب ــه س ــک‌ها ک ــوع موش ــن ن ــم از ای ــا ه ــه عراقی‌ه ــت ک پیداس

ــب  ــه بم ــدا ک ــد. ابت ــاب می‌کردن ــود را پرت ــک‌های خ ــا موش ــتند و از روی آن‌ه داش

افکن‌هــای امریکائــی پایگاه‌هــای ثابــت پرتــاب موشــک‌های عراقــی را بمبــاران 

ــه کار موشــک‌اندازی عراقی‌هــا ســاخته  ــود ک ــد عمومــی آن ب ــده و امی ــد، عقی کردن

اســت و دیگــر قــادر بــه پرتــاب موشــک نخواهنــد بــود. پــس از آنکــه پرتــاب 

ــگاه  ــر پای ــدند. اگ ــاوری ش ــتپاچگی و ناب ــار دس ــردم دچ ــت م ــه یاف ــک‌ها ادام موش

ــه  ــت ک ــه اس ــت چگون ــه اس ــرار گرفت ــاران ق ــه و بمب ــورد حمل ــک‌ها م ــاب موش پرت

ــد.  ــود می‌آورن ــا خ ــرگ و آزار ب ــی و م ــوند و خراب ــاب می‌ش ــک‌ها پرت ــاره موش دوب

ــاب موشــک‌های  ــه می‌شــد شــاید پایگاه‌هــای پرت ــادی در گرفــت. گفت بحث‌هــای زی

عراقــی دارای چنــان حصــار محافظتــی اســت کــه بمب‌هــای معمولــی نمی‌تواننــد بــه 

آن‌هــا آســیبی برســاند و شــاید تعــداد پایگاه‌هــای پرتــاب موشــک خیلــی بیــش از آن 

  H2 و H1 ــک ــاب موش ــای پرت ــاید پایگاه‌ه ــت و ش ــده اس ــور می‌ش ــه تص ــت ک اس

تنهــا پایگاه‌هــای قلابــی هســتند و بــرای انحــراف توجــه از پایگاه‌هــای اصلــی کــه در 

جــای دیگــر قــرار دارنــد آمــاده و ظاهرســازی شــده‌اند و بــه همیــن دلیــل هــر چــه 

بمــب بــر ایــن دو پایــگاه فــرو ریزنــد جــز هــدر رفــن بمب‌هــا و اتــاف وقــت نتیجــه 

دیگــری حاصــل نمی‌شــود و پایگاه‌هــای اصلــی کــه در جــای دیگــری قــرار دارنــد در 

ــه  ــانی ک ــش کس ــه ری ــد و ب ــه می‌دهن ــک‌ها ادام ــاب موش ــه کار پرت ــان ب ــن و ام ام

ــد.  ــد می‌خندن ــرار می‌دهن ــدف ق ــی را ه ــای قلاب پایگاه‌ه

ــی  ــرس‌آور قربان ــار ت ــزه انتظ ــا کســی م ــود. ت ــی ب ــی و ناراحت ــا موجــب نگران این‌ه

ــا دویســت و  ــا انفجــار مســتقیم موشــک‌هائی کــه دویســت ی ــر آوار ی شــدن در زی

پنجــاه کیلوگــرم مــواد منفجــره قــوی بــا خــود دارنــد و چــون سرنوشــت بــد بی‌خــر 

ــد را نچشــیده باشــد مفهــوم تــرس و نگرانــی  ــر سر انســان فــرود می‌آین و ناگهــان ب

مــردم را درک نخواهــد کــرد.

وقتــی در یــک شــب گــرم تابســتان از تلویزیــون فیلمــی را تماشــا می‌کنیــم کــه 

ــورتمه‌ها  ــه س ــگ‌ها را ک ــد وس ــان می‌ده ــیبریه را نش ــرف و سرد س ــر ب ــت‌های پ دش

ــا دســت می‌دهــد. در آن  ــه م ــی ب ــادی و راحت ــوع احســاس ش ــک ن را می‌کشــند، ی

هــوای گرمــی کــه مــا بــه تماشــای تلویزیــون نشســته‌ایم سرمــای دلچســب برف‌هــای 
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ــه جالــب و دوســت داشــتنی اســت.  ــرا گرفت ــاک و ســفیدی کــه سراسر دشــت را ف پ

کافــی اســت کــه انســان یــک روز سرد زمســتانی در جائــی کــه وســیله ایجــاد گرمــای 

مطبــوع خانه‌هــای مــدرن را نداشــته باشــد همیــن منظــره را تماشــا کنــد تــا بــا ناباوری 

قبــول کنــد کــه عقیــده قبلــی‌اش چنــدان هــم بــه حقیقــت نزدیــک نبــوده و تماشــای 

ــت. ــته اس ــی نداش ــورتمه‌های آن لطف ــگ‌ها و س ــرف و س ــت‌های پرب دش

مــردم در زیــر تــرس و وحشــت خرابــی و ویرانــی و کشــتاری کــه موشــک‌ها ایجــاد 

ــد از خــود و از هــر کــس دیگــر و از مقامــات دولتــی و فرماندهــان ارتــش  می‌کردن

می‌پرســیدند کــه پــس آن ارتــش کــه می‌توانســت در انتبــه گروگان‌هــا را بــه نحــوی 

معجــزه‌ آســا از دســت تروریســت‌ها آزاد کنــد و کــوره اتمــی عــراق را چنــان راحــت 

نابــود نمایــد کجاســت و چــرا دســت بــه کار نمی‌شــود. مــردم فرامــوش نکــرده بودنــد 

ــه کشــور  ــه دل می‌دانســتند ک ــا از ت ــه کار نمی‌شــود. آن‌ه ــش دســت ب ــه چــرا ارت ک

ــا "ائتــاف نیم‌بنــد" کشــورهای  اسرائیــل ناچــار اســت ایــن ضربــات را تحمــل کنــد ت

ــد.  ــاره نشــود و مقصــود صــدام حســین حاصــل نیای عــرب مخالــف عــراق از هــم پ

ــد از  ــا بای ــا نداشــتند کــه م ــب اب ــن مطل ــاره گفــن ای ــاز هــم از گفــن و دوب ــی ب ول

خــود دفــاع کنیــم.

فرمانــده ارتــش دول موتلــف "نرمــان شوراتســکف" می‌گفــت هــر چــه بتوانــد بــرای 

نابــود کــردن پایگاه‌هــای پرتــاب موشــک‌های عراقــی خواهــد کــرد و دولــت امریــکا 

و رئیــس جمهــور آن هــم همیــن را می‌گفتنــد و می‌کردنــد، ولــی پرتــاب موشــک‌ها 

ــا همــگان دانســتند کــه عــراق بــرای پرتــاب  ادامــه یافــت و خیلــی طــول نکشــید ت

موشــک‌هایش هــم از پایگاه‌هــای ثابــت و هــم از پایگاه‌هــای متحــرک پرتــاب 

ــد و  ــتفاده می‌کن ــا اس ــر روی کامیون‌ه ــده ب ــب ش ــک‌های نص ــی موش ــک یعن موش

چــون قســمت غربــی کشــور عــراق کــه منتهــی بــه مــرز مشــرک عــراق و اردن اســت 

و نزدیک‌تریــن فاصلــه را بــا اسرائیــل دارد، دشــتی وســیع و پــر از تپــه ماهــور اســت 

کــه پناهــگاه و مخفــی‌گاه بســیار مناســبی بــرای کامیون‌هــای حامــل موشــک اســت 

ــن پایگاه‌هــای متحــرک بســیار مشــکل می‌باشــد. ــردن ای ــدا ک و پی

ــوم شــد هواپیماهــای عربســتان ســعودی  هواپیماهــای امریکائــی و آنطــور کــه معل

ــد و  ــت می‌زدن ــیع گش ــت وس ــن دش ــالای ای ــر ب ــب ب ــول روز و ش ــام ط ــز در تم نی

ــد. در روز  ــاران کنن ــدا و بمب ــک‌ها را پی ــل موش ــای حام ــد کامیون‌ه ــعی می‌کردن س
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ــر  ــی در شــب و در مواقعــی کــه اب ــود ول ــن پایگاه‌هــای متحــرک ب ــدن ای امــکان دی

ــر  ــانی می ــه آس ــا ب ــن پایگاه‌ه ــردن ای ــدا ک ــانید پی ــل را می‌پوش ــان مح ــه آس و م

ــا  نبــود و پیــدا کــردن آن‌هــا تنهــا از هواپیماهائــی بــر می‌آمــد کــه از اشــعه لیــزر ی

ــر و  ــه ایــن شرط کــه اب ــد. آن هــم ب ــه دیگــر اســتفاده می‌کردن دســتگاه‌های پیشرفت

مــه خیلــی زیــاد نباشــد. بــا ایــن حــال وقتــی موشــکی پرتــاب می‌شــد بــا اســتفاده از 

ــه در  ــد ک ــاران می‌گردی ــد و بمب ــف می‌ش ــی آن کش ــل تقریب ــا مح ــزارش ماهواره‌ه گ

بســیاری مــوارد موثــر هــم بــود و در مــواردی هــم موشــک‌اندازی‌ها متحــرک موفــق 

ــر  ــرار کم ــکان ف ــد، در روز ام ــن نمی‌ش ــا ممک ــری آن‌ه ــدند و ردگی ــرار می‌ش ــه ف ب

بــود و بــه همیــن ســبب بــه جــز یــک مــورد عراقی‌هــا از پرتــاب موشــک بــه ســوی 

اسرائیــل در روز روشــن خــودداری کردنــد. البتــه ایــن بــه کســی اطمینــان نــداد کــه 

ــداً در روز  ــد بع ــک نیانداخته‌ان ــا در روز موش ــت عراقی‌ه ــان وق ــا ف ــاً ت ــون مث چ

موشــک نخواهنــد افکنــد.

ترتیــب پرتــاب موشــک‌ها بــه ســوی عربســتان بــا پرتــاب موشــک بــه ســوی اسرائیــل 

اندکــی متفــاوت بــود. عراقی‌هــا بــرای رســانیدن موشــک بــه خــاک اسرائیــل مجبــور 

بودنــد از نزدیک‌تریــن فاصلــه‌ای کــه می‌توانســتند موشــک‌ها را پرتــاب کننــد و 

آن هــم موشــک‌هائی کــه بــرد طولانــی داشــته باشــد کــه بتوانــد تمــام خــاک کشــور 

اردن را پشــت سر بگــذارد و بــه ایــن سرزمیــن برســد. ولــی بــرای پرتــاب موشــک‌ها 

بــه خــاک عربســتان ســعودی کــه مــرز مشــرک و نزدیــک بــا عــراق داشــت و پــس 

از تســخیر کویــت ایــن مــرز طولانی‌تــر هــم شــده بــود نــه موشــک دور پــرواز نیــاز 

ــه فاصلــه خیلــی نزدیــک. عراقی‌هــا می‌توانســتند موشــک‌هائی کــه پنجــاه  بــود و ن

یــا شــصت کیلومــر بــرد داشــت بــه ســوی عربســتان ســعودی پرتــاب کننــد بــا ایــن 

امیــد کــه هــم اعــراب جنــگ ندیــده را بترســانند و بــا ایــن وســیله آن‌هــا را بــر علیــه 

ــه  ــک‌ها را ب ــه موش ــد ک ــود نماین ــم وانم ــد و ه ــک کنن ــان تحری ــت موجودش حکوم

ــد  ــده بودن ــرد آم ــعودی گ ــتان س ــه در عربس ــف ک ــای موتل ــه نیروه ــدف زدن ب ه

ــد.  ــاب کرده‌ان پرت

ــه  ــون فاصل ــدند چ ــاب می‌ش ــعودی پرت ــتان س ــوی عربس ــه س ــه ب ــک‌هائی ک موش

کمــی را طــی می‌کردنــد و مــدت کوتاهــی بیشــر در راه نبودنــد، زمــان کشــف 

ــت  ــه فرص ــود ک ــاه ب ــان کوت ــد چن ــه مقص ــا ب ــیدن آن‌ه ــا رس ــک‌ها ت ــاب موش پرت
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کافــی بــرای رفــن بــه اتــاق مســدود و یــا پناهنــگاه باقــی نمی‌مانــد و امــکان آســیب 

رســاندن موشــک بــه مــردم بی‌دفــاع بیشــر بــود. خوشــبختانه محــل پرجمعیتــی سر 

راه رســیدن ایــن موشــک‌ها نبــود. چــون عربســتان ســعودی سرزمیــن بســیار وســیعی 

اســت کــه نســبت بــه وســعت زیــادش جمعیــت اندکــی دارد، بــه طــوری کــه بیشــر 

موشــک‌هائی کــه عــراق بــه ســوی عربســتان ســعودی پرتــاب می‌کردنــد در بیابان‌هــا 

ــد. ــادی وارد نمی‌کردن ــارات زی ــد و خس ــرود می‌آمدن ف

ارتــش امریــکا بــرای مقابلــه احتمالــی بــا هواپیماهــای عراقــی تعــداد قابــل ملاحظه‌ای 

پایــگاه متحــرک موشــک‌های "پاتریــوت" در محــل تجمــع نیروهــای موتلــف داشــت. 

موشــک‌های پاتریــوت را بــرای سرنگــون کــردن هواپیماهــای دشــمن طراحــی کــرده و 

ســاخته‌اند و در موقــع طراحــی آن‌هــا شــاید بــه فکــر بــه کار بــردن آن‌هــا بــر علیــه 

ــوت  ــک پاتری ــد موش ــار چن ــک ب ــور ی ــه چط ــد ک ــوم نش ــد. معل ــک‌ها نبوده‌ان موش

ــک‌ها  ــان موش ــا ه ــد و از قض ــه ش ــه کار گرفت ــی ب ــک عراق ــک موش ــه ی ــر علی ب

توانســتند جــواب دنــدان شــکنی بــه موشــک عراقــی بدهنــد و اثــر مخــرب آن را از 

بیــن ببرنــد. پــس از ایــن جریــان ناگهــان اســم موشــک "پاتریــوت" ورد زبان‌هــا شــد. 

مــردم اسرائیــل کــه بــای موشــک‌اندازی‌های عراقــی را کــه از گیــر بمــب افکن‌هــای 

ــالای  ــد ب ــر شــهرها می‌انداختن ــد و مــواد مخــرب خــود را ب ــرار می‌کردن ــی ف امریکائ

سر داشــتند از بــودن چنیــن وســیله موثــری متعجــب و خوشــحال شــدند و نســبت بــه 

صحــت ادعــای ایــالات متحــده امریــکا بــرای دفــاع از اسرائیــل دچــار شــک و تردیــد 

گردیدنــد. متعجــب شــدند کــه چنیــن وســیله‌ای بــوده و خــر نداشــته‌اند و خوشــحال 

شــدند کــه بالاخــره راه حلــی هســت و دســت بســته زیــر ضربــات دشــمن نیســتند و 

اینکــه اگــر چنیــن وســیله‌ای بــوده اســت زودتــر آن را بــرای کمــک بــه کشــور اسرائیــل 

نفرســتاده‌اند.

بعــداً دانســته شــد کــه ایــن پاتریوت‌هــا را بــرای سرنگــون کــردن موشــک‌ها درســت 

ــته و  ــد آن را داش ــل تقاضــای خری ــا قب ــل هــم از مدت‌ه ــت اسرائی ــد و دول نکرده‌ان

قــرار هــم بــوده اســت کــه در آتیــه تحویــل داده شــود و بــا کمال تأســف دانســتند که 

ایــن پاتریوت‌هــا در وضــع اولیه‌شــان چنــدان بــر علیــه موشــک‌ها موثــر نیســتند.

بــه زودی تعــدادی ســکوی متحــرک پرتــاب موشــک پاتریــوت همــراه بــا مربیــان آن 

بــا یــک قطــار هوائــی رســید و بــه زودی اسرائیلیــان یــاد گرفتنــد کــه از آن اســتفاده 
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کننــد و بــه زودی پیشــنهاداتی بــرای بعضــی تغییــرات و اصلاحــات در موشــک‌های 

ــه  ــرای مقابل ــی پاتریوت‌هــا را ب ــه توانائ ــه ســازنده داده شــد ک ــه کارخان ــوت ب پاتری

ــی  ــرات و اصلاحات ــا تغیی ــش دهــد و چــه بســا بعــداً ب ــا موشــک‌های اســکاد افزای ب

کــه کارخانــه ســازنده بــه عمــل خواهــد آورد موشــک‌های پاتریــوت توانائــی بیشــری 

ــد. ــه دســت آوردن ــرای نابــود کــردن موشــک‌ها ب ب

موشــک‌های پاتریــوت در وضعیــت اولیه‌شــان و در روزهــای اولیــه ورودشــان 

ــای  ــوز در آن روزه ــه هن ــت ک ــن عل ــه ای ــوص ب ــه خص ــد. ب ــام ندان ــری انج کار موث

اولیــه پرتــاب موشــک‌های عراقــی بــه ســوی اسرائیــل ترتیبــی داده نشــده بــود کــه 

ماهواره‌هــا خــر پرتــاب موشــک را فــوراً و بــا وقفــه کــم گــزارش دهنــد. موشــک‌های 

اســکاد بــا سرعــت حرکــت زیادشــان حــدود هشــت دقیقــه در راه بودنــد تــا از عــراق 

بــه اسرائیــل برســند. در روزهــای اول پرتــاب موشــک‌ها ماهــواره‌ای کــه خــر پرتــاب 

ــه پایگاهــی در اســرالیا می‌فرســتاد و خــر از  موشــک را دریافــت می‌کــرد خــر را ب

ــه امریــکا مخابــره می‌شــد و بعــد از امریــکا بــه ســاعت و ســمت و حرکــت  آنجــا ب

موشــک بــه اسرائیــل اطــاع داده می‌شــد. ایــن گــردش طولانــی دور دنیــا حــدود پنــج 

یــا شــش دقیقــه وقــت می‌گرفــت و در نتیجــه از موقعــی کــه آژیــر خطــر بــه صــدا 

در می‌آمــد تــا وقتــی کــه موشــک بــه زمیــن اصابــت می‌کــرد بیــن دو تــا ســه دقیقــه 

بیشــر فاصلــه نبــود و ایــن فرصــت کوتــاه مشــکلاتی ایجــاد می‌کــرد. 

بعــداً امریکائی‌هــا ترتیبــی دادنــد کــه بعــد از 2 یــا 3 دقیقــه پــس از پرتــاب 

موشــک‌ها خــر اطــاع داده می‌شــد و بــرای رفــن مــردم بــه اتــاق مســدود و آمــده 

شــدن و پرتــاب موشــک‌های پاتریــوت بیشــر موشــک‌های پاتریــوت در اطــراف 

منطقــه تل‌آویــو کــه مــورد خشــم مخصــوص صــدام حســین بــود و بیشــرین ســهم 

موشــک‌ها را دریافــت می‌داشــت مســتقر شــدند. ایــن تعــداد پایــگاه پرتــاب 

موشــک پاتریــوت بــرای منطقــه تل‌آویــو کافــی نبــود. حلقه‌هــای انســان دوســت کــه 

می‌دیدنــد ملتــی فقــط بــرای اینکــه وســیله‌ای باشــد بــرای توطئــه‌ای شــیطانی زیــر 

ــک  ــاب موش ــگاه پرت ــدادی پای ــت، تع ــه اس ــرار گرفت ــی ق ــک‌های عراق ــاران موش بمب

پاتریــوت بــه اسرائیــل دادنــد. آلمانی‌هــا کــه بــه خاطــر کمک‌هــای بی‌دریــغ و شــاید 

مغرضانــه بعضــی شرکت‌هــا و موسساتشــان بــرای مســلح کــردن عــراق و شــاید تهیــه 

ــگ  ــه نن ــتند لک ــد و نمی‌خواس ــاه می‌کردن ــرگ‌آور احســاس گن ــا ســاختن گازهــای م ی
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دیگــری بــر لکــه قبلــی اضافــه شــود، تعــدادی پایــگاه موشــک پاتریــوت در اختیــار 

اسرائیــل قــرار دادنــد. ایــن پایگاه‌هــا و موشــک‌های پاتریــوت بــرای جبهــه وســیعی 

کــه می‌بایســت از آن دفــاع شــود کافــی نبــود و اصلاحاتــی کــه بــرای آمــاده کــردن 

ــه کار  ــک‌ها ب ــوز در موش ــود هن ــده ب ــکاد داده ش ــک‌های اس ــد موش ــر ض ــا ب آن‌ه

گرفتــه نشــده بــود و موشــک‌های پاتریــوت هنــوز در وضــع اولیــه باقــی بودنــد، بــه 

طــوری کــه در تاریــخ 91/2/6 کــه پرتــاب ســی و یکمیــن موشــک اســکاد عراقــی مــا 

را درون اتــاق مســدود حبــس کــرده بــود بــا اینکــه دو موشــک پاتریــوت بــه ســوی آن 

پرتــاب شــده بــود موشــک عراقــی توانســته بــود بــدون زحمــت در جائــی فــرود آیــد 

و کار نامیمــون و وظیفــه زشــت خــود را انجــام دهــد.

صــدام حســین از آن جهــت منطقــه تل‌آویــو را هــدف موشــک‌هایش قــرارداده 

ــری  ــت و هدف‌گی ــی اس ــر جمعیت ــبتاً پ ــیع و نس ــه وس ــت منطق ــه می‌دانس ــود ک ب

موشــک‌هایش هــر قــدر هــم غیردقیــق باشــد، موشــک بــه احتــال زیــاد در 

ــد داد.  ــاه را آزار خواه ــردم بی‌گن ــد و م ــد آم ــرود خواه ــکونی ف ــه مس ــک منطق ی

صــدام حســین ایــن کار را قبــاً تجربــه کــرده بــود. در موقــع جنــگ عــراق و ایــران 

ــران  ــت ته ــر جمعی ــهر پ ــیع و ش ــه وس ــرف منطق ــه ط ــی ب ــک‌های عراق ــز موش نی

ــتار و آزار  ــل و کش ــورد قت ــران را م ــاه ته ــردم بی‌گن ــد و م ــاب ش ــری و پرت هدف‌گی

ــک هــدف  ــه طــرف ی ــی ب ــه موشــک‌های عراق ــود ک ــن مســلم ب ــود. ای ــرار داده ب ق

ــود و قصــد آدم‌کشــی و  ــاب نشــده اســت و خــود صــدام هــم منکــر نب نظامــی پرت

ــاه را پوشــیده نمی‌داشــت. او نگفتــه بــود کــه ماننــد یــک فرمانــده  آزار مــردم بی‌گن

ــا از  ــرد ت ــاب خواهــد ک ــی پرت ــه ســوی پایگاه‌هــای نظام ــی موشــک‌هایش را ب نظام

قــدرت رزمــی حریــف بکاهــد، او گفتــه بــود تل‌آویــو را بــه آتــش خواهــد کشــید و 

بــه قــول خــود وفــا کــرده و داشــت آدم‌کشــی می‌کــرد و بــه مــردم بی‌گنــاه زحمــت 

مــی‌داد.

ــیرین  ــات ش ــی از غزلی ــه در آن از یک ــه‌ای ک ــردن قص ــم ک ــا سره ــدی ب روزگاری رن

حافــظ شــیرازی غزلــرای نامــی ایــران اســتفاده کــرده بــود داســتان لطیفــی ســاخته 

بــود کــه حاکمــی یــا پادشــاهی و یــا زورگــوی قدرتمنــدی بــه فــارس لشــگر می‌کشــد 

ــر اســتان فــارس و شــهر  و قــدرت فرمانــروای محلــی را در هــم می‌شــکند و خــود ب

شــیراز مســلط می‌شــود و مطابــق ســنت زورگویــان بــه قتــل و کشــتار مــردم بی‌گنــاه 
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می‌پــردازد و مــال و منــال مــردم را بــه غــارت می‌بــرد و وقتــی کــه دیگــر کار زشــتی 

ــرای  ــه حافــظ غزل ــه مــردم شــیراز ب ــه عشــق و علاق ــه نکــرده باشــد ب ــد ک نمی‌مان

ــار آن  ــهر در کن ــردم ش ــت و م ــهر اس ــردم ش ــارت‌گاه م ــه زی ــره او ک ــوب و مق محب

بــا غزلیــات شــیرین او تفــأل می‌کننــد، حســد مــی‌ورزد و درصــدد خــراب کــردن آن 

ــه  ــد ک ــویق می‌کن ــروز را تش ــروای پی ــی فرمان ــر اندیش ــان خی ــن می ــد. در ای برمی‌آی

قبــل از خــراب کــردن مقــره خــود از غزلیــات حافــظ تفألــی کنــد و از حافــظ بپرســد 

کــه در آســتانه خــراب شــدن مقــره‌اش چــه احساســی دارد؟

نتیجه تفأل غزلی است که شاه بیت آن این است:

ای مگس عرصه سیمرغ نه جولنگه توست

عرض خود می‌بری و زحمت ما می‌داری

ــک‌های  ــدف موش ــه ه ــود ک ــران ب ــاه ته ــردم بی‌گن ــال م ــان ح ــت روزی زب ــن بی ای

زشــت کــردار صــدام حســین بودنــد و آزار می‌دیدنــد و در زحمــت بودنــد و 

می‌دانســتند کــه در برابــر عرصــه شــجاعت و شــهامت ایرانــی جائــی بــرای مــردم‌آزاری 

چــون صــدام نیســت و حــال ایــن زبــان حــال مردمــی بــود کــه در عــذاب بودنــد و 

ناراحتــی می‌کشــیدند و می‌توانســتند و کاری نمی‌کردنــد و در زحمــت بودنــد و ایــن 

صــدام حســین بــود کــه بــا حملــه بــه مــردم بی‌گنــاه و کشــتار زن و بچــه وکوچــک و 

بــزرگ مصــداق غــزل حافــظ بــود.

بــا پرتــاب اولیــن موشــک‌های عراقــی هیأتــی از برگزیــدگان مــردم ســوئد کــه در بیــن 

آن‌هــا یکــی از نخســت وزیــران ســابق آن کشــور کــه از قضــا چشــم محبتــی هــم بــه 

یــاسر عرفــات داشــت بــرای هــم‌دردی بــه اسرائیــل آمــده بودنــد تــا نشــان دهنــد کــه 

انســانیت را حــد و مــرزی نیســت. آن‌هــا آمــده بودنــد تــا زیــر انفجــار مــواد منفجــره 

معمولــی یــا گازهــای مــرگ‌آور موشــک‌های عراقــی در کنــار مــردم ایــن کشــور باشــند 

و همــراه آن‌هــا ســختی و زجــری را کــه "صــاح الدیــن ایوبــی" قــرن بیســتم بــر سر 

مــردم مــی‌آورد تجربــه کننــد. ایــن هیــأت ســوئدی اولیــن و تنهــا هیأتــی نبــود کــه بــه 

اینجــا آمــد. قبــل از آن و بعــد از آن افــراد گمنــام بســیاری بــدون اینکــه کســی از آن 

بــا خــر شــود فقــط بــه نــدای وجــدان پــاک خویــش بــا بــه خطــر انداخــن جــان خــود 

آمدنــد تــا نشــان دهنــد کــه واقعــاً بنــی آدم اعضــای یکدیگرنــد. آمدنــد کــه در کنــار 

مردمــی باشــند کــه مــورد ظلــم و زور قــرار گرفته‌انــد.
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ــد  ــا چن ــکا ب ــردم امری ــان و م ــی از یهودی ــروه بزرگ ــأت ســوئدی گ ــد از هی کمــی بع

هواپیــا آمدنــد و در هتل‌هــای خالــی، خالــی از توریســت‌هائی کــه دائمــاً می‌آمدنــد 

ــان  ــران نش ــه دیگ ــا ب ــد ت ــزل کردن ــد، من ــده بودن ــر نیام ــرای دوری از خط ــالا ب و ح

ــر تــرس از مــرگ فائــق آیــد.  دهنــد کــه وجــدان پــاک می‌توانــد حتــی ب

ــد از مــرد  ــه می‌کردن ــأت خــر تهی ــن هی ــه از ورود ای ــون ک ــگاران تلویزی ــی خبرن وقت

پیــری کــه ماســک ضــدگاز خــود را در دســت داشــت پرســیدند کــه آیــا می‌ترســد یــا 

ــاز هــم از  ــر باشــد ب ــه کــه می‌ترســم، انســان هــر قــدر هــم کــه پی ــه؟ گفــت البت ن

مــرگ وحشــت دارد. بلــه او می‌ترســید و آمــده بــود، خانــم جوانــی کــه عضــو گــروه 

1500 نفــری فرانســویانی بــود کــه انــدک زمانــی بعــد از گــروه امریکائیــان آمدنــد بــا 

خنــده و شــادی در جــواب هــان ســئوال اظهــار داشــت کــه سرنوشــت خــود را بــا 

سرنوشــت ملــت اسرائیــل پیونــد داده اســت و جــان خــود را عزیزتــر از جــان دیگــران 

ــان‌های  ــا انس ــد. این‌ه ــا می‌آمدن ــه اینج ــه ب ــد ک ــی نبودن ــا مهاجران ــد. این‌ه نمی‌دان

ــن مــردم  ــا ای ــرس از مــرگ ب ــگام خطــر و ت ــا در هن ــد ت ــد کــه می‌آمدن آزاده‌ای بودن

باشــند و بــا آن‌هــا  بماننــد تــا خطــر پایــان یابــد. می‌آمدنــد کــه بــه مــردم دیگــر هــم 

نشــان دهنــد کــه انســان می‌توانــد بســیار توانــا و بســیار شریــف باشــد. 

ــاد  ــد از اتح ــا آمدن ــد. آن‌ه ــم آمدن ــط ه ــن شرای ــد و در همی ــم آمدن ــران ه مهاج

ــان  ــر، ه ــای دیگ ــر ج ــکا و از ه ــا امری ــا ی ــی و از اروپ ــوروی، از اتیوپ ــر ش جماهی

طــور کــه قبــاً می‌آمدنــد. آمدنــد و اولیــن چیــزی کــه دریافــت کردنــد ماســک‌های 

ــه  ــا ک ــتند و از همان‌ه ــه داش ــه هم ــک‌هائی ک ــوع ماس ــان ن ــود، از ه ــدگاز ب ض

ــه  ــه ب ــتند ک ــم می‌دانس ــا ه ــد. آن‌ه ــت می‌کردن ــع ورود دریاف ــت‌ها در موق توریس

اســتقبال خطــر می‌آینــد. بــه اســتقبال مــرگ زجــرآور گاز اعصــاب، هــان گازی کــه 

شــش میلیــون یهــودی نــه زمانــی چنــدان دور بــه بهــای جــان خــود و عزیــزان خــود 

ــش  ــه ری ــه خطــر موشــک‌های صــدام و ب ــا ب ــد ت ــد. آن‌هــا آمدن ــرده بودن ــه ک تجرب

او بخندنــد. آن‌هــا می‌ترســیدند همــه می‌ترســیدند، مــرگ و نابــودی تــرس‌آور و 

وحشــتناک اســت. 
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گرگ در لباس میش

تــرس و نگرانــی همیشــه بــود و همــراه آن آرزوی صلــح و پایــان جنــگ، کــه مــردم در 

تمــام مــدت حیــات کشــور خــود انتظــار آن را می‌کشــیدند. چــه چیــزی بهــر از صلــح 

بــود و چــه چیــزی بدتــر از جنــگ می‌توانســت باشــد. هــر قــدر صلــح خــوب اســت 

بــه هــان انــدازه و شــاید چنــد برابــر آن جنــگ بــد اســت. تصــور اینکــه انســان‌ها 

ــوان  ــرای حی ــز ب ــند ج ــر را بکش ــد و همدیگ ــرار گیرن ــود ق ــان خ رو در روی هم‌نوع

صفتــان خوش‌آینــد نیســت. بــا ایــن حــال از آن وقــت کــه انســان بــه یــاد دارد و از آن 

زمــان کــه تاریــخ می‌توانــد مشــخص نمایــد همیشــه جنــگ بــوده اســت. زیــرا جنــگ 

را جنــگ دوســتان و زورگویــان قدرتمنــد شروع می‌کننــد و بــه خواســت صلح‌خواهــان  

- اگــر قــدرت حفــظ آن را نداشــته باشــند –اهمیــت نمی‌دهنــد. 

ــگ  ــری از جن ــرای جلوگی ــا ب ــدن دنی ــای متم ــل ملت‌ه ــال قب ــش از 50 س ــی بی کم

ــد و  ــی را فــدا کردن ــل و اراده خــود مملکت ــر خــاف می ــح ب ــه خاطــر حفــظ صل و ب

ــد و حــالا  ــگ نجــات دهن ــا را از جن ــه دنی ــا بقی ــد ت ــب بی‌رحمــی دادن ــه جنگ‌طل ب

همــگان می‌داننــد کــه ایــن نــوع صلح‌خواهــی و صلح‌دوســتی بــا همــه خوبی‌هــای 

صلــح و بدی‌هــای جنــگ خطــای بزرگــی بــوده اســت. چــون بالاخــره آن کــه جنــگ 
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ــه‌ای نداشــت  ــر بهان ــه دیگ ــی هــم ک ــرد و وقت ــدا ک ــدی پی ــه جدی می‌خواســت بهان

بــدون بهانــه جنــگ کــرد. 

ــد  ــگ نکردن ــح جن ــرای حفــظ صل ــد و ب ــح بودن ــه فقــط خواهــان صل ــی آن‌هــا ک ول

ــرد و  ــت ک ــه طــرف را خــوب تقوی ــادی ک ــازات زی ــس از دادن امتی ــور شــدند پ مجب

در شرایــط نامســاعدتری اقــدام بــه جنــگ کننــد تــا از حیــات و موجودیــت و تمــدن 

خــود دفــاع نماینــد. 

ــون انســان  ــد ده میلی ــد و داســتان چن ــی را همــه می‌دانن ماجــرای جنــگ دوم جهان

کشــته شــده در جنــگ را همــه شــنیده‌اند و شــاید تعــداد بی‌شــار ناقص‌العضوهــا 

ــی  ــاید کس ــتی ش ــه راس ــی ب ــند. ول ــدس زده باش ــز ح ــر را نی ــیب‌دیدگان دیگ و آس

ــاط  ــه چــه تعــداد از مــردم شــهرها و روســتاها در بســیاری از نق ندانســته باشــد ک

ــای  ــه از میدان‌ه ــی ک ــه در جاهائ ــد و چ ــگ بودن ــر جن ــه درگی ــا ک ــه آنج ــا چ دنی

ــدون دارو و پرســتار از  ــف ب ــت گرســنگی و امــراض مختل ــه عل ــد ب ــگ دور بودن جن

ــه انســان‌های جان‌باختــه معلــوم نیســت و  ــه باشــند. اگــر تعــداد ایــن گون بیــن رفت

ــوده اســت  ــه ب ــودی آن‌هــا دور از اراده و قصــد جنایت‌کاران ــرگ و ناب ــت م ــر عل اگ

در عــوض قتــل و کشــتار بی‌رحمانــه شــش میلیــون نفــر زن و کــودک و پیــر و جــوان 

ــی و  ــت آلمان ــای زشت‌سرش ــه نازی‌ه ــت جنایت‌کاران ــد و نی ــا قص ــودی ب ــاه یه بی‌گن

طــرز کشــتار و نابــودی آن‌هــا بــه دســت آن بیگانــگان از صفــات انســانی مشــخص و 

معلــوم اســت و ایــن همــه بــه آن ســبب بــود کــه ملــل متمــدن در موقــع خــود بهــای 

ــر  ــات و تمــدن خــود را در جنگــی کــه اجتناب‌ناپذی ــح و بهــای حفــظ حی حفــظ صل

بــود نپرداختنــد. 

صلــح خــوب اســت و از هــر چیــزی بهــر اســت و جنــگ از هــر چیــزی بدتــر، ولــی 

نمی‌تــوان و نبایــد بــرای حفــظ صلــح نیــش مــار را آزاد گذاشــت کــه جان‌هــا را بگیــرد 

و بــاز هــم بــه جــان دیگــران افتــد. اصفهانی‌هــا لطیفــه طعنه‌آمیــز کوتاهــی دارنــد 

کــه می‌گویــد "گدائــی کــن تــا محتــاج خلــق نشــوی" نمی‌تــوان صلــح را بــا تســلیم بــه 

دســت جنگ‌طلــب حفــظ کــرد. بــرای حفــظ صلــح بایــد بهائــی پرداخــت.

کشــور کوچکــی بــود بــه اســم کویــت کــه عضــو ســازمان ملــل بــود و در همســایگی 

ــود.  ــل ب ــازمان مل ــام داشــت و آن هــم عضــو س ــراق ن ــه ع ــود ک ــری ب کشــور بزرگ

ایــن دو کشــور هــر دو عــرب بودنــد و بــه یــک زبــان حــرف می‌زدنــد و پیــرو دیــن 



145 فصل دوم: اهداف صدام حسین از بغداد تا تل‌آویو144

ــا درآمــد نفتــش  ــت ب ــد. کوی ــه نمــاز می‌خواندن ــه ســوی یــک کعب ــد و ب اســام بودن

ثروتمنــد بــود و عــراق هــم دســت کمــی از آن نداشــت. معهــذا وقتــی کشــور عــراق 

در زمــان جنــگ بــا ایــران احتیــاج بــه پــول داشــت ایــن کشــور کوچــک بــه آن کشــور 

ــوم شــد قصــد پــس گرفــن آن را  ــول قــرض داد و آن طــور کــه بعــداً معل ــر پ بزرگ‌ت

ــد. ــی می‌کردن ــح زندگ ــار هــم در صل ــن دو کشــور در کن هــم نداشــت. ســال‌ها ای

روزی کشــور عــراق بــه ایــن کشــور کوچــک و ثــروت آن چشــم طمــع دوخــت و شروع 

ــود  ــا همــه گذشــت‌هائی کــه دولــت کویــت کــرد حــاضر نب ــری کــرده ب ــه بهانه‌گی ب

ــه  ــا وجــود قــول و قســم‌هائی کــه حکومــت عــراق ب ــد و ب کــه بیــش از آن هــم کن

سران کشــورهای عــرب داد کــه دســت بــه اســلحه نــرد، فــردای روزی کــه قــول داده 

بــود جنــگ نکنــد، آتــش جنــگ را روشــن کــرد و چــون کویــت قــادر بــه دفــاع از خــود 

نبــود در انــدک مدتــی بــه تــرف کشــور مهاجــم درآمــد.

ــات  ــار حی ــاه همــه آث ــی کوت حاکــم عــراق، صــدام حســین کــه می‌خواســت در مدت

و ملیــت کشــور کویــت را از بیــن بــرد و آن را بــه صــورت قســمتی از کشــور عــراق 

درآورد، فــوراً دســت بــه کار شــد کــه بــرای ترســانیدن مــردم کویــت و انجــام نیــت 

خــود مــردم بی‌گنــاه را بکشــد و غنیمــت کویــت را بــه تــاراج سربــازان خــود بســپارد 

ــی  ــد و مــال و دارائ ــان و دخــران را صاحــب شــوند و از آن‌هــا اســتفاده کنن کــه زن

ــراق مســکن  ــد دســته دســته در ع ــده مانده‌ان ــه زن ــد و آن‌هــا را ک کویتی‌هــا را ببرن

ــه  ــری از اینک ــا اث ــد ت ــای دهن ــت ج ــا را در کوی ــا عراقی‌ه ــای آن‌ه ــه ج ــد و ب دهن

کویــت کشــوری دیگــر بــوده اســت برجــای نمانــد.

جنایــات عراقی‌هــا در کویــت چیــزی نیســت کــه در چنــد ســطر یــا صفحــه گنجانیــده 

شــود امــا می‌تــوان جنایتــی را کــه صــدام حســین در حلبچــه کــرد و مــردم آن را کــه از 

ــه دســت گازهــای مــرگ‌آور ســپرد  ــغ و یک‌جــا ب ــد، بی‌دری ــان خــودش بودن هم‌وطن

و آن‌هــا را نابــود کــرد نمونــه‌ای دانســت از آنچــه صــدام حســین در کویــت می‌کنــد 

کــه قصــد و هــدف نابــودی آثــار ملیــت آن را هــم دارد.

عــراق بعــد از تــرف کویــت همســایه دیگــرش عربســتان ســعودی را کــه آن هــم 

در موقــع جنــگ عــراق علیــه ایــران بــه او پــول قــرض داده و تقویتــش کــرده بــود، 

کــه آن هــم عــرب زبــان و مســلمان بــود، بــه جنــگ تهدیــد کــرد. در نتیجــه ایــن دو 

کشــور کــه یکــی زیــر چکمــه سربــازان صــدام حســین جــان مــی‌داد و دیگــری تهدیــد 
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بــه جنــگ شــده بــود از دولــت امریــکا و ســایر کشــورهای جهــان کمــک خواســتند.

معجــزه‌ای روی داد، دنیــا کــه در طــول هشــت ســال جنــگ عــراق علیــه ایــران تقریبــاً 

ــه  ــد و ب ــاره جنبی ــک ب ــود، ی ــان ب ــده و ســاکت و صامــت ناظــر جری ــاوت مان بی‌تف

صــدا درآمــد. ایــالات متحــده امریــکا بــه نــدای کمــک عربســتان ســعودی و کویــت 

ــاعدت  ــکاری و مس ــول هم ــز ق ــر نی ــورهای دیگ ــاعد داد. کش ــت و مس ــواب مثب ج

ــا  ــخنرانی ب ــک س ــکا در ی ــده امری ــالات متح ــور ای ــس جمه ــوش رئی ــرج ب ــد. ج دادن

اشــاره بــه رویدادهــای جنــگ جهانــی دوم و گذشــتی کــه کشــورهای متمــدن اروپــای 

غربــی بــرای حفــظ صلــح کــرده و بــه ناچــار درگیــر جنــگ جهانــی دوم شــده بودنــد 

و دنیــا بــه خــاک و خــون کشــیده بــود و جنایــات هولناکــی کــه صــورت گرفتــه بــود، 

ــل مهاجــم می‌ایســتادند  ــا در مقاب گفــت اگــر از اول کشــورهای متمــدن غــرب اروپ

کار دنیــا بــه جنــگ کشــیده نمی‌شــد و نتیجــه گرفــت کــه بایــد از تاریــخ درس عــرت 

آموخــت و نبایــد اشــتباه گذشــته را تکــرار کــرد. 

خانــم مــارگارت تاچــر نخســت وزیــر انگلســتان و ســایر رهــران کشــورها نیــز ایــن 

ــد  ــن حــد پیــش نرفتن ــا ای ــی هــم کــه ت ــد و آن‌هائ ــد می‌کردن ــده را تأیی نظــر و عقی

لااقــل عمــل عــراق را تقبیــح کردنــد و خواهــان خــروج عــراق از کشــوری شــدند کــه 

زیــر چکمــه سربازانــش در حــال نابــودی بــود. از هنــگام تأســیس ســازمان ملــل تــا آن 

وقــت کمــر ســابقه داشــت کــه تــا ایــن حــد ممالــک عضــو آن ســازمان در موضوعــی 

عقیــده مشــرک داشــته باشــند.

عــراق کــه کشــور کوچــک کویــت را در تــرف داشــت و سرمســت از پیــروزی بــود، 

ــه آن  ــت و تخلی ــز مســأله کوی ــه منظــور حــل مســالمت آمی ــه ب ــه کوشــش را ک هم

کشــور از نیروهــای عراقــی بــه عمــل آمــد بــه بــاد تمســخر گرفــت و کویــت را بخشــی 

ــورهای  ــی کش ــای نظام ــه نیروه ــم ک ــی ه ــت. وقت ــراق دانس ــر از ع ــی ناپذی جدائ

موتلــف بــه سرکردگــی امریــکا در عربســتان ســعودی جمــع می‌شــوند کــه بــه عــراق 

نشــان دهنــد کــه بــرای حمایــت از عربســتان ســعودی کــه مــورد تهدیــد عــراق بــود 

و بــرای بیــرون رانــد نیروهــای اشــغال‌گر عراقــی از کویــت در صــورت لــزوم دســت 

بــه اســلحه خواهنــد بــرد، عــراق بــر سر حــرف خــود باقــی مانــد و کویــت را "اســتان 

ــف نیروهــای  ــت و کشــورهای موتل ــالا گرف ــج کار ب ــه تدری ــد. ب ــراق نامی نوزدهم"ع

ــره ســاح‌های  ــزان ذخی ــر می ــد و ب نظامــی بیشــری در عربســتان ســعودی گردآوردن
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جنگــی خــود افزودنــد. ســازمان ملــل تقریبــاً بــه اتفــاق آراء اقــدام عــراق در تــرف 

کویــت را محکــوم کــرد و خواســتار بیــرون رفــن عــراق از کویــت شــده و بعــد کــه 

ایــن هــم چــاره کار نشــد موضــوع بیــرون رانــدن عــراق از کویــت بــه زور نیروهــای 

ــه  ــود ک ــت ب ــن وق ــت و در ای ــرار گرف ــی ق ــث و بررس ــورد بح ــی م ــی و جنگ نظام

گروه‌هائــی کــه ادعــا می‌کردنــد از صلــح طرفــداری می‌کننــد و صلــح خواهنــد 

ــح به‌پا‌خاســتند و تظاهــرات  ــگ و حفــظ صل ــری از جن ــرای جلوگی ــدار شــدند و ب بی

راه انداختنــد. مثــل اینکــه عــراق بــا صلــح و صفــا و احــرام وارد کویــت شــده بــود و 

ــرون رود. ــت بی ــا از کوی ــح و صف ــا صل حــالا هــم می‌بایســت ب

از میــان ایــن گروه‌هــای صلح‌دوســت، آتــش عــده‌ای از دیگــران تیزتــر بــود و بیــش 

ــه و زاری  ــد و گری ــاک می‌دادن ــینه چ ــگ س ــح و دوری از جن ــرای صل ــایرین ب از س

می‌کردنــد. در آن هشــت ســال کــه عــراق بــا ایــران می‌جنگیــد و شــهرها و روســتاها 

را خــراب می‌کــرد و مــردم بی‌گنــاه را می‌کشــت و یــا ناقص‌العضــو و بی‌خانمــان 

ــجاع و  ــان ش ــداد از جوان ــه تع ــد چ ــدا می‌دان ــه خ ــال ک ــت س ــرد، در آن هش می‌ک

ــا را داغ‌دار  ــا و دل‌ه ــد و خانواده‌ه ــون افتادن ــاک و خ ــه خ ــی ب ــت ایران وطن‌دوس

ــز  ــد و تی ــدر تن ــتند این‌ق ــح می‌خواس ــه حــالا صل ــا ک ــش صلح‌خواهــی آن‌ه ــرد، آت ک

ــد صــدای  ــال می‌کردن ــت را لگدم ــازان عــراق کشــور کوی ــه سرب ــود و آن وقــت ک نب

ــد.  ــنیده نمی‌ش ــا ش ــگ آن‌ه ــی و دوری از جن صلح‌خواه

ــت  ــت در کوی ــراق داش ــه ع ــت ک ــالا گرف ــی ب ــا وقت ــن گروه‌ه ــی ای ــب صلح‌خواه ت

ــه  ــالا ک ــازد. ح ــتحکم س ــش را مس ــت خوی ــد و موقعی ــه بمان ــرد ک ــوش می‌ک ــا خ ج

عــراق در کویــت بــود اگــر صلــح حفــظ می‌شــد و اگــر جنــگ نمی‌شــد، عــراق مــزد 

ــتان  ــن صلح‌دوس ــت ای ــرام از دس ــزت و اح ــا ع ــود ب ــرده ب ــه ک ــی ک ــاداش جنگ و پ

ــاس و  ــاد. این‌هــا در لب ــاداش بعــدی می‌افت ــر پ ــه فک ــرد و ب دوآتشــه دریافــت می‌ک

ــد،  ــرون نکنی ــت بی ــراق را از کوی ــد: ع ــان حــال می‌گفتن ــه زب ظاهــر صلح‌خواهــی ب

حیــف صلــح اســت کــه بــه خاطــر کویــت و مــردم آن لگدمــال شــود، بگذاریــد عــراق 

در کویــت بمانــد و بــرای بیــرون رانــدن عــراق از کویــت دســت بــه اســلحه نبریــد.

وای از آن زمــان کــه زیــر ظاهــر زیبــای فرشــتگانی چــون، آزادی، انســانیت، مذهــب، 

ــف و  ــردم شری ــد و م ــه کن ــت خان ــب و خیان ــو زشــت فری ــح و صلح‌خواهــی دی صل

ســاده‌ای را بــه دنبــال خــود بــه گــرداب بــا بکشــاند.
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روزگاری حــزب تــوده در ایــران بــه صــورت غیرقانونــی و مخفیانــه فعالیــت داشــت و 

ــار شــدن، آزادانــه دور  ــو رفــن و گرفت چــون نمی‌توانســت افــرادش را بــدون خطــر ل

هــم جمــع کنــد، هــر چنــد نفــر از اعضــا خــود را تحــت نظــر فــردی قــرار مــی‌داد 

ــن  ــد. ای ــی را دریافــت نماین ــد و تعلیــات حزب ــات کنن ــی ملاق ــه در جائ کــه مخفیان

گرد‌هم‌آئــی دســته‌های کوچــک را حــوزه حزبــی می‌نامیدنــد. در ایــن حوزه‌هــا 

ــار روز و تعلیــم عقایــد مرامــی و حزبــی هــر چنــد  ــر بحــث و تفســیر اخب عــاوه ب

ــاص  ــوزه اختص ــر ح ــاء ه ــود و اعض ــاد از خ ــه انتق ــه‌ای را ب ــار جلس ــک ب ــت ی وق

می‌دادنــد. در ایــن قبیــل جلســات هــر یــک از اعضــاء حــوزه عیــب یــا عیــوب اعــال 

و رفتــار خــود را عنــوان می‌کردنــد و خــود همــراه بــا دیگــر اعضــاء راه یــا راه‌هــای 

ــا  برطــرف کــردن آن عیــب و عیــوب را بررســی می‌کردنــد و عضــوی کــه آن عیــب ی

عــادت بــد را داشــت قبــول می‌کــرد و قــول مــی‌داد کــه آن را برطــرف کنــد و دفعــه 

بعــد کــه جلســه انتقــاد از خــود تشــکیل می‌شــد بررســی می‌کردنــد کــه نتیجــه آن 

قــول و قرارهــا بــه کجــا رســیده اســت. 

ــی را اداره  ــوزه حزب ــک ح ــی ی ــه وقت ــرد ک ــف می‌ک ــزی تعری ــیار عزی ــت بس دوس

می‌کــرد کــه مــردی کفــاش یکــی از افــراد آن حــوزه بــوده اســت. در یکــی از جلســات 

انتقــاد از خــود مــرد کفــاش پــس از یــک مبــارزه بــا خــود و لحنــی کــه ســخت بــه زبان 

می‌آیــد سرافکنــده اقــرار می‌کنــد کــه بــه شــاگرد خردســالش تجــاوز می‌کنــد. طبعــاً 

ــده قــول می‌دهــد  ــد. مــرد کفــاش شرمن همــه ایــن عمــل زشــت را نکوهــش می‌کنن

کــه خــود را اصــاح کنــد و از ایــن عمــل شــنیع چشــم بپوشــد و دیگــر هیــچ وقــت 

آن را تکــرار نکنــد. در پایــان جلســه مــرد کفــاش سر بــه زیــر می‌افکنــد و درمانــده 

تقاضــا می‌کنــد کــه مدتــی بــه او فرصــت دهنــد تــا آن عمــل را تــرک کنــد. مســئول 

ــد: ــد( می‌گوی ــر حــوزه را مســئول حــوزه می‌نامیدن حــوزه )مدی

ــه آن طفــل  ــوز مدتــی دیگــر ب ــو اجــازه می‌خواهــی کــه هن مــرد خجالــت بکــش، ت

خردســال تجــاوز کنــی؟ 

و حــالا آن گــروه صلح‌خواهــان دوآتشــه فریــاد می‌زنــد کــه بگذاریــد عــراق بــه کارش 

ــی  ــی از مردم ــاد گروه‌هــای بزرگ ــال زی ــه احت ــه دهــد و مزاحمــش نشــوید. ب ادام

کــه در ایــن قبیــل تظاهــرات صلــح خواهــی شرکــت می‌کردنــد شرافتمندانــه خواهــان 

صلــح بودنــد و معنــی کاری کــه در ایــن شرایــط می‌کردنــد نمی‌دانســتند آن‌هــا صلــح 
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می‌خواســتند کــه از هــر چیــزی بهــر اســت و جنــگ نمی‌خواســتند کــه از هــر چیــزی 

ــه  ــد می‌دانســتند ک ــات را رهــری می‌کردن ــن جریان ــه ای ــا ک ــی آن‌ه ــر اســت ول بدت

ــتند و  ــه می‌دانس ــد ک ــا اراده می‌کردن ــد و ب ــن کار را از روی قص ــد و ای ــه می‌کنن چ

ــکار  ــا اف ــن ب ــد و ای ــل می‌دان ــمن اسرائی ــود را دش ــین خ ــدام حس ــه ص ــد ک می‌دیدن

کهنــه و نــو آن‌هــا ســازگار بــود. 

ــد اســت ولــی صلــح را در کجــا جســتجو می‌کننــد و  صلــح خــوب اســت و جنــگ ب

جنــگ بــر علیــه کــدام متجــاوزی را تقبیــح می‌کننــد؟ بــرای صــدام حســین کــه صلــح 

را بــه هــم زده بــرای هــان کســی کــه هشــت ســال بــا ایــران جنگیــده و در میــدان 

ــا گازهــای  ــه، هــان کســی کــه مــردم حلبچــه را ب ــه کار گرفت جنــگ گاز مــرگ‌آور ب

کشــنده قتــل عــام کــرده، هــان کســی کــه کویــت را اشــغال کــرده، هــان کســی کــه 

کشــور اسرائیــل را تهدیــد بــه نابــودی می‌کنــد و می‌گویــد شــهر تل‌آویــو را بــه آتــش 

ــد کــه نمی‌گــذارد کشــور اسرائیــل  می‌کشــد، همانــی کــه وزیــر خارجــه‌اش داد می‌زن

از جنــگ برکنــار بمانــد و خــودش قــول می‌دهــد کــه آن را بــا موشــک‌هایش و 

گازهــای مــرگ‌آورش هــدف قــرار دهــد و نابــود کنــد و بــه وعــده هــم وفــا می‌کنــد؟

ــه  ــد ک ــم مســتندی نشــان دادن ــی فیل ــه تلویزیون ــک برنام ــش در ی ــی پی ــدک مدت ان

بســیار جالــب و دیدنــی بــود. یــک خبرنــگار تلویزیونــی بــا صرف چنــد ســال وقــت 

و تظاهــر بــه داشــن افــکار نژادپرســتی و علاقــه بــه عقایــد نازی‌هــای آلمــان و 

ــه  ــی مخفیان ــه جلســات گردهم‌آئ ــه ب ــا صــر و حوصل ــه و نوشــان ب هدف‌هــای کهن

یکــی از گروه‌هــای "نئونــازی" آلمــان داخــل می‌شــود و خــود را هم‌داســتان و 

ــه  ــرد و ب ــا را می‌پذی ــی آن‌ه ــزب مخف ــت ح ــد و عضوی ــا می‌زن ــا ج ــدار آن‌ه طرف

ــا  ــه آن‌ه ــی ک ــرز مضحک ــه ط ــود را ب ــوی سر خ ــود. م ــا می‌ش ــگ آن‌ه ــر هم‌رن ظاه

می‌آراســتند می‌آرایــد و در جلســات آن‌هــا لباســی نظیــر اس.اس‌هــا و نظامیــان 

ــی  ــد و وقت ــه آن‌هــا می‌کردن ــد ک ــی را می‌کن ــازی می‌پوشــد و هــان کارهائ ــان ن آلم

ــته از  ــه داش ــی ک ــن تلویزیون ــا دوربی ــد ب ــب می‌کن ــا را جل ــاد آن‌ه ــوب اعت ــه خ ک

ــن  ــداً ای ــد و بع ــرداری می‌کن ــد فیلم‌ب ــه می‌کردن ــی ک ــان و کارهائ ــا و جلساتش آن‌ه

ــرده اســت.  ــرای آن کار می‌ک ــه ب ــرار می‌دهــد ک ــار موسســه‌ای ق فیلم‌هــا را در اختی

ــث آن  ــای بح ــت و ج ــی اس ــت طولان ــب اس ــد جال ــا هرچن ــات کار آن‌ه شرح جزئی

ــه  ــه ب ــا آن شــکل و شــایل ک ــان ب ــن نئونازی‌هــای آلم ــه ای ــی آن طــور ک نیســت ول
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خــود داده و لباس‌هــا و علاماتــی کــه بــه خــود و در و دیــوار نصــب کــرده بودنــد و 

در دســته‌های چنــد نفــری در ردیف‌هــای منظــم قــرار می‌گرفتنــد و چــون مومنیــن 

ــا لهجــه مخــوص  ــد و ب ــا صــدای بلن ــاز مشــغولند ب ــا و نم ــه دع ــی ب ــه گوئ ــان ک چن

ــود.  ــی ب ــده‌دار و دیدن ــاده خن ــد فوق‌الع ــین " می‌کردن ــین، حس ــود "حس ــی خ آلمان

ــای  ــن نازی‌ه ــه ای ــد ک ــی باش ــه می‌توانســت تصــور تجســم حالت ــن صحن ــل ای مکم

تــازه بــه دوران رســیده دســت‌ها را بــه شــکل ســام اس.اس‌هــا و نظامی‌هــای 

آلمــان نــازی دراز کننــد و بگوینــد "هــای حســین" بلــه. آن‌هــا صــدام حســین را رهــر 

جدیــدی می‌دیدنــد و می‌خواســتند طــوق بندگــی‌اش را بــه گــردن بگیرنــد و اعــال 

ــد. ــل کنن ــان را تکمی ــتناک پدرانش ــز و وحش نفرت‌انگی

ولــی همــه مــردم آلمــان وارث افــکار زشــت گذشــته نیســتند و آن افــکار را در لبــاس 

تــازه دوبــاره رواج نمی‌دهنــد و در جلســات مخفــی حســین، حســین نمی‌گوینــد 

ــتاگ(  ــس )بوندس ــس مجل ــد. رئی ــازه نمی‌بینن ــری ت ــین ره ــدام حس ــود ص و در وج

آلمــان متحــد همــراه بــا معــاون خــود بــرای اظهــار همــدردی بــه ایــن کشــور آمــد و 

موشــک‌پرانی صــدام حســین را محکــوم کــرد. او کــه ماننــد بســیاری دیگر می‌دانســت 

کــه لکــه ننگــی کــه نازی‌هــا بــر دامــان ملــت آلمــان گذاشــته‌اند چیــزی نیســت کــه بــه 

زودی پــاک شــود، ملــت آلمــان را در مقابــل ملــت و مــردم اسرائیــل متعهــد دانســت 

و گفــت کــه او دفــاع از کشــور اسرائیــل را ماننــد دفــاع از کشــور آلمــان می‌دانــد. 

در گرماگــرم جنــگ جهانــی دوم در آن ســال‌های ســخت کــه آلمان‌هــا خــاک کشــورهای 

اروپائــی را یکــی پــس از دیگــری اشــغال می‌کردنــد و انگلیســی‌ها تقریبــاً در جنــگ 

ــد،  ــدن می‌جنگیدن ــده مان ــرای زن ــه و ب ــرار گرفت ــای ســخت ق ــد و در تنگن ــا بودن تنه

وضعــی برایشــان پیــش آمــد کــه مجبــور بودنــد خــود را از جزیــره کــرت در دریــای 

مدیترانــه تخلیــه کننــد، آلمانی‌هــا در آن قســمت از دریــای مدیترانــه در هــوا تســلط 

و برتــری داشــتند و نیــروی دریائــی انگلیــس را چــه بــا هواپیماهــای جنگــی خــود و 

چــه بــا زیردریائی‌هــای خــود تهدیــد می‌کردنــد. تجــارت و حمــل و نقــل دریائــی رگ 

حیــات جزیــره نشــینان انگلیســی اســت و مــردم ایــن کشــور متکــی بــه کشــتی‌های 

حمــل و نقــل و نیــروی دریائــی خودنــد. انگلیســی‌ها تعــداد زیــادی سربــاز و مقــدار 

قابــل توجهــی ابــزار و آلات جنگــی در ایــن جزیــره داشــتند و بــا وضعــی کــه پیــش 

آمــده بــود یــا می‌بایســت سربــازان خــود را واگذارنــد کــه همــراه بــا ســاح‌ها و ابــزار 
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ــد و  ــازان خــود را نجــات دهن ــا لااقــل جــان سرب جنگــی تســلیم آلمان‌هــا شــوند و ی

بقیــه را بــرای فاتحیــن باقــی گذارنــد. 

ــی  ــروی دریائ ــل و نی ــل و نق ــتی‌های حم ــه کش ــرد ک ــاب می‌ک ــا ایج ــت آن‌ه مصلح

ــت  ــی کشــور و مل ــا رگ حیات ــد ت ــه خطــر نیاندازن ــازان ب ــه سرب ــرای تخلی خــود را ب

ــا  خویــش را در معــرض خطــر قــرار ندهنــد. هــر یــک از ایــن کشــتی‌های جنگــی ی

حتــی غیرجنگــی انگلیســی در آن روزهــا و آن اوضــاع قیمتــی برابــر بــا قــدرت تحمــل 

بیشــر در جنــگ یــا شکســت و بدبختــی داشــت. انگلیســی‌ها خطــر را قبــول کردنــد 

و تــا هنــوز خیلــی دیــر نشــده بــود تعــداد زیــادی از سربــازان خــود را بــا فــدا کــردن 

ــرون  ــرت بی ــره ک ــود از جزی ــی خ ــمند دریائ ــای ارزش ــتی‌ها و نیروه ــمتی از کش قس

بردنــد و بــه جــای امنــی رســانیدند. بــه زودی وضــع بدتــر شــد بــه طــوری کــه اگــر 

ــت دادن  ــه از دس ــت پی ــد می‌بایس ــه کنن ــم تخلی ــازان را ه ــه سرب ــتند بقی می‌خواس

نیــروی دریائــی پــر اهمیــت خــود در آن منطقــه حیاتــی را بــه تــن خــود بمالنــد. بــا 

ایــن حــال دریاســالار انگلیســی حــاضر نشــد بــرای حفــظ باقیمانــده نیــروی دریائیــش 

سربــازان را بی‌دفــاع رهــا کنــد تــا بــه دســت دشــمن بیافتنــد و چنیــن اســتدلال کــرد: 

بــرای ســاختن یــک کشــتی جدیــد جنگــی ســه ســال بیشــر وقــت لازم نیســت ولــی 

بــرای بــه دســت آوردن یــک ســنت دریائــی )شــهرت نیــک( ســیصد ســال وقــت لازم 

ــام نیــک  اســت و حــاضر نشــد بــرای حفــظ قســمتی از نیــروی دریائــی شــهرت و ن

نیــروی دریائــی انگلیــس را لکــه‌دار کنــد و اقــدام بــه تخلیــه بقیــه سربــازان کــرد.

ننــگ بــر سردمــداران آلمــان نــازی و پیــروان آن‌هــا کــه بــا اعــال نفرت‌انگیــز و خــاف 

ــر دامــان ملــت خــود نهادنــد و ملــت خــود را  انســانیت خــود لکــه ننــگ بزرگــی ب

سرافکنــده و شرمنــده کردنــد.
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تصورات و حقایق

ــا  ــه اینج ــد و ب ــاب ش ــه پرت ــا ک ــی‌ویکم عراقی‌ه ــک س ــی‌ام و موش ــک س ــن موش بی

ــاد  ــور را ایج ــر و تص ــن فک ــی ای ــه زمان ــن فاصل ــود و ای ــه ب ــج روز فاصل ــید پن رس

کــرده بــود کــه یــا عــراق قــادر نیســت کــه دیگــر موشــک بیانــدازد و یــا اگــر قــادر 

اســت قدرتــش بــرای پرتــاب موشــک‌ها کــم شــده اســت و نمی‌توانــد ماننــد گذشــته 

پی‌درپــی موشــک‌هایش را روانــه مأموریــت کنــد و مثــاً ممکــن اســت تــا مدت‌هــا 

ــه ایــن طــرف پرتــاب نشــود و آن هــم  پــس از موشــک ســی‌ویکم دیگــر موشــکی ب

ــاب موشــک‌ها را داشــته باشــند.  ــدرت پرت ــوز ق ــر هن اگ

ایــن فکــر و تصــور و امیــد ناشــی از آن درســت نبــود و روز دوشــنبه 93/2/11 درســت 

دو روز بعــد از پرتــاب موشــک ســی‌و یکــم حــدود ســاعت 7 بعدازظهــر دوبــاره آژیــر 

خطــر بــه صــدا درآمــد و مــردم را در هرجــا و در هــر حــال بودنــد بــه اتــاق مســدود 

کشــاند و حبــس کــرد. موشــک افتــاد و صــدای منحــوس انفجــار پنجــره اتــاق و قلــب 

مــا را بــا هــم بــه لــرزه انداخــت. بــاز داســتان آشــنای همیشــگی تکــرار شــد دوبــاره 

رادیــو شروع بــه پخــش اخبــاری کــرد کــه نگفتــه لااقــل مــا کــه در ایــن محــل بودیــم 

ــنیده  ــارش را ش ــدای انفج ــا ص ــه م ــان ک ــود – ه ــاده ب ــکی افت ــتیم: موش می‌توانس

بودیــم – و بعــد دســتورات تکــراری گذشــته: در اتــاق مســدود بمانیــد، ماســک‌ها را 
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بــه صــورت داشــته باشــید و تکــرار چنــد بــاره دســتوراتی کــه از بــس شــنیده بودیــم 

یــک بــه یــک آن‌هــا را خــوب از بــر داشــتیم. و بعــد ســخنگوی ارتــش کــه می‌گفــت: 

مناطــق ب.ج. د. و. می‌‎تواننــد ماســک‌ها را بردارنــد. مناطــق الــف و ه‍ــ. بایــد هنــوز 

در اتــاق مســدود بماننــد. بــه ایــن ترتیــب شــک نبــود کــه صدائــی کــه شــنیده بودیــم 

ــا  ــود. منطقــه الــف ی ــاده ب ــود ولــی در کــدام منطقــه افت صــدای انفجــار موشــک ب

منطقــه ه‍ــ . مــا ایــن را نمی‌توانســتیم تشــخیص دهیــم. شــهرک مــا در منطقــه الــف 

و نزدیــک منطقــه ه‍ــ. اســت و صــدای انفجــار از هــر کــدام از ایــن دو منطقــه باشــد 

ــد و  ــام می‌کردن ــک‌ها را اع ــرود موش ــل ف ــل مح ــد. در اوای ــا می‌رس ــه م ــش ب صدای

ــا اگــر محــات اطــراف  ــاً اندکــی صرف وقــت از روی نقشــه و ی ــا تقریب هــر کــس ب

محــل فــرود موشــک را می‌شــناخت بــدون صرف وقــت می‌توانســت تعییــن کنــد کــه 

موشــک کجــا افتــاده اســت. 

ــه نفــع صــدام حســین در اسرائیــل  ــه اینکــه امــکان بالقــوه جاسوســی ب ــا توجــه ب ب

وجــود دارد، عراقی‌هــا می‌توانســتند بــا گزارشــات احتمالــی کــه از محــل فــرود 

ــد.  ــری کنن ــر هدف‌گی ــد، موشــک‌های خــود را به موشک‌هایشــان دریافــت می‌کردن

ایــن بــود کــه پــس از چنــد موشــک اولیــه کــه محــل فــرود آن‌هــا از رادیــو و تلویزیــون 

پخــش شــد بعــداً فــرود موشــک‌ها را مشــخص نمی‌کردنــد و بــه اعــام منطقــه فــرود 

ــار هــم  ــن ب ــد. ای ــز مشــخص نمی‌کردن ــرود را نی ــه ف ــد، گاهــی منطق ــا می‌نمودن اکتف

ــده  ــرود آم ‍ــ ف ــه ه ــا در منطق ــف ی ــه ال ــک در منطق ــه موش ــم ک ــتیم بفهمی نتوانس

ــه  ــود ک ــن ب ــم ای ــود مه ــاده ب ــن موشــک افت ــه ای ــه‌ای ک ــی در هــر منطق اســت. ول

موشــک در یــک محــل غیرمســکونی منفجــر شــده و آســیبی وارد نکــرده بــود. خــدا 

را شــکر کردیــم. 

موشــک ســی‌ودوم بــی خطــر بــود. داشــتیم اخبــار را می‌شــنیدیم و خوشــحال بودیــم. 

خوشــحال بودیــم کــه موشــک فــرود آمــده بــود و آســیبی نرســانیده بــود. کمــی هــم 

آســوده خاطــر بودیــم چــون موشــک آمــده بــود و مــا خیــال می‌کردیــم کــه تــا فــردا 

ــه احتــال می‌توانیــم شــبی را راحــت  ــم و ب ــا صــدام حســین حســابی نداری شــب ب

و ســاکت بگذرانیــم. صــدای آژیــر خطــر کــه کمــی بعــد از ســاعت نــه و نیــم بلنــد 

شــد همــه را مبهــوت کــرد. دیگــر چــه؟ مــا کــه ســهم خــود را گرفتــه بودیــم. جــای 

چــون و چــرا نبــود از رادیــو و تلویزیــون اعــام کردنــد کــه آژیــر خطــز صحیــح اســت 
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و دســتورات و راهنمائی‌هــای معمولــی را داشــتند تکــرار می‌کردنــد و مــا هــم هــر 

یــک بــه نوبــت کاری را انجــام می‌دادیــم تــا زودتــر در اتــاق مســدود باشــیم. تردیــد، 

دلهــره و نگرانــی ایــن بــار دلیــل بهــری داشــت. مبــادا صــدام حســین حملــه واقعــی 

و اصلــی موشــکی خــود را حــالا شروع کــرده باشــد کــه بــه فاصلــه اندکــی از موشــک 

قبلــی موشــک دیگــری را روانــه مأموریــت خــراب‌کاری کــرده اســت. اگــر هــر چنــد 

ــراه  ــرگ‌آور هم ــک‌ها گاز م ــر موش ــد اگ ــک بیای ــک موش ــاعت ی ــد س ــا چن ــه ی دقیق

داشــته باشــند؟ اگــر هــر دو نــوع موشــک را بــا هــم بفرســتند تــا هــر کــه در اتــاق 

مســدود اســت گرفتــار موشــک بــا کلاهــک مــواد منفجــره معمولــی شــود و هــر کــه 

دســتورات دفاعــی غیــر نظامــی را بــه کار نبســته و در پناهــگاه غیــر مســدود اســت 

ســهمی از گازهــای کشــنده یــا اعصــاب و ماننــد آن دریافــت کنــد؟

خدایــا کــدام یــک بــه طــرف مــا می‌آیــد؟ تــوی اتــاق مســدود بودیــم و فکــر می‌کردیم 

آیــا بایــد تمــام شــب را در ایــن اتــاق بمانیــم. آیــا ایــن دفعــه نوبــت ماســت؟ چــرا از 

ایــن همــه دشــت‌ها، مــزارع، باغــات پرتقــال و کوه‌هــا و تپه‌هــا بایــد موشــک روی 

سر مــا بیافتــد و نصیــب مــا بشــود؟ مگــر ایــن همــه ســال‌ها کــه بلیــط بخت‌آزمائــی 

ــن  ــه م ــی ب ــه نیک‌بخت ــی قرع ــردم ک ــت ک ــاری شرک ــی لات ــه کش ــدم و در قرع خری

اصابــت کــرد و چیــزی بــه مــن رســید کــه حــالا انتظــار بخــت مســاعد داشــته باشــم.

ــد ده هــزار  ــه چن ــی ک ــده شــدن در قرعه‌کشــی بخت‌آزمائ ــم خــوب برن فکــر می‌کن

ــد و یــک میلیــون و بیشــر بــرگ بلیــط منتــر می‌شــود،  نفــر در آن شرکــت می‌کنن

ــه شــاره مخصوصــی کــه در  شــانس بســیار اندکــی وجــود دارد کــه قرعــه بخــت ب

دســت مــن اســت اصابــت کنــد، پــس همیــن اتفــاق نــادر بــرای افتــادن موشــک بــر 

سر مــا هــم محتمــل اســت و از آن همــه امکانــات کــه موشــک دارد چــرا بایــد درســت 

روی مــا بیافتــد؟ ایــن اســتدلال شــاید درســت و مقــرون بــه حقیقــت باشــد ولــی مگــر 

ــا ایــن قبیــل اســتدلال‌ها می‌شــود در مقابــل خطــر مــرگ و خطــر مــرگ ناشــی از  ب

گاز اعصــاب و گاز خــردل و گازهــای کشــنده دیگــر خونــرد مانــد و از طرفــی مگــر 

نــه ایــن اســت کــه هــر کــس بلیــط بخت‌آزمائــی می‌خــرد و در قرعه‌کشــی شرکــت 

می‌کنــد بــه خــود می‌گویــد چــرا نبایــد بلیطــی کــه در دســت مــن اســت برنــده باشــد 

و منتظــر می‌نشــیند کــه شــاهین بخــت بــر سرش فــرود آیــد. پــس بــا همیــن اســتدلال 

امــکان فــرود چنــد بدبختــی بــر سر هــر کســی کــه در معــرض فــرود موشک‌هاســت 
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وجــود دارد، بــدون توجــه بــه اینکــه هیــچ کــس خواهــان آن نیســت. 

هنــوز فکــرم بــه جائــی نرســیده بــود و خــوب در اتــاق مســدود جابجــا نشــده بودیــم 

کــه رادیــو خــر داد کــه اشــتباهی پیــش آمــده اســت، ظاهــراً در محاســبه و تعییــن 

جهــت موشــک بــا توجــه بــه اطلاعاتــی کــه ماهــواره یــا ماهواره‌هــا فرســتاده بودنــد 

اشــتباهی رخ داده بــود. جهــت حرکــت موشــک بــه طــرف اسرائیــل نبــود و موشــک 

بــه اینجــا نمی‌رســید، ایــن می‌توانســت باعــث خوشــحالی باشــد اگــر موشــک بــه دریــا 

می‌افتــاد و یــا در صحرائــی بــی‌آب و علــف و غیرمســکونی جائــی بــرای فــرود آمــدن 

پیــدا می‌کــرد. متأســفانه ایــن طــور نبــود. موشــک راهــی عربســتان ســعودی شــده 

بــود. حــالا مــا و عربســتان ســعودی در یــک جبهــه بودیــم. ای کاش گفتــه بودنــد کــه 

موشــک در هــوا منفجــر شــده اســت یــا اصــاً موشــکی در کار نبــوده اســت.

دوبــاره آن انــدک آســودگی خاطــر بازگشــت و در واقــع تأییــد هــم شــد کــه وقتــی 

مــا ســهم موشــکی خــود را بــرای آن روز دریافــت کردیــم نبایــد منتظــر ســهم اضافــی 

باشــیم و تــا ســاعت 12 شــب هــم کــه آخریــن اخبــار تلویزیــون را دیدیــم و شــنیدیم 

هنــوز ایــن انــدک اعتــاد برجــا بــود کــه صــدای دلخــراش آژیــر خطــر مــا را از خــواب 

ــود.  ــاق مســدود کشــاند. ســاعت 1:30 بعــد از نصــف شــب ب ــه ســوی ات ــد و ب پران

خدایــا امشــب دیگــر چــه شــبی اســت؟ متأســفانه ایــن بــار اشــتباهی در کار نبــود. 

ــو  ــا ناقص‌العض ــراب و ی ــه خ ــردم را خان ــرد و م ــی بگی ــه قربان ــد ک ــکی می‌آم موش

کنــد. ایــن دفعــه شــانس یــار نبــود. موشــک در یــک منطقــه مســکونی پرجمعیــت 

افتــاد و بــه 120 ســاختمان و خانــه آســیب‌های ســبک و ســنگین وارد کــرد و بدتــر از 

آن اینکــه هفــت نفــر را مجــروح کــرد. از ایــن هفــت نفــر ســه نفــر هــان شــب پــس 

از معاینــه و پانســان از بیمارســتان مرخــص شــدند و بــه جــای رفــن بــه خانــه‌ای کــه 

ــه  ــد ک ــی رفتن ــا هتل‌هائ ــل ی ــه هت ــود ب ــل ســکونت نب ــا دیگــر قاب خــراب شــده و ی

ــود. ســه نفــر دیگــر هــم روز بعــد  ــه شــده ب ــه مــوارد در نظــر گرفت ــرای ایــن گون ب

مرخــص شــدند و آخریــن نفــر در بیمارســتان باقــی مانــد تــا معاینــات بیشــری از او 

بــه عمــل آیــد. ایــن اولیــن بــار بــود کــه در یــک شــب ســه بــار بــه اتــاق مســدود 

می‌رفتیــم.

قــدرت نمائــی صــدام حســین کــه توانســته بــود در یــک شــب ســه بــار موشــک پرتــاب 

کنــد – دوتــا بــه ایــن طــرف و یکــی بــه طــرف عربســتان ســعودی – بحــث تــازه‌ای را 
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باعــث شــد کــه می‌گفتنــد چطــور اســت کــه یــک کشــور کوچــک بــا جمعیــت نســبتاً 

کــم – حــدود 17 میلیــون نفــر – در مقابــل ارتش‌هــای بزرگتریــن قدرت‌هــای نظامــی 

و صنعتــی و اقتصــادی جهــان، در مقابــل 28 کشــور مختلــف کــه در رأس آن ایــالات 

متحــده امریــکا کــه ابــر قــدرت درجــه اول اســت و انگلیــس و فرانســه و بیســت و 

ــی  ــدرت و توانائ ــوز ق ــد و هن ــه و می‌جنگ ــرار گرفت ــزرگ ق ــج کشــور کوچــک و ب پن

ــگ  ــه جن ــت ک ــاه اس ــک م ــدود ی ــالا ح ــد ح ــت؟ می‌گفتن ــرده اس ــظ ک ــود را حف خ

شروع شــده اســت و عــراق در معــرض بمبــاران نیروهــای هوائــی کشــورهای موتلــف 

قــرار گرفتــه اســت و بــا وجــود ایــن هنــوز نــه تنهــا سرپاســت و اثــری از ضعــف و 

شکســت از خــود نشــان نمی‌دهــد کــه ادعــای قــدرت هــم می‌کنــد و ایــن ادعــا هــم 

ــاد هــوا نیســت.  ــل و ب بی‌دلی

بــا اینکــه بغــداد پایتخــت عــراق را بمبــاران می‌کننــد و گــزارش از خرابی‌هــا و 

ــاران شــده  ــی عــراق بمب ــد ایســتگاه فرســتنده رادیوئ ــد و می‌گوین ویرانی‌هــا می‌دهن

اســت، رادیــو عــراق کار می‌کنــد و خــر پخــش می‌کنــد و صــدام حســین نیــز آرام در 

پناهگاهــش نشســته و بــا قــدرت تمــام بــه ارتــش زیــر فرمانــش دســتور می‌دهــد و 

تمــام کشــورش را زیــر ســیطره قــدرت خــود دارد. بارهــا فرودگاه‌هــای عــراق را بمبــاران 

ــد  ــالم مانده‌ان ــود س ــای خ ــراق در مخفی‌گاه‌ه ــی ع ــای جنگ ــا هواپیماه ــد ام کرده‌ان

و یــا فقــط چندتائــی از آن‌هــا منهــدم شــده یــا آســیب دیده‌انــد. پایگاه‌هــای پرتــاب 

ــوز  ــا هن ــود عراقی‌ه ــن وج ــا ای ــده‌اند و ب ــاران ش ــب‌ها بمب ــا و ش ــک‌ها روزه موش

ــاب می‌کننــد، هــم بــه طــرف اسرائیــل و هــم بــه طــرف عربســتان  موشــک پرت

ــروی  ــدرت نی ــه ق ــوص ب ــه خص ــی و ب ــروی زمین ــدرت نی ــه ق ــا ب ــعودی. عراقی‌ه س

ــد  ــا منتظرن ــن نیروه ــه ای ــد ک ــا می‌کن ــین ادع ــدام حس ــد و ص ــان می‌بالن زرهی‌ش

تــا در موقــع خــود و در یــک نــرد سرنوشــت بــه نیروهــای کشــورها موتلــف درســی 

بــزرگ بیاموزنــد کــه هرگــز فرامــوش نکننــد و عــاوه بــر همــه این‌هــا صــدام حســین 

ادعــا می‌کنــد کــه اســلحه شــیمیائی و میکروبــی دارد و اگــر تــا کنــون پیــش نیامــده 

ــک  ــد، بلاش ــی آن را بدان ــدرت و کارآئ ــد و ق ــتفاده کن ــی اس ــلحه میکروب ــه از اس ک

اســلحه شــیمیائی خــود را در حلبچــه و در میدان‌هــای جنــگ ایــران و عــراق بــه کار 

بــرده و امتحــان کــرده اســت.

ــا او  ــت ام ــه اس ــه کار نگرفت ــگ ب ــن جن ــوس را در ای ــاح‌های منح ــن س ــوز ای او هن
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ــورد او  ــن م ــد. در ای ــته باش ــی داش ــا ابائ ــردن آن‌ه ــه کار ب ــه از ب ــت ک ــی نیس کس

ــای  ــه نیروه ــت ک ــت می‌گف ــین درس ــدام حس ــا ص ــت. آی ــود را داده اس ــان خ امتح

نظامــی کشــورهای موتلــف بــر کاغذی‌انــد و کاری از دستشــان ســاخته نیســت. آیــا 

بــه همیــن دلیــل نبــود کــه صــدام حســین نترســید و حــاضر نشــد قطع‌نامــه ســازمان 

ملــل را اجــرا کنــد و از کویــت بیــرون رود. آیــا بــه همیــن دلیــل نبــود کــه اولتیماتــوم 

امریــکا را بــه هیــچ گرفــت و راحــت سرجایــش نشســت تــا جنــگ شروع شــود؟ آیــا 

ایــن ادعــای صــدام حســین کــه ارتــش کشــورش بعــد از امریــکا و شــوروی و چیــن 

قدرتمندتریــن ارتــش دنیاســت درســت بــود؟

ــش‌ها  ــه پرس ــن گون ــی ای ــن شرایط ــاً در چنی ــود و طبع ــا ب ــش‌ها و تردیده ــن پرس ای

مطــرح می‌شــد و گیرندگــی و جذابیــت داشــت. انتظــار همــه ایــن بــود کــه قــدرت 

جنگــی عــراق در زیــر ضربــات کوبنــده ارتش‌هــای موتلــف کــه گــزارش آن هــر روز 

ــا  ــد. صــدام حســین ب ــای درآی ــاب پخــش می‌شــد در هــم بشــکند و از پ ــا آب و ت ب

ــا  ــد و ب ــا آن‌هــا می‌جنگی ــود و ب ــر شــده ب ــا درگی ــن قدرت‌هــای نظامــی دنی بزرگتری

ــد. ــداری کن ــن حــال قــدرت داشــت و ظاهــراً می‌توانســت پای ای

ــود.  ــی ب ــطحی و احساس ــا س ــئوال‌ها و نگرانی‌ه ــن س ــود. ای ــا ب ــر قضای ــن ظاه ای

وقتــی دوبــاره قدرت‌هــای نظامــی بــزرگ دنیــا ماننــد امریــکا یــا شــوروی و یــا چیــن 

ــر قــدرت رزمــی بالقــوه نیروهــا و تجهیزاتــی کــه  ــه ب صحبــت می‌شــود، تصــور اولی

امکانــات وســیع ایــن کشــورها در اختیــار دارنــد متمرکــز می‌شــود و ســوابق قــدرت 

نمائی‌هــای آن‌هــا در جنگ‌هــای گذشــته در نظــر می‌آیــد و بزرگــی و اهمیــت آن‌هــا 

ایــن حقیقــت را می‌پوشــاند کــه در یــک جنــگ محــدود قــدرت رزمــی هــر یــک از 

ــزارآلات جنگــی  ــاز و ســاح‌ها و اب ــدازه هــان تعــداد سرب ــه ان ــر قدرت‌هــا ب ایــن اب

اســت کــه آمــاده کــرده و بــه میــدان آورده‌انــد نــه تمــام قــدرت رزمــی بالقــوه‌ای کــه 

ــد.  ــا دارن ــن ابرقدرت‌ه ای

آن طــور کــه می‌گفتنــد و احتــالاً درســت هــم بــود ارتــش عــراق قریــب نیــم میلیــون 

نفــر سربــاز آمــاده بــه خدمــت داشــت و شــش هــزار تانــک از انــواع مختلــف خریــده 

و آمــاده کــرده بــود و هفتصــد هواپیــای جنگــی و تعــداد زیــادی تــوپ و ســاح‌های 

مــدرن جنگــی و ذخایــر بزرگــی از مهــات در اختیــار داشــت. عــاوه بــر آن 

عراقی‌هــا ادعــا می‌کردنــد کــه مقادیــر زیــادی موشــک‌های دورپــرواز و کوتــاه بــرد 
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یــا خــود ســاخته و ذخیــره کرده‌انــد و یــا خریده‌انــد و در اختیــار دارنــد. بمب‌هــای 

شــیمیائی کــه بــا هواپیــا حمــل می‌شــد و کلاهک‌هــای گازهــای شــیمیائی کــه روی 

ــوی گازهــای  ــز داشــتند. آن‌هــا بمب‌هــای محت ــاب می‌شــد نی موشــک‌ها ســوار و پرت

ــد  ــود. می‌گفتن ــت ب ــان درس ــد و ادعایش ــرده بودن ــه کار ب ــنده را ب ــاب و کش اعص

ــاز  ــون سرب ــد میلی ــا چن ــد ت ــد می‌توانن ــد. می‌گفتن ــم دارن ــی ه ــاح‌های میکروب س

ــات  ــچ کــدام خــارج از قــدرت و امکان ــد. این‌هــا هی ــره را احضــار و مســلح کنن ذخی

ــود. ــان نب ــی و لاف و گــزاف معمــول جنگ‌جوی عــراق و اغــراق گوئ

ــاز،  ــادی سرب ــداد زی ــد تع ــاز کردن ــت را آغ ــه کوی ــر علی ــگ ب ــا جن ــی عراقی‌ه وقت

قریــب نیــم میلیــون نفــر بــه ادعــای خودشــان، و اســلحه و تجهیــزات جنگــی فــراوان 

در اختیــار داشــتند. البتــه در آن وقــت ارتشــی کــه اینقــدر آمادگــی جنگــی داشــت بــه 

احتــال در ســطح منطقــه یــا حتــی در مقیــاس وســیع‌تر از آن قدرتــی بــزرگ بــود و 

ــت. ــرار می‌گرف ــزرگ ق ــالای ارتش‌هــای ب ــف ب در ردی

هنگامــی کــه رهــران کشــور اشــغال شــده کویــت و حاکــان کشــور تهدیــد بــه جنــگ 

شــد، عربســتان ســعودی از امریــکا و دیگــر کشــورها بــرای مقابلــه بــا ارتــش عــراق 

تقاضــای کمــک و یــاری کردنــد، هیــچ یــک از کشــورهائی کــه خواســتند بــه تقاضــای 

کمــک ایــن دو کشــور جــواب مثبــت بدهنــد، آن‌قــدر آمادگــی نداشــتند کــه بتواننــد 

ــد و  ــاده عــراق کار مهمــی انجــام دهن ــل قــدرت نیروهــای جنگــی آم ــوراً در مقاب ف

از موقعــی کــه تصمیــم بــه مقابــل بــا نیروهــای عراقــی گرفتنــد و بــه نقــل و انتقــال 

ــود  ــه وج ــی ب ــد و آمادگ ــی پرداختن ــرات جنگ ــایل و تجهی ــانی و وس ــای انس نیروه

آوردنــد مدتــی گذشــت تــا توانســتند بــا توجــه بــه میــزان قــدرت نظامــی عــراق – آن 

طــور کــه خــود بــرآورد می‌کردنــد – آن‌قــدر نیــرو و تجهیــزات در عربســتان ســعودی 

جمــع کننــد کــه بتوانــد بــا ارتــش مجهــز آمــاده عــراق برابــر کنــد. ایــن نیروهــا کــا 

بیــش معــادل نیروهــای رزمــی‌ای بــود کــه عراقی‌هــا آن وقــت در اختیــار داشــتند.

اگــر ارتــش کشــورهای موتلــف از نظــر هواپیــا بــر عــراق برتــری داشــتند، در عــوض 

عراقی‌هــا تفــوق بیشــری از نظــر تعــداد تانک‌هایشــان داشــتند و اگــر افــراد و 

سربــازان کشــورهای موتلــف از تعلیــات خــوب نظامــی برخــوردار بودنــد، ارتــش و 

سریــازان عراقــی عــاوه بــر اینکــه از نظــر کمــی و تعــداد بــر آن‌هــا برتــری داشــتند از 

نظــر تجربیــات جنگــی هــم بهــر از آن‌هــا بودنــد.
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ــه  ــن مــدت تجرب ــود و در ای ــده ب ــران جنگی ــا ارتــش ای ارتــش عــراق هشــت ســال ب

باارزشــی اندوختــه بــود کــه هیــچ یــک از ارتش‌هائــی کــه در مقابــل ارتــش عــراق قرار 

ــتی‌های  ــف کش ــورهای موتل ــای کش ــر ارتش‌ه ــد. اگ ــوردار نبودن ــتند از آن برخ داش

حمــل و نقــل و کشــتی‌های جنگــی بســیار نیرومنــد در اختیــار داشــتند و بــه کمــک 

آن‌هــا می‌توانســتند سربــاز و تجهیــزات جنگــی وارد عربســتان ســعودی کننــد، عــراق 

ــایلی  ــازان و وس ــل سرب ــل و نق ــرای حم ــد و ب ــه‌اش می‌جنگی ــل خان ــار و داخ در کن

جنگــی‌اش جــاده و راه‌هــای مناســب در اختیــار داشــت. جنــگ دریائــی تقریبــاً خــارج 

از موضــوع بــود و قــدرت زیــاد نیروهــای دریائــی کشــورهای موتلــف تقریبــاً عاطــل و 

باطــل بــود و در مراحــل اولیــه جنــگ بیشــر بــه کار حمــل و نقــل سربــازان و تجهزات 

ــر  ــر باشــد، تأثی ــی هــم موث ــد می‌توانســت در جنگ‌هــای زمین می‌خــورد و هــر چن

تعییــن کننــده‌ای در ایــن جنــگ کــه در خشــکی صــورت می‌گرفــت نداشــت. 

عــاوه بــر همــه این‌هــا ارتــش عــراق از امتیــاز دیگــری برخــوردار بــود کــه ارتش‌هائــی 

ــا از  ــد ت ــی می‌جنگی ــاز عراق ــد. سرب ــوردار نبودن ــد از آن برخ ــا آن می‌جنگیدن ــه ب ک

خــاک وطنــش دفــاع کنــد – عراقی‌هــا کویــت را قســمتی از عــراق نامیــده بودنــد – 

سربــاز عراقــی می‌جنگیــد تــا کشــورش سرافــراز و بــا افتخــار باشــد و مــردم کشــورش 

در امــن و امــان باشــند. در حالــی کــه سربــازان کشــورهای موتلــف را از جائــی دور از 

خانــه و خانــواده جــدا کــرده و بــه ایــن جــا آورده بودنــد کــه از ملتــی کــه کشــورش 

بــه تــرف همســایه هــم زبــان و هــم مذهبــش درآمــده بــود دفــاع کننــد، کشــوری 

ــود  ــه خ ــت از آن را وظیف ــظ و حمای ــود و حف ــناخته ب ــازان ناش ــرای آن سرب ــه ب ک

نمی‌دانســتند و بــا خــود می‌گفتنــد چــرا بایــد کشــور مــن ایــن وظیفــه را بــه عهــده 

بگیــرد و جــان سربــازان خــود را در میدان‌هــای جنــگ فــدا کنــد. چــرا نبایــد ایــن کار 

را خــود مــردم آن کشــور و کشــورهای دیگــر بــه عهــده گیرنــد. 

ــادی دارد و از نظــر ثــروت و تکنولــوژی  اینکــه ایــالات متحــده امریــکا جمعیــت زی

ــن  ــی‌اش بزرگ‌تری ــروی دریائ ــر اســت و نی ــد کشــورهای دیگ ــدرت جنگــی سرآم و ق

ــه  ــت و اینک ــران اس ــش از دیگ ــی‌اش بی ــدرت اتم ــت و ق ــا اس ــی دنی ــدرت دریائ ق

ــای  ــار نیروه ــان در کن ــای نظامی‌ش ــه نیروه ــم ک ــه ه ــس و فرانس ــورهای انگلی کش

امریکائــی می‌جنگنــد هــر یــک کشــوری ثروتمنــد و صنعتــی بزرگنــد‌ و قــدرت زیــاد 

دارنــد، بــه نیروهــای نظامــی کشــورهای موتلــف در میــدان جنــگ بــا عــراق، قدرتــی 
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بیــش از آنچــه از آن تعــداد سربــاز و آن تعــداد تســلیحات انتظــار مــی‌رود، نمی‌دهــد.

اگــر قــدرت ارتــش کشــورهای موتلــف معــادل یــا کمــی بیشــر از قــدرت ارتــش عــراق 

ــی اســت و از  ــن کشــور صنعت ــکا بزرگ‌تری ــالات متحــده امری ــه ای اســت صرف اینک

نظــر قــدرت اقتصــادی موقعیــت ممتــاز دارد، ارتــش کشــورهای موتلــف نمی‌توانــد بــا 

یــک اشــاره انگشــت ارتــش عــراق را نابــود کنــد. اینجــا عامــل تعییــن کننــده اســلحه 

و ابــزار جنگــی اســت و سربــازان و نفراتــی کــه می‌جنگنــد. اگــر چنیــن قدرتــی بــه 

ــل و کلنــگ مســلح  ــه چــوب دســتی و بی ــی می‌رفــت کــه ب ــه‌ای آفریقائ جنــگ قبیل

بــود وضــع فــرق می‌کــرد. ولــی در اینجــا هــر دو طــرف متخاصــم از هــان وســایلی 

اســتفاده می‌کردنــد کــه دیگــری از آن اســتفاده می‌کــرد و از نظــر قــدرت جنگــی بــا 

همدیگــر برابــر بودنــد. جــز اینکــه کشــور و ارتــش عــراق محــدود بودنــد بــه هــان 

ابــزار و آلات موثــر جنگــی کــه توانســته بودنــد فراهــم کننــد و چــون خــود ســازنده 

و تولیــد کننــده بســیاری از ایــن گونــه ابــزار جنگــی نبودنــد، هــر قــدر از ایــن وســایل 

کــه در جنــگ از بیــن می‌رفــت و منهــدم می‌شــد و عــراق نمی‌توانســت نظیــر هــان 

وســیله را بخــرد و یــا بســازد، بــه هــان انــدازه از قــدرت و توانائــی رزمــی‌اش کاســته 

می‌شــد. اینکــه عــراق ممکــن بــود انبارهــای بســیار و پــر از ابــزار آلات جنگــی داشــته 

باشــد، جــز اینکــه دیرتــر تمــام شــدن ایــن ابــزار جنــگ را طولانی‌تــر کنــد و خســارت و 

ویرانــی بیشــری ببــار آورد حاصلــی از آن بــه دســت نمی‌آمــد و در سرنوشــت نهائــی 

جنــگ چنــدان تأثیــری نداشــت. کشــورهای موتلــف ایــن محدودیــت را نداشــتند و 

می‌توانســتند در صــورت لــزوم آنچــه احتیــاج دارنــد وارد میــدان کننــد و در نتیجــه 

ــد. ــغ اســلحه و مهــات مــرف کنن می‌توانســتند بی‌دری

ــام  ــل ع ــاع حلبچــه را قت ــاه و بی‌دف ــردم بی‌پن ــه صــدام حســین م ــوان گفــت ک می‌ت

کــرده اســت. می‌تــوان گفــت کــه او در میدان‌هــای جنــگ ایــران و عــراق بــا گازهــای 

ســمی و شــیمیائی جوانــان و نوجوانــان بی‌گنــاه ایرانــی را بــه وضعــی دردآور کشــته 

اســت. این‌هــا را می‌تــوان گفــت چــون حقیقــت دارد و او ایــن کارهــا را کــرده اســت 

و اگــر بخواهــد و بتوانــد بــاز هــم همیــن کارهــا را بــا هــر ملتــی و مردمــی خواهــد 

ــت.  ــق اس ــه او احم ــت ک ــوان گف ــی نمی‌ت ــد ول ــکار نامی ــوان او را جنایت ــرد. می‌ت ک

او در جریــان هشــت ســال جنــگ بــا ایــران آموختــه بــود کــه ارتــش عــراق چنــدان 

کارآمــد نیســت و بــه همیــن ســبب در واقــع شکســت را پذیرفتــه بــود. او بــا اهــداف 
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ــه  ــرد و ب ــره‌ای برگی ــه به ــد ک ــن امی ــه ای ــود ب ــرده ب ــه ک ــران حمل ــه ای ــه ب جاه‌طلبان

موقعیتــی دســت یابــد. ارتــش عــراق کــه او فکــر می‌کــرد بــه قــدر کفایــت قدرتمنــد 

ــه اهــداف مــورد نظــر او برســد نتوانســت در  ــاه ب اســت و می‌توانــد در مدتــی کوت

ــه از خــاک وطــن  ــی ک ــان ایران ــازان و جوان ــداکاری و ازخودگذشــتگی سرب ــل ف مقاب

ــرد.  ــش ب ــد کاری از پی ــاع می‌کردن دف

حســاب صــدام حســین غلــط نبــود کــه فکــر می‌کــرد ارتــش شاهنشــاهی ایــران کــه 

ــیار  ــات بس ــامی صدم ــاب اس ــان انق ــود، در جری ــراق ب ــش ع ــر از ارت ــیار قوی‌ت بس

ــاره کــردن  ــاره پ ــر و پ ــرای بی‌اث ــا سیاســتی کــه سران جمهــوری اســامی ب ــده و ب دی

قــدرت ایــن ارتــش نیرومنــد اعــال کرده‌انــد دیگــر آن قــدرت بازدارنــده‌ای کــه قبــل 

از انقــاب اســامی داشــت نــدارد. ولــی مطلبــی کــه او از آن غافــل بــود وطن‌دوســتی 

ــدا  ــا ف ــه ب ــود ک ــران ب ــاک ای ــاع از خــاک پ ــرای دف ــان ب ــد ایرانی و احساســات بی‌مانن

کــردن جــان خــود جــای خالــی هــر چــه را کــه جمهــوری اســامی بــه عمــد و قصــد 

ــد. ارتــش عــراق شکســت  ــر کردن ــود پ ــود کــرده ب ــه هــدر داده و ناب ــا ندانســته ب ی

خــورد بــدون اینکــه بــه هدفــی رســیده باشــد. ولــی صــدام حســین خــود را شکســت 

ــه  ــراق ک ــردم ع ــازان و م ــه سرب ــظ روحی ــرای حف ــی‌آورد و ب ــه حســاب نم خــورده ب

ــان  ــول آشــتی از ســوی ایرانی ــد، قب ــه شکســت خورده‌ان ــد ک ــاور کنن ــتند ب نمی‌خواس

را موفقیــت ارتــش جلــوه داد و بــرای تأییــد ایــن ادعــا کــه ارتــش عــراق پیــروز شــده 

ــف‌بار  ــت تأس ــره شکس ــا خاط ــد ت ــیه" نامی ــراق را "قادس ــران و ع ــگ ای ــدان جن می

ایرانیــان در موقــع حملــه اعــراب بــه ایــران در 1400 ســال قبــل را حجــاب موفقیــت 

ــد.  ارتــش شکســت خــورده خــود بگــذارد و عراقی‌هــا را خوشــحال کن

مــردم عــراق یــا ایــن تبلیغــات ماهرانــه را قبــول کردنــد و خوشــحال شــدند و یــا اگــر 

عــده‌ای آن را قبــول نکردنــد و بــاور نداشــتند جــرأت مخالفــت در خــود ندیدنــد و 

بــه امیــد اینکــه سرشــان بــر تن‌شــان باقــی بمانــد لــب فــرو بســتند و حرفــی نزدنــد. 

بــه هــر حــال مــردم عــراق چــه ایــن حرف‌هــا را بــاور کردنــد یــا نکردنــد لااقــل خــود 

ــا توانســته  ــود و ت ــه حقیقــت قــدرت ارتــش عــراق واقــف شــده ب صــدام حســین ب

بــود ســعی کــرده بــود کــه پــس از جنــگ عــراق بــا ایــران قــدرت و کارآئــی ارتشــش 

را بهــر کنــد – بــه نظــر می‌رســید کــه موفقیــت یــا موفقیت‌هائــی هــم در ایــن راه 

بــه دســت آورده بــود – ایــن موفقیت‌هــا هــر چــه بــود آنقــدر نبــود کــه بتوانــد در 
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ــات بســیار  ــه پشــتوانه آن‌هــا امکان ــف ک ــل نیروهــای نظامــی کشــورهای موتل مقاب

وســیع کشورهایشــان بــود بایســتد و موفــق شــود.

پــس از تــرف کویــت بــه وســیله عــراق صــدام حســین فکــر می‌کــرد کــه ســازمان 

ملــل متحــد و کشــورهای مختلــف جهــان در مقابــل حملــه عــراق بــه کویــت هــان 

ــران نشــان  ــه ای ــراق ب ــه ع ــع حمل ــه در موق ــد داد ک ــی را نشــان خواهن عکس‌العمل

ــوری اســامی از نظــر  ــرد، جمه ــه ک ــران حمل ــه ای ــراق ب ــه ع ــت ک ــد. در آن وق دادن

ــود.  ــا تنهــا ب ــاً در دنی ــا در بدتریــن شرایــط و تقریب ــا دیگــر کشــورهای دنی روابــط ب

ماجــرای گروگان‌گیــری کارکنــان ســفارت امریــکا در تهــران هنــوز پایــان نیافتــه و ورد 

زبان‌هــا بــود، آنچــه در داخــل ایــران می‌گذشــت و تمایلــی کــه سران جمهوری اســامی 

بــه بازگشــت بــه دوران نزدیــک بــه دوره جاهلیــت اعــراب داشــتند و تــا حــدی هــان 

ــا را از جمهــوری اســامی  ــد، مــردم و کشــورهای دنی ــار را اعــال می‌کردن ــه رفت گون

دور و بیــزار کــرده بــود. بــه عــاوه سران جمهــوری اســامی ســازمان ملــل متحــد را 

ــند. ــته باش ــادی داش ــا آن سرو کار زی ــتند ب ــد و نمی‌خواس ــر می‌کردن تحقی

در نتیجــه در آن زمــان کســی و مقامــی مزاحــم صــدام حســین و کارهایــش نشــد و 

عملــی جــدی و موثــر در مخالفــت بــا او بــه عمــل نیــاورد. حــالا وضــع عــوض شــده 

ــدام  ــت. ص ــود نداش ــود وج ــراق ب ــور ع ــع کش ــه نف ــه ب ــط ک ــر آن شرای ــود و دیگ ب

ــت  ــرده اس ــر ک ــط تغیی ــه شرای ــت ک ــول داش ــت و قب ــن را می‌دانس ــم ای ــین ه حس

ولــی بــاور نداشــت کــه تغییــرات تــا ایــن حــد متفــاوت و دگرگــون باشــد. شــاید او 

ــش عــراق در اینجــا و آنجــا و  ــت توســط ارت ــس از تــرف کوی ــه پ ــرد ک فکــر می‌ک

در ســازمان ملــل متحــد احساســاتی ظاهــر خواهــد شــد و سروصدائــی راه خواهــد 

افتــاد و تهدیدهائــی بــه عمــل خواهــد آمــد و چنــد کشــور و مملکتــی هــم دلشــان 

بــه حــال کویــت و مــردم آن خواهــد ســوخت و داد و فریــادی راه خواهنــد انداخــت 

ــد  ــه امی ــد و ب ــد ش ــانید و آرام خواهن ــد رس ــب خواهن ــه تصوی ــه‌ای را ب و قطعنام

اجــرای قطعنامــه ســازمان ملــل متحــد در گوشــه‌ای خواهنــد نشســت و موضــوع تمــام 

خواهــد شــد. 

کارهــا ایــن طــور پیــش نرفــت. قطعنامــه ســازمان ملــل متحــد محکــم و اســتوار بــود 

ــا  ــر و پابرج ــت م ــروج از کوی ــرای خ ــود ب ــای خ ــدگان آن در تقاض ــب کنن و تصوی

بودنــد و قصــد جــا زدن نداشــتند و تســلیم حیلــه و سیاســت بــازی نمی‌شــدند. جریــان 
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و پیشرفــت امــور از ایــن هــم بدتــر شــد. مخالفــان اشــغال کویــت بــه وســیله عــراق 

ــدن عــراق از  ــرون ران ــرای بی ــد و اقدامــی نظامــی ب ــه شــدت عمــل گرفتن ــم ب تصمی

کویــت را مطــرح کردنــد و حتــی شروع بــه جمــع‌آوری قــوای نظامــی در عربســتان 

ســعودی کردنــد و در ســازمان ملــل متحــد قطعنامــه‌ای را بــه تصویــب رســاندند کــه 

از عــراق می‌خواســت تــا تاریــخ معینــی دســت از اشــغال کویــت بکشــد و از آن جــا 

ــن او فکــر می‌کــرد کــه  ــا وجــود ای ــود ب ــه کلــی عــوض شــده ب ــرون رود. وضــع ب بی

کارهــا تــا بــه آخــر ایــن طــور پیــش نخواهــد رفــت و وقتــی پــای عمــل پیــش آیــد، 

ــا  ــه ب ــد کشــید و او خواهــد توانســت ک ــار خواهن ــد و کن ــد آم ــاه خواهن همــه کوت

قبــول تعهداتــی کــه هرگــز بــه آن عمــل نخواهــد کــرد کویــت را حفــظ کنــد. روزهــا 

گذشــت و بــدون اینکــه او بتوانــد بیــن کشــورهای موتلــف اختــاف و انشــعابی ایجــاد 

کنــد بــه ســاعت پایــان مهلــت تعییــن شــده رســید و جنــگ هوائــی بــر علیــه عــراق 

ــع و پیش‌بینی‌هــای  ــق مناف ــان امــور مواف ــرای آزاد کــردن کویــت شروع شــد. جری ب

او پیــش نرفتــه بــود.

ــد  ــی. حــالا او می‌بایســت کاری بکن ــی و مــرگ و بدبخت ــود و آتــش و ویران جنــگ ب

ــرای  ــردارد و دســت دشــمن را ب ــرای دفــاع از کشــور و مــردم کشــورش قدمــی ب و ب

ــدادی  ــد. تع ــا نکن ــاع ره ــردم را بی‌دف ــذارد و م ــورش آزاد نگ ــی کش ــی و ویران خراب

از هواپیماهــای عراقــی کــه در هــان ســاعات اولیــه شروع جنــگ در فرودگاه‌هــای 

ــالم  ــه س ــا ک ــد و آن‌ه ــه دیدن ــا صدم ــد و ی ــن رفتن ــد از بی ــده بودن ــاران ش ــود بمب خ

مانــده بودنــد بــه جــای اینکــه در مقابــل هواپیماهــای دشــمن کــه بغــداد و مراکــز 

مهــم نظامــی عــراق را بمبــاران می‌کردنــد قــد علــم کننــد و مانــع کارشــان شــوند بــه 

مخفــی گاه‌هــای خــود پنــاه بردنــد و کاری نکردنــد. در عــوض بلندگوهــای تبلیغاتــی 

عــراق سروصــدا راه انداختنــد و از قــدرت خــود و ضعــف دشــمن داد ســخن دادنــد. 

ــدا  ــه پی ــد اینک ــه امی ــف ب ــای موتل ــده نیروه ــات کوبن ــر ضرب ــراق زی ــت ع دفع‌الوق

شــدن مشــکلی بــرای موتلفیــن راه ســازش در جهــت منافــع عــراق را پیــش آورد بــه 

نتیجــه نرســید و کوشــش عــراق بــرای کشــیدن پــای اسرائیــل بــه جنــگ و دادن جنبــه 

مذهبــی بــه جنــگ خلیــج نیــز موثــر واقــع نشــده و اسرائیــل فریــب نخــورد و از جــا 

در نرفــت و اقــدام بــه جنــگ نکــرد تــا لااقــل صــدام حســین بتوانــد تبلیــغ و ثابــت 

کنــد کــه اگــر بــه خــود لقــب "صــاح الدیــن ایوبــی" داده اســت، ایــن لقــب برازنــده 
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ــت. ــرده اس ــل نک ــت و بی‌دلی ــن کار را بی‌جه ــت و او ای اوس

ــل  ــل و قاب ــدام متقاب ــف اق ــی کشــورهای موتل ــا نیروهــای نظام ــه ب ــراق در مقابل ع

ملاحظــه‌ای نکــرد و زیــر ضربــات ارتش‌هــای دشــمن بــه تدریــج روز بــه روز افــراد 

و وســایل بیشــری را از دســت داد و از قــدرت ارتشــش کاســته شــد. خرابــی راه‌هــا 

و ویرانــی پل‌هــا و وســایل ارتباطــی و ویرانی‌هــای دیگــر ناشــی از جنــگ مشــکلات 

ــرای ارتــش عــراق ایجــاد کــرد. کاهــش قــدرت نظامــی عــراق و مشــکلات  ــادی ب زی

ــد طــرف دیگــر  ــز مانن ــه چشــم نمی‌خــورد و دیــده نمی‌شــد. عــراق نی ناشــی از آن ب

وارد در جنــگ نمی‌گذاشــت اخبــار مربــوط بــه خرابی‌هــا و کــم و کاســت‌ها و 

ــد و از  ــه برس ــوش هم ــه گ ــود و ب ــر ش ــل منت ــور کام ــه ط ــدور ب ــات حتی‌المق تلف

طرفــی ادعاهــای ارتش‌هــای موتلــف در مــورد میــزان خرابی‌هــا و تلفــات وارده بــه 

ــول نمی‌نمــود  ــل قب ــه طــور کامــل و دربســت قاب ــود و ب ــه ب ــک طرف ــش عــراق ی ارت

ــا  ــای عراقی‌ه ــه ادعاه ــد ک ــن باش ــد و مطم ــول کن ــت قب ــس نمی‌توانس ــچ ک و هی

بــرای کارهائــی کــه می‌گفتنــد در نظــر دارنــد در آینــده انجــام دهنــد و تلفاتــی کــه 

می‌گفتنــد می‌داننــد چگونــه بــه نیروهــای موتلــف وارد کننــد، درســت نباشــد و پایــه 

و اساســی نداشــته باشــد.

ــن ارتــش در  ــژه وقتــی کــه ای ــه وی ــاس ارتــش عــراق ب ــه مقی ــود کــردن ارتشــی ب ناب

ــاع از کشــور و ملــت را از لیســت  پناهگاه‌هــا و پشــت ســنگرها مخفــی شــود و دف

وظایــف خــود حــذف کنــد و اقــدام متقابــل قابــل توجهــی بــه عمــل نیــاورد، کار یــک 

ــش بیســت  ــن ارت ــه ای ــی ک ــی وقت ــه نیســت و حت ــد هفت ــه و چن ــا دو هفت ــه ی هفت

ــد  ــت داده باش ــم از دس ــود را ه ــی خ ــدرت رزم ــد از ق ــل درص ــا چه ــی و ی ــا س ی

ــوط  ــار مرب ــد اخب ــر بتوان ــاد دارد و اگ ــت زی ــزرگ اســت و هیب ــش ب ــک ارت ــوز ی هن

ــه  ــاد ب ــا سروصــدای زی ــد و موقعیت‌هــای موهــوم را ب ــه شکســت‌ها را مخفــی کن ب

اطــاع همگانــی برســاند چنــان جلــوه می‌کنــد کــه از قــدرت آن کاســته نشــده و بــا 

موفقیــت فاصلــه چندانــی نــدارد. البتــه مخفــی کــردن چنــد یــا چندیــن پایــگاه پرتــاب 

موشــک‌های دور پــرواز یــا ایجــاد پایــگاه جدیــد، یــا تجهیــز و آمــاده کــردن تعــدادی 

کامیون‌هائــی کــه بــه صــورت پایــگاه متحــرک پرتــاب موشــک درآمــده باشــند و در 

ــد و  ــود کنن ــار وج ــی اظه ــراق گهگاه ــور ع ــرب کش ــیع غ ــق وس ــای مناط پناهگاه‌ه

ــی  ــدرت نظام ــدان ق ــد، چن ــاب نماین ــرف پرت ــرف و آن ط ــن ط ــه ای ــک ب ــد موش چن
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نمی‌خواهــد و بعــد وقتــی ایــن موشــک‌ها بــه طــرف شــهرهای بــزرگ و پــر جمعیــت 

پرتــاب شــوند بالاخــره هــر یــک جائــی فــرود خواهنــد آمــد و چنــد خانــه و ســاختمان 

را ویــران خواهنــد کــرد و عــده‌ای را کشــته یــا زخمــی خواهنــد نمــود. بــدون اینکــه از 

نقطــه نظــر نظامــی کوچک‌تریــن فایــده‌ای از پرتــاب آن‌هــا متصــور باشــد، مگــر آنکــه 

ــردم آن  ــن م ــت و کش ــزرگ و پرجمعی ــهرهای ب ــر روی ش ــا ب ــاب آن‌ه ــدف از پرت ه

شــهرها خــراب کــردن روحیــه مــردم باشــد. و اگــر در ایــن جنــگ هــدف عراقی‌هــا از 

پرتــاب موشک‌هایشــان ایــن بــوده باشــد بایــد گفــت کــه از آن هــم تــا کنــون چنیــن 

نتیجــه‌ای نــه در اسرائیــل و نــه در عربســتان ســعودی حاصــل نشــده اســت جــز اینکــه 

مــردم تحــت فشــار جنــگ بــه ســادگی بــاور خواهنــد کــرد کــه داشــن امــکان پرتــاب 

موشــک‌ها دلیــل قــدرت و توانائــی کشــور و ارتــش عــراق اســت.

ارتــش عــراق از داخــل می‌پوســید و متلاشــی می‌شــد و از بیــن می‌رفــت ولــی 

شــکل ظاهــرش عــوض نمی‌شــد و بــه ایــن ترتیــب بــه نظــر می‌رســید کــه ارتش‌هــای 

کشــورهای موتلــف هــر چــه می‌کننــد آب در هــاون کوبیــدن اســت و چشــم زخمــی 

ــی ارتــش صــدام حســین وارد نمی‌شــود. ــه قــدرت و توانائ ب

ــت  ــه حقیق ــی ب ــد خیل ــت نباش ــد درس ــر صددرص ــتدلال‌ها اگ ــا و اس ــن حرف‌ه ای

ــرگ  ــم م ــرگ و آن ه ــر م ــرض خط ــه در مع ــی ک ــرای مردم ــی ب ــت. ول ــک اس نزدی

زجــرآور بــا گازهــای ســمی و اعصــاب قــرار دارنــد و هــر آن نگــران واقعــه‌ای هســتند 

کــه نمی‌داننــد کــی اتفــاق می‌افتــد و چــه بــه بــار مــی‌آورد ایــن حرف‌هــا نمی‌توانــد 

موجــب آرامــش خاطــر باشــد.

بــه فــرض کــه نیروهــای نظامــی عــراق هفتــه‌ای یــا ماهــی بعــد و یــا زودتــر و دیرتر از 

ــد جوابگــوی حــال و روز کســانی  ــی و آینده‌نگــری نمی‌توان ــن پیش‌بین ــد، ای ــا درآین پ

باشــد کــه حــالا امنیــت و آرامــش خاطــر می‌خواهنــد و بــه آن دسترســی ندارنــد.
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حفظ موی صورت و جان کودکان

ــت  ــم و نحوس ــیده بودی ــی را چش ــک عراق ــد موش ــه فرون ــی و س ــزه س ــون م ــا کن ت

ــد. جــز  ــرده بودن ــه خــود را حفــظ ک ــردم روحی ــود. م ــه ب ــن عــده‌ای را گرفت آن دام

ایــن هــم چــاره‌ای نداشــتند. ایــن هــم یــک بــای آســانی بــود، سرزده و ناخوانــده 

ــت  ــه آزار و اذی ــا ب ــرد ی ــتار می‌ک ــل و کش ــته قت ــم بس ــد و چش ــع می‌آم و بی‌موق

آن‌هائــی می‌پرداخــت کــه مــورد خشــم و غضــب مســتقیمش قــرار نگرفتــه بودنــد. 

هیــچ کــس نمی‌دانســت کــه لقمــه‌ای را کــه در دهــان دارد سر میــز غذاخــوری فــرو 

خواهــد داد یــا در حــال و دویــدن بــه ســوی اتــاق مســدود و هیــچ کــس نمی‌توانســت 

مطمــن باشــد کــه می‌توانــد زیــر دوش حــام کــف صابــون را از تنــش بشــوید و بــا 

ــه دوش  ــه ب ــود و حول ــف آل ــته و ک ــم شس ــد و نی ــک کن ــود را خش ــدن خ ــه ب حول

ــه  ــر ورودش را ب ــه خ ــد ک ــکی نباش ــتقبال از موش ــرای اس ــدن ب ــاده ش ــغول آم مش

وســیله آژیــر خطــر شــنیده اســت.

ایــن وضــع بــود و مهاجریــن هــم بودنــد کــه دســته دســته و گــروه گــروه می‌آمدنــد و 

همــراه بــا خیــر مقــدم ماســک‌های ضــدگاز خــود را دریافــت می‌کردنــد و سرنوشــت 

ــا  ــد. آن‌ه ــد می‌دادن ــد پیون ــک‌ها بودن ــت موش ــر وحش ــه زی ــران ک ــا دیگ ــود را ب خ

می‌آمدنــد از اتحــاد جماهیــر شــوروی سوسیالیســتی و از حبشــه )اتیوپــی( و از 
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امریــکای جنوبــی و مرکــزی و اروپــا و ایــالات متحــده امریــکا و از هــر جــای دیگــر، 

ــه  ــرق ک ــن ف ــا ای ــد ب ــه می‌آمدن ــد و همیش ــم می‌آمدن ــابقاً ه ــه س ــور ک ــان ط ه

حــالا تعــداد مهاجریــن از اتحــاد شــوروی خیلــی بیــش از ســابق بــود. آن‌هــا ســال‌ها 

ــازه  ــه اج ــالا ک ــد و ح ــه بودن ــرت نیافت ــازه مهاج ــد و اج ــه بیاین ــد ک ــته بودن خواس

داشــتند می‌آمدنــد بــه تعــداد زیــاد بــا اینکــه می‌دانســتند دارنــد محــل زندگــی امــن 

خــود را تــرک می‌کننــد و بــه جائــی می‌رونــد کــه وحشــت گازهــای مــرگ‌آور عراقــی 

فضــای آن را پــر کــرده اســت.

ــان اتیوپــی کــه  ــادی از یهودی ــه‌‌ای دیگــر بــود. عــده‌ زی مهاجــرت از اتیوپــی بــه گون

پــس از ســال‌ها تــاش بــه طریــق قانونــی و مســتقیم مهاجــرت دســت نیافتــه بودنــد، 

پــای پیــاده همــراه زن و فرزنــدان و پــدران و مــادران ســالخورده راهــی طولانــی در 

ــک  ــاری خش ــق صح ــود را از طری ــرده و خ ــی ک ــا ط ــا و بیراهه‌ه ــت‌ها و کوه‌ه دش

و ســوزان بــه کشــور ســودان رســانیده بودنــد. در جریــان ایــن راهپیمائــی ســخت و 

ــه توانســته  ــده ک ــد و آن ع ــف شــده بودن ــا تل ــادی از آن‌ه ــده زی ــاور ع ــار و ی بی‌ی

ــک  ــق ی ــزرگ و از طری ــه کشــور ســودان برســانند در گروه‌هــای ب ــد خــود را ب بودن

قطــار هوائــی بــه اسرائیــل رســیده بودنــد و همــراه دیگــر مــردم و مهاجریــن وضــع 

ــد. ــل می‌کردن ــود را تحم موج

توریســت‌ها هــم می‌آمدنــد امــا نــه ماننــد گذشــته )بــه تعــداد زیــاد( و بــرای گــردش 

ــه  ــد ک ــان دهن ــد و نش ــدردی کنن ــند و هم ــا باش ــا اینج ــد ت ــه می‌آمدن ــا بلک و تماش

ــر تــرس فائــق آمــد. ــوان ب می‌ت

موشــک‌های عراقــی نتوانســتند مــدت زیــادی مانــع از تحصیــل دانش‌آمــوزان شــوند. 

ــه  ــد بقی ــی بع ــد و کم ــه کار کردن ــتان‌ها شروع ب ــالای دبیرس ــای ب ــدا کلاس‌ه در ابت

ــه  ــی ک ــای درس ــق جزوه‌ه ــد و از طری ــه ماندن ــی در خان ــوزان دوره ابتدائ دانش‌آم

برایشــان می‌فرســتادند و راهنمائی‌هائــی کــه خانــم معلم‌هــا بــا تلفــن همــراه 

ــر  ــود. ه ــاده نب ــن کار س ــد. ای ــان را گرفتن ــه تحصیلاتش ــد دنبال ــوز می‌کردن دانش‌آم

معلــم یــا خانــم معلــم مجبــور بــود یــک درس معیــن را بــرای هــر یــک دانش‌آمــوز 

ــود. روش  ــدان هــم نتیجه‌بخــش نب ــت و چن ــت می‌گرف ــی وق ــن خیل ــد، ای ــرار کن تک

دیگــری را بــه کار بســتند. قــرار شــد دانش‌آمــوزان از گروه‌هــای کوچــک ســه یــا چهــار 

ــوند و  ــع ش ــان جم ــوزان همکلاس‌ش ــی از دانش‌آم ــه یک ــن خان ــره در نزدیک‌تری نف
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منتظــر خانــم معلــم بماننــد کــه بــه ترتیــب و در ســاعتی کــه از قبــل تعییــن شــده بود 

بــه هــر خانــه سر بزنــد و حضــوراً بــه کار درس بچه‌هــا برســد و درس روز و درس‌هــای 

عقــب مانــده را کمــک کنــد تــا یــاد بگیرنــد. ایــن روش از اولــی بهــر بــود ولــی عیوبــی 

ــد روزی  ــش از چن ــود و بی ــد نب ــید کارآم ــر می‌رس ــه نظ ــه ب ــور ک ــت. آنط ــم داش ه

دوام نیافــت. تصمیــم دیگــری گرفتنــد. قــرار شــد دانش‌آمــوزان یــک ســاعت دیرتــر 

از ســاعت معمــول بــه دبســتان برونــد و مســئولین مــدارس ترتیبــی بدهنــد کــه هیــچ 

دانش‌آمــوزی بعــد از ســاعت چهــار بعدازظهــر در مدرســه نباشــد. قــرار بــر ایــن شــد 

کــه هــر روز و بــه نوبــت یکــی از والدیــن دانش‌آمــوزان بــه مدرســه بــرود و در کنــار 

کلاســی کــه فرزنــدش در آن تحصیــل می‌کنــد بنشــیند تــا اگــر آژیــر خطــر بــه صــدا 

درآمــد بتوانــد بــه معلــم کلاس کمــک کنــد کــه دانش‌آمــوزان ماســک‌ها را بــه طــور 

صحیــح بــکار برنــد و مشــکلی پیــش نیایــد. همــه کلاس‌هــای درس را بــه صــورت اتــاق 

مســدود درآورده بودنــد و لازم نبــود کــه دانش‌آمــوزان از کلاس درس بــه جــای دیگــر 

برونــد.

ــوزان  ــود. دانش‌آم ــنبه ب ــک روز پنج‌ش ــک ی ــه باب ــه مدرس ــن ب ــرای رف ــن ب ــت م نوب

نظــم و انضبــاط را بــه خوبــی مراعــات می‌کردنــد. بــه آن‌هــا آموختــه بودنــد و آن‌هــا 

می‌دانســتند کــه در شرایــط موجــود بــرای حفــظ جــان خودشــان بایــد مرتــب بماننــد 

و گــوش بــه دســتورات و راهنمائی‌هــا داشــته باشــند. آمــوزگاران و مســئولین مدرســه 

نیــز بــا دل‌ســوزی و مراقبــت مدرســه و دانش‌آمــوزان را بــه خوبــی اداره می‌کردنــد. 

ــرو  ــک راه ــر کلاس درس در ی ــود. درب ه ــی ب ــاختمان قدیم ــک س ــه ی ــل مدرس مح

نســبتاً طولانــی بــاز می‌شــد و در کنــار هــر کلاس یــک صندلــی و یــک میــز کوچــک 

قــرار داشــت کــه جــای راحتــی بــرای مطالعــه بــود. در کنــار هــر کلاس مــادر یــا پــدری 

ــزی  ــا چی ــزی می‌نوشــت و ی ــا چی ــد ی ــاب می‌خوان ــرد، کت ــود و کاری می‌ک نشســته ب

می‌بافــت و منتظــر بــود تــا در صــورت لــزوم کاری بکنــد و کمکــی بنمایــد.

ــرده  ــن ک ــی تزئی ــه صــورت زیبائ ــوزان جعبه‌هــای ماســک خــود را ب ــب دانش‌آم اغل

بودنــد و یــا شــعارها و عبــارات متفاوتــی بنــا بــه ذوق و ســلیقه خــود بــر آن‌ها نوشــته 

ــد. یکــی تصویــری رنگــی از صــدام حســین رئیــس جمهــور عــراق را و دیگــری  بودن

ــرود موشــکی و  ــری از جــای ف ــه را و یکــی هــم تصوی ــک روزنام ــه ی ــده سرمقال بری

ــه ماســک خــود چســبانیده بــود. دخــر خانمــی  ــه جعب خرابی‌هــای ناشــی از آن را ب
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هــم بــا قلــم رنگــی و خــط درشــت روی جعبــه ماســکش نوشــته بــود "هدیــه صــدام 

حســین". حــالا کــه می‌بایســت ایــن ماســک‌ها و جعبه‌هــای مقوائــی آن همیشــه و 

در همــه جــا همــراه هــر نفــر باشــد چــرا تزئیــن نشــود و چــرا قشــنگ و زیبــا نباشــد. 

ــای  ــا ج ــنگ و ی ــتیکی قش ــه‌های پلاس ــوش‌ذوق کیس ــناس و خ ــب‌کاران موقع‌ش کاس

ــا را  ــم آن‌ه ــردم ه ــد و م ــاختند و فروختن ــا س ــن جعبه‌ه ــرای ای ــی ب ــی زیبائ برزنت

ــاندند. ــر جعبه‌هــای ماســک خــود پوش ــل لباس‌هــای هــر روز ب ــد و مث خریدن

ــا  ــود ج ــی خ ــتیکی و برزنت ــه‌های پلاس ــت در کیس ــک‌ها راح ــای ماس ــر جعبه‌ه اگ

می‌گرفتنــد ریــش انبــوه مــردان ریــش‌دار متعصــب مذهبــی جــای مناســبی در 

ماســک‌های معمولــی بــرای خــود پیــدا نکردنــد. ریش‌هــای انبــوه قســمتی در ماســک 

و قســمتی بیــرون از آن می‌ماندنــد و فایــده ماســک را از بیــن می‌بردنــد. چــون هــوا 

و همــراه آن اگــر گاز‌هــای مــرگ‌آور بــود از خــال شــاخه‌های مــوی صــورت بــه داخــل 

ــک راه حــل ســاده  ــا میمــون خــود را انجــام مــی‌داد. ی ماســک می‌رســید و عمــل ن

ــک‌ها  ــی دردسر از ماس ــند و ب ــود را بتراش ــش خ ــا ری ــه مرده ــود ک ــن ب ــت ای و راح

ــش‌دار  ــردان ری ــیاری از م ــد. بس ــد می‌ش ــاره بلن ــورت دوب ــوی ص ــد. م ــتفاده کنن اس

ــد و راحــت  ــا دادن ــد و سرو صــورت را صف ــی را پذیرفتن ــاده و عمل ــن راه حــل س ای

ــه‌ای  ــش را فریض ــردن ری ــد ک ــه بلن ــی ک ــن مذهب ــده‌ای از متعصبی ــی ع ــدند. حت ش

واجــب می‌دانســتند و بــه بلنــدی موهــای صورتشــان فخــر می‌کردنــد، حفــظ جــان 

ــپردند.  ــز س ــغ تی ــه دم تی ــود را ب ــورت خ ــد ص ــای بلن ــتند و موه ــر دانس را واجب‌ت

این‌هــا کســانی بودنــد کــه می‌دانســتند مــوی صــورت دوبــاره رشــد خواهــد کــرد و 

بلنــد خواهــد شــد ولــی اگــر در راه حفــظ آن جــان خــود را از دســت بدهنــد، جــان 

عزیــز رفتــه دیگــر هرگــز بــاز نخواهــد گشــت. 

ــش خــود را  ــد ری ــی بیشــری داشــتند و حــاضر نبودن ــر تعصــب مذهب ــده‌ای دیگ ع

بتراشــند و چــون جــان خــود را هــم خیلــی دوســت می‌داشــتند حــاضر نبودند بــا توکل 

بــر فرضیــه واجــب نــگاه‌داری ریــش بــدون حفــاظ مطمــن در مقابــل گاز مــرگ‌آور 

ــش آن‌هــا فکــری  ــرای ری ــاً ب ــه چــرا قب ــاد گذاشــتند ک ــای داد و فری ــد بن ــرار گیرن ق

ــودکان  ــوص ک ــه مخص ــک ک ــود آن ی ــک‌های موج ــواع ماس ــن ان ــت. از بی ــده اس نش

خردســال 1 تــا 8 ســال بــود و )بــردس( نــام داشــت و شــبیه ماســک فضانــوردان بــود 

می‌توانســت مــوی انبــوه صــورت آن‌هــا را در خــود جــای دهــد. امــا مشــکل ایــن بــود 
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کــه از ایــن نــوع ماســک فقــط تعــدادی کــه تصــور می‌شــد لازم اســت تهیــه شــده 

بــود و در وقــت محاســبه تعــداد آن فقــط کــودکان در نظــر گرفتــه شــده بودنــد نــه 

ــد  ــا تقســیم کنن ــن آن‌ه ــن ماســک‌ها را بی ــتند ای ــر می‌خواس ــش دار و اگ ــردان ری م

ــن قطعــی و مســلم  ــد و ای ــی کلاه می‌مان لاجــرم سر عــده‌ای از کــودکان خردســال ب

ــچ قیمتــی حــاضر  ــه هی ــچ مــردی و ب ــی هی ــه نظــر می‌رســید کــه در چنیــن صورت ب

ــر  ــی در خط ــان کودک ــبب آن ج ــه س ــه ب ــد ک ــزی بخواه ــد و چی ــد کاری کن نمی‌ش

ــوم  ــای معص ــن طفلک‌ه ــه ای ــد ک ــور آن را بکن ــت تص ــس نمی‌توانس ــچ ک ــد. هی افت

بــدون حفــاظ مناســب در معــرض خطــر گازهــای مــرگ‌آور قــرار گیرنــد. امــا آقایــان 

متعصبیــن مذهبــی بــر حــرف خــود ایســتادند کــه مــوی صــورت خــود را نمی‌تراشــند 

و از مــرگ هــم اســتقبال نمی‌کننــد و از ماســک‌های مخصــوص خردســالان هــم 

ــه  ــه ب ــی هــم ک ــد. و وقت ــظ جــان خــود می‌خواهن ــرای حف ــا را ب ــد و آن‌ه نمی‌گذرن

آن‌هــا گفتــه شــد تعــداد ایــن ماســک‌ها محــدود اســت و اگــر از ایــن ماســک‌ها بــه 

شــا داده شــود بــرای عــده‌ای از خردســالان مقــدار کافــی باقــی نخواهــد مانــد، پــا 

را در یــک کفــش کردنــد کــه: "مــا ایــن ماســک‌ها را می‌خواهیــم". هیــچ کــس حتــی 

آن‌هــا کــه ایــن عــده را بیشــر می‌شــناختند بــاور نمی‌کردنــد کــه آن‌هــا بــدون توجــه 

ــه کننــد و  ــه آنچــه پیــش خواهــد آمــد ماســک‌های مخصــوص خردســالان را مطالب ب

حــاضر نباشــند چنــد شــاخ مــوی صــورت خــود را فــدای جــان کودکــی خردســال کننــد 

کــه بــه ایــن نــوع ماســک احتیــاج دارد.

تعــداد ایــن گــروه از متعصبیــن مذهبــی تــا حــدی زیــاد اســت و یکــی از مراکــز تمرکــز 

آن‌هــا شــهر )بنــی بــراک( اســت کــه نزدیــک و تقریبــاً چســبیده بــه تل‌آویــو اســت. 

ــر  ــه بیش ــت ک ــر سرزبان‌هاس ــا ب ــار آن‌ه ــا و راه و رفت ــادی از کاره ــتان‌های زی داس

ــردن آن مشــکل اســت. آن‌هــا خــود را از  ــاور ک شــبیه قصه‌هــا و افسانه‌هاســت و ب

ــای  ــن دنی ــا در عرصــه ای ــن پ ــرای ای ــه ب ــد ک ــا می‌کنن ــد و ادع ــات دور می‌دانن مادی

خاکــی گذاشــته‌اند کــه وظایــف دینــی خــود را انجــام دهنــد تــا سرانجــام در دنیــای 

دیگــر رســتگار باشــند.

ــام  ــرای انج ــط ب ــه فق ــذت بلک ــب ل ــرای کس ــه ب ــه ن ــد ک ــا مدعی‌ان ــده‌ای از آن‌ه ع

وظیفــه در تولیــد فرزنــد بــه همــر خــود نزدیــک می‌شــوند و اگــر هــم لذتــی ببرنــد 

آن را گناهــی ناخواســته می‌شــارند، حــال همیــن آقایــان می‌خواســتند بــرای حفــظ 
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ــروم  ــود مح ــدگاز خ ــک‌های ض ــال را از ماس ــودکان خردس ــده‌ای از ک ــود ع ــش خ ری

ــر  ــزی بیش ــن چی ــد؟ چنی ــاور کن ــری را ب ــن ام ــت چنی ــی می‌توانس ــه کس ــد. چ کنن

ــر سر زبان‌هــا  ــی اســت کــه گاه گاه شــایع می‌شــود و ب شــبیه جوک‌هــا و لطیفه‌هائ

می‌افتــد. 

یــک وقــت از رادیــو شــنیده بــودم کــه مــادری کــه احساســات مذهبــی‌اش را تحریــک 

کــرده بودنــد پــر جــوان و نورســیده خــود را بــه دســت دژخیــان ســپرده بــود تــا 

بکشــند و حــالا می‌بایســت خــود شــاهد یــک مصاحبــه تلویزیونــی باشــیم و به چشــم 

خــود ببینیــم و بــه گــوش خــود بشــنویم تــا بــاور کنیــم کــه چقــدر ســاده ایــن قبیــل 

امــور پیــش می‌آیــد و اتفــاق می‌افتــد. جــوان مصاحبه‌گــر از مــرد روحانی‌نمائــی کــه 

ــراک ســخن می‌گفــت ســوالی کــرد کــه  از طــرف گــروه متعصبیــن ارتدوکــس بنــی ب

مفهومــش ایــن بــود: بــا اینکــه شــا می‌دانیــد کــه اگــر ایــن ماســک‌ها بــه شــا داده 

شــود عــده‌ای از خردســالان بــدون ماســک می‌ماننــد و جانشــان در معــرض خطــر قرار 

می‌گیــرد آیــا بــا ایــن وجــود بــاز هــم شــا ماســک‌ها را مطالبــه می‌کنیــد؟ مصاحبــه 

شــونده بــدون خجالــت گفــت هــر چــه پیــش آیــد "مــا ماســک‌ها را می‌خواهیــم". 

مصاحبــه کننــده کــه نمی‌توانســت آنچــه را کــه می‌شــنید بــاور کنــد بــه زبــان دیگــر 

بــه او فهمانــد کــه شــا حفــظ چنــد شــاخ مــوی صــورت خــود را بــر جــان عــده‌ای 

کــودک خردســال ترجیــح می‌دهیــد؟ مصاحبــه شــونده مثــل کســی کــه دردی را تکــرار 

ــم". ــک‌ها را می‌خواهی ــا ماس ــت: "م ــد، گف می‌کن

ــت  ــدر دردآور اس ــد و چق ــق دورن ــل و منط ــردم از عق ــی از م ــدر بعض ــا چق خدای

کــه هــر چــه ادعائــی بیشــر از عقــل و منطــق دور باشــد جاذبــه و کشــش بیشــری 

ــی و  ــه کج‌فهم ــن گون ــتفاده از ای ــا سوء‌اس ــی ب ــی و مذهب ــیادان سیاس ــردارد. ش درب

ــت  ــی نیس ــاور کردن ــه ب ــد ک ــی وامی‌دارن ــه کارهائ ــی را ب ــای بزرگ ــری توده‌ه بی‌فک

ــل  ــن قبی ــال ای ــه دنب ــد چشــم بســته ب ــه دام افتاده‌ان ــه ب ــن وجــود آن‌هــا ک ــا ای و ب

ــه در  ــی ک ــد کس ــد مانن ــه می‌کنن ــی ک ــر حرکت ــا ه ــوند و ب ــیده می‌ش ــیادان کش ش

ــد. ــر می‌رون ــود فروت ــی خ ــد در کج‌فهم ــاده باش ــاق افت بات

ماجــرای ماســک‌های )بــردس( بــه خوبــی پایــان یافــت. بــه طریقــی توانســتند 

تعــدادی ماســک مناســب بــرای آقایــان متعصبیــن فراهــم کننــد و ریــش آن‌هــا را از 

ــد. ــی دهن ــرگ رهائ ــر م ــان را از خط ــدن و جان‌ش ــیده ش ــر تراش خط
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ــا  ــین از م ــدام حس ــود و ص ــده ب ــدا درنیام ــه ص ــر ب ــر خط ــه آژی ــود ک ــد روز ب چن

ــی  ــای امریکائ ــه هواپیماه ــد ک ــه می‌ش ــر روز گفت ــا ه ــود. در خبره ــرده ب ــاد نک ی

ــا  ــد و ب ــرار دهن ــگاه متحــرک موشــک‌انداز عراقــی را هــدف ق ــد پای توانســته‌اند چن

ــد  ــه چن ــد و ب ــدم کرده‌ان ــگاه را منه ــد پای ــه چن ــتند ک ــام می‌داش ــت اع شرح و بس

ــد  ــه می‌کردن ــد و بعــد اضاف ــگاه دیگــر آســیب رســانیده‌اند و چــه و چــه کرده‌ان پای

کــه عراقی‌هــا هنــوز قــدرت آن را دارنــد و می‌تواننــد کــه موشک‌هایشــان را بــه ایــن 

ــاب کننــد.  طــرف و آن طــرف پرت

رفتــه رفتــه بــه ایــن وضــع عــادت کردیــم. هــر روز از ســاعت شــش بعدازظهــر بــه 

بعــد منتظــر بودیــم کــه همــراه بــا آژیــر خطــر بشــنویم کــه موشــکی در راه اســت و 

بــه ایــن طــرف می‌آیــد چــون تاکنــون در ســاعات اولیــه تاریکــی بیشــرین موشــک‌ها 

پرتــاب شــده و بــه اینجــا رســیده بــود. نگرانــی و دلهــره یــک آن مــا را تــرک نمی‌کــرد 

و مــا آمــاده بودیــم کــه بــه طــرف اتــاق مســدود برویــم. روزهــای اول موشــک‌اندازی 

ــتیم  ــت آن را نداش ــا وق ــود. م ــی نب ــه خصوص ــز ب ــوم" چی ــدود "خدراط ــاق مس ات

ــه  ــن ک ــود و ای ــگاه ب ــک پناه ــط ی ــا فق ــم. آن ج ــال کنی ــر و خی ــاره‌اش فک ــه درب ک

نمی‌توانســتیم پنجــره ایــن اتــاق را بــاز کنیــم تــا هــوای تــازه بیــرون و داخــل شــود و 

اینکــه روزهــا هــم اتــاق تاریــک بــود و نــور خورشــید در آن داخــل نمی‌شــد اهمیــت 

چندانــی نداشــت. ایــن مربــوط بــه روزهــای اول بــود، بــه تدریــج یــک نــوع احســاس 

دیگــر در مــا بیــدار شــد. ایــن اتــاق نمایان‌گــر جنــگ و تــرس بــود. نمایان‌گــر وقتــی 

ــان  ــر سر ساکنانش ــا را ب ــا خانه‌ه ــد ت ــرف می‌آمدن ــن ط ــه ای ــک‌ها ب ــه موش ــود ک ب

ــت  ــه می‌بایس ــود ک ــذری ب ــق دیرگ ــر دقای ــد. نمایان‌گ ــی بگیرن ــد و قربان ــراب کنن خ

بنشــینیم و انتظــار بکشــیم تــا صــدای انفجــار را بشــنویم و منتظــر باشــیم تــا بــه مــا 

اطــاع دهنــد کــه می‌توانیــم خــود را از بنــد ماســک‌ها آزاد و از محدودیــت هــوای 

ســنگین اتــاق رهائــی دهیــم. 

روزهــا و شــب‌ها کــه از کنــار ایــن اتــاق می‌گذشــتیم خیــال می‌کردیــم کــه از 

ــرده و  ــاز ک ــا ب ــدن م ــرای بلعی ــش را ب ــه دهان ــی ک ــم. زندان ــدان می‌گذری ــار زن کن

ــت آن  ــا وق ــم ت ــر بودی ــه منتظ ــه بی‌صبران ــای اولی ــان را دارد. روزه ــار ورودم انتظ

برســد کــه اتــاق مســدود و پنجــره آن را بــاز کنیــم تــا تاریکــی بــرود و نــور و روشــنائی 

ــگ می‌گذشــت و اثــری از  ــدود یک‌مــاه از شروع جن ــالا ح ــود. ح داخــل اتــاق ش
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پایــان جنــگ و قطــع موشــک‌اندازی نبــود. یــک بــار گفتــه بودنــد ممکــن اســت ایــن 

جنــگ هفته‌هــا و ماه‌هــا و حتــی ســال‌ها طــول بکشــد. اگــر جنــگ خیلــی طولانــی 

ــی  ــن وضع ــت چطــور می‌توانســتیم چنی ــه می‌یاف ــر موشــک‌پرانی ادام می‌شــد و اگ

را تحمــل کنیــم. و حــالا پــس از گذشــت حــدود یــک مــاه و تحمــل زجــر ســی و ســه 

موشــک عراقــی پایانــی بــرای جنــگ و پرتــاب موشــک‌ها نمی‌دیدیــم. دیگــر انتظــار 

ــه  ــن ک ــیدیم. آرزوی ای ــم نمی‌کش ــال اول درآوری ــه ح ــدود را ب ــاق مس ــه ات ــن ک ای

نوارهــا و پلاســتیک‌ها را بــا شــادی از چهارچــوب در و پنجــره اتــاق جــدا کنیــم و دور 

اندازیــم و بــه هــوای پاکیــزه بیــرون و نــور شــادی بخــش اجــازه ورود دهیــم آرزوئــی 

ــود. دور و مبهــم و دور از دســرس ب

ــه  ــزی و ب ــه مرک ــی در منطق ــک‌های عراق ــاق موش ــه اتف ــب ب ــر قری ــون اک ــا کن ت

ــرا  ــد چ ــود می‌گفتن ــه خ ــه ب ــود. هم ــده ب ــرود آم ــراف آن ف ــو و اط ــژه در تل‌آوی وی

نبایــد ایــن موشــک‌ها بــه جــای شــهرها و محــات مســکونی پرجمعیــت در صحــرای 

"نگــو" فــرود آیــد و بــه کســی آســیب نرســاند. صحــرای نگــو منطقــه جنوبــی اسرائیــل 

اســت کــه تعــداد کمــی شــهرک و دهکــده در آن پراکنــده اســت و بقیــه ایــن صحــرا 

ــود  ــه صــورت آرزوئــی درآمــده ب ــن ب سرزمینــی خشــک و بــی‌آب و علــت اســت. ای

کــه روزی یــا شــبی پــس از شــنیدن آژیــر خطــر و حبــس شــدن در اتــاق مســدود ایــن 

خــر مسرت‌آمیــز پخــش شــود کــه ایــن بــار موشــک در صحــرای نگــو افتــاده و یکــی 

آســیب نرســانده اســت.

روز شــنبه روز تعطیــل و شــانزدهم فوریــه بــود و بــه حســابی 5 روز دیگــر از شــبی 

کــه ســه بــار بــه اتــاق مســدود رفتــه بودیــم می‌گذشــت و هنــوز خــری از موشــک‌ها 

ــه انتظــار گذشــت. ســاعت  ــق معمــول هــر روزه ب ــر طب ــداز ظه ــود. ســاعات بع نب

هشــت و ربــع بــود کــه انتظــار سرآمــد و بــاز زوزه وحشــتناک آژیــر خطــر بــه رفــن 

بــه اتــاق مســدود دعــوت شــدیم. ایــن بــار مــا بودیــم کــه صــدای انفجــار موشــک را 

نشــنیدیم یــا موشــک افتــاده بــود و منفجــر نشــده بــود و یــا بــه دریــا و جائــی دور 

افتــاده بــود. یــک لحظــه هــم ایــن نگرانــی تــرس‌آور جــان گرفــت کــه مبــادا موشــک 

حامــل مــواد منفجــره معمولــی نبــوده و بــا خــود گازهــای مــرگ‌آور آورده و بــی سر 

و صــدا کار زجــرآور خــود را شروع کــرده اســت. 

ایــن نگرانــی دیــری نپائیــد ســخنگوی ارتــش اطــاع داد کــه مناطــق الــف، ب، ج، دال 
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ــاکنان  ــد. س ــرون آین ــدود بی ــاق مس ــد و از ات ــک‌ها را بردارن ــد ماس ‍ــ . می‌توانن و ه

منطقــه واو بایــد در اتــاق مســدود بماننــد. ایــن اولیــن بــار بــود کــه ایــن قــدر زود 

ــک در  ــه موش ــود ک ــار ب ــن ب ــدند و اولی ــم آزاد می‌ش ــا ه ــه ب ــج منطق ــاکنان پن س

منطقــه واو فــرود می‌آمــد. ســاکنان منطقــه واو نیــز بــه فاصلــه کمــی اجــازه یافتنــد 

ــن آرزو  ــکر ای ــدا را ش ــد. خ ــک‌ها را بردارن ــد و ماس ــرک کنن ــدود را ت ــاق مس ــه ات ک

بــرآورده شــده بــود: موشــک در صحــرای نگــو افتــاده بــود آن هــم نــه یکــی موشــک 

کــه دو تــا موشــک در آن جــا افتــاده بــود و آســیبی هــم نرســانیده بــود. 

ــل در  ــی اسرائی ــوره اتم ــرف ک ــه ط ــک‌ها را ب ــه موش ــود ک ــه ب ــراق گفت ــوی ع رادی

"دیمونــا" واقــع در صحــرای نگــو پرتــاب کــرده و مدعــی بــود کــه کــوره اتمــی را نابــود 

ــی  ــه موشــک‌ها در جائ ــود ک ــت آن ب ــود حقیق ــراق هــر چــه ب ــای ع ــد. ادع کرده‌ان

ــده یکــی  ــد. آن شــب توانســتند باقیمان ــد کــه آســیبی وارد نکــرده بودن ــاده بودن افت

از موشــک‌ها را در صحــرای نگــو پیــدا کننــد ولــی رد موشــک دومــی را هــان شــب 

پیــدا نکردنــد.

ســه روز بعــد داشــتیم تلویزیــون تماشــا می‌کردیــم. موضوعــی کــه نشــان داده می‌شــد 

یــک گــزارش خــری بــود از مذاکــرات چهــار ســناتور امریکائــی بــا وزیــر دفــاع وقــت 

ــان  ــود. جری ــاً ضبــط شــده ب ــن گــزارش قب اسرائیــل "موشــه آرنــس" در اورشــلیم، ای

گــزارش بــه آن جــا رســیده بــود کــه چهــار ســناتور امریکائــی و وزیــر دفــاع اسرائیل در 

حالیکــه ماســک‌های خــود را بــه شــانه آویختــه بودنــد از اتــاق مســدود بــه سر میــز 

مذاکــره بــاز می‌گشــتند کــه ناگهــان صــدای آژیــر خطــر بلنــد شــد و چــون هــر وقــت 

آژیــر خطــر صحیــح بــود از رادیــو و تلویزیــون پخــش می‌شــد کــه تأکیــد شــود کــه 

صحیــح اســت و اشــتباهی رخ نــداده، بــرای یــک لحظــه ایــن طــور بــه نظــر رســید کــه 

ســناتورهای مذاکــره کننــده بایــد دوبــاره بــه اتــاق مســدود بازگردنــد، کــه البتــه ایــن 

طــور نبــود. و ایــن مــا بودیــم کــه اتــاق مســدود انتظارمــان را می‌کشــید.

قبــل از ایــن چهــار ســناتور چنــد نماینــده کنگــره و ســناتور امریکائــی دیگــر از تاریــخ 

شروع موشــک‌اندازی بــه اسرائیــل آمــده بودنــد. شــهردار نیویــورک هــم آمــده 

ــد  ــان بودن ــه همراهش ــده‌ای ک ــو و ع ــهردار تل‌آوی ــا ش ــود و ب ــل ب ــان اوای ــود. ه ب

ــد  ــه ببینن ــد ک ــد. می‌رفتن ــدن کنن ــک دی ــقوط موش ــل س ــک مح ــه از ی ــد ک می‌رفتن

انفجــار موشــک چــه بــه روز مــردم آورده اســت، هــان روز یــک ســناتور برجســته 
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امریکائــی نیــز در تل‌آویــو بــود و وقتــی کــه از ویرانی‌هــای حاصــل از ســقوط یــک 

موشــک را بازدیــد می‌کــرد طــی ســخنان کوتاهــی گفــت: حــالا مــا و همــه مــردم دنیــا 

بایــد از کاری کــه دولــت اسرائیــل چنــد ســال قبــل کــرد تشــکر کنیــم. آن وقــت کــه 

اسرائیــل تأسیســات اتمــی عــراق را بمبــاران کــرد همــه ایــن عمــل را نادرســت خواندنــد 

ــی  ــت زنگ ــیر را از دس ــه شمش ــته ک ــق داش ــل ح ــه اسرائی ــتند ک ــد می‌دانس ــر چن ه

مســت بگیــرد. حــالا مــا می‌دانیــم کــه اگــر عــراق بمــب اتمــی بــه دســت آورده بــود 

بــر سر مــردم دنیــا چــه مــی‌آورد. همــه مــا دیدیــم و شــنیدیم کــه عــراق در موقــع 

بــه کار بــردن گازهــای مــرگ‌آور تردیــدی بــه خــود راه نــداد. آیــا بــه همیــن راحتــی 

ــد ســپاس‌گزار  ــا بای ــردم دنی ــا م ــه م ــرد؟ و حــالا هم از اســلحه اتمــی اســتفاده نمی‌ک

ــرد و دســت  ــاران ک ــوره اتمــی عــراق را بمب ــع ک ــه موق ــه ب ــل باشــیم ک ــت اسرائی دول

صــدام حســین را از رســیدن بــه بمــب اتمــی کوتــاه نمــود. شــخصیت‌های دیگــری نیــز 

ــد. ــد کرده‌ان ــی را تکــرار و تأیی ــن نظــر ســناتور امریکائ ای

ــارتی وارد  ــود و خس ــر ب ــود بی‌خط ــلف خ ــک س ــد دو موش ــز مانن ــک نی ــن موش ای

نکــرد. حــالا حســاب موشــک‌ها طــی چهــارده دفعــه موشــک‌پرانی بــه ســی و شــش 

موشــک رســیده بــود. می‌دیدیــم کــه فاصلــه بیــن پرتــاب موشــک‌ها بــه تدریــج زیــاد 

ــته  ــک نداش ــا موش ــر عراقی‌ه ــاید دیگ ــه ش ــدیم ک ــدوار می‌ش ــی امی ــود. گاه می‌ش

باشــند یــا نتواننــد اگــر دارنــد آن‌هــا را پرتــاب کننــد و گاهــی ایــن امیــد را از دســت 

می‌دادیــم کــه جنــگ بــه زودی تمــام شــود و پایــان ماجــرا فــرا رســد. بیــش از یــک 

ــی را در خــاک  ــد و هدف‌هائ ــود کــه نیروهــای موتلــف مشــغول جنــگ بودن مــاه ب

ــد.  ــاران می‌کردن ــت بمب ــراق و در خــاک کوی ع

گفتــه می‌شــد کــه فــان قــدر درصــد از نیــروی هوائــی و بــه هــان قــدر درصــد از 

ــا مصــدوم شــده‌اند، گاهــی  ــاران شــده و معــدوم ی تانک‌هــا و توپ‌هــای عراقــی بمب

ــود و رشــد می‌کــرد و بیشــر می‌شــد: بیســت درصــد،  ــاد ب ــی زی ــن درصدهــا خیل ای

ســی درصــد و چهــل درصــد و گاهــی نیــز اظهــار تردیــد می‌شــد و درصدهــا کاهــش 

ــر  ــا ه ــد. درصده ــد می‌ش ــزده درص ــا پان ــد ی ــرد و ده درص ــزل می‌ک ــت و تن می‌یاف

چــه  نیروهــای عراقــی همچنــان در جــای خــود محکــم ایســتاده بودنــد و اثــری از 

شکســت در آن‌هــا دیــده نمی‌شــد. درســت اســت آن‌هــا کاری نمی‌کردنــد. آن‌هــا ســعی 

نمی‌کردنــد جلــو هواپیماهــای مهاجــم را بگیرنــد نگذارنــد کــه عــراق را بمبــاران کننــد. 
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می‌گفتنــد نیروهــای هوائــی عــراق صدمــه زیــادی ندیــده اســت. ولــی هواپیماهــای 

عراقــی هیــچ کاری نمی‌کردنــد تــا جلــو خســاراتی کــه بــه نیروهایشــان وارد می‌شــود 

را بگیرنــد. معلــوم نبــود کجــا هســتند.

یــک روز خبرگزاری‌هــا خــر دادنــد کــه چنــد هواپیــای عراقــی بــه ایــران گریخته‌انــد 

و بعــد خــر از فــرار چنــد هواپیــای دیگــر بــه میــان آمــد. ایــن خــر خوبــی بــود کــه 

نیروهــای جنگــی عــراق از دســت صــدام حســین می‌گریختنــد و بــه ایــران پناهنــده 

ــب  ــود. اغل ــود ب ــی خ ــای زمین ــه نیروه ــی ب ــیار متک ــین بس ــدام حس ــدند. ص می‌ش

ــی  ــروی هوائ ــه هــر چقــدر نی ــد ک ــان می‌گفتن ــک زب ــن سیاســی و نظامــی ی مفسری

کشــورهای موتلــف فعــال و کارآمــد باشــد نمی‌توانــد نیروهــای زمینــی و تانک‌هــا و 

ــدن عــراق  ــرون ران ــرای آزاد کــردن کویــت و بی ــرد و ب ــن ب توپ‌هــای عــراق را از بی

راهــی جــز حملــه زمینــی نیســت.

بــه نظــر می‌رســید کــه صــدام حســین حــاضر بــود هــر ســختی و حملــه و ویرانــی 

ــود را  ــی خ ــای زمین ــه نیروه ــد ک ــار کن ــف را ناچ ــای موتل ــا نیروه ــد ت ــول کن را قب

وارد معرکــه کننــد تــا او بتوانــد هــر بلائــی کــه می‌خواهــد بــر سر آن‌هــا بیــاورد. او 

بارهــا گفتــه بــود کــه جوجه‌هــا را آخــر پائیــز می‌شــارند و قصــه‌اش ایــن بــود کــه 

ــوم خواهــد شــد کــه مــرد کیســت و نامــرد کــدام  ــی معل ــه زمین پــس از شروع حمل

اســت. او شــش هــزار دســتگاه تانــک و تعــداد بســیار و نامعلومــی تــوپ و ســاح‌های 

ــای  ــه در پناهگاه‌ه ــلح ک ــاز مس ــون سرب ــم میلی ــب نی ــت و قری ــر داش ــدرن دیگ م

ــه  ــم ب ــراً خ ــد و ظاه ــل می‌کردن ــی را تحم ــات هوائ ــات حم ــود ضرب ــتحکم خ مس

ابــرو نمی‌آوردنــد. هــر کــس بــه خــود می‌گفــت: اگــر حمــات ســنگین هواپیماهــای 

کشــورهای موتلــف نمی‌توانــد کاری از پیــش بــرد و خللــی بــه قــدرت عراقی‌هــا وارد 

ــزان  ــزده اســت و از می ــه آب ن ــدار ب ــی دارد و صــدام حســین بی‌گ ــاً دلیل ــد حت کن

ــچ  ــار هی ــر ب ــچ وجــه زی ــه هی ــه ب ــوده ک ــا خــر ب ــدرت نیروهــای جنگــی خــود ب ق

پیشــنهاد و صلحــی نرفتــه و جنــگ را بــا آغــوش بــاز پذیــرا شــده اســت. بــه راســتی 

ــچ  ــود کــه گفــت هی ــن عــراق ب ــود کــه جنــگ را شروع کــرد و ای ــن عــراق ب هــم ای

وقــت از کویــت عقب‌نشــینی نخواهــد کــرد و ایــن عــراق بــود کــه نیروهــای مســلح 

همــه کشــورها را بــه مبــارزه دعــوت کــرد.

اگــر او بــه خــود و نیروهــای نظامــی خــود اعتــاد نمی‌داشــت می‌بایســت یــک جائــی 
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کوتــاه بیایــد و دســت از زورآزمائــی بــردارد. پــس اگــر او از جنــگ نترســیده بی‌دلیــل 

و از روی بی‌فکــری نبــوده اســت. شــاید رئیــس جمهــور عــراق هواپیماهــای جنگــی‌اش 

را در جــای امنــی مخفــی کــرده و آن‌هــا را ســالم بــرای وقتــی نــگاه داشــته کــه جنــگ 

ــی  ــدر زمین ــای مقت ــرای نیروه ــی ب ــظ هوائ ــا حاف ــا آن‌ه ــود ت ــر می‌ش ــی درگی زمین

عــراق باشــند کــه ســخت بــه قــدرت و قــوت آن‌هــا می‌بالیــد.

ــار عــراق در یــک  ــک ب ــود؟ ی ــان جنــگ چــه خواهــد ب ــد کــه پای چــه کســی می‌دان

حملــه زمینــی محــدود قدرت‌نمائــی کــرد ولــی بــه زودی دســت از پــا درازتــر بازگشــت 

ــد و صــدام  ــی در ســنگرها و پناهگاه‌هــای خــود بودن ــن حــال نیروهــای عراق ــا ای ب

حســین در هــر فرصتــی شــاخ و شــانه می‌کشــید کــه وقتــی جنــگ زمینــی شروع شــود 

سربــازان او از کشــته پشــته خواهنــد ســاخت و چنیــن و چنــان خواهنــد کــرد. او بــه 

میــدان جنــگ ایــران و عــراق جنــگ "قادســیه" نــام داده بــود و حــالا ایــن جنــک را 

ــگ  ــن جن ــان ای ــه در پای ــر ک ــن تعبیی ــه ای ــد ب ــا "ام المحــارب" می‌نامی ــادر جنگ‌ه م

ــه  ــر هم ــلط ب ــرای تس ــراق ب ــت ع ــت و دس ــد رف ــن خواهن ــم از بی ــای مهاج نیروه

منطقــه خــاور میانــه بــاز خواهــد شــد و ایــن پایــان جنگ‌هــا و درگیرهــا بــا ممالــک 

خــارج از منطقــه خواهــد بــود و دیگــر جنگــی چنیــن مهــم پیــش نخواهــد آمــد.

مــا بــا شــنیدن خبرهــای بیســت یــا ســی یــا چهــل درصــد نابــودی نیروهــای عراقــی 

امیــدوار می‌شــدیم کــه جنــگ بــه پایــان خواهــد رســید و بــا مبــارزه طلبی‌هــای صــدام 

ــن آرزو  ــج ای ــه تدری ــم و ب ــده نزدیــک نمی‌دیدی ــی در آین ــرای جنــگ پایان حســین، ب

ــاق مســدود  ــه جــان نوارچســب‌ها و نایلون‌هــای ات ــه روزی ب ــم ک ــاد می‌بردی را از ی

بیافتیــم و دق دلمــان را بــا کنــدن و دور انداخــن آن‌هــا خالــی کنیــم. هرجــا می‌رفتیــم 

ماســک‌های ضــدگاز را بــا خــود می‌بردیــم و هــر وقــت خیال‌بافــی می‌کردیــم 

ــر راه  ــیدیم و روز دیگ ــی می‌اندیش ــک‌های عراق ــردن موش ــود ک ــرای ناب ــی ب راه‌هائ

دیگــری بــرای نابــودی آن‌هــا پیــدا می‌کردیــم و جانشــین اندیشــه قبلــی می‌کردیــم. 

ــم،  ــث می‌کردی ــف بح ــورهای موتل ــای کش ــراق و نیروه ــی ع ــدرت نظام ــاره ق درب

می‌گفتیــم صــدام چــه فکــر کــرد کــه بــا همــه کشــورهای قدرتمنــد درافتــاد و نتیجــه 

می‌گرفتیــم کــه حتــاً حیلــه‌ای در آســتین دارد. و وقتــی کــه عراقی‌هــا گفتنــد کــه بــه 

ــذرد و  ــه از ماســک‌های ضــدگاز هــم می‌گ ــد ک ــت یافته‌ان ــازه‌ای دس ــرگ‌آور ت گاز م

هیــچ وســیله‌ای نمی‌شناســند کــه بتوانــد در مقابــل قــدرت نفــوذ آن پایــداری و از اثــر 
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زجــرآور آن جلوگیــری کنــد هــم ترســیدیم و هــم بیشــر شــک کردیــم کــه عراقی‌هــا 

غافــل و بیــکار نبوده‌انــد و خــود را بــرای روزی کــه جنــگ زمینــی آغــاز شــود آمــاده 

کرده‌انــد و حــدس زدیــم کــه عراقی‌هــا توانســته‌اند دانشــمندان و متفکرینــی 

تربیــت یــا اســتخدام کننــد کــه ســاح‌های تــازه و ناشــناخته‌ای بــرای آن‌هــا بســازند 

ــان پرقدرتشــان  ــل حریف ــد در مقاب ــه می‌توانن ــه طوریک ــد، ب ــت کنن ــا را تقوی و آن‌ه

بایســتند و موجــب تعجــب همــگان گردنــد.

فــرار هواپیماهــای عراقــی بــه ایــران در ابتــدا اشــاره‌ای بــود شــیرین و امیــدوار کننــده 

ــداد  ــد تع ــگ. بع ــدت جن ــدن م ــاه ش ــی و کوت ــای عراق ــی نیروه ــت درون ــر شکس ب

هواپیماهــای فــراری افزایــش یافــت و ســی فرونــد و چهــل فرونــد و بعــد شــصت و 

ــاد فرونــد شــد و همیــن طــور در مــدت کوتاهــی زیادتــر شــد و تعــداد آن‌هــا  هفت

بــالا رفــت تــا آخــر رســید بــه 150 فرونــد و بیشــر. وقتــی تعــداد هواپیماهائــی کــه 

ــه ایــن حــد رســید معلــوم شــد کــه ایــن فــرار نیســت  ــه ایــران پــرواز می‌کردنــد ب ب

و نوعــی پنــاه جســن اســت، زیــرا اگــر هواپیماهــا می‌خواســتند فــرار کننــد و فــرار 

ــد و  ــه عمــل می‌آوردن ــه آن‌هــا ب ــر علی ــا مقامــات عراقــی اقدامــی ب ــد حت می‌کردن

ــد.  ــا برمی‌آمدن ــرار آن‌ه ــری از ف درصــدد جلوگی

شــاید قابــل قبــول بــود کــه چنــد فرونــد هواپیماهائــی کــه دفعــه اول در ایــران فــرود 

ــن  ــر و بیشــر ای ــداً در گروه‌هــای بزرگ‌ت ــه بع ــی اینک ــرده باشــند ول ــرار ک ــد ف آمدن

ــه  ــردن آن از طــرف عراقی‌هــا ب ــف ک ــرای متوق ــی هــم ب ــرار شــد و اقدام عمــل تک

عمــل نیامــد، ناگفتــه معلــوم بــود کــه موضــوع فــرار هواپیماهــا در میــان نیســت و 

نوعــی توافــق و قــرارداد در پــس پــرده ایــن ماجراســت چــون قبــل از اینکــه خلبانــان 

عراقــی هواپیماهــای جنگــی خــود را در ایــران فــرود آورنــد بعضــی مقامــات بلند‌پایــه 

ــا  ــد. ب ــرده بودن ــره ک ــا مقامــات جمهــوری اســامی مذاک ــه و ب ــران رفت ــه ای عــراق ب

توجــه بــه ایــن برداشــت بــه جــای ایــن کــه فــرود آمــدن هواپیماهــای جنگــی عــراق 

در ایــران موجــب خوشــحالی و تصــورات شــیرین باشــد باعــث شــد ایــن تردیــد پیــدا 

شــود کــه مبــادا جمهــوری اســامی گذشــته نزدیــک را بــه دســت فراموشــی ســپرده 

ــه  ــود ک ــرده ب ــام ک ــران اع ــون ای ــد، چ ــده باش ــراق برآم ــا ع ــکاری ب ــدد هم و درص

هواپیماهــای جنگــی عــراق را تــا پایــان جنــگ نــگاه خواهــد داشــت. ایــن قابــل فهــم 

بــود کــه مقامــات جمهــوری اســامی خطــر ارتــش عــراق و صــدام حســین را بــرای 
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ایــران دســت کــم نمی‌گیرنــد و می‌داننــد کــه اگــر عــراق بتوانــد یــک کشــور عربــی 

عضــو ســازمان ملــل را اشــغال و بــه خــود ضمیمــه کنــد، در صــورت داشــن قــدرت 

می‌توانــد هــر ادعائــی را مطــرح نمایــد و عملــی کنــد و خطــر صــدام حســین بــرای 

ایــران کمــر از هیــچ یــک از همســایگان عــرب عــراق نیســت. پــس چــرا جمهــوری 

اســامی بــه جــای آن کــه از موقعیــت ضعیــف فعلــی عــراق اســتفاده کنــد و حقــوق 

ــد  ــر چن ــد و ه ــار می‌کن ــراق رفت ــا ع ــت ب ــف و محب ــا لط ــد، ب ــه نمای ــود را مطالب خ

خواســتار خــروج عــراق از کویــت اســت، نــه تنهــا کاری نمی‌کنــد کــه موجــب رنجــش 

ــران  ــراق در ای ــی ع ــد هواپیماهــای جنگ ــت می‌کن ــه موافق ــردد، ک صــدام حســین گ

پنــاه گیرنــد و از خطــر نابــودی رهائــی یابنــد. آیــا بعــداً وقتــی کــه جنــگ سرنوشــت، 

جنــگ نیروهــای زمینــی در عــراق شروع شــد، مقامــات جمهــوری اســامی مرتکب این 

اشــتباه خواهنــد شــد کــه بــه ایــن هواپیماهــا اجــازه دهنــد کــه بــه عــراق بازگردنــد و 

در نــرد بــا نیروهــای موتلــف شرکــت کننــد و اتهــام همــکاری بــا عــراق در جنــگ و 

نتایــج بعــدی آن را بپذیرنــد؟

اگــر حقایــق پشــت پــرده را نمی‌دانســتیم و نمی‌توانســتیم بفهمیــم کــه بیــن مقامــات 

ــول و  ــدل و چــه ق ــی رد و ب ــراق چــه صحبت‌هائ ــوری ع ــوری اســامی و جمه جمه

قرارهائــی گذاشــته شــده می‌توانســتیم عنــان افــکار و خیــالات خــود را آزاد بگذاریــم 

ــه  ــد ک ــی کرده‌ان ــامی پیش‌بین ــوری اس ــات جمه ــاید مقام ــه، ش ــم ک ــدس بزنی و ح

ــد  ــت کرده‌ان ــه موافق ــت و در نتیج ــک اس ــراق نزدی ــی ع ــای نظام ــان کار نیروه پای

کــه هواپیماهــای جنگــی و مــدرن عــراق در ایــران فــرود آیــد بــا ایــن برداشــت کــه 

هــر چــه پیــش آیــد ایــران می‌توانــد ایــن هواپیماهــا را بــه عــراق بــاز پــس ندهــد: 

ــس  ــت – پ ــن اس ــاً غیرممک ــه تقریب ــود – ک ــق ش ــی موف ــگ فعل ــراق در جن ــر ع اگ

ــژه  ــه وی ــیار و ب ــات بس ــلحه و مه ــت دادن اس ــخت و از دس ــان س ــی چن از جنگ

ایــن هواپیماهــای جنگــی کــه تقریبــاً تمــام نیــروی هوائــی عــراق اســت، عــراق بــرای 

پــس گرفــن ایــن هواپیماهــا قــادر بــه درگیــری مجــدد بــا ایــران نخواهــد بــود و اگــر 

شکســت بخــورد – کــه قابــل پیش‌بینــی و تقریبــاً امــری تمــام شــده اســت – چــه ایــن 

ــروای عــراق باشــد و چــه "صــدام حســین"  "صــدام حســین" رئیــس جمهــور و فرمان

دیگــری زمــام قــدرت در عــراق را بــه دســت گیــرد، در صورتــی کــه جمهــوری اســامی 

بخواهــد ایــن هواپیماهــا را بابــت قســمتی از خســاراتی کــه عراقی‌هــا در جنــگ بــه 

ایــران وارد آورده‌انــد نــزد خــود نــگاه دارد و بــه عــراق بــاز پــس ندهــد، عــراق قــدرت 
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آن را نخواهــد داشــت کــه بــرای بــاز پــس گرفــن آن‌هــا دســت بــه اقــدام نظامــی بزنــد 

و اگــر هــم بخواهــد از طریــق قانونــی اســرداد آن‌هــا را مطالبــه نمایــد حتــا بایــد 

جوابگــوی خســاراتی هــم باشــد کــه در جنــگ وارد آورده اســت. بنابرایــن جمهــوری 

اســامی از قبــول و پنــاه دادن بــه ایــن هواپیماهــا هیــچ خطــری را اســتقبال نمی‌کــرد 

و هیــچ ضرری نمی‌دیــد و بــه فــرض تقریبــاً محــال اگــر بــه دلایلــی مجبــور بــه اســرداد 

ــت خــود  ــل حســن نی ــس دادن آن‌هــا را دلی ــن هواپیماهــا می‌شــد می‌توانســت پ ای

بــه همســایه مســلمان خــود قلمــداد کنــد.

در مــورد عراقی‌هــا نیــز فکــر فرســتادن هواپیماهــای جنگی‌شــان بــه ایــران در نظــر 

ــه  ــد ب ــراق می‌ماندن ــا در ع ــر هواپیماه ــون اگ ــود چ ــه نب ــل و اندیش اول دور از عق

احتــال زیــاد بــا توجــه بــه قــدرت نیروهــای هوائــی کشــورهای موتلــف و ایــن کــه 

ــد،  ــن می‌رفتن ــتند از بی ــاع نداش ــداری و دف ــدرت پای ــا ق ــل آن‌ه ــا در مقاب عراقی‌ه

ــارزه را  ــن مب ــد ای ــا قص ــه عراقی‌ه ــمن – ک ــای دش ــا هواپیماه ــارزه ب ــواه در مب خ

نداشــتند – و خــواه بی‌حرکــت و بی‌اثــر در مخفی‌گاه‌هــای خــود باقــی مانــدن. 

بنابرایــن ارســال هواپیماهــا بــه ایــران ایــن مزیــت را از نقطــه نظــر عراقی‌هــا داشــت 

ــد  ــر می‌کردن ــتند – فک ــه آرزوی آن را داش ــروز می‌شــدند – ک ــگ پی ــر در جن ــه اگ ک

قــادر بــه پــس گرفــن هواپیماهــای جنگی‌شــان هســتند و اگــر شکســت می‌خوردنــد 

– کــه آن را بعیــد می‌دانســتند – امیــدوار بودنــد کــه بتواننــد بــا قــول و قــراری و یــا 

ــن هواپیماهــا را  ــرض ای ــه ف ــر ب ــد و اگ ــس بگیرن ــازی هواپیماهایشــان را پ دادن امتی

نمی‌توانســتند پــس بگیرنــد، بــودن ایــن هواپیماهــا در ایــران یــا نابــود شــدن آن‌هــا در 

عــراق از یــک نقطــه نظــر بــرای آن‌هــا تفاوتــی نداشــت و آن ایــن کــه: در هــر صــورت 

آن‌هــا مالــک ایــن هواپیماهــا نبودنــد.

ولــی در پــس ایــن اندیشــه‌ها می‌توانســت اندیشــه‌های عمیق‌تــری باشــد کــه 

ــی‌داد: ــوه م ــه جل ــران را ناموج ــه ای ــا ب ــال هواپیماه ارس

الــف- فرســتادن هواپیماهــای جنگــی خــواه بــه صــورت ارســال رســمی و خــواه بــه 

ــان و مــردم عــراق را تضعیــف  ــازان و جنگجوی ــه سرب ــرار هواپیماهــا روحی ــوان ف عن

ــود را  ــی خ ــای نظام ــت نیروه ــراق شکس ــران ع ــه ره ــود ک ــان آن ب ــرد و نش می‌ک

ــن هواپیماهــا را در عــراق  ــد ای ــد و معتقــد شــده‌اند کــه نمی‌توانن ــی کرده‌ان پیش‌بین

حفــظ کننــد و یــا آن‌هــا را بــر علیــه نیروهــای دشــمن بــه کار اندازنــد.
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ب- اگــر عــراق مجبــور می‌شــد صلــح کنــد یــا آتش‌بــس و یــا تســلیم را قبــول نمایــد 

در موقــع مذاکــرات مربــوط بــه آن هــر قــدر ضعیف‌تــر بــود، امــکان تحمیــل شرایــط 

ــود. ــر ب ســخت‌تری از طــرف دشــمن متحمل‌ت

پ- آیــا بهــر نبــود کــه هواپیماهــا در عــراق بمانــد و بــه فــرض تعــدادی از آن‌هــا در 

جریــان حمــات هوائــی نابــود شــود و بقیــه آنچــه در موقــع صلــح یــا آتش‌بــس و یــا 

تســلیم باقــی می‌مانــد تحــت اختیــار خــود عــراق باشــد و بــرای پــس گرفــن آن‌هــا 

دچــار مشــکل نشــود.

ت- آیــا ایــن درســت بــود کــه هواپیماهــا را بــه ایــران بفرســتند کــه اگــر آن‌هــا را پــس 

ندادنــد هــر قــدر خــود بــه خاطــر نداشــن ایــن هواپیماهــا ضعیــف شــده‌اند، ایــران 

را بــه هــان انــدازه تقویــت کــرده باشــند. هــان ایرانــی کــه عراقی‌هــا هنــوز کینــه 

ــد. ــرون نکرده‌ان ــد از دل بی شکســتی را کــه از آن خورده‌ان

شــاید عراقی‌هــا مطمــن بودنــد کــه در هنــگام جنــگ زمینــی بــر نیروهــای موتلــف 

پیــروز خواهنــد شــد و بــاور نمی‌کردنــد کــه در چنــان صورتــی ایــران بــرای پــس دادن 

ــور  ــس جمه ــخص رئی ــم ش ــن تصمی ــم ای ــاید ه ــد و ش ــی کن ــا اشکال‌تراش هواپیماه

عــراق صــدام حســین بــود و کســی جــرأت نکــرده بــود بــر خــاف حــرف او حرفــی 

بزنــد یــا اســتدلالی ارائــه دهــد.
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فصل سوم
ـــــــــــــــــــــــــــــــ جنگ سرنوشت: "ام‌الحروب" مادر جنگ‌ها

صدام حسین – هامان

ــات و  ــکان شروع عملی ــد ام ــر می‌ش ــه نزدیک‌ت ــاه فوری ــه دوم م ــه نیم ــه ک ــر چ ه

جنــگ زمینــی افزایــش می‌یافــت. فرماندهــان نیروهــای نظامــی کشــورهای موتلــف 

بــا خونــردی از آمادگــی بــرای حملــه و جنــگ زمینــی بــر علیــه عــراق دم می‌زدنــد و 

صــدام حســین از پناهــگاه مطمــن خــود تهدیــد می‌کــرد کــه بــا شروع جنــگ زمینــی 

ــر  ــرد. اگ ــد ک ــود خواه ــا را ناب ــوص امریکائی‌ه ــه خص ــف و ب ــای موتل ــه نیروه هم

واقعــاً عراقی‌هــا بتواننــد در موقــع حملــه نیروهــای زمینــی و شروع جنــگ سرنوشــت 

پیــروزی بــه دســت آورنــد چــه پیــش خواهــد آمــد. شــک بــود کــه عراقی‌هــا بتواننــد 

موفــق شــوند. و اگــر هــم در شروع حملــه بــه پیروزی‌هائــی دســت می‌یافتنــد تقریبــاً 

مســلم بــود کــه در پایــان شکســت خواهنــد خــورد و نتیجــه ایــن قبیــل موفقیت‌هــا 

طولانی‌تــر شــدن جنــگ اســت و بــس.

ــگ  ــدن از جن ــع ش ــری و مان ــرای میانجی‌گ ــت ب ــه فعالی ــوم فوری ــه س ــل ده از اوای

ــد.  ــر ش ــد زیادت ــته باش ــاد دربرداش ــی زی ــات جان ــت تلف ــور می‌رف ــه تص ــی ک زمین
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فعالیــت میانجی‌گــری از وقتــی کــه هیــچ کوششــی بــرای جلوگیــری از شروع جنــگ 

در پایــان مهلــت تعییــن شــده "اولتیماتــوم" بــه نتیجــه نرســیده بــود، قطــع شــده بــود 

و چــون عراقی‌هــا هــر از گاهــی بــرای ایــن کــه کســی تصــور نکنــد دســت از کویــت 

خواهنــد شســت اعــام می‌کردنــد کــه اســتان نوزدهــم از عــراق جداشــدنی نیســت و 

هیــچ بحثــی راجــع بــه آن قابــل قبــول نمی‌باشــد، دیگــر کســی یــا مقامــی یــا دولتــی 

ــرد.  ــری نمی‌ک ــح و میانجی‌گ ــرای صل ــی ب ــاً – فعالیت ــل علن – لااق

فعالیــت بــرای میانجی‌گــری وقتــی از سر گرفتــه شــد کــه روزی بــه نــاگاه عراقی‌هــا 

ــد. پــس  ــد از کویــت عقب‌نشــینی کنن ــد کــه در تحــت شرایطــی حاضرن اشــاره کردن

از چنــد مــاه ایــن اولیــن بــار بــود کــه از کویــت دوبــاره بــه نــام "کویــت" نــام بــرده 

ــر و  ــار اشــاره‌ای صریح‌ت ــن ب ــوان اســتان نوزدهــم را نداشــت. ای می‌شــد و دیگــر عن

ــار عــراق کــه  ــن ب ــود. ای ــه دســت آمــده ب ــر از شکســت نیروهــای عراقــی ب واضح‌ت

ــه آن را  ــر از آنچ ــمی غی ــود اس ــم خ ــتان نوزده ــود از اس ــاضر نب ــه ح ــچ وج ــه هی ب

نامیــده بشــنود، خــود دوبــاره کویــت را کویــت خوانــده بــود و ایــن در واقــع اعــراف 

بــه شکســت بــود و در واقــع بــه همیــن اعــراف بــه شکســت بــود کــه ایــران و اتحــاد 

ــی خــود را  ــری و علن ــه فعالیت‌هــای میانجی‌گ ــرد ک ــر شــوروی را تشــویق ک جماهی

از سر گیرنــد.

موتلفیــن پیشــنهاد شروط عراقی‌هــا را نپذیرفتنــد و اعــام کردنــد کــه عراقی‌هــا بایــد 

همــه قطعنامه‌هــای ســازمان ملــل را بــدون چــون و چــرا بپذیرنــد و از کویــت بیــرون 

رونــد. دوبــاره گل‌هــای امیــد در دلمــان جوانــه زد کــه جنــگ بــه زودی تمــام می‌شــود 

و مــا اتــاق مســدود را می‌گشــائیم و بــدون ماســک‌های ضــدگاز اینجــا و آنجــا 

می‌رویــم. ایــن امیــد و شــادی زودگــذر بــود و یــا بــه تجربــه می‌دانســتیم تــا همــه 

چیــز بطــور قطــع و یقیــن تمــام نشــود نبایــد بــه ایــن امیــد واهــی دل خــوش کنیــم.

جمهــوری اســامی پیشــنهاداتی بــرای جلوگیــری از جنــگ زمینــی و قطــع مخاصــات 

ــد،  ــراق باش ــول ع ــورد قب ــنهادات م ــن پیش ــه ای ــید ک ــر می‌رس ــه نظ ــود و ب داده ب

ــالای حکومــت  ــات رده ب ــن پیشــنهادات بارهــا مقام ــه ای ــه و ارائ ــل از تهی چــون قب

ــد. شــک  ــرده بودن ــات ک ــور اســامی ملاق ــس جمه ــا رئی ــده و ب ــران آم ــه ای ــراق ب ع

ــا  ــرد. باره ــرار گی ــن ق ــول موتلفی ــورد قب ــوری اســامی م ــه پیشــنهادات جمه ــود ک ب

رئیــس جمهــور امریــکا گفتــه بــود کــه نیروهــای موتلــف بــه چیــزی کمــر از اجــرای 
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ــد داد. ــن نخواه ــل ت ــازمان مل ــای س قطعنامه‌ه

ــی اتحــاد شــوروی  ــد. مســائل داخل ــدرکار میانجی‌گــری بودن روس‌هــا هــم دســت ان

ــادی  ــال‌های زی ــود. س ــام ش ــراق انج ــور ع ــع کش ــه نف ــه کاری  ب ــرد ک ــاب می‌ک ایج

ــود و دو کشــور  ــراق ب ــی تســلیحات ع ــده اصل ــن کنن ــه اتحــاد شــوروی تأمی ــود ک ب

پیمان‌هــای دوســتی و مــودت بــا هــم داشــتند. بــا اینکــه اتحــاد شــوروی در ســازمان 

ملــل بــه ضرر عــراق و بــه نفــع کویــت رأی داده بــود، بــه خاطــر فشــاری کــه عــده‌ای 

ــین و  ــت پیش ــه سیاس ــت ب ــرای بازگش ــوروی ب ــم ش ــت قدی ــه سیاس ــاداران ب از وف

ــد  ــود کاری کن ــور ب ــوروی مجب ــت ش ــد. دول ــرب وارد می‌آوردن ــا دول غ ــت ب مخالف

کــه نشــان دهنــده ایــن باشــد کــه عــراق را تنهــا نگذاشــته اســت و بفهمانــد کــه آن 

ــکا  ــت امری ــه سیاس ــد و دنبال ــل می‌کن ــود عم ــع خ ــت و مناف ــق سیاس ــور مطاب کش

نیســت. اتهــام دنبالــه روی اتحــاد شــوروی از دول غربــی جســته و گریختــه اینجــا و 

آنجــا عنــوان شــده بــود.

ــار  ــران را نپذیرفــت و آن را رد کــرد. صــدام یــک ب ــح ای صــدام حســین پیشــنهاد صل

دیگــر قــد علــم کــرد و چنیــن وانمــود ســاخت کــه از موضــع قــدرت حــرف می‌زنــد 

و گفــت اگــر نیروهــای موتلــف و موتلفیــن نمی‌خواهنــد سربــازان خــود را بــه کشــن 

دهنــد بایــد بــه طریقــی بــا او کنــار آینــد والا او بــه قــدرت ارتــش و نیــروی زمینــی 

خــود اعتــاد دارد‌ و می‌دانــد کــه هــر وقــت جنــگ زمینــی شروع شــود سربازانــش 

ــا  ــت: م ــند. او می‌گف ــتان‌ها بنویس ــه در داس ــت ک ــد افروخ ــش برخواهن ــان آت چن

بــا امریکائیــان "بــا دیگــران چنــدان کاری نداشــت" چنــان درســی خواهیــم آموخــت 

ــه از خــدا می‌خواهــد  ــرد ک ــن وانمــود می‌ک ــد و چنی ــچ وقــت فرامــوش نکنن ــه هی ک

ــرد  ــه م ــد ک ــان ده ــا نش ــه دنی ــا او ب ــد ت ــه کنن ــت حمل ــه کوی ــف ب ــای موتل نیروه

کیســت و قــدرت کجــا متمرکــز شــده اســت.

بــا رد پیشــنهاد صلــح جمهــوری اســامی، طــارق عزیــز وزیــر خارجــه عــراق – هــان 

ــل دور از  ــذارد اسرائی ــراق نمی‌گ ــه ع ــود ک ــه ب ــا گفت ــگ باره ــل از شروع جن ــه قب ک

ــران  ــد و میــوه پیــروزی را بچشــد و تکــرار کــرده بــود کــه اسرائیــل را وی جنــگ بمان

خواهــد کــرد – عــازم مســکو گردیــد تــا پیشــنهادات اتحــاد شــوروی را مــورد مطالعــه 

ــدری  ــوروی‌ها ق ــا ش ــن روزه ــد. ای ــره کن ــف مذاک ــخص گورباچ ــا ش ــد و ب ــرار ده ق

ــراق  ــه ع ــبت ب ــر نس ــش بیش ــد و نرم ــرف می‌زن ــف ح ــورهای موتل ــا کش ــر ب تندت
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ــگ را  ــو جن ــیه  دی ــنهادات روس ــه پیش ــت ک ــود داش ــی وج ــتند. خوش‌بینی‌هائ داش

از میــدان بــدر کنــد. از فحــوای گفتگوهــا پیــدا بــود کــه موتلفیــن ایــن پیشــنهادات 

را نخواهنــد پذیرفــت ولــی اگــر صــدام حســین بــا آن موافقــت می‌کــرد ممکــن بــود 

ــرای پیشــنهادات دیگــری باشــد.  ــه‌ای ب پای

ــب داشــت در حالیکــه  ــر ل ــن و همیشــگی خــود را ب ــد نمکی ــز کــه لبخن طــارق عزی

خــود را در پالتــو و کلاه پوســت پیچانــده بــود مأموریــت خــود را انجــام داده بــود، 

ــه  ــا ب ــت ت ــی رف ــای روس ــکان هواپی ــای پل ــه پ ــود ب ــی خ ــای روس ــا همت ــراه ب هم

ــه بغــداد  ــود ب ــه آمــده ب ــق ک ــه هــان طری ــل، ب ــا اتومبی ــرواز و از آنجــا ب ــران پ ته

بازگــردد و نامــه پیشــنهادات گورباچــف را بــه صــدام حســین تقدیــم دارد و جــواب 

بگیــرد. گورباچــف بــا طــارق عزیــز گفتــه بــود بــرای آوردن جــواب نامــه لازم نیســت 

ــز  ــارق عزی ــر ط ــود، اگ ــخت ب ــاک و س ــن کار خطرن ــر ای ــد، آخ ــخصاً برگردی ــا ش ش

ــردد،  ــکو برگ ــه مس ــواب ب ــردن ج ــرای ب ــدام ب ــا ص ــورت ب ــس از مش ــت پ می‌خواس

ناچــار بــود بــا اتومبیــل از بغــداد عــازم ایــران شــود کــه حتــی ایــن هــم خالــی از خطر 

ــد، فقــط کافــی اســت کــه  ــرواز کن ــه مســکو پ ــا هواپیــا ب ــود و بعــد از تهــران ب نب

جــواب خــود را بــه ســفارتخانه مــا در بغــداد بدهیــد. گورباچــف زمانــی هــم بــرای 

دریافــت جــواب پیشــنهادات خــود تعییــن کــرده بــود و گفتــه بــود کــه کشــورهای 

ــن  ــد کــرد. ای ــی خــود را شروع نخواهن ــه زمین ــی حمل ــن محــدود زمان موتلــف در ای

مهلــت در ابتــدا بیســت و چهــار ســاعت گفتــه شــد و بعــد چهــل و هشــت ســاعت و 

بــاز هــم بیشــر شــد. بــه نظــر می‌رســید کــه موعــد قطعــی بــه وقــت اینجــا ســاعت 

هفــت بعــد از ظهــر روز شــنبه بیســت و ســوم فوریــه باشــد.

امیــد پیــدا می‌شــد و همــراه و بســته بــه آن ناامیــدی و ناامیــدی محســوس‌تر بــود، 

چــون ناامیــدی همــراه بــود بــا موشــک‌ها و صــدای انفجــار در صورتــی کــه امیــدواری 

ــا نشــانه‌ای قابــل اعتــاد پیــدا نمی‌شــد نمی‌توانســت  فقــط حــرف و تصــور بــود و ت

جــای ناامیــدی را بگیــرد.

عراقی‌هــا نشــان داده بودنــد کــه از هیــچ بی‌رحمــی روی گــردان نیســتند و از توســل 

بــه هــر عمــل یــا تهدیــدی کــه بتوانــد طــرف را بترســاند یــا تحــت فشــار قــرار دهــد 

ابائــی ندارنــد. صــدام حســین گفتــه بــود کــه نفــت خــام چاه‌هــای نفــت کویــت را 

بــه دریــا خواهــد ریخــت تــا کشــورهای موتلــف را کــه مــرف کننــدگان اصلــی ایــن 
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ــرژی‌زا  ــواد ان ــود م ــم کمب ــب وخی ــل عواق ــاند و در مقاب ــد بترس ــا بودن ــع گران‌به مای

قــرار دهــد و بــا آغشــته کــردن آب‌هــای خلیــج فــارس بــا نفــت خــام مشــکلی بــرای 

نیــروی دریائــی کشــورهای موتلــف ایجــاد کنــد. صــدام حســین هــر چــه می‌گفــت 

می‌کــرد. او نفــت خــام چاه‌هــای نفــت کویــت را روانــه دریــا کــرد و ســطح آب‌هــای 

ــداران بدبخــت  ــا قــری از نفــت خــام پوشــانید و جان ــت را ب اطــراف ســواحل کوی

ــا  ــاخت. خبرگزاری‌ه ــان س ــه گریب ــت ب ــرآور دس ــخت و زج ــی س ــا مرگ ــی را ب دریائ

ــا  ــد و در تلویزیون‌ه ــش کردن ــت پخ ــه نف ــته ب ــای آغش ــری از آب‌ه ــای خ فیلم‌ه

نشــان دادنــد کــه چگونــه پرنــدگان نگــون بخــت دریائــی کــه بــال و پرشــان بــا نفــت 

خــام پوشــانیده شــده بــود قــدرت حرکــت و پــرواز نداشــتند و بــه زحمــت قــدم از 

ــه آن  ــیدن ب ــرای رس ــوز ب ــه هن ــد ک ــی بودن ــار مرگ ــتند و در انتظ ــر می‌داش ــدم ب ق

ــد ماهی‌هــا و  ــد. خــدا می‌دان ــی دیگــر تحمــل زجــر و شــکنجه کنن می‌بایســت مدت

ــر ایــن قــر نفــت خــام بوده‌انــد چــه حالــی داشــته‌اند و  دیگــر جاندارانــی کــه زی

ــیده‌اند. ــه کش چ

اگــر ریــزش نفــت خــام بــه دریــا ادامــه می‌یافــت بــه احتــال زیــاد آلودگــی بــه حــدی 

ــارس را دربرمی‌گرفــت و همــه کشــورهائی را  ــج ف می‌رســید کــه همــه ســواحل خلی

ــاد می‌کــرد و  کــه در ســاحل ایــن خلیــج بودنــد دچــار دردسر ســخت و ناراحتــی زی

ــواحل  ــرج س ــر خ ــدرن و پ ــایل م ــک وس ــا کم ــا ب ــت ت ــت می‌گرف ــال‌ها وق ــاید س ش

ــد.  ــتفاده نماین ــل اس ــد و قاب ــاک کنن ــی پ ــارس را از آلودگ ــج ف ــای خلی ــود آب‌ه و خ

آگــر آب‌هــای خلیــج فــارس آلــوده می‌شــد مــردم بســیاری کــه از راه صیــد جانــدارن 

دریائــی کار و تغذیــه می‌کردنــد، بیــکار و بــی‌روزی می‌شــدند. این‌هــا دلایــل دیگــر 

ناامیــدی بودنــد و وعده‌هــای صــدام حســین بــرای بازگردانیــدن سربــازان امریکائــی 

کــه بــا پــای خــود آمــده بودنــد بــا تابــوت چوبــی بــه کشورشــان.

دقایــق و ســاعت‌ها می‌گذشــت و هــر ســاعت کــه بــه ســاعات گذشــته می‌پیوســت 

ــر  ــی بیش ــرس و نگران ــی‌داد ت ــف نم ــنهاد گورباچ ــه پیش ــی ب ــین جواب ــدام حس و ص

می‌شــد. فکــر می‌کردیــم اگــر عــراق قــدرت جنــگ نداشــته باشــد بایــد جلــو ضرر را 

از هــر کجــا می‌توانــد بگیــرد و حــالا کــه صــدام حســین عجلــه‌ای بــه خــرج نمی‌دهــد 

ــه  ــاعت ک ــر س ــد. ه ــود نمی‌بین ــه ضرر خ ــگ را ب ــه جن ــاً ادام ــد حت و کاری نمی‌کن

می‌گذشــت بمــب و گلولــه و آتــش بیشــری بــر عــراق و نیروهــای نظامــی‌اش کــه در 
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کویــت بودنــد می‌باریــد و خرابــی بــه بــار مــی‌آورد. نمی‌شــد بــاور کــرد کــه بمب‌هــا 

ــرد  ــن م ــرا ای ــس چ ــانند. پ ــی آزاری نرس ــه کس ــرد و ب ــش ن ــا کاری از پی و گلوله‌ه

ــا ایــن مواقــع همــه  کاری نمی‌کنــد و جلــو ضرر کشــورش و مردمــش را نمی‌گیــرد؟ آی

ایــن نام‌هــا، ملــت، کشــور و زندگــی مــردم از نظــر او ایــن قــدر بــی‌ارزش اســت کــه 

برایــش فــرق نمی‌کنــد کــه چــه بــر سر آن‌هــا می‌آیــد؟ نــه، بــه احتــال زیــاد جــواب 

ایــن اســت کــه او چیــزی در آســتین دارد و می‌دانــد کــه می‌توانــد کاری بکنــد و بــا 

اتــکا بــه ایــن قــدرت اســت کــه ایــن طــور سرســختی می‌کنــد و حــاضر بــه مصالحــه 

نیســت. 

او همیشــه بــه نیروهــای زمینــی و تانک‌هایــش بالیــده اســت و بــا آن‌هــا متکــی بــوده 

اســت و در تمــام مدتــی کــه جنــگ ادامــه دارد و حتــی قبــل از آن گفتــه اســت کــه بــا 

اســلحه شــیمیائی کــه در اختیــار دارد می‌توانــد خیلــی کارهــا بکنــد. او هنــوز در ایــن 

ــود و همــه موشــک‌هائی  ــدان نکــرده ب جنــگ ســاح‌های شــیمیایی خــود را وارد می

ــود.  ــی ب ــره معمول ــواد منفج ــای م ــا کلاهک‌ه ــه ب ــود هم ــه ب ــون انداخت ــا کن ــه ت ک

یقیــن بــود کــه او ســاح‌های شــیمیائی در اختیــار داشــت و لااقــل در دو مــورد ایــن 

ــن  ــا او ای ــود. آی ــده ب ــرات آن را دی ــرده و اث ــش ک ــرده و آزمای ــه کار ب ــاح‌ها را ب س

ســاح‌های مــرگ‌آور را بــرای آن دســت نخــورده باقــی گذاشــته کــه در موقــع شروع 

حملــه زمینــی آن‌هــا را بــه کار بــرد و ادعاهــای خویــش را ثابــت کنــد؟ و اگــر چنیــن 

باشــد بــه یقیــن مــا هــم ســهم خــود را دریافــت خواهیــم کــرد. چــه کســی می‌دانــد 

کــه عراقی‌هــا چقــدر موشــک آمــاده پرتــاب بــا کلاهک‌هــای شــیمیایی دارنــد.

ــاه  ــه آخــر م ــک روز ب ــک روز از پیشــنهاد گورباچــف گذشــت و خــری نشــد و ی ی

ــم"  ــن پوری ــا "جش ــادف ب ــه مص ــر فوری ــال روز آخ ــدیم، امس ــر ش ــه نزدیک‌ت فوری

یهودیــان اســت. ملــت یهــود همیشــه مــورد آزار و اذیــت بــوده اســت و درد و رنــج 

بســیار کشــیده اســت. تــا آنجــا کــه مــا می‌دانیــم لااقــل دوبــار بنــا بــوده کــه تمامــی 

ملــت یهــود نابــود شــود - و ایــن غیــر از کشــتارهای جمعــی و تبعیــد مــا و آزارهــا 

ــه  ــا بیشــر بســته ب ــد، کمــر ی ــان هــر کجــا بوده‌ان و شــکنجه‌هائی اســت کــه یهودی

تمــدن و فرهنــگ مردمــی کــه در بین‌شــان ســاکن بوده‌انــد متحمــل شــده‌اند - یکــی 

ــون  ــر و جنایاتــش و شــش میلی ــا هیتل ــوز مــردم دنی ــد و هن ــاً همــه می‌دانن را تقریب

یهــودی، بچــه و بــزرگ و زن و مــرد را کــه در اتاق‌هــای گاز )گازهــای مــرگ‌آور 
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شــیمیائی( کشــت و در کوره‌هــای آدم‌ســوزی ســوزانید از یــاد نبرده‌انــد. و آن دیگــری 

ــت  ــته و می‌خواس ــل می‌زیس ــه در 2500 قب ــود ک ــان" ب ــام "هام ــه ن ــکاری ب جنایت

ــود شــده  ــه مقصــود ناب ــل از رســیدن ب ــی خــود قب ــد ول ــود کن ــان را ناب همــه یهودی

اســت. 

یهودیــان خاطــره آن روز را کــه بــه جــای یهودیــان دشــمن یهودیــان نابــود شــده اســت 

جشــن می‌گیرنــد و آن را بــه خاطــر ایــن کــه "هامــان" بــر سر مــرگ و زندگــی آن‌هــا 

قرعــه انداختــه بــود "پوریــم"  ‌می‌نامنــد و طبــق معمــول هــر ســال طــی مراســمی 

خــاص کــه همــراه بــا جشــن دو روزه‌ای اســت شرح وقایــع آن زمــان را و اتفاقــی را 

ــاب المقــدس  ــاده از روی "کتــاب اســر" کــه آن را "مقیــل" می‌نامنــد و در کت کــه افت

ــد کــه: ــد و تکــرار می‌کنن ــاً ضبــط شــده اســت می‌خوانن عین

"در ایــام اخشــورش )ایــن امــور واقــع شــد(. ایــن هــان اخشــورش اســت کــه از هنــد 

تــا حبــش بــر 127 ولایــت ســلطنت می‌کــرد".

ایــن نقــل عیــن جملــه‌ای اســت کــه "کتــاب اســر" در کتــاب المقــدس بــه آن شروع 

می‌شــود و آن شرح وقایعــی اســت کــه در زمــان خشایارشــاه اول در ایــران بــه وقــوع 

پیوســته و خلاصــه آن ایــن اســت:

"در آن ایــام همیــن کــه اخشــورش  پادشــاه بر کرســی ســلطنت خویش در دارالســلطنه 

ــع  ــرای جمی ــی ب ــش ضیافت ــلطنت خوی ــوم از س ــال س ــود. در س ــته ب ــن" نشس شوش

ــا نمــود و حشــمت فــارس و مــادی از امــرا و سرداران  سرداران و خادمــان" خــود برپ

ــد". ــه حضــور او بودن ولایت‌هــا ب

ــد  ــمت مج ــش و حش ــلطنت خوی ــال س ــری ج ــد 180 روز توانگ ــدت مدی ــس م "پ

ــی‌داد" ــوه م ــود را" "جل ــت خ عظم

ــازه پــس از  ــود و ت ــا شــش مــاه مشــغول پذیرائــی ب بلــی او یکصــد و هشــتاد روز ی

انقضــای آن روزهــا 

ــت  ــزرگ یاف ــه در دارالســلطنه شوشــن از خــرد و ب ــه کســانی ک ــرای هم ــاه ب "پادش

شــدند"

"ضیافت 7 روزه در عمارت قصر پادشاه برپا نمود"
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شرح آن مجلــس عظیــم و بســیار بــا شــکوه و طــرز پذیرائــی و ظــروف طــا و ســنگ 

فرش‌هــا و پرده‌هــا و غیــره مفصــل اســت، ولــی در روز هشــتم:

"چون دل پادشاه از شراب خوش شد"

به هفت خواجه سرا امر داد که

ــه  ــی او را ب ــا زیبائ ــد ت ــه حضــور پادشــاه بیاورن ــه ب ــاج ملوکان ــا ت "وشــتی ملکــه را ب

ــود" ــرا کــه نیکــو منظــر ب ــق و سروران نشــان دهــد. زی خلای

ملکــه از ایــن کــه پادشــاه او را توســط خواجــه سرایــان احضــار کــرده بــود رنجیــده و 

فرمــان پادشــاه را اجــرا نکــرد و نیامــد. شــاه غضب‌نــاک شــد و بــا مشــاوران درجــه 

ــد کــرد؟ مشــاوران و  ــا وشــتی ملکــه چــه بای ــه ب ــه مشــورت نشســت ک اول خــود ب

ــد: ــد گفتن ــده خانم‌هــای خویــش بودن ــار آین سرداران کــه نگــران رفت

"در آن وقــت خانم‌هــای فــارس و مــادی کــه ایــن عمــل ملکــه را بشــنوند بــه جمیــع 

روسای" 

"پادشاه چنین خواهند گفت و این مورد بسیار احتقار و غضب خواهد شد."

و به پادشاه توصیه کردند که فرمانی صادر کند که:

"وشــتی بــه حضــور اخشــورش پادشــاه دیگــر نیایــد و پادشــاه رتبــه ملوکانــه او را بــه 

دیگــری"

"که بهتر از او باشد بدهد" و چون

فرمانــی کــه پادشــاه صــادر گردانــد در تمامــی مملکــت عظیــم او مســموع شــود آن 

گاه همــه"

"زنان شوهران خود را بزرگ و کوچک احترام خواهند نمود" و بعد از آن 

"چون غضب اخشورش پادشاه فرو نشست"

ــی او  ــه او را دوســت هــم می‌داشــت. ول ــوم اســت ک ــاد آورد و معل ــه ی وشــتی را ب

ــود. در نتیجــه: ــد و کار از کار گذشــته ب حکــم را صــادر کــرده ب

"ملازمــان پادشــاه کــه او را خدمــت می‌کردنــد گفتنــد کــه دخــران باکــره نیکــو منظــر 

برای"
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"پادشاه بطلبند"

شخصی یهودی مردخای نام در دارالسلطنه شوشن بود و 

"او از اورشــلیم جــای وطــن شــده بــود بــه اســیرانی کــه همــراه یکنیــا پادشــاه یهــودا 

جــای وطــن"

"شده بودند که نبوکدنصر پادشاه بابل ایشان را به اسیری آورده بود"

و او "هدســه" یعنــی اســر دخــر عمــوی خــود را کــه یتیــم بــود تربیــت می‌کــرد و او 

نیکــو منظــر بــود و مردخــای او را بــه فرزنــدی قبــول کــرده بــود. چــون امــر و فرمــان 

پادشــاه شــایع شــد اخــران بســیار در پایتخــت جمــع شــدند و آنــان کــه مــورد پســند

"هیجای که مستحفظ زنان بود"

قرار می‌گرفتند به مدت 12 ماه تحت نظر بودند و

ــی  ــزد اخشــورش پادشــاه داخــل شــود، یعن ــه ن ــت هــر نفــر می‌رســید ک "چــون نوب

بعــد از آنکــه آنچــه"

"را کــه بــرای زنــان مرســوم بــود کــه بــه مــدت 12 مــاه کــرده شــود چــون کــه ایــام 

تطهیــر ایشــان بدیــن منــوال "

"تمــام می‌شــد یعنــی شــش مــاه بــه روغــن مــور و شــش مــاه بــه عطریــات و اســباب 

تطهیــر زنــان"

و پــس از آن بــا ترتیــب و تشریفــات خــاص و مفصــل دخــران بــه نوبــت بــار 

. فتنــد می‌یا

"پــس اســر را نــزد اخشــورش پادشــاه بــه قــر ملوکانــه‌اش در مــاه دهــم کــه مــاه 

"طیبــت" باشــد" 

"در ســال هفتــم ســلطنت او آوردنــد و پادشــاه اســر را از همــه زنــان زیــاده دوســت 

داشت"

"و لهذا تاج ملوکانه را بر سرش گذاشت و او را جای وشتی ملکه ساخت"

استر خویشاوندی خود را با مردخای و به دستور مردخای فاش نکرده بود.
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"در آن ایــام حینــی کــه مردخــای در دروازه پادشــه نشســته بــود، دو نفــر از خواجــه 

سرایــان"

"پادشاه و حافظان آستانه یعنی "بغتان" و "تارکش" غضب‌ناک شده خواستند"

"که بر اخشورش دست بیاندازند"

مردخای از این توطئه اطلاع یافت و استر را خبر داد.

"و استر پادشاه را از زبان مردخای مخبر ساخت"

در ایــن بــاره تحقیــق کردنــد و بــر صحــت خــر اطمینــان یافتنــد و آن دو را بــر دار 

کشــیدند و 

ــن  ــد از ای ــوم شــد". بع ــام مرق ــخ ای ــاب تواری ــاه در کت ــن قصــه در حضــور پادش "ای

ــورش" ــع اخش وقای

"پادشــاه "هامــان بــن همداتــای اجامــی" را عظمــت داده بــه درجــه بلنــد رســانید و 

کرســی او"

"را از تمامی روسائی که با او بودند بالاتر گذاشت"

و مشکل از این جا پیدا شد که 

ــرود  ــان سر ف ــه هام ــد ب ــه در دروازه پادشــاه می‌بودن ــان پادشــاه ک ــع خادم "و جمی

آورد"

ــن  ــود لک ــوده ب ــن فرم ــاره‌اش چنی ــاه درب ــه پادش ــرا ک ــد زی ــجده می‌کردن "وی را س

مردخــای سر"

"فــرود نمــی‌آورد و او را ســجده نمی‌کنــد از غضــب مملــو گردیــد" و "چــون کــه 

ــت" دس

"انداخــن بــر مردخــای تنهــا بــه نظــر وی ســهل آمــد و او را از قــوم مردخــای اطــاع 

داده بودنــد"

"پــس هامــان قصــه هــاک نمــودن جمیــع یهودیانــی کــه در تمامــی مملکــت اخشــورش 

ــد کرد" بودن
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"زیرا که قوم مردخای بودند"

ــاه اول از ســال دوازدهــم ســلطنت اخشــورش هــر روز )در حضــور هامــان(  و در م

فــور )سرب پــور(

"یعنی قرعه می‌انداختند"

و هامــان در یکــی از ایــن روزهــا بــه پادشــاه گفــت کــه قومــی در تمــام مملکــت تــو 

پراکنده‌انــد کــه فرمــان پادشــاه را اجــرا نمی‌کننــد و اگــر پادشــاه موافقــت کنــد کــه 

ایشــان را هــاک کننــد،

"مــن ده هــزار وزنــه نقــره بــه دســت عامــان خواهــم داد تــا آن را بــه خزانــه پادشــاه 

بیاورند"

پادشاه انگشتر مهر خود را از انگشت درآورد و به هامان داد و به او گفت

"هــم نقــره و هــم قــوم را بــه تــو دادم تــا هــر چــه در نظــرت پســند آیــد بــا ایشــان 

بکنــی"

ــان و  ــه والی ــاه و ب ــران پادش ــه امی ــان ب ــان هام ــه فرم ــاه ب ــان پادش ــد از آن کاتب بع

سروران اقــوام 

"به هر ولایت موافق خط آن و به هر قوم موافق زبانش"

نوشــتند و بــه مهــر پادشــاه ممهــور کردنــد و بــه وســیله چارپایــان بــه همــه ممالــک 

فرســتادند

"تــا همــه یهودیــان از جــوان و پیــر و طفــل و زن در یــک روز یعنــی ســیزدهم مــاه 

دوازدهــم"

"که ماه آذار باشد هلاک کنند و بکشند و تلف سازند و اموال ایشان را غارت"

"کنند"

و به منظور تأکید فرمان

"سوادهای مکتوب به همه قوم‌ها اعلان شد"

چاپاران به فرمان پادشاه با شتاب پی مأموریت خود رفتند و
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ــیدن  ــه نوش ــان ب ــاه و هام ــد و پادش ــذ ش ــن ناف ــلطنه شوش ــم در دارالس ــن حک "ای

ــتند" نشس

"اما شهر شوشن مشوش بود"

مردخــای از ایــن خــر اطــاع یافــت و جامــه خــود را دریــد و پــاس دربــر کــرد و در 

هــر ولایتــی کــه امــر و فرمــان پادشــاه بــه آن رســید

"یهودیان را ماتم عظیمی و روزه و گریه و نوحه‌گری بود"

مردخای موضوع را به استر خبر داد تا

ــش از وی  ــوم خوی ــت ق ــه جه ــد و ب ــاس نمای ــده از او الت ــل ش ــاه داخ ــزد پادش "ن

ــد" ــت کن درخواس

و مردخای به استر پیغام داد که 

ــه خــاف ســایر یهــود رهائــی  ــه پادشــاه ب ــو در خان "در دل خــود فکــر مکــن کــه ت

خواهــی یافــت"

قــرار بــر ایــن بــود کــه هــر کــس بــه صحــن اندرونــی نــزد پادشــاه بــی اذن داخــل 

شــود کشــته شــود مگــر آن کــه پادشــاه 

"چوگان زرین را به سوی او دراز کند"

ــه صحــن  ــه پوشــیده و ب ــاس ملوکان ــت و در روز ســوم لب ــف گرف ــر ک اســر جــان ب

اندرونــی پادشــاه داخــل شــد. پادشــاه چــوگان طــا را بــه ســوی اســر دراز کــرد و شــاه 

از اســر پرســید چــه می‌خواهــی کــه،

"اگر نصف مملکت باشد به تو داده خواهد شد"

ــب داده  ــه ترتی ــی ک ــه ضیافت ــان ب ــا هام ــراه ب ــه پادشــاه هم ــرد ک اســر خواهــش ک

ــول  ــد و ق ــه می‌خواه ــید چ ــر پرس ــاه از اس ــس شراب پادش ــد و در مجل ــت بیاین اس

خــود مبنــی بــر دادن نصــل مملکــت را تکــرار کــرد و اســر دوبــاره از شــاه خواســت 

ــاره فــردا فراهــم می‌کنــد تشریــف  کــه همــراه هامــان در ضیافــت دیگــری کــه دوب

بیاورنــد. آن روز هامــان شــادمان شــد ولــی وقتــی مردخــای را دیــد بــه شــدت عصبانی 

شــد. در خانــه زنــش و دوســتانش بــه او گفتنــد داری بــه بلنــدی پنجــاه زراع بســازد 
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و روز بعــد از پادشــاه اجــازه بــه دار آویخــن مردخــای را بخواهــد و بــا شــادمانی بــه 

ضیافــت دوم ملکــه بــرود.

"در آن شب خواب از پادشاه برفت"

ــای  ــه مردخ ــد ک ــته‌ای یافتن ــد و در آن نوش ــش بخوانن ــام را برای ــخ ای ــود تاری و فرم

کشــف توطئــه‌ای کــرده بــود. شــاه پرســید کــه در ازای ایــن خدمــت بــه مردخــای چــه 

عــزت رســیده اســت.

"جواب دادند که به او چیزی نشد"

هامــان در آن موقــع در دربــار بــود تــا اجــازه بــه دار آویخــن مردخــای را کســب کنــد 

و خادمــان حضــور او را بــه پادشــاه خــر دادنــد.

"پادشاه فرمود داخل شود"

پادشاه هامان را گفت

"با کسی که پادشاه رغبت دارد که او را تکریم چه باید کرد"

هامــان اندیشــید کــه شــاه می‌خواهــد او را مــورد محبــت قــرار دهــد. پــس هامــان 

گفــت

"لبــاس ملوکانــه را کــه پادشــاه می‌پوشــد و اســبی را کــه پادشــاه بــر آن ســوار 

ملوکانــه‌ای" تــاج  و  می‌شــود 

"را کــه بــر سر او نهــاده می‌شــود بیاورنــد. لبــاس و اســب را بــه دســت یکــی از امــرای 

ــن" مقرب‌تری

"پادشــاه بدهنــد و آن را بــه شــخصی کــه پادشــاه بــه تکریــم نمــودن او رغبــت دارد 

بپوشــانند"

"و بــر اســب ســوار کــرده در کوچه‌هــای شــهر بگرداننــد و پیــش روی او نــدا کننــد 

کــه کســی کــه"

"پادشاه به تکریم نمودن او رغبت دارد چنین کرده خواهد شد"

آن گاه پادشــاه بــه هامــان فرمــان داد کــه همیــن کار را در مــورد مردخــای یهــودی 

ــش و  ــد. زن ــه آم ــه خان ــده ب ــرد و سرافکن ــرا ک ــتور را اج ــان دس ــول دارد. هام معم
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مشــاورانش بــه او گفتنــد کــه اگــر ایــن مردخــای یهــودی باشــد بــر او غالــب نخواهــی 

شــد. در همیــن وقــت فرســتادگان پادشــاه رســیدند تــا او را بــه ضیافــت اســر ببرنــد.

روز دوم در مجلــس شراب پادشــاه از اســر پرســید کــه چــه می‌خواهــی و قــول دادن 

نصــف مملکــت را تأییــد کــرد، اســر جــواب داد کــه

"جــان مــن بــه مســئول مــن و قــوم مــن بــه درخواســت مــن بــه مــن بخشــیده شــود. 

زیــرا کــه مــن و قومــم"

"فروخته شده‌ایم که هلاک و نابود و تلف شویم"

شاه گفت:

"آن کیست و کجاست که جسارت نموده است تا جنین عمل کند" 

استر گفت"

"مرد و دشمن همین هامان شریر است."

شــاه غضبنــاک شــد و بــه بــاغ رفــت و هامــان کــه رســیده بــود بــه پــای اســر افتــاد و 

تــرع کــرد و شــاه کــه بازگشــته بــود گفــت:

"آیا ملکه را نیز به حضور من در خانه من بی عصمت می‌کند"

ــاختند و  ــوب س ــی مصل ــاه ذراع ــان دار پنج ــر ه ــاه ب ــتور پادش ــه دس ــان را ب هام

ــاه  پادش

"انگشتر خود را که از هامان گرفته بود بیرون کرده به مردخای داد"

ــن  ــرای کش ــان ب ــتورات هام ــه دس ــد ک ــازه ده ــه اج ــت ک ــاه خواس ــر از پادش و اس

ــود: ــاه فرم ــگاه پادش ــازند. آن ــل س ــان را باط یهودی

"و شــا آنچــه را کــه در نظرتــان پســند آیــد بــه اســم پادشــاه بــه یهودیــان بنویســید 

و آن را"

"به امر پادشاه مختوم سازید"

کاتبــان پادشــاه هــر آن چــه مردخــای امــر فرمــود بــه یهودیــان و امیــران و والیــان و 

ــا ــای ولایت‌ه روس
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"یعنی 127 ولایت از هند تا حبش بود نوشتند. به هر ولایت موافق خط آن"

"به هر قوم موافق زبان آن و به یهودیان موافق خط و زبان ایشان"

"پس چاپاران بر اسبان تازی که مختص خدمت پادشاه بود روانه شدند" و 

"حکم در دارالسلطنه شوشن نافذ شده" و "شهر شوشن شادی و وجد نمودند"

و "برای یهودیان روشنی و شادی و سرور و رحمت پدید آمد"

ــرای  ــا ب ــد و هدای ــن می‌گیرن ــم آذار را جش ــم و روز پانزده ــان روز چهارده و یهودی

ــتند و  ــرا می‌فرس ــرای فق ــش ب ــر و بخش همدیگ

"آن روزها را از مراسم فور فوریم نامیدند"

ــا روز بیســت و هشــتم فوریــه اســت و مــا مــورد  امســال جشــن پوریــم مصــادف ب

ــن  ــن جش ــتیم ای ــا می‌توانس ــر. آی ــکلی دیگ ــه ش ــتیم و ب ــری هس ــالم دیگ ــد ظ تهدی

را مثــل ســال‌های گذشــته برگــزار کنیــم؟ آیــا بچه‌هــا می‌توانســتند لباس‌هــای 

ــر و ....  ــای. اس ــان. مردخ ــورش. هام ــکل اخش ــه ش ــود را ب ــند و خ ــگ بپوش رنگارن

ــد؟ ــذت ببرن ــند و ل ــاد باش ــد و ش ــازی کنن ــد و ب ــد و بدون درآورن
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جواب صدام به گورباچف: من می‌جنگم

اوضــاع مبهــم بــود. یــک شــبانه روز دیگــر هــم گذشــته بــود و حــالا چهــل و هشــت 

ســاعت از پیشــنهاد گورباچــف می‌گذشــت. صــدام حســین هنــوز جوابــی بــه پیشــنهاد 

گورباچــف نــداده بــود. مــا هــم موشــکی دریافــت نکــرده بودیــم. فــردا شــنبه بــود و 

مهلــت صــدام بــرای جــواب دادن در ســاعت هفــت بعدازظهــر بــه پایــان می‌رســید. 

ــه  ــف علی ــی نیروهــای موتل ــه زمین ــس از آن ســاعت حمل ــه پ ــود ک ــه ب کســی نگفت

نیروهــای عراقــی شروع خواهــد شــد. فقــط مقامــات اتحــاد شــوروی گفتــه بودنــد تــا 

ــا آن ســاعت  ــه زمینــی شروع نخواهــد شــد. اگــر صــدام حســین ت ایــن ســاعت حمل

جــواب مثبــت مــی‌داد احتــال اینکــه حملــه زمینــی شروع شــود بســیار انــدک بــود یــا 

نبــود. اگــر صــدام موشــکی پرتــاب نمی‌کــرد ممکــن بــود بخواهــد در آخریــن لحظــات 

مهلــت جــواب مثبــت بدهــد و ایــن مایــه امیــدواری بــود و اگــر صــدام جــواب مثبــت 

نمــی‌داد و وقــت می‌گذشــت معلــوم نبــود کــه کــی حملــه زمینــی شروع شــود و در 

نتیجــه نگرانــی و دلهــره افزایــش می‌یافــت و ایــن تردیــد بــه یقیــن نزدیــک می‌شــد 

ــوده  ــت ب ــی‌اش درس ــده زمین ــای جنگن ــدرت نیروه ــین از ق ــدام حس ــرآورد ص ــه ب ک

ــرار  ــای اســتواری ق ــر مبن ــی ب ــگ زمین ــش در جن ــت نیروهای ــه موفقی ــاد او ب و اعت

داشــته اســت. 
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اگــر غیــر از ایــن بــود چــرا نمی‌بایســت او بــه پیشــنهاد اتحــاد شــوروی جــواب مثبــت 

ــرده  ــاب ک ــم او حس ــاید ه ــد. ش ــب نباش ــر را طال ــی بیش ــی و بدبخت ــد و ویران ده

بــود کــه اگــر قــدرت نظامــی‌اش بیــش از نیروهــای طــرف متخاصــم نباشــد لااقــل بــا 

آن برابــر اســت و در صــورت درگیــری جنــگ زمینــی و پــس از جنگــی پــر تلفــات کــه 

ــازه  ــی دردسر نیروهــای انســانی ت ــی و ب ــه راحت ــد او ب ــد مانن ــر نمی‌توان طــرف دیگ

نفــس بــه تعــداد زیــاد وارد میــدان کنــد، اگــر در جنــگ هــم کوتــاه نیایــد لااقــل در 

مــورد شرایــط صلــح گذشــت بیشــری خواهــد کــرد و بــه قبــول حداقــل امتیــاز راضــی 

خواهــد شــد.

ــر  ــدرت طــرف را بزرگ‌ت ــرس اســت همیشــه ق ــی و ت ــی آدم تحــت فشــار نگران وقت

ــر طــرف  ــژه اگ ــه وی ــر می‌کشــد ب ــدی پ ــب ناامی ــه جان ــش بیشــر ب ــد و خیال می‌بین

ــردی و  ــه خون ــر ب ــد و تظاه ــوه ده ــر جل ــر و برت ــود را قوی‌ت ــای خ ــد نیروه بتوان

اعتــاد بــه خــود کنــد.

ــی  ــد و نگران ــا تردی ــت و ب ــت را داش ــن سرنوش ــت روز تعیی ــود و حال ــنبه ب روز ش

ــتیم  ــرد. می‌خواس ــنگینی می‌ک ــا س ــز م ــر روح و مغ ــذر ب ــق دیرگ ــت. دقای می‌گذش

ــم.  ــا ســاعت تعییــن سرنوشــت فــرا رســد: تلویزیــون تماشــا کردی ــم ت وقت‌کشــی کنی

از سیاســت و آینــده حــرف زدیــم. خودمــان را بــه جــای صــدام حســین گذاشــتیم و 

کوتــاه آمدیــم و بــه پیشــنهاد گورباچــف جــواب مثبــت دادیــم و بعــد پشــیمان شــدیم 

ــم و  ــف را مســخره کردی ــدرت نیروهــای موتل ــی شــدیم و ق ــگ زمین و خواســتار جن

بعــد از پوســت صــدام بیــرون آمدیــم و بــه ارزیابــی نیروهــای دو طــرف پرداختیــم و 

بــا ناامیــدی بــه قــدرت موتلفیــن در یــک موفقیــت سریــع شــک کردیــم و بــا تردیــد و 

دیــر بــاوری دنبــال نشــانه‌هائی گشــتیم کــه ثابــت کنــد صــدام قــدرت پایــداری نــدارد 

و اشــتباه کــرده اســت و آخــر سر هــم رأی بــه نادانــی او دادیــم و او را احمــق فــرض 

ــی  ــاعت‌ها خیل ــذرد و س ــت نمی‌گ ــه وق ــم ک ــا دیدی ــه این‌ه ــس از هم ــم و پ کردی

ــا ورق فــال گرفتیــم کــه  ــاوری ب ــر از همیشــه اســت، بــدون کوچک‌تریــن ب طولانی‌ت

ــه ســاعت  ــز ب ــی بیــش از هــر چی ــه؟ ول ــا ن ــا صــدام شکســت می‌خــورد ی ــم آی ببینی

نــگاه کردیــم و بــه رادیــو گــوش دادیــم کــه مرتــب خــر مــی‌داد و تفســیر مفسریــن 

ــن کشــور و آن کشــور را پخــش  ــی ای ــا اوضــاع اجتماع ــنا ب ــی و آش سیاســی و نظام

ــه  ــک ب ــا آن مفــر را می‌پرســید و آن‌هــا هــم هــر ی ــن مفــر ی ــرد و نظــر ای می‌ک
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ــای  ــات و گفته‌ه ــا اطلاع ــد و ب ــان می‌کردن ــود را بی ــکار خ ــات و اف ــی اطلاع طریق

ــد و  ــد و مطمــن می‌شــدند و شــک می‌کردن دیگــران می‌ســنجیدند و حــدس می‌زدن

بالاخــره نتیجــه می‌گرفتنــد کــه: "شکســت صــدام حســین حتمــی اســت" کــه "نــه بــه 

هیچوجــه ایــن طــور نیســت و عراقی‌هــا شکســت نخواهنــد خــورد" کــه" پــس از یــک 

قــدرت نمائــی بــا شرایــط بهــری صلــح خواهنــد کــرد، " کــه " صــدام حســین دیوانــه 

اســت" کــه " مملکتــش را بــه بــاد خواهــد داد" کــه " صــدام حســین می‌دانــد چــه کار 

می‌کنــد " کــه" او حتــا ســاح موثــری دارد کــه بــه موقــع آن را بــه میــدان خواهــد 

ــن  ــنهاد را در آخری ــه " او پیش ــت " ک ــوده اس ــا بیه ــن لاف و گزاف‌ه ــه" ای آورد" ک

ــد " کــه " او حتــا پیشــنهاد را رد خواهــد کــرد،و می‌گفتنــد چــرا  لحظــات قبــول کن

متوجــه نیســتید او تنهــا نیــم میلیــون سربــاز در کویــت دارد و چقــدر تانــک و تــوپ 

و ســاح‌های دیگر.امــروزه بــا ایــن طــور چیزهــا می‌جنگنــد و گلولــه تــوپ انگلیســی 

زبــان یــا عــرب زبــان را نمی‌شناســد. هــر کــه نیــروی بیشــری داشــت او برنــده اســت. 

عراقی‌هــا نیرومندترنــد اگــر جــز ایــن بــود نمی‌توانســتند ایــن طــور بــا جــرأت دم از 

پیــروزی و قتــل عــام سربــازان طــرف دیگــر بزننــد.

ــأس و  ــر ی ــی و پ ــا اینکــه روزی طولان ــود، ب ــر نشــده ب ــوز ســاعت‌ 6 بعــد از ظه هن

امیــد را گذرانیــده بودیــم هنــوز یــک ســاعت وقــت در پیــش رو داشــتیم کــه از همــه 

ــه  ــواری ب ــاعت دی ــای س ــی عقربه‌ه ــود. وقت ــر ب ــذر آن روز طولانی‌ت ــاعات دیرگ س

ــه  ــی داشــتیم. بی‌صبران ــرار گرفــت حــال عجیب ــک هــم ق ــم نزدی علامــت شــش و نی

گذشــت دقایــق را می‌خواســتیم کــه از مــا اطاعــت نمی‌کردنــد و نمی‌گذشــتند. حــال 

ــی  ــتگاه قرعه‌کش ــروی دس ــت روب ــی در دس ــط بخت‌آزمائ ــه بلی ــتیم ک ــی را داش کس

ــاره‌های  ــا ش ــط او ب ــاره بلی ــش ش ــاره از ش ــار ش ــه چه ــی ک ــت. کس ــته اس نشس

اعــام شــده تطبیــق می‌کنــد و بــرد و باخــت او بســته بــه دو شــاره دیگــر اســت. 

ــر  ــد. ه ــرون خواهــد آم ــه اســت و بی ــی از شــاره‌ها در گردون ــون یک ــه هــم اکن ک

دوری کــه گردونــه می‌چرخــد هــم طولانــی اســت و هــم زودگــذر هــم امیــد بخــش و 

هــم یأس‌انگیــز. یــک چشــمش بــه شــاره بلیطــش اســت و یکــی بــه گردونــه قرعــه 

کشــی و همــه امیــدش آن اســت کــه شــاره‌ای کــه خــارج می‌شــود هــان باشــد کــه 

او می‌خواهــد. تحمــل ایــن حالــت ســخت اســت و بهــر اســت کــه خونــرد باشــد و 

فکــر نکنــد امــا ایــن در اختیــار او نیســت. مــا هــم چشــم بــه عقربه‌هــای ســاعت و 

گــوش بــه رادیــو داشــتیم و منتظــر بودیــم ببینیــم و بشــنویم کــه سرنوشــت برایــان 
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چــه رقــم می‌زنــد. قبــول پیشــنهاد گرباچــف یــا موشــک و عواقــب آن.

ســاعت شــش و پنجــاه دقیقــه بــود. فیلــم فکاهــی و شرینــی کــه از تلویزیــون پخــش 

می‌شــد بــه جــای حساســی رســیده بــود. ابورامــی صاحــب و مدیــر رســتوران بــزرگ 

و مجلــل شــهر خانــم جوانــی را کــه ســابقا دوســتش بــوده و ســال‌ها ندیــده بــود در 

بیــن و همــراه جهــان گردانــی کــه بــه رســتوران آمــده بودنــد دیــده و بــی اختیــار او 

را در حضــور مشــریان رســتوران در آغــوش گرفتــه بــود. تماشــا کننــدگان می‌دانســتند 

کــه خانــم ابورامــی بــه زودی سرزده وارد خواهــد شــد و خــود را بــرای یــک خنــده 

ــون قطــع شــد و علامــت  ــه تلویزی ــه برنام ــد ک ــاده می‌کردن ــی آم و شــیرین و طولان

شروع خطــر و همــراه بــا آن آژیــر یــاس‌آور و آشــنای همیشــگی پخــش گردیــد و بعــد 

تقریبــاً هــم زمــان صــدای آژیــر محلــی کــه از محلــی نزدیــک می‌آمــد بــا آژیــری کــه 

از رادیــو و تلویزیــون پخــش می‌شــد مخلــوط گردیــد. بایــد فــوراً بــه اتــاق مســدود 

می‌رفتیــم. 

ــا را  ــم و آن‌ه ــود. ماشــین‌وار کارهــای لازم را انجــام می‌دادی ــردن نب ــر ک فرصــت فک

ــاره  ــم. دوب ــادت می‌کردی ــه و ع ــق برنام ــم طب ــت سره ــت و پش ــی و درس ــی یک یک

ــرون  ــوار بی ــروی دی ــه روب ــواری ک ــار دی ــدگاز و کن ــک‌های ض ــدود و ماس ــاق مس ات

نباشــد و انتظــار. انتظــار تــرس‌آور دســت سرنوشــت کــه چــه بلائــی در آســتین دارد و 

چــه برایــان رقــم زده اســت. ســاعت شــش و پنجــاه و پنــج دقیقــه بــود و هنــوز تــا 

افتــادن موشــک چنــد دقیقــه فرصــت داشــتیم. ماســک‌ها را امتحــان کردیــم و کنــار 

ــواری شــمردیم و بعــد صــدای  ــا تــک تــک ســاعت دی هــم نشســتیم و ثانیه‌هــا را ب

ــود و  ــاده ب ــا افت ــدان دور از م ــه چن ــی ن ــج‌آور انفجــار موشــک در جائ ــب و رن مهی

صــدای انفجــار بیــش از همیشــه بــود. 

ــی را  ــدام بی‌گناهان ــان ک ــین گریب ــدام حس ــن ص ــا نفری ــم. آی ــده بودی ــوز زن ــا هن م

گرفتــه بــود و چــه کــس و یــا کســانی مــرده بودنــد یــا در عــزای عزیــزان خــود بودنــد 

یــا ناقــص و زخمــی بــه بیمارســتان می‌رســیدند. دقایــق بــه کنــدی می‌گذشــتند و مــا 

منتظــر بودیــم از رادیــو  بشــنویم کــه موشــک از چــه نــوع بــوده اســت، معمولــی یــا 

شــیمیائی. ســخن گــوی ارتــش اجــازه داد کــه در چنــد منطقــه ماســک‌ها را بردارنــد 

و از اتــاق مســدود بیــرون آینــد. مــا می‌دانســتیم کــه بایــد بیشــر در اتــاق مســدود 

بمانیــم. اتاقــی کــه می‌خواســتیم هــر چــه زودتــر ترکــش کنیــم و خــود را از آن بیــرون 
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اندازیــم. بقیــه مناطــق هــم آزاد شــدند و منطقــه الــف مانــد و ه‍ــ کــه مــا در حــوزه 

هــر دو بودیــم و صــدای انفجــار را از نزدیــک شــنیده بودیــم. طولــی نکشــید کــه مــا 

هــم توانســتیم ماســک‌ها را برداریــم و از اتــاق مســدود بیــرون آئیــم. موشــک تلفــات 

و خســاراتی وارد نکــرده بــود. کجــا افتــاده بــود چطــور شــده بــود کــه خســارتی وارد 

ــه  ــی از خوشــحالی خــر ک ــد. وقت ــداً می‌گفتن ــود، این‌هــا را بع ــم نب ــود مه ــرده ب نک

موشــک خســاراتی وارد نکــرده بیــرون آمدیــم متوجــه پیغــام مــرگ‌آور صــدام شــدیم. 

صــدام جنــگ را انتخــاب کــرده بــود و ایــن موشــک جــواب صــدام حســین بــود بــه 

ــن  ــه ای ــک ب ــاب موش ــع پرت ــر قط ــط دیگ ــا شرای ــراه ب ــه هم ــف ک ــنهاد گورباچ پیش

ســمت را هــم گنجانیــده بــود. حــالا صــدام حســین بــا ارســال پیغامــر زشــت کــردار و 

منفــور خــود بــه ایــن ســمت عمــا قصــد خــود را بــرای جنــگ اعــام می‌داشــت. بــا 

ایــن ترتیــب جنــگ زمینــی شروع می‌شــد. خــواه همیــن حــالا یایــک ســاعت دیگــر، 

ــگ  ــا شروع جن ــه صــدام حســین ب ــم ک ــر می‌کردی ــر. فک ــی دیگ ــر و وقت خــواه دیرت

زمینــی موشــک‌های بیشــری بــه ایــن ســمت خواهــد فرســتاد و کــم و بیــش یقیــن 

داشــتیم کــه ایــن بــار موشــک‌هایش  حامــل مــواد مــرگ‌آور شــیمیائی خواهــد بــود 

کــه همــه از آن وحشــت داشــتیم. تلویزیــون کار عــادی خــود را از سر گرفتــه بــود و 

فیلــم دیگــری پخــش می‌کــرد. موشــک عراقــی اگــر خســارتی وارد نکــرده بــود مانــع 

آن شــده بــود کــه ببینیــم وقتــی خانــم ابورامــی شــوهرش را در آن وضــع دیــده چــه 

کــرده و فیلــم ســاز چگونــه داســتان را پایــان داده اســت.

ــه  ــود ک ــه شروع می‌ش ــی و چگون ــی ک ــگ زمین ــه جن ــم ک ــگ بودی ــه زن ــوش ب ــا گ م

هنــوز خــری از آن نبــود. طبــق معمــول تــا ســاعات دیــر وقــت شــب بیــدار ماندیــم و 

تلویزیــون تماشــا کردیــم کــه بســیار سرگــرم کننــده بــود. تماشــای چنیــن برنامــه‌ای پــس 

از یــک روز اعصــاب خردکــن کــه هــر لحظــه آن را بــا بیــم و امیــد و انتظــار گذرانیــده 

ــه خــری  ــم ک ــو گــوش دادی ــه رادی ــرد. ب ــود و اعصابمــان را آرام ک ــی ب ــم غنیمت بودی

ــی  ــم. وقت ــم و خوابیدی ــاده کردی ــاکت را آم ــو س ــداد. رادی ــی ن ــگ زمین از شروع جن

صــدای آژیــر از رادیــوی ســاکت بلنــد شــد و صــدای آژیــری کــه از بیــرون می‌آمــد آن 

را تقویــت کــرد از خــواب پریدیــم و بــه ســوی اتــاق مســدود دویدیــم. معلــوم بــود 

کــه جنــگ زمینــی شروع شــده اســت و حــدس مــا درســت بــوده کــه بــا شروع جنــگ 

زمینــی جیــره دریافــت موشــک مــا اضافــه خواهــد شــد. ســاعت ســه و ســی و شــش 

دقیقــه بعــد از نصــف شــب و در واقــع ســاعت ســه و ســی و شــش دقیقــه صبــح روز 
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یک‌شــنبه بیســت و چهــارم فوریــه بــود. لبــاس کافــی نپوشــیده بودیــم و آن ســاعت 

شــب هــم هــوا سرد بــود و از قضــا خیلــی بیــش از معمــول طــول کشــید تــا صــدای 

آرامــش بخــش ســخن گــوی ارتــش )نخــان شــای( را از رادیــو شــنیدیم. مــا صــدای 

انفجــار موشــک را نشــنیده بودیــم. شــاید موشــک در نقطــه‌ای دور از مــا افتــاده بــود 

و شــاید هــم ایــن بــار موشــک کلاهــک گازهــای شــیمیائی بــا خــود داشــت و شــاید 

ــه گــوش مــا  ــادی نداشــت و صدایــش ب ــوع کلاهــک سر و صــدای زی ــن ن انفجــار ای

نرســیده بــود. 

ــک در  ــود. موش ــت نب ــیمیائی درس ــک ش ــرای کلاه ــا ب ــر م ــدس اخی ــبختانه ح خوش

منطقــه واو فــرود آمــده بــود. ایــن منطقــه بــرای فــرود آمــدن موشــک‌ها بــر مناطــق 

دیگــر ترجیــح داشــت. صحــرای نگــو می‌توانســت خیلــی بیــش از ایــن موشــک‌های 

عراقــی را در خــود جــای دهــد بــدون اینکــه بــه کســی آســیبی برســد. موشــک جائــی 

ــا  ــه ب ــود ک ــایعاتی ب ــود. ش ــده ب ــور ش ــم و گ ــف گ ــی آب و عل ــرای ب ــن صح در ای

تغییراتــی کــه در موشــک‌های پاتریــوت داده شــده میــزان کارآئــی موشــک‌ها خیلــی 

ــک‌های  ــته‌اند موش ــوت توانس ــک‌های پاتری ــه موش ــود ک ــایع ب ــت. ش ــه اس ــالا رفت ب

ــز حرف‌هــای  ــل نی ــی اسرائی ــروی هوائ ــده نی ــد. فرمان اســکاد عراقــی را منحــرف کنن

امیــد بخشــی دربــاره موشــک‌های پاتریــوت گفتــه بــود، ولــی رســاً چیــزی دربــاره 

ایــن کــه موشــک‌های پاتریــوت در ایــن اواخــر کار ویــژه‌ای کــرده باشــند گفتــه نشــده 

بــود. معلــوم نبــود شــایعات چقــدر درســت بودنــد. ایــن اواخــر موشــک‌های عراقــی 

نتوانســته بودنــد خســاراتی وارد کننــد. مــا این‌هــا را بــه شــانس و اتفــاق نســبت داده 

ــا نظامــی بــود کــه در ایــن  ــا علــل سیاســی ی بودیــم. شــایعات غیــر از ایــن بــود. آی

ــد؟ نمی‌دانســتیم. ــا شــایعات درســت نبودن ــه نمی‌شــد ی ــزی گفت مــورد چی

رفتیــم بخوابیــم. خیلــی وقــت بــه روشــن شــدن هــوا نمانــده بــود. مــا هــم امیــدوار 

نبودیــم کــه بتوانیــم بخوابیم.آیــا دوبــاره می‌گفتنــد کــه بچه‌هــا بــه مدرســه نرونــد؟ 

ایــن را از اخبــار ســاعت هفــت صبــح می‌‎فهمیدیــم. آیــا بمبــاران جــدی و واقعــی بــا 

موشــک‌ها شروع شــده بــود؟ آیــا از ایــن بــه بعــد چنــد موشــک را بــا هــم و یــک جــا 

پرتــاب می‌کردنــد یــا آن‌هــا را یکــی یکــی و بــه فاصلــه کوتاهــی از یکدیگــر بــه ایــن 

ــاق مســدود  ــا در ات ــای م ــد می‌بایســت ج ــه بع ــن ب ــا از ای ــتادند. آی طــرف می‌فرس

ــواد  ــه م ــود ک ــوب ب ــیم؟ خ ــا باش ــت در آنج ــت و بی‌وق ــب و روز و وق ــد و ش باش
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غذائــی در اتــاق مســدود داشــتیم کــه گرســنه نمانیــم ولــی بــا احتیاجــات دیگــر چــه 

می‌کردیــم؟

ســاعت پنــج و ســی دقیقــه صبــح بــود کــه بــرای بــار ســوم دعــوت شــدیم کــه بــه 

ــر  ــرس آور آژی ــا زوزه ت ــه ب ــان خــوش بلک ــه زب ــه ب ــم آن هــم ن ــاق مســدود بروی ات

اعــام خطــر. داشــتیم یقیــن می‌کردیــم کــه بــا شروع جنــگ زمینــی جــای دائــم مــا 

در اتــاق مســدود خواهــد بــود و اگــر شــانس یــار باشــد در فاصلــه بیــن موشــک‌ها 

ــا چــه  بتوانیــم بــرای رفــع احتیاجــات از اتــاق مســدود خــارج شــویم و برگردیــم. آی

ــا آن‌هــا بــود کــه  ــه نظــر می‌رســید حــق ب مــدت جنــگ زمینــی ادامــه می‌یافــت؟ ب

می‌گفتنــد "صــدام می‌دانــد چــه کار می‌کنــد". اگــر جنــگ شروع شــده بــود و 

صــدام بــه ایــن طــرف موشــک پرتــاب می‌کــرد نشــان آن بــود کــه عراقی‌هــا مقــدار 

کافــی و زیــاد موشــک در اختیــار دارنــد کــه تعــداد قابــل توجهــی از آن‌هــا را فقــط 

بــرای کشــن مردمــی کــه اثــری در جنــگ ندارنــد مــرف می‌کننــد، اگــر غیــر از ایــن 

ــازان در حــال  ــرای سرب ــه کمکــی ب ــی بفرســتند ک ــه جائ ــود می‌بایســت آن‌هــا را ب ب

جنگشــان باشــد. حتــا آنقــدر زیــاد دارنــد کــه هــم می‌تواننــد از میــدان جنــگ از آن 

اســتفاده کننــد و هــم مــا را و هــم مــردم عربســتان ســعودی را بیازارنــد.

ــی در  ــای نامعلوم ــه و ج ــی رفت ــک قبل ــال موش ــه دنب ــم ب ــری ه ــک آخ ــن موش ای

صحــرای نگــو بــرای خــود دســت و پــا کــرده بــود. ایــن آخــری ســی و نهمیــن موشــک 

بــود. عراقی‌هــا هفــده بــار موشــک بــه ایــن طــرف پرتــاب کــرده و طــی آن ســی و نــه 

موشــک بــه اسرائیــل انداختــه بودنــد. کمــی بعــد بــود کــه دانســتیم درســت در لحظه 

آژیــر خطــر ســی و نهمیــن موشــک نــوزادی پــا بــه عرصــه زندگــی گذاشــته و "تــل" 

نــام گــذاری شــده بــود. طبــق یــک قــرار ننوشــته و بــر زبــان آورده نشــده نوزادانــی 

را کــه در حیــن پرتــاب موشــک و یــا در هــان ســاعت متولــد می‌شــدند "تــل" نــام 

گــذاری می‌کردنــد کــه اســمی خنثــی اســت و هــم بــه پــر و هــم بــه دخــر داده 

می‌شــود و بــه معنــای شــبنم اســت و بــه طــور ضمنــی یــادآور اســم موشــک اســت 

کــه در زبــان عــری "تیــل" نامیــده می‌شــود. ایــن موشــک هــم بــی‌ضرر بــود و شــایعه 

پــردازان را خوشــحال می‌کــرد کــه ادعــا داشــتند درســت می‌گوینــد کــه موشــک‌های 

ــه  ــوت از مســیر خــود منحــرف می‌شــوند و ب ــه وســیله موشــک‌های پاتری اســکاد ب

ــد.  محــل دلخــواه می‌افتن
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تــا کنــون چهــل بــار بــه اتــاق مســدود رفتــه بودیــم و ســقوط ســی و نــه موشــک را 

ــم کــه  ــو شــنیده بودی ــود، چــون از رادی ــن اول کار ب ــازه ای ــم و ت شــاره کــرده بودی

ــی ســاعت  ــگ زمین ــه جن ــه شــد ک ــار گفت ــک ب ــی شروع شــده اســت. ی ــگ زمین جن

4 صبــح روز یــک شــنبه شروع شــده اســت و یــک بــار هــم گفتــه شــد کــه ســاعت 

هشــت بعدازظهــر شــنبه درســت یــک ســاعت پــس از پرتــاب ســی و هفتمین موشــک 

عراقــی جنــگ زمینــی شروع شــده اســت. بعــد معلــوم شــد کــه ســاعت شروع حملــه 

هــان هشــت بعــد از ظهــر روز شــنبه و یــک ســاعت بعــد از اتمــام وقــت تعییــن 

ــد ســاعت  ــه بودن ــن کــه بعضــی گفت ــوده اســت و ای ــه وســیله گورباچــف ب شــده ب

چهــار صبــح روز بعــد بــوده بــه علــت اشــتباه خنــده‌داری بــوده کــه در محاســبه و 

بــرآورد اختــاف ســاعت ایــن منطقــه و واشــنگتن کــرده بودنــد.

ــه جــای کــر 8 ســاعت اختــاف جغرافیائــی بیــن دو نقطــه  ــه ایــن ترتیــب کــه ب ب

یــاد شــده و رســیدن بــه ســاعت 12 صبــح روز شــنبه بــه وقــت واشــینگتن کــه حملــه 

ــن  ــر ای ــاعت 8 بعدازظه ــه س ــاعت ب ــود. 8 س ــده ب ــاعت شروع ش ــی در آن س زمین

منطقــه اضافــه کــرده بودنــد و ســاعت 4 صبــح روز بعــد را بــه دســت آورده بودنــد 

ــگ می‌گذشــت. ــاعت از شروع جن ــت 8 س ــا آن وق ــه ت ک

ــزارش  ــب گ ــا مرت ــود. خبرگزاری‌ه ــده ب ــن شروع ش ــی موتلفی ــای زمین ــه نیروه حمل

می‌دادنــد، خبرهــا مختــر بــود و حکایــت از پیشرفــت مهاجمیــن داشــت. مفسریــن 

ــد بایــد حداقــل دو  ــان می‌گفتن ــاً یــک زب ــد و تقریب سیاســی و نظامــی محتــاط بودن

ــوان  ــا بت ــات بررســی شــود ت ــج عملی ــذرد و نتای ــل و هشــت ســاعت بگ ــا چه روز ی

گفــت کــه اوضــاع و احــوال میدان‌هــای جنــگ چگونــه اســت و کــدام طــرف دســت 

ــه  ــد ک ــد و داد می‌زدن ــی‌کار نبودن ــم ب ــا ه ــر عراقی‌ه ــرف دیگ ــش را دارد. از ط پی

بــه آرزوی خــود رســیده‌اند و حــالا کــه جنــگ زمینــی شروع شــده می‌تواننــد نشــان 

دهنــد کــه چــه قــدرت و نیروئــی دارنــد.

ــوم  ــت. معل ــل اس ــدارس تعطی ــه م ــداد ک ــر ن ــو خ ــا رادی ــار بچه‌ه ــاف انتظ ــر خ ب

می‌شــد کــه بــرآورد مقامــات دولتــی خوش‌بینانــه بــوده اســت و انتظــار وضــع 

نامســاعدی نداشــته‌اند کــه مــدارس را تعطیــل نکرده‌انــد.

بــازار حدســیات و تجزیــه و تحلیــل اوضــاع سیاســی و نظامــی گــرم بــود، هــر کــس 

ســعی می‌کــرد بــا توجــه بــه اخبــار جنــگ و اوضــاع موجــود حــدس و گــان قبلــی 



207 فصل سوم: جنگ سرنوشت: »ام‌الحروب« مادر جنگ‌ها از بغداد تا تل‌آویو206

خــود را درســت و صحیــح و ثابــت شــده فــرض کنــد و بگویــد: نگفتــم کــه ایــن طــور 

ــا  ــود: آی ــن ب ــی ای ــئوال کل ــی س ــد. ول ــور ش ــن ط ــد؟ همی ــد؟ دیدی ــود؟ دیدی می‌ش

عراقی‌هــا راســت می‌گوینــد؟ آیــا بعضــی از خبرهائــی کــه موتلفیــن پخــش می‌کننــد 

بــرای تقویــت روحیــه سربــازان خودشــان نیســت؟ آیــا عراقی‌هــا راســت گفتــه بودنــد 

کــه خیلــی قــوی هســتند و نیــروی زرهــی و زمینی‌شــان می‌توانــد پشــت بزرگ‌تریــن 

ــا لاف  ــای آن‌ه ــده‌ای ادع ــا برخــاف تصــور ع ــا را هــم در هــم بشــکند. آی قدرت‌ه

ــق  ــا موف ــه عراقی‌ه ــم ک ــت؟ آرزو می‌کردی ــته اس ــت داش ــوده و حقیق ــزاف نب و گ

نشــوند تــا نتواننــد بــه ایــن طــرف موشــک پرتــاب کننــد. عــده‌ای هــم غیــر از ایــن 

ــد.  ــب می‌کردن ــا را طل ــت عراقی‌ه ــتند و موفقی می‌خواس

اردنی‌هــا کــه جانــب عراقی‌هــا را گرفتــه بودنــد از هــان ابتــدای شروع حملــه 

ــروزی صــدام حســین می‌شــدند و آن‌هــا  ــزاری جشــن پی ــاده برگ ــی داشــتند آم زمین

کــه پــس از ســقوط اولیــن موشــک‌های عراقــی در تل‌آویــو در پشــت بام‌هــا فریــاد 

ــم و  ــران بودی ــد. نگ ــت نمی‌گنجیدن ــحالی در پوس ــد از خوش ــر سرداده بودن ــه اک الل

حتــی خبرهــای درســت را یــک جــا و تمامــاً بــاور نمی‌کردیــم چــون اگــر صــدام موفــق 

ــد  ــال می‌کردن ــد خی ــحالی می‌کردن ــه خوش ــا ک ــی آن‌ه ــم ول ــر بودی ــد در خط می‌ش

کــه اگــر صــدام حســین موفــق شــود – و آن‌هــا شــک نداشــتند کــه او موفــق خواهــد 

شــد – همــه آرزوهــای آن‌هــا را برخواهــد آورد و از همیــن حــالا داشــتند بــه پیشــواز 

ــد. ــروزی می‌رفتن ــن پی جش

هــر چــه ســاعات روز می‌گذشــت خبرهــای بیشــر و مفصل‌تــری از میدان‌هــای 

جنــگ می‌رســید، اکــر ایــن خبرهــا خوش‌بینانــه بــود و دلالــت بــر پیشرفــت نیروهــای 

ــا  ــته و ب ــای بازنشس ــی و ژنرال‌ه ــی و نظام ــن سیاس ــی مفسری ــت ول ــف داش موتل

ــار نظــر را  ــد و اظه ــاط بودن ــان محت ــار رســیده همچن ــول صحــت اخب ــا قب ــه ب تجرب

موکــول بــه اوضــاع و احــوال پــس از گذشــت لااقــل دو روز از شروع جنــگ می‌کردنــد.

روز یــک شــنبه و بیســت و چهــارم فوریــه بــود و چهــار روز بیشــر بــه جشــن‌های 

ــته  ــه توانس ــر چ ــان ه ــوق و ذوق معمولی‌ش ــا ش ــا ب ــود، بچه‌ه ــده ب ــم" نمان "پوری

بودنــد بــرای آن روز آمــاده کــرده بودنــد و منتظــر فرارســیدن آن روز بودنــد. هنــوز 

چهــار روز مانــده بــود. چهــار روز دیــر گــذر و پــر هیجــان و پــر خطــر، چهــار روزی 

ــراه خــود  ــردم هم ــده‌ای از م ــرای ع ــت ب ــرگ و فلاک ــی و م ــه می‌توانســت بدبخت ک
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داشــته باشــد و هیــچ کــس نمی‌توانســت خــود را جــزو آن عــده ندانــد. عراقی‌هــا بــا 

شروع حملــه زمینــی و بــه تعبیــری بــرای تشــویق نیروهــای کشــورهای موتلــف بــرای 

ــک  ــری گورباچــف در ی ــح و میانجی‌گ ــی در جــواب پیشــنهاد صل ــه زمین شروع حمل

شــب ســه بــار موشــک بــه ایــن طــرف فرســتاده بودنــد.

معلــوم نبــود حــالا کــه حملــه زمینــی شروع شــده آن‌هــا روزانــه چنــد موشــک روانــه 

ــا  ــا م ــد ســاخت. آی ــز خواهن ــوع کلاهکــی مجه ــا چــه ن ــا را ب ــرد و آن‌ه ــد ک خواهن

ــک‌ها  ــرگ‌آور موش ــات م ــر ضرب ــدود و زی ــاق مس ــم را در ات ــن پوری ــا جش و بچه‌ه

ــن جشــنی  ــه برگــزاری چنی ــا اصــولاً فرصــت و حــال و حوصل ــم و آی برگــزار می‌کردی

ــت؟ ــوردی می‌داش ــر( م ــتان )اس ــرار داس ــدن و تک ــد و خوان ــی می‌مان ــرای کس ب

ــر  ــرد. ه ــش می‌ک ــوراً پخ ــت ف ــت می‌داش ــه دریاف ــری را ک ــر خ ــی ه ــوی محل رادی

برنامــه‌ای کــه در حــال اجــرا بــود بــا یــک معــذرت خواهــی کوتــاه قطــع می‌شــد و 

ــه آن هــم  ــت ک ــه می‌یاف ــی ادام ــه قبل ــد برنام ــد و بع ــش می‌گردی ــیده پخ ــر رس خ

ــول  ــف. روش معم ــرات مختل ــیات و تعبی ــود و حدس ــگ ب ــا جن ــه ب ــب در رابط اغل

ایــن مــوج رادیوئــی ایــن بــود کــه در هــر ســاعت یــک بــار خبرهــا را مفصل‌تــر و در 

فاصلــه بیــن آن‌هــا خــر یــا خبرهــای تــازه رســیده را بــه طــور مختــر اطــاع مــی‌داد. 

ایــن روزهــا بــرای در جریــان گذاشــن شــنوندگان از خبرهــای جنگــی عــاوه بــر روش 

ــون را  ــا تلویزی ــرد. م ــش می‌ک ــا را پخ ــز خبره ــا نی ــن برنامه‌ه ــود در بی ــول خ معم

ــن  ــم روش ــو را ه ــی‌داد و رادی ــان م ــگ را نش ــای جن ــه میدان‌ه ــم ک ــا می‌کردی تماش

نــگاه می‌داشــتیم چــون اخبــار رادیــو زودتــر می‌رســید و اخبــار تلویزیــون فقــط سر 

ســاعت‌ها پخــش می‌شــد. آرم مخصــوص و تصویــر و نقشــه منطقــه خاورمیانــه کــه 

ــار  ــت پخــش اخب ــود علام ــزی شــده ب ــز رنگ‌آمی ــگ قرم ــه رن ــراق ب در آن کشــور ع

مربــوط بــه جنــگ از تلویزیــون بــود. 

ــد.  ــروی بودن ــی در حــال پی ــود، نیروهــای امریکائ ــه ب ــان خوش‌بینان خبرهــا همچن

نیروهــای انگلیســی و فرانســوی هــر یــک از طرفــی حملــه کــرده بودنــد و در خــاک 

ــارت  ــتگیری و اس ــر از دس ــعودی خ ــتان س ــای عربس ــد. نیروه ــش می‌رفتن ــراق پی ع

عــده‌ای از سربــازان عراقــی می‌دادنــد. بــه گفتــه ســخنگوی ارتش‌هــای موتلــف 

ــش از  ــی بی ــی نیروهــای امریکائ ــگ زمین ــس از شروع جن ــار ســاعت پ بیســت و چه

ــد.  ــش می‌رفتن ــم پی ــاز ه ــد و ب ــه بودن ــش رفت ــده پی ــن ش ــل تعیی ــای از قب هدف‌ه



209 فصل سوم: جنگ سرنوشت: »ام‌الحروب« مادر جنگ‌ها از بغداد تا تل‌آویو208

نیروهــای دیگــر نیــز پیــش می‌رفتنــد و چیــزی راه پیشرفتشــان را نمی‌بســت. تلفــات 

ــود. در جنگــی  ــاور کردنــی نب نیروهــای موتلــف آن قــدر کــم گــزارش می‌شــد کــه ب

بــا چنیــن وســعت و تعــداد زیــادی سربــاز و وســایل جنگــی چطــور ممکــن بــود کــه 

تلفــات نیروهــا تــا ایــن انــدازه کــم و ناچیــز باشــد؟ حتــی در یــک مانــور معمولــی 

ــات  ــت. از تلف ــات هس ــدود تلف ــن ح ــال در همی ــزرگ احت ــد ب ــن ح ــا ای ــش ت ارت

نیــروی انســانی عراقــی نیــز خــر زیــادی گــزارش نمی‌شــد. موتلفیــن می‌گفتنــد پیــش 

می‌رونــد و موفق‌انــد و راضــی بودنــد و تلفاتشــان در حــد بــاور نکردنــی کــم بــود. 

ــت. و  ــان نیس ــی در می ــد و جنگ ــی رفته‌ان ــی معمول ــک راهپیمائ ــه ی ــه ب ــل اینک مث

ــود  ــات خ ــارات و تلف ــم از خس ــا ه ــد. عراقی‌ه ــی نمی‌زدن ــا حرف ــات عراقی‌ه از تلف

چیــزی نمی‌گفتنــد و در عــوض تلفــات و خســارات نیروهــای موتلــف را چنــان بــزرگ 

ــوی  ــی ق ــا خیل ــر عراقی‌ه ــه اگ ــود. چ ــی نب ــم باورکردن ــه آن ه ــد ک ــوه می‌دادن جل

ــت  ــد دس ــوب می‌جنگیدن ــی خ ــم خیل ــان ه ــگ و آزموده‌ش ــای جن ــد و نیروه بودن

طــرف مقابــل هــم بســته نبــود و از وســایل جنگــی هــم چیــزی کــم نداشــت و تــازه 

ــا اصــاً نداشــتند.  ــد کــه پوشــش هوائــی مختــری داشــتند و ی ایــن عراقی‌هــا بودن

در حالــی کــه نیروهــای موتلــف از پوشــش هوائــی کافــی برخــوردار بودنــد، بــا ایــن 

اســتدلال باورکردنــی نبــود کــه تلفــات و خســاراتی کــه عراقی‌هــا ادعــا می‌کردنــد بــه 

نیروهــای امریکائــی وارد آورده‌انــد صحــت داشــته باشــد.

در جریــان گــزارش اوضــاع جنــگ بســیار ادعاهــا می‌شــود کــه ممکــن اســت صحــت 

نداشــته باشــد یــا کمــر و کــم اهمیت‌تــر از آن باشــد کــه ادعــا می‌شــود. هــر یــک 

از طرفیــن درگیــر در جنــگ بــه دلیــل مربــوط بــه خــود ایــن گونــه ادعاهــا را عنــوان 

ــف  ــا ضع ــد ت ــوان می‌کن ــری را عن ــای بیش ــر ادع ــرف ضعیف‌ت ــاً ط ــد. طبع می‌کنن

قــوای خــود را بــا بــزرگ جلــوه دادن تلفــات دشــمن بپوشــاند و روحیــه سربــازان خــود 

ــر و  ــه حقیقــت نزدیک‌ت ــدام طــرف ب ــای ک ــه ادع ــن ک ــد. تشــخیص ای ــت کن را تقوی

کــدام طــرف دورتــر اســت در موقــع عنــوان شــدن آن ادعاهــا چنــدان ســاده نیســت 

ــه  ــاد گفت ــا حقیقــت روشــن شــود. عراقی‌هــا دروغ زی ــی وقــت می‌خواهــد ت و مدت

ــد صحــت نداشــته  ــد و هــر چــه ادعــا می‌کردن ــاز هــم دروغ می‌گفتن ــا ب ــد. آی بودن

ــد  ــو تجدی ــان دروغ‌گ ــتان چوپ ــد و داس ــت می‌گفتن ــه راس ــن دفع ــه ای ــن ک ــا ای و ی

می‌شــد! 
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ــا  ــد. عراقی‌ه ــی شروع ش ــد و سردرگم ــم و امی ــا بی ــگ ب ــنبه، روز دوم جن روز دوش

بــا قدرت‌نمائــی اجــازه شروع جنــگ زمینــی را داده بودنــد و قــدرت خــود را بــا 

پرتــاب ســه موشــک در مدتــی کمــر از نصــف روز بــه نمایــش گذاشــته بودنــد. شــب 

دوشــنبه بــدون موشــک پرانــی گذشــته بــود و جنــگ وارد روز دوم خــود شــده بــود. 

در طــول روز خبرهــا هــان بــود کــه روز قبــل هــم بــود. عراقی‌هــا دعــوی موفقیــت 

ــد. خبرگزاری‌هــا  ــدام نیروهــای مهاجــم می‌زدن ــل و کشــتار و انه داشــتند و دم از قت

ضمــن پخــش اعلامیه‌هــای ارتــش عــراق خــر از ادامــه پیــروی نیروهــای موتلــف 

ــداد  ــر تع ــه می‌گذشــت ب ــاعتی ک ــر س ــد و ه ــالا می‌آم ــر چــه روز ب ــد و ه می‌دادن

ــا تســلیم شــده بودنــد می‌افزودنــد.  ــازان عراقــی کــه اســیر ی سرب

ــر  ــده جلوت ــن ش ــای تعیی ــم از هدف‌ه ــاز ه ــان ب ــد نیروهایش ــا می‌گفتن امریکائی‌ه

رفته‌انــد. انگلیســی‌ها و فرانســویان نیــز از پیشرفــت و موفقیــت نیروهایشــان ســخن 

می‌گفتنــد. آن قــدر ایــن پیــش روی‌هــا سریــع بــود و آن قــدر از مقاومــت دشــمن کــم 

ســخن بــه میــان می‌آمــد کــه ایجــاد شــک و تردیــد می‌کــرد. آیــا عراقی‌هــا بــه عمــد 

از روی نقشــه از مقابــل نیروهــای موتلــف کنــار می‌کشــیدند کــه آن‌هــا را در تلــه‌ای 

ــان را  ــد و کارش ــا بتازن ــر آن‌ه ــت حســاب شــده ب ــک حرک ــا ی ــان ب ــد و ناگه بیاندازن

بســازند؟ نیروهــای عراقــی در طــول هشــت ســال جنــگ بــا ایــران تجربه‌هــا آموختــه 

بودنــد و وســایل جنگــی کافــی هــم در اختیــار داشــتند و می‌توانســتند بجنگنــد و از 

خــود دفــاع کننــد، پــس چــرا اجــازه می‌دادنــد کــه نیروهــای موتلــف بــه ایــن سرعــت 

پیــش‌روی کننــد؟ چــرا هواپیماهــای باقیمانــده عراقــی در آســان ظاهــر نمی‌شــدند، 

ــه و  ــل وجــود تل ــن همــه دلی ــا ای ــد؟ آی ــده نمی‌گرفتن ــه عه ــی آن‌هــا را ب ــاع هوائ دف

دامــی بــرای نیروهــای موتلــف نبــود؟

منتظــر بودیــم کــه مفسریــن سیاســی و نظامــی بعــد از دو روز جنــگ حــرف خــود 

ــد بایــد  را بزننــد و بگوینــد کــه وضــع جنــگ از چــه قــرار اســت. آن‌هــا گفتــه بودن

دو روز بگــذرد و حــالا دو روز گذشــته بــود. مفسریــن بــاز هــم دعــوت بــه صــر و 

انتظــار می‌کردنــد. درســت اســت کــه آن‌هــا گفتــه بودنــد پــس از گذشــت دو روز از 

جنــگ و حــالا آن دو روز گذشــته بــود ولــی آن‌هــا وقــت می‌خواســتند تــا اطلاعــات 

رســیده را ســبک و ســنگین کننــد و نتیجــه بگیرنــد و ابــراز عقیــده کننــده بایــد منتظــر 

فــردا بــود.
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ــه و  ــی و دو روز از شروع حمل ــه هوائ ــگ و حمل ــل روز از شروع جن ــون چه ــا کن ت

جنــگ زمینــی می‌گذشــت و مــا چهــل و دو روز و شــب در بیــم و انتظــار موشــک‌ها 

بــه سر بــرده بودیــم و بــا اینکــه دو روز از جنــگ زمینــی می‌گذشــت هنــوز 

ــاب  ــن طــرف پرت ــه ای ــه موشــک‌هایش را ب ــوان آن را دارد ک ــراق ت ــه ع ــد ک می‌گفتن

ــای  ــه زودی نیروه ــه ب ــت ک ــوری نیس ــگ ط ــای جن ــه میدان‌ه ــتیم ک ــد. می‌دانس کن

موتلــف را بــه مغــرب عــراق برســاند، آنجــا کــه پایــگاه پرتــاب موشــک‌ها و ســکوهای 

متحــرک پرتــاب موشــک‌ها بودنــد و عراقی‌هــا از آن جــا موشک‌هایشــان را بــه ایــن 

ــتاند. ــرف می‌فرس ــرف و آن ط ط

روز سه‌شــنبه بــا پشــت سرگذاشــن دو شــب بــدون موشــک شروع شــد. خبرهــا امیــد 

بخــش و مبــر نزدیــک شــدن پایــان جنــگ بــود. مفسریــن سیاســی و نظامــی هــم 

جانــب خوش‌بینــی را گرفتــه بودنــد و دیگــر اصراری نداشــتند کــه بگوینــد نمی‌تــوان 

ــه  ــرد. محتاطان ــده و نظــر ک ــراز عقی ــگ اب ــر خبرهــای روز اول و دوم جن ــه ب ــا تکی ب

پایــان نزدیــک جنــگ را پیــش بینــی می‌کردنــد در حالــی کــه تغییــر ناگهانــی اوضــاع 

و تغییــر جــای پیــروز و شکســت خــورده را هــم بــه کلــی انــکار نمی‌کردنــد. بــه نظــر 

ــن پیش‌بینی‌هــا و  ــود. ای ــر ممکــن نب ــی غی ــود ول ــد ب ــر جهــت بعی ــن تغیی آن‌هــا ای

تفســیرها امیــد بخــش بــود و خبرهائــی هــم کــه هــر لحظــه  می‌رســید مویــد آن بــود. 

ــرد. چــون  ــن نمی‌ب ــی را از بی ــرس و نگران ــی ت ــرد ول ــه را خوشــحال می‌ک ــا هم این‌ه

هــر چــه در میدان‌هــای جنــگ می‌گذشــت، اگــر عراقی‌هــا موشــکی بــه ایــن طــرف 

ــس نمی‌توانســت  ــچ ک ــی‌آورد و هی ــا خــود م ــرگ ب ــی و م ــد لاجــرم خراب می‌انداختن

مطمــن باشــد کــه ایــن بــار نوبــت او و خانــواده‌اش نباشــد. سربــازان عراقــی گــروه 

گــروه تســلیم می‌شــدند. در خبرهــا می‌گفتنــد یــک لشــگر تانــک عراقــی در جائــی 

و یــک لشــگر دیگــر در جائــی دیگــر منهــدم شــده. می‌گفتنــد نیروهــای انگلیســی و 

ــد .... ــد. می‌گفتن ــا هــان جــا در خــاک عــراق پیــروی کرده‌ان فرانســوی ت

ــعودی و  ــتان س ــی و عربس ــای امریکائ ــود، نیروه ــت ب ــتقلال کوی ــالروز اس ــردا س ف

کویتــی می‌خواســتند فــردا در "کویــت ســیتی" باشــند. شــایعاتی بــود کــه هــم 

اکنــون نیروهائــی از موتلفیــن بــه کویــت ســیتی "پایتخــت کویــت" رســیده و دارنــد 

می‌جنگنــد.

عراقی‌هــا چاه‌هــای نفــت کویــت را آتــش زده بودنــد. صــدام حســین قبــاً قــول ایــن 
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کار را داده بــود. خبرنــگاران فیلمــی از ایــن چــاه تهیــه کــرده بودنــد و از تلویزیــون 

نشــان می‌دادنــد. صحــرای وســیعی بــود کــه دودی غلیــظ آســان آن را تیــره و ســیاه 

ــدند و  ــدا می‌ش ــم دود پی ــتون‌های عظی ــان س ــش در می ــعله‌های آت ــود. ش ــرده ب ک

ــد  ــو و ناپدی ــان مح ــد و در دل آس ــالا می‌جهیدن ــه ب ــانه‌ای ب ــای افس ــون دیوه چ

ــه فواره‌هــای نفــت خــام از  ــن از آنجــا ک ــن، از روی زمی ــاره از پائی می‌شــدند و دوب

ــیدند  ــد می‌کش ــدند و ق ــر می‌ش ــت ظاه ــرون می‌ریخ ــدت بی ــا ش ــا ب ــه چاه‌ه دهان

ــوای  ــا ه ــد ت ــود می‌کردن ــوزانیدند و ناب ــا را می‌س ــاده گرانبه ــوختند و آن م و می‌س

اطــراف را بــا دود ســیاه خــود بیالاینــد. چاه‌هــای آتــش گرفتــه و ســوزان در آن صحرای 

وســیع یکــی دو تــا نبودنــد از هــر طــرف دود آتــش برمی‌خاســت و ســیاهی دودهــا 

ــود  ــه وج ــیاهی ب ــر س ــت و اب ــم می‌پیوس ــه ه ــرا ب ــان آن صح ــالا در آس در آن ب

مــی‌آورد کــه آن صحــرای همیشــه روشــن را تیــره و تاریــک می‌کــرد. 

ــران  ــا حــدود مرزهــای ای ــن چاه‌هــا و تاریکــی ناشــی از آن ت ــود کــه دود ای شــایع ب

رســیده بــود و شــایعه دیگــری کــه بــاور کــردن آن آســان نبــود ایــن بــود کــه در اهــواز 

ــه همــراه داشــته  ــن چاه‌هــا را ب ــا خــود دود ای ــه ب ــی ک ــده و باران ــاران ســیاه باری ب

اســت. اگــر ایــن شــایعات درســت نبــود ایــن کــه چاه‌هــای نفــت کویــت می‌ســوخت 

حقیقــت داشــت و شــکی در آن نبــود.

و بعــد ناگهــان خــری رســید. یــک موشــک عراقــی در عربســتان ســعودی افتــاده بــود. 

ــه ریــاض رســیده بــود و بی‌هــدف بــه ســاختمانی اصابــت کــرده بــود. از  موشــک ب

ــود. متأســفانه  ــی ب ــازان امریکائ ــن ســاختمان محــل آســایش عــده‌ای از سرب قضــا ای

عــده‌ای کشــته و عــده بیشــری مجــروح شــده بودنــد.

ــدان جنــگ حکایــت از چیــزی دیگــر داشــت. تعــداد اســیران عراقــی و  خبرهــای می

ــه ســاعت اضافــه می‌شــد. تلفــات نیروهــای  آن‌هــا کــه تســلیم می‌شــدند ســاعت ب

ــزارش نمی‌شــد. خــر می‌رســید  ــا گ ــود و ی ــدک ب ــان ان ــران هــم چن ــی و دیگ امریکائ

کــه هــزار دســتگاه تانــک و فــان قــدر اراده تــوپ عراقــی نابــود شــد. خــر می‌رســید 

ــر تســلیم  ــد هــزار نف ــار شــد. خــر می‌رســید چن ــار و م ــان لشــگر زرهــی هــم ت ف

ــیتی را  ــت س ــهر کوی ــن ش ــی و موتلفی ــای امریکائ ــنبه نیروه ــده‌اند. روز چهارش ش

ــم  ــا ه ــد. عراقی‌ه ــش می‌رفتن ــراق پی ــای ع ــمت مرزه ــه س ــته و ب ــت سر گذاش پش

چنــان مشــغول افزایــش ادعاهــای خــود یعنــی بــر از بیــن بــردن نیروهــای متخاصــم 
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ــه  ــد تخلی ــت را دارن ــه کوی ــود و داوطلبان ــل خ ــه می ــد ب ــا می‌گفتن ــد. عراقی‌ه بودن

ــاد  ــوند زی ــلیم ش ــتند تس ــه می‌خواس ــی ک ــازان عراق ــداد سرب ــدر تع ــد. آن ق می‌کنن

ــد  ــد کــه نمی‌شــد آن‌هــا را جمــع‌آوری کــرد. صــدام حســین می‌گفــت صــر کنی بودن

نیروهــای زرهــی گارد جمهــوری کــه در مــرز عــراق و کویــت هســتند انتقــام ســختی 

ــر کســی  ــرد. دیگ ــد ک ــار خواهن ــه نیروهــای دشــمن را تاروم ــد کشــید و هم خواهن

ــی و سر  ــای توخال ــن وعده‌ه ــین از ای ــدام حس ــرد. ص ــاور نمی‌ک ــا را ب ــن حرف‌ه ای

خرمــن زیــاد داده بــود. شکســت نیروهــای عراقــی کــه در کویــت بودنــد حتمــی بــود 

ــا  ــراق در آنج ــک‌های ع ــاب موش ــای پرت ــه پایگاه‌ه ــراق ک ــی ع ــمت غرب ــی قس ول

بــود دور از دســرس نیروهــای زمینــی موتلفیــن بــود. موشــک عراقــی کــه در ریــاض 

باعــث کشــتار عــده‌ای سربــاز امریکائــی شــده بــود، نشــان داد کــه عراقی‌هــا هنــوز 

ــد.  ــاب کنن ــک پرت ــد موش می‌توانن

امریکائی‌هــا پــس از تارومــار کــردن نیروهــای عراقــی مســتقر در کویــت مدارکــی بــه 

دســت آورده بودنــد کــه بــه موجــب آن‌هــا صــدام حســین فرمــان داده بــود کــه در 

موقــع حملــه زمینــی نیروهایــش از اســلحه شــیمیائی اســتفاده کننــد. جنــگ داشــت 

تمــام می‌شــد، معلــوم بــود کــه خیلــی وقــت نخواهــد گذشــت کــه عراقی‌هــا چــاره‌ای 

جــز قبــول قطــع نامه‌هــای ســازمان ملــل نداشــته باشــند.

ولــی قبــل از قبــول قطــع نامه‌هــای ســازمان ملــل صــدام حســین می‌توانســت خــرده 

حســاب باقــی مانــده‌ای را کــه داشــت تصفیــه کنــد و قولــش را مبنــی بــر بــه آتــش 

کشــیدن و نابــود کــردن نصــف اسرائیــل محــرم بــدارد. پایگاه‌هــای متحــرک موشــک 

اندازهــای عراقــی احتــالاً صدمــه زیــادی ندیــده بودنــد و هنــوز می‌توانســتند 

ــیمیائی را  ــلحه ش ــتعمال اس ــتور اس ــم دس ــین ه ــدام حس ــد. ص ــاب کنن ــک پرت موش

ــه  ــی ک ــا درآمــدن هــر آرزوئ ــی در لحظــه از پ ــود و می‌توانســت حت ــرده ب صــادر ک

داشــت عملــی کنــد. و مــا در بیــم و امیــد بــه سر می‌بردیــم. آن وقــت کــه صــدام بــر 

کرســی قــدرت نشســته بــود و معلــوم نبــود کــه بازنــده جنــگ باشــد و موشــک‌هایش 

را بــه سر مــا فــرود مــی‌آورد مجبــور بودیــم کــه آن‌هــا را تحمــل کنیــم و بــه انتظــار 

موشــک‌های بعــدی باشــیم. ناچــار بودیــم صــر و قــرار داشــته باشــیم  چــون آینــده 

نامعلــوم بــود امــا حــالا وضــع فــرق می‌کــرد. صــدام داشــت از پــای درمی‌آمــد هــر 

لحظــه ممکــن بــود صــدام بگویــد:
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• ــت 	 ــول دارم دس ــل را قب ــازمان مل ــای س ــع نامه‌ه ــه قط ــن هم ــان م ــوب آقای خ

ــن  ــه ای ــک‌هایش را ب ــع موش ــن موق ــت در همی ــر درس ــد – و اگ از سرم برداری

طــرف پرتــاب می‌کــرد و در لحظــه‌ای کــه داشــتیم امیــدوار می‌شــدیم کــه زنــده 

خواهیــم مانــد مجبــور بودیــم کــه موشــک‌های دیگــری را شــاره کنیــم خیلــی 

ــت  ــط بخ ــاره‌های بلی ــه ش ــتیم ک ــی را داش ــال کس ــود. ح ــخت و دل آزار ب س

آزمائیــش بــا شــاره‌های برنــده تــا کنــون تطبیــق کــرده بــود. حــال پنــج شــاره 

از شــش شــاره درســت درآمــده بــود و ایــن شــاره آخــری بــود کــه در گردونــه 

بخــت می‌گشــت و آنچــه را دســت تقدیــر می‌نامنــد رقــم مــی‌زد یــا یــاری بخــت 

و خوشــبختی و یــا شکســت و باخــت و دل آزاری. بــه یقیــن موشــک‌هائی کــه 

پرتــاب می‌شــدند و جائــی می‌افتادنــد همــه مــردم را نمی‌کشــتند و یــک کشــور 

را خــراب نمی‌کردنــد ولــی هــر کــس حــق داشــت تصــور کنــد کــه ممکــن اســت 

درســت در آخریــن لحظــات چنــد نفریــن و بدبختــی بــر شــانه‌اش فــرود آیــد.

• فــردا جشــن پوریــم بــود، دســتور داده بودنــد بچه‌هــا بــا ترقــه بــازی نکننــد و 	

ــد چــن ایجــاد  ــد و سر و صــدا راه نیاندازن ــر خطــر درنیاورن ــا دهــان ادای آژی ب

وحشــت می‌کــرد. بــه رادیــو گــوش می‌دادیــم و خــر پیشرفــت بــاز هــم بیشــر 

نیروهــای موتلفیــن را می‌شــنیدیم. از تلویزیــون سربازهــای عراقــی را می‌دیدیــم 

کــه دســته دســته و گــروه گــروه تســلیم می‌شــدند و خــود را بــه دســت سربــازان 

ــاز  امریکائــی می‌ســپردند کــه بــه آن‌هــا آب و غــذا می‌دادنــد، حتــی چنــد سرب

عراقــی دیدیــم کــه صــدام حســین را نفریــن و لعنــت می‌کردنــد و بــوش، بــوش 

ــه  ــد. کاری ک ــب کنن ــی را جل ــازان امریکائ ــر سرب ــت بیش ــه محب ــد، ک می‌گفتن

ــدان  ــاد و خن ــی ش ــازان امریکائ ــود. سرب ــی نب ــه آن احتیاج ــود و ب ــورد ب بی‌م

بودنــد گویــا از درســی کــه صــدام بــه آن‌هــا داده بــود راضــی و خرســند بودنــد.

ــی و  ــای تفریح ــی برنامه‌ه ــای تلویزیون ــا و کانال‌ه ــگ رادیوه ــگام شروع جن از هن

سرگــرم کننــده بیشــری داشــتند و از موزیــک کلاســیک و آهنگ‌هــای آرام‌بخــش 

ــت  ــوز وق ــود و هن ــنبه ب ــد. چهارش ــیار می‌کردن ــتفاده بس ــروف اس ــازان مع آهنگ‌س

ــار نرســیده بــود. تلویزیــون فیلــم کنــرت جالبــی را کــه بعدازظهــر روز  پخــش اخب

شــنبه بیســت و ســوم فوریــه اجــرا و ضبــط شــده بــود نمایــش مــی‌داد. رهــر ارکســر 

زوبیــن مهتــا و تک‌نــواز کنــرت ایــزاک اشــرن ویلونیســت معــروف بــود کــه بــرای 



215 فصل سوم: جنگ سرنوشت: »ام‌الحروب« مادر جنگ‌ها از بغداد تا تل‌آویو214

اجــرای برنامه‌هائــی چنــد بــه ایــن جــا آمــده بــود و داشــت قطعــه بســیار دل‌انگیــزی 

ــالن  ــل س ــاچیان داخ ــت تماش ــن جمعی ــوری در بی ــان شر و ش ــه ناگه ــت ک می‌نواخ

مشــاهده شــد. 

ــز برخاســته  ــدگان کنــرت نی ــد. نوازن ــه طرفــی رفتن عــده‌ای از جــای برخاســتند و ب

و رفتنــد، تماشــاچیان کــه در ســالن بودنــد ماســک‌های ضــدگاز خــود را از جعبه‌هــا 

درآوردنــد و بــر سر و صــورت آویختنــد. معلــوم بــود کــه موقــع آژیــر خطــر بــوده. 

هــان آژیــر خطــر ســاعت شــش و پنجــاه و پنــج دقیقــه روز شــنبه کــه ورود ســی 

و نهمیــن موشــک عراقــی و شروع نــرد زمینــی را اطــاع مــی‌داد. تــک نــواز ارکســر 

کارش را تعطیــل نکــرد و بــدون ماســک ضــدگاز بــه نواختنــش ادامــه داد، فیلمــرداران 

ــه جــای  ــد. کمــی بعــد و پــس از رفــع خطــر همــه ب ــل نکردن ــز کارشــان را تعطی نی

ــواز  ــه تک‌ن ــی ک ــتند در حال ــورت برداش ــک‌ها را از سر و ص ــتند و ماس ــود برگش خ

ــا پنجه‌هــای ســحرآمیزش شــنوندگان حــاضر در  ــان ب ــزاک اشــرن هــم چن ارکســر ای

ســالن و تماشــاچیان تلویزیــون را مســحور و محــو هــر کم‌نظیــرش کــرده بــود. بعــد 

ــراب  ــای خ ــت. تانک‌ه ــار پرداخ ــش اخب ــه پخ ــون ب ــب، تلویزی ــرت جال ــن کن از ای

شــده را نشــان داد و سربــازان عراقــی اســیر یــا تســلیم شــده را. نیروهــای امریکائــی 

و عربســتان ســعودی در مــرز عــراق بودنــد. نیروهــای انگلیســی و فرانســوی جــاده 

بســیار مهمــی را در دســت داشــتند. ایــن اخبــار و تصویرهــا مربــوط بــه چنــد ســاعت 

قبــل بــود. رادیــو خــر مــی‌داد کــه نیروهــای امریکائــی و عربســتان ســعودی از مــرز 

ــا  ــه م ــد حــالا ک ــد. عراقی‌هــا می‌گفتن ــه می‌دهن ــه پیــروی ادام عــراق گذشــته و ب

ــد. ــس کنی ــم آتش‌ب ــرون آمده‌ای ــت بی از کوی

موتلفیــن می‌گفتنــد شــا بایــد همــه قطعنامه‌هــای ســازمان ملــل را بپذیریــد و چنــد 

شرط تــازه هــم بــه شرایــط قبــل افــزوده بودنــد و می‌گفتنــد هیــچ شرطــی از طــرف 

عــراق را بــرای قبــول آتش‌بــس نمی‌پذیرنــد و ایــن حــق را بــرای خــود محفــوظ 

ــری را  ــط دیگ ــم شرای ــراق ه ــرف ع ــس از ط ــول آتش‌ب ــد از قب ــه بع ــتند ک می‌داش

عنــوان کننــد.
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پایان ماجرا

ــک  ــا صــدای موزی ــل هــر روز ب ــه مث ــنبه بیســت و هشــتم فوری ــج ش ــح روز پن صب

آرام و دلچســب رادیــوی ســاکت کــه تــازه کار خــود را آغــاز کــرده بــود بیــدار شــدم. 

ــا  ــد و ت ــوش می‌ش ــه خام ــازده و ده دقیق ــاعت ی ــب در س ــر ش ــاکت ه ــوی س رادی

ســاعت شــش و پنجــاه و پنــج دقیقــه صبــح روز بعــد ســاکت بــود و هیــچ صدائــی از 

آن بــه گــوش نمی‌رســید مگــر وقتــی کــه آژیــر شروع خطــر بــه صــدا در می‌آمــد کــه 

آن هــم آغــاز بــه کار می‌کــرد و پــس از پخــش آژیــر خطــر کــه آژیــر محلــی را تقویــت 

ــاره ســاکت می‌شــد. هــر  ــع خطــر دوب ــار و اطــاع رف ــرد و بعــد از پخــش اخب می‌ک

ــج دقیقــه موزیــک آرامــی پخــش می‌کــرد  ــدا پن ــه کار ابت ــح پــس از شروع ب روز صب

ــود را  ــی خ ــای معمول ــد برنامه‌ه ــت و بع ــار می‌پرداخ ــش اخب ــه پخ ــس از آن ب و پ

ــرد.  ــرا می‌ک اج

صــدای رادیــو را قــدری بلندتــر کــردم کــه در موقــع پخــش اخبــار بهــر بشــنوم. در این 

مــدت کــه هــول و هــراس موشــک‌ها را داشــتیم هــر وقــت صبــح بیــدار می‌شــدیم و 

بــه یــاد می‌آوردیــم کــه شــب گذشــته را بــدون حادثــه‌ای صبــح کرده‌ایــم خوشــحال 

می‌شــدیم. رادیــو ســاکت هــم پــس از موزیــک صبح‌گاهــی ابتــدا یــادآوری می‌کــرد 

کــه شــب گذشــته بــدون حادثــه‌ای صبــح شــده اســت و بعــد شروع بــه پخــش اخبــار 

می‌کــرد. 
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انتظــار داشــتم بشــنوم کــه رادیــوی ســاکت پــس از موزیــک و قبــل از شروع پخــش 

ــب‌های  ــداد ش ــده و تع ــح ش ــه صب ــدون حادث ــبی ب ــم ش ــاز ه ــه ب ــد ک ــار بگوی اخب

ــیده  ــارده رس ــدد چه ــه ع ــال ب ــه ح ــا ب ــی ت ــرد زمین ــد از شروع ن ــه بع ــدون حادث ب

اســت. گوینــده رادیــو برخــاف معمــول عمــل کــرد و قبــل از هــر چیــز گفــت: بــرای 

ــار  ــم کــه جنــگ از ســاعت چه ــن خــر را نشــنیده‌اند اطــاع می‌دهی کســانی کــه ای

صبــح امــروز قطــع شــده اســت و آن وقــت طبــق معمــول اخبــار را بــا شرح و بســط 

بیشــری پخــش کــرد. 

عــراق همــه قطعنامه‌هــای ســازمان ملــل را پذیرفتــه بــود و قبــول کــرده بــود کــه بــه 

شرایــط اضافــی هــم کــه رئیــس جمهــور امریــکا پیشــنهاد کــرده بــود گــردن گــذارد. 

ــاعت  ــه از س ــود ک ــتور داده ب ــکا دس ــور امری ــس جمه ــوش رئی ــورج ب ــس از آن ج پ

چهــار صبــح بــه وقــت اینجــا در همــه جبهه‌هــا آتش‌بــس برقــرار شــود و بعــد رادیــو 

ــه پخــش ســخنان پرزیدنــت بــوش کــرد کــه می‌گفــت درســت پــس از صــد  شروع ب

ــف  ــای موتل ــت. نیروه ــده اس ــام ش ــس اع ــی آتش‌ب ــگ  زمین ــاعت از شروع جن س

ــا  ــی ب ــازان امریکائ ــدات صــدام حســین سرب ــر خــاف تهدی ــد و ب موفــق شــده بودن

ــود.  ــام شــده ب ــس اع ــوت. آتش‌ب ــه در تاب ــاز می‌گشــتند ن ــکا ب ــه امری ــای خــود ب پ

یکــی از شرایطــی هــم کــه پرزیدنــت بــوش عــاوه بــر قطعنامه‌هــای ســازمان ملــل 

ــل و  ــه ســوی اسرائی ــود کــه عراقی‌هــا دیگــر ب ــن ب ــود ای ــل کــرده ب ــر عــراق تحمی ب

عربســتان ســعودی موشــک پرتــاب نکننــد.

چقــدر خــوب بــود، جنــگ تمــام شــده بــود. دیگــر سربــازان کشــته نمی‌شــدند، دیگــر 

خونــی ریختــه نمی‌شــد، دیگــر صــدام حســین تهدیــد بــه کشــتار نمی‌کــرد. بــه شــهین 

کــه تــازه بیــدار شــده بــود گفتــم کــه جنــگ تمــام شــده اســت و در همیــن فاصلــه 

قســمتی از اخبــار را نشــنیدم و نفهمیــدم چــه چیــز دیگــری گفتــه شــده اســت. آنچــه 

از رادیــو می‌شــنیدیم هــان چیــزی نبــود کــه امیــدوار بودیــم بعــد از خــر آتش‌بــس 

ــود را  ــی خ ــت آمادگ ــوز می‌بایس ــه هن ــی‌داد ک ــاع م ــو اط ــده رادی ــنویم. گوین بش

ــت  ــوز می‌بایس ــد. هن ــدود بمان ــت مس ــدود می‌بایس ــاق مس ــوز ات ــم. هن ــظ کنی حف

ــط  ماســک‌های ضــدگاز خــود را در همــه جــا همــراه داشــته باشــیم. فعــاً در شرای

ــدام  ــوز ص ــود. هن ــا نب ــال م ــامل ح ــس ش ــوز آتش‌ب ــم. هن ــس بودی ــل از آتش‌ب قب

حســین قبــول نکــرده بــود کــه دســت از سر مــا هــم بــردارد.



217 فصل سوم: جنگ سرنوشت: »ام‌الحروب« مادر جنگ‌ها از بغداد تا تل‌آویو216

ــای  ــود. جبهه‌ه ــده ب ــام ش ــس اع ــود. آتش‌ب ــم ب ــن پوری ــنبه و روز جش ــج ش روز پن

جنــگ آرام بــود ولــی در ایــن جــا هنــوز می‌بایســت اتــاق مســدود را حفــظ 

می‌کردیــم و بــا ماســک‌های ضــدگاز خــود از خانــه بیــرون می‌آمدیــم بــه ایــن امیــد 

ــن جــا هــم خواهــد رســید.  ــه ای ــس ب ــا زود آتش‌ب ــر ی ــه دی ک

ــر  ــودم. دف ــه ب ــه اداره کار رفت ــام کاری ب ــرای انج ــن ب ــود و م ــح ب ــاعت ده صب س

اداره کار در محــل مرکــز جــذب مهاجریــن شــهر قــرار دارد. مرکــز جــذب مهاجریــن 

نزدیــک مدرســه بابــک اســت و جــای بــا صفائــی اســت، در ایــن مرکــز چنــد ســاختمان 

مســکونی بــرای مهاجریــن تــازه وارد و یــک ســاختمان بــرای دفاتــر اداری و کلاس‌هــای 

آمــوزش زبــان قــرار دارد. مهاجریــن تــازه واردی کــه بخواهنــد در ایــن مرکــز بماننــد 

ــکن  ــه مس ــس از تهی ــا پ ــود ت ــزل داده می‌ش ــاختمان‌ها من ــن س ــای ای در آپارتمان‌ه

ــد. در ایــن محــل از هــر  مناســب از ایــن جــا بــه محــل ســکونت جدیــد خــود برون

رنــگ و ملتــی از مهاجریــن تــازه وارد دیــده می‌شــود. از جمهوری‌هــای اتحــاد 

شــوروی،  حبشــه )اتیوپــی(، آرژانتیــن و ســایر کشــورهای امریــکای جنوبــی و مرکــزی 

ــه و  ــر گوش ــز در ه ــن مرک ــه ای ــاط و باغچ ــا. در حی ــالی و اروپ ــکای ش و از امری

کنــار چنــد نفــری دور هــم ایســتاده‌اند و بــه زبــان خــاص خــود بــا همدیگــر ســخن 

می‌گوینــد و راه و رفتــار مخصــوص بــه خــود را دارنــد. بزرگ‌ســالان کــه در کلاس‌هــای 

آموزشــی همیــن جــا تــازه بــه زبــان عــری آشــنا شــده‌اند و هنــوز نمی‌تواننــد خــوب 

تکلــم کننــد و مقصــود خــود را بــه دیگــری بفهماننــد بیشــر بــا هــم شــهریان و هــم 

زبان‌هــای خــود آمیــزش می‌کننــد و حــرف می‌زننــد ولــی بچه‌هــا بــا همدیگــر 

ــا هــم  ــد و ب ــه کار می‌برن ــد ب ــاد گرفته‌ان ــه ی ــازه‌ای را ک ــات ت ــد و کل ــازی می‌کنن ب

ــه در  ــد ک ــاد گرفته‌ان ــان ی ــد آنقــدر زب ــه مدرســه برون ــی ب ــا وقت ــد و ت حــرف می‌زنن

کلاس درس مدرســه مشــکل زیــادی نداشــته باشــند و پــس از مدتــی بتواننــد ماننــد 

ســایر همکلاســان خــود درس‌هــای کلاس‌شــان را یــاد بگیرنــد. بــرای مــا بزرگســالان یــاد 

ــدان راحــت نیســت و تنهــا پــس از آن کــه  ــان چن ــان در کلاس آمــوزش زب گرفــن زب

توانســتند کاری پیــدا کننــد و در جریــان کار کــه مجبورنــد بــا ایــن و آن حــرف بزننــد 

تــا بتواننــد کارشــان را انجــام دهنــد، بیشــر یــاد خواهنــد گرفــت و تمریــن خواهنــد 

کــرد تــا بــه قــدر رفــع احتیــاج بــر زبــان مســلط شــوند.

بابــک کــه مدرســه‌اش امــروز تعطیــل اســت "جشــن پوریــم فقــط مــدارس تعطیــل 
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هســتند" و مرکــز جــذب مهاجریــن را دوســت دارد همــراه مــن بــه ایــن جــا آمــده 

ــو  ــه رادی ــم ک ــی را می‌بین ــتیم، جوان ــه هس ــازم خان ــده و ع ــام ش ــت. کارم انج اس

ــه  ــه گــوش چســبانیده و ســخت مشــغول گــوش دادن ب ترانزیســتوری کوچکــی را ب

رادیــو اســت کــه بــه نــاگاه داد می‌زنــد تمــام شــد، تمــام شــد. ماســک‌ها را دور بریزیــد 

دیگــر بــه آن‌هــا احتیــاج نداریــد. الان رادیــو گفــت. اتــاق مســدود )خدراطــوم( هــم 

دیگــر لازم نیســت. 

حرفــش را شــنیده بودیــم ولــی او احساســاتی شــده بــود و بــا دســت اشــاره می‌کــرد 

کــه ماســک‌ها را از خــود دور کنیــم. مــا جعبه‌هــای ماســک را همــراه خــود داشــتیم. 

خــود جــوان هــم جعبــه ماســکش را بــه شــانه‌اش آویختــه بــود و آن را دور نینداختــه 

ــه  ــد ک ــاره کن ــت اش ــا دس ــد و ب ــا بگوی ــه م ــت ب ــن اصرار داش ــود ای ــا وج ــود، ب ب

ــده  ــودش را فهمی ــا مقص ــه م ــرد ک ــاور نمی‌ک ــا ب ــم. گوی ــک‌ها را دور بی‌اندازی ماس

باشــیم و خیــال می‌کــرد اگــر فهمیده‌‎ایــم چــرا آن‌هــا را بگوشــه‌ای پرتــاب نمی‌کنیــم. 

ــه  ــا ب ــا و خیابان‌ه ــد در کوچه‌ه ــنیده بودن ــر را ش ــن خ ــه ای ــردم ک ــده از م آن ع

دیگــران اطــاع می‌دادنــد و شــادی می‌کردنــد. تــا بــه خانــه برســیم چنــد بــار بــه مــا 

ــا را دور  ــتیم آن‌ه ــور می‌توانس ــم. چط ــک‌ها را دور بریزی ــه ماس ــد ک ــف کردن تکلی

بیاندازیــم – تــا چنــد ســاعت پیــش ایــن ماســک‌ها حافــظ جــان مــا بودنــد و حــالا 

ــد.  ــدرد نمی‌خوردن ــر ب دیگ

نــوای ماســک‌ها را دور بریزیــد، اتاق‌هــای مســدود را بــاز کنیــد از همــه جــا شــنیده 

ــا  ــد، م ــاز می‌کردن ــان را ب ــدود خانه‌هایش ــاق مس ــتند ات ــم داش ــده‌ای ه ــد. ع می‌ش

ــان را  ــای مسدودش ــتند اتاق‌ه ــه داش ــایگان‌مان را ک ــده‌ای از همس ــتیم ع می‌توانس

بــاز می‌کردنــد از پنجــره آپارتمــان ببینیــم. مــا عجلــه‌ای بــرای بازکــردن اتــاق مســدود 

نداشــتیم. حــالا دیگــر اتــاق مســدود نمایان‌گــر جنــگ نبــود. حــالا دیگــر اتــاق مســدود 

نمایان‌گــر تــرس از موشــک‌ها نبــود. حــالا دیگــر اتــاق مســدود زنــدان نبــود و مــا را 

بــه داخــل خــود دعــوت نمی‌کــرد. فقــط یــک اتــاق بــود کــه کرکــره‌اش کشــیده شــده 

بــود و تاریــک بــود و نــور را بــه خــود راه نمــی‌داد. ایــن اتــاق هــان اتــاق دیــروز و 

دیشــب نبــود چــون اوضــاع و احــوال دیــروز و دیشــب دیگــر وجــود نداشــت. حــالا 

جنــگ نبــود، آتش‌بــس بــود کــه بــه ایــن جــا هــم رســیده بــود. 

روزی خــوب، روزی شــاد و آفتابــی بــود و هــوا مثــل یــک روز بهــار متعــدل و مطبــوع 
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ــان  ــه خیاب ــه گذاشــتیم و ب ــه نداشــتیم. ماســک‌ها را در خان ــا کاری در خان ــود و م ب

آمدیــم. در همیــن فاصلــه کــم کــودکان کودکســتانی بــا لباس‌هــای مبــدل و رنگارنــگ 

خــود هــر یــک بــه شــکلی درآمــده بودنــد و دســته دســته همــراه مربیــان خــود بــه 

ــد. دخــر بچه‌هــای  ــن طــرف و آن طــرف می‌رفتن ــه ای ــد و ب ــه بودن خیابان‌هــا ریخت

خردســال اغلــب بــا لبــاس عــروس و ملکــه و اســر بــا صورت‌هــای آرایــش شــده و پسر 

ــان" و "مردخــای" و صورتک‌هــای  ــاس "اخشــورش" و "هام ــا لب بچه‌هــای خردســال ب

حیوانــات و دزدان دریائــی و هــر شــکل متصــور دیگــری در آمــده بودنــد. گوئــی تمــام 

شــهر مبــدل بــه مجلــس بالماســکه بزرگــی شــده بــود کــه بچه‌هــا و جوانــان بازیگــران 

اصلــی آن بودنــد. امســال بــر خــاف ســال‌های گذشــته بچه‌هــا بــا ترقــه و تفنــگ و 

ــتند  ــت داش ــان را در دس ــد. تفنگ‌هایش ــدا راه نمی‌انداختن ــان سر و ص مسلسل‌هایش

و وانمــود می‌کردنــد کــه بــا آن‌هــا تیرانــدازی می‌کننــد.

قبــاً فکــر کــرده بودیــم اگــر در روز جشــن پوریــم جنــگ تمــام شــود چــه شــادی و 

نشــاط عظیمــی همــه جــا را فــرا خواهــد گرفــت و مــردم چــه خواهنــد کــرد و حــالا 

کــه همیــن طــور شــده بــود حتــی شــادی و نشــاط هــر ســاله در هــوا مــوج نمــی‌زد. 

حالــت خاصــی بــود. مثــل حالــت مریضــی کــه از زیــر بیــاری ســخت بیــرون آمــده 

باشــد. صــدای موزیــک شــادی از رادیــو شــنیده می‌شــد ولــی شــادی و نشــاط واقعــی 

هنــوز جــرأت اظهــار وجــد پیــدا نکــرده بــود. پــس از آن ســختی‌ها فقــط بــا شــنیدن 

خــر اتمــام جنــگ حالت‌هــا و روحیه‌هــا منقلــب و زیــر و رو نمی‌شــود. هنــوز چنــد 

روز وقــت لازم بــود کــه شــادی و نشــاط واقعــی خودنمائــی کنــد.
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آخر پائیز

آتش‌بــس اعــام و جنــگ تمــام شــد. "وقــت شــمردن جوجه‌هــا رســیده" عــراق 

ــاً  ــه عموم ــرای منطق ــاع ب ــدارد. اوض ــدن ن ــدرت جنگی ــر ق ــورده و دیگ ــت خ شکس

ــاً  ــده و منطق ــون ش ــرده و دگرگ ــر ک ــاً تغیی ــراق خصوص ــت ع ــور و مل ــرای کش و ب

می‌بایســت وضــع رهــری و سیاســی کشــور عــراق نیــز تغییــر کنــد و دگرگــون شــود. 

تــا کنــون هنــوز تغییــری صــورت نگرفتــه و نشــانه‌ای از بــروز تغییــر و دگرگونــی نیــز 

مشــاهده نمی‌شــود. 

آیــا صــدام حســین در رأس قــدرت باقــی خواهــد مانــد یــا جــای خــود را بــه دیگــری 

ــه  ــود. او بی‌نتیج ــانده ب ــگ کش ــه جن ــورش را ب ــوده کش ــار بیه ــد داد. او دوب خواه

هشــت ســال بــا کشــور ایــران جنگیــده بــود و صدهــا هــزار نفــر از ایرانیــان را کشــته 

بــود و صدهــا هــزار نفــر عراقــی نیــز در جنــگ کشــته شــده بودنــد. صدهــا هــزار 

نفــر معلــول و ناقص‌العضــو شــده بودنــد و بیــش از صدهــا هــزار خانــواده داغــدار 

شــده بودنــد و خرابــی بســیار ببــار آمــده بــود. ایــن تقصیــر او بــود کــه جنــگ را راه 

ــر، کشــور عــراق از شر  ــگ اخی ــس از شکســت در جن ــود و می‌بایســت پ ــه ب انداخت

چنیــن حاکمــی خــاص می‌شــد کــه نشــده بــود. او بــا کویــت همســایه دیگــرش نیــز 

جنگیــده و کویــت را اشــغال کــرده بــود. او گفتــه بــود کــه کویــت بخشــی از خــاک 
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عــراق اســت، او کویــت را اســتان نوزدهــم عــراق نــام داده بــود. او مــردم را تحریــک 

کــرده بــود کــه بــه دنبــال او و اهدافــش بدونــد و مــردم هــم دویــده بودنــد. او گفتــه 

بــود کــه کویــت را تــرک نخواهــد کــرد و در مقابــل ســازمان ملــل و کشــورهای دور 

و نزدیــک و بــزرگ و کوچــک ایســتاده بــود و جنــگ و درگیــری را باعــث شــده بــود. 

جنگــی کــه چهــل و دو روز بیشــر طــول نکشــیده بــود ولــی باعــث ویرانــی بغــداد و 

بســیاری شــهرهای دیگــر عــراق شــده بــود. جنگــی کــه مــرگ و آتــش و خــون بــرای 

ملــت عــراق آورده بــود. جنگــی کــه بســیاری را بی‌خانمــان و گرســنه و دربــدر کــرده 

بــود. عراقی‌هــا همــه این‌هــا را تحمــل کــرده بودنــد بــه ایــن امیــد کــه کویــت اســتان 

نوزدهــم عــراق اســت و اســتان نوزدهــم عــراق باقــی خواهــد مانــد و بــه ایــن امیــد 

کــه نیــم میلیــون سربــاز و شــش هــزار تانــک و تعــداد قابــل ملاحظــه‌ای هواپیــای 

جنگــی و موشــک‌های دور پــرواز و آن همــه تــوپ و ســاح‌های دیگــر جلــو نیروهــای 

ــالا  ــد و ح ــی می‌مان ــراق باق ــر ع ــش جدائی‌ناپذی ــت بخ ــتند و کوی ــف می‌ایس موتل

همــه این‌هــا همــه امیدهــا و آرزوهــا بــر بــاد رفتــه بــود. حــالا نیــم میلیــون سربــاز 

عراقــی یــا کشــته شــده بودنــد یــا تســلیم دشــمن شــده یــا اســیر شــده بودنــد و یــا در 

صحراهــای بــی‌آب و علــف کشــوری کــه در گذشــته‌ای نزدیــک دوســت عــراق بــود و 

حــالا دشــمن شــده بــود پراکنــده شــده بودنــد و سرنوشــت آن‌هــا معلــوم نبــود. همــه 

ســاح‌ها نیــز یــا معــدوم شــده یــا بــه دســت نیروهــای دشــمن افتــاده یــا خــراب و 

ــا مثــل دو ســال و  ــا ایــن حــال آی بی‌فایــده در میدان‌هــای جنــگ باقیمانــده بــود. ب

انــدی پیــش کــه جنــگ ایــران و عــراق بــدون نتیجــه خاتمــه یافــت و صــدام حســین 

در رأس قــدرت باقــی مانــد بــاز هــم در رأس قــدرت خواهــد مانــد یــا دیگــری جایــش 

را خواهــد گرفــت؟

ــدام  ــت از ص ــراق می‌بایس ــردم ع ــت و م ــیده" و مل ــا رس ــمردن جوجه‌ه ــت ش "وق

ــح  ــی را چطــور خــرج کــرده اســت. صــدام می‌بایســت توضی ــروت مل بپرســند کــه ث

ــی و  ــروی هوائ ــه اســت و نی ــا رفت ــراق کج ــدرت ع ــر ق ــزرگ و پ ــش ب ــه ارت دهــد ک

دریائیــش چــه کــرده و کجاســت و کــی در مقابــل دشــمن ایســتاده و از وطــن دفــاع 

کــرده اســت، او می‌بایســت حســاب پــس دهــد کــه چــرا ارتــش عــراق تســلیم شــده 

و چــرا در مقابــل دشــمن نایســتاده و نجنگیــده اســت و چــرا قبــول کــرده کــه اســتان 

نوزدهــم از عــراق جــدا شــود. او مســئول اســت، او صاحــب اختیــار مطلــق بــود و هــر 



223 فصل سوم: جنگ سرنوشت: »ام‌الحروب« مادر جنگ‌ها از بغداد تا تل‌آویو222

چــه خواســته کــرده و حــالا می‌بایســت توضیــح دهــد کــه چــرا و چطــور ایــن بلاهــا 

ــا و  ــد چطــور و چــرا کارخانه‌ه ــده اســت. می‌بایســت بگوی ــراق آم ــت ع ــر سر مل ب

صنایــع آســیب دیده‌انــد و راه‌هــا خــراب و پل‌هــا منهــدم شــده‌اند و چاه‌هــای نفــت 

در بســته مانــده و ملــت عــراق بــه خاطــر تحریــم اقتصــادی ســازمان ملــل گرســنه و 

بی‌نــوا مانــده اســت. او می‌بایســت مســئولیت خرابــی کشــور را بپذیــرد و بــرای آن 

بهانــه و عــذری درســت کنــد. صــدام حســین شکســت خــورده نیروهــای نظامــی‌اش 

ــار  ــراق را در اختی ــاک ع ــمتی از خ ــی قس ــی خارج ــای نظام ــده و نیروه ــدم ش منه

داشــتند و می‌توانســتند شرایــط نــا معلومــی را بــر کشــور عــراق تحمیــل کننــد.

اشــغال‌گران خارجــی را مــردم شــهرهای جنوبــی عــراق می‌دیدنــد و مــردم دنیــا نیــز 

ــد و  ــا می‌کردن ــود تماش ــای خ ــراق را از تلویزیون‌ه ــده ع ــغال ش ــق اش ــر مناط تصوی

ــن  ــن حــال و در همی ــه آن را از رادیوهــا می‌شــنیدند و در همی ــوط ب خبرهــای مرب

ــده،  ــش آم ــراق پی ــت ع ــرای کشــور و مل ــه ب ــی ک ــی بزرگ وضــع نامناســب و بدبخت

ــه  ــس – ب ــد از آتش‌ب ــراق – روز بع ــداد پایتخــت ع ــهر بغ ــردم ش ــادی از م ــده زی ع

خیابان‌هــا ریختــه تیرهــای هوائــی بــه نشــانه جشــن و پیــروزی شــلیک می‌کردنــد و 

شــادی می‌نمودنــد و صــدام حســین را می‌ســتودند چــون او گفتــه بــود کــه در ایــن 

جنــگ – هــان جنگــی کــه روز قبــل تمــام شــده بــود، پیــروزی بزرگــی به دســت آورده 

اســت. او گفتــه بــود کــه تخلیــه کویــت از قــوای نظامــی عــراق یــک تاکتیــک جنگــی 

اســت و بــا ایــن تاکتیــک نظامــی بــه پیــروزی غیرقابــل انــکاری رســیده اســت. 

ــه  ــی هم ــد – ول ــاروا آی ــت ن ــایعه و تهم ــر ش ــه نظ ــا ب ــد این‌ه ــدی بع ــاید چن ش

کســانی کــه ایــن روزهــا اخبــار گزارش‌هــای مربوطــه بــه عــراق را از تلویزیــون تماشــا 

کرده‌انــد آن را بــه چشــم خویــش دیده‌انــد. درســت اســت. بــاور کردنــی نیســت کــه 

ــوده بایســتد  ــا شــکوه ب ــا و ب ــه روزی زیب ــاختمانی ک ــای س ــار ویرانه‌ه کســی در کن

ــر و باشــکوه‌تر  ــن ســاختمان حــالا از هــر وقــت ســالم‌تر و زیبات ــه ای ــه ب ــد ب و بگوی

اســت و همراهانــش چشــم بــه ویرانه‌هــا بدوزنــد حرفــش را تصدیــق کننــد و بــاور 

ــد  ــادی کنن ــی و ش ــم پایکوب ــن ه ــر همی ــه خاط ــت و ب ــور اس ــن ط ــه همی ــد ک کنن

ــت دارد.  ــفانه حقیق ــت و متأس ــی نیس ــاور کردن ــتی ب ــه راس ــند. ب ــحال باش و خوش

ــد، و  ــروزی نامیدن ــد و شکســت را پی ــد روزی شــادی کردن بســیاری از عراقی‌هــا چن

رادیــو عــراق هــم بــر ایــن آتــش نفــت پاشــید تــا آنکــه روزی هــان رادیــوی بغــداد 
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اعــام کــرد کــه جشــن و شــادمانی کافــی اســت و دیگــر کســی حــق نــدارد از شــادی 

تیــر هوائــی شــلیک کنــد. چــون مــردم بــه قــدر کافــی بــرای پیــروزی بزرگــی کــه بــه 

ــد. ــده اســت شــادی کرده‌ان دســت آم

ــه  ــح و ن ــن وض ــه ای ــه ب ــا ن ــت، منته ــوع هس ــن ن ــم از همی ــری ه ــای دیگ نمونه‌ه

ایــن قــدر مفتضــح. چطــور اســت کــه مــردم حقیقتــی را کــه در مقابــل چشمشــان 

اســت نمی‌بیننــد و دروغ بــه ایــن بزرگــی را بــا شــادی می‌پذیرنــد و دروغ‌گــو را 

ــب  ــردم را فری ــد و م ــا بوده‌ان ــه در دنی ــکاران همیش ــیادان و فریب ــد. ش ارج می‌نهن

ــا بازیچــه  ــخ مــردم دنی ــد. در طــول تاری ــد و کاری کــه می‌خواســته‌اند کرده‌ان داده‌ان

ــان  ــا ای ــی ی ــی و میهن ــه از احساســات مل ــد ک ــرار گرفته‌ان دســت بســیار کســانی ق

مذهبــی و یــا فرقــه‌ای مــردم ســود جســته و آن‌هــا را بــه هــر راهــی کــه خواســته‌اند 

ــحال و  ــا را خوش ــه آن‌ه ــب آنک ــته‌اند و جال ــان کلاه گذاش ــر سرش ــانیده‌اند و ب کش

راضــی روانــه خانه‌هایشــان کرده‌انــد. ایــن تنهــا گنــاه فریبــکاران نیســت - هــر چنــد 

بیشــرین و بزرگتریــن بخــش ایــن گنــاه از آنــان اســت – خــود مــردم هــم و آن‌هــا کــه 

ــتند: ــاه نیس ــدان بی‌گن ــد چن ــب می‌خورن فری

ــارزه  ــازد و مب ــل بت ــار نع ــب را چه ــود و اس ــب ش ــوار اس ــی س ــه کس ــن ک ــرای ای ب

ــه اول اســبی وجــود داشــته باشــد. مهــم نیســت کــه ســوارکار  ــد در وهل ــد بای بطلب

چقــدر در اســب ســواری ماهــر باشــد یــا نباشــد، مهــم ایــن اســت کــه اســبی وجــود 

ــوارکار  ــبی باشــد س ــر اس ــد. اگ ــد اســب ســواری کن ــوارکار بتوان ــا س ــد ت ــته باش داش

اســب ســواری خواهــد آموخــت. بــه زمیــن خواهــد خــورد و دســت و پایــش خواهــد 

ــه  ــر اســب ســوار خواهــد شــد و ب ــت و ب ــاد خواهــد گرف ــی بالاخــره ی شکســت ول

ــرد. ــد ک ــواری خواه ــر‌ اسب‌س ــت ت ــد زد و راح ــه خواه ــب دهان اس

عراقی‌هــا یــا بــه عبــارت صحیح‌تــر آن‌هــا کــه بــرای پیــروزی لشــگر و ارتــش شکســت 

خــورده صــدام شــادی می‌کننــد و تیــر هوائــی شــلیک می‌نماینــد می‌خواهنــد و آرزو 

دارنــد کــه صــدام حســین موفــق شــده باشــد و آماده‌انــد کــه دروغ را بــاور کننــد و 

زود هــم بــاور می‌کننــد، چشــم خــود را بــر حقیقــت می‌بندنــد. ایــن نــوع مــردم کــه 

ــد  ــه عمــل می‌کنن ــب‌کار را تشــویق ب ــب خــوردن‌ هســتند و خــود فری مســتعد فری

هــر دروغــی را کــه شــاخدارتر باشــد و هــر حرفــی را کــه از منطــق و عقــل ســلیم 

ــان  ــد و گریب ــال آن ســینه می‌زنن ــه دنب ــد و بیشــر ب ــاور می‌کنن ــر باشــد بهــر ب دورت
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چــاک می‌دهنــد. پیــدا کــردن ایــن چنیــن مرامــی و اعتقاداتــی مشــکل نیســت و بــا 

ــدا می‌شــود.  ــار تعــداد کافــی نمونه‌هــای آن پی اندکــی جســتجو در هــر گوشــه و کن

ــت  ــر هــم واقعی ــه اگ ــه ک ــزی هــدر رفت ــه دســت آوردن چی ــرای ب ــدر جان‌هــا ب چق

ــان‌ها  ــدر انس ــت. چق ــته اس ــیزی ارزش نداش ــده پش ــت می‌آم ــه دس ــته و ب می‌داش

بــرای بــه دســت آوردن آن چیــز زندگــی خــود را فــدا کرده‌انــد در حالــی کــه هــان 

ــه  ــته‌اند ب ــه می‌جس ــا ک ــته‌اند از آن‌ه ــرس داش ــی در دس ــه فراوان ــه ب ــی ک چیزهائ

مراتــب برتــر و بهــر بــوده اســت.

ــگ  ــود در جن ــت خ ــد، او شکس ــد را می‌دان ــردم معتق ــب م ــین راه جل ــدام حس ص

ــد آن را  ــور باش ــن ط ــد ای ــه می‌خواهن ــا ک ــد و آن‌ه ــام می‌ده ــزرگ ن ــروزی ب را پی

بــاور می‌کننــد و در خیابان‌هــا و بــر روی خرابه‌هــای خانه‌هایشــان می‌رقصنــد و 

پایکوبــی می‌کننــد و صــدام حســین را می‌ســتایند. ایــن تنهــا عراقی‌هــا نبودنــد کــه 

شکســت را پیــروزی دانســتند. دیگــران هــم بودنــد. عــده‌ای از مــردم کشــور اردن هــم 

همیــن کار را کردنــد و پیــروزی ارتــش عــراق را در مقابــل ســفارتخانه ســابق جشــن 

گرفتنــد و شــادی کردنــد، بــدون توجــه بــه اینکــه آن کــه پیــروز اســت کویــت اســت 

ــت  ــه شکس ــاید و آن ک ــور می‌گش ــوان کش ــه عن ــود را ب ــفارتخانه خ ــاره س ــه دوب ک

خــورده کشــور عــراق اســت کــه مجبــور شــده اســتان نوزدهــم خــود را بــه عنــوان 

ــوب هــر دو  ــب و مغل ــه غال ــه رســمیت بشناســد. خــوب اســت ک ــت ب کشــور کوی

راضــی باشــند.

ــه  ــت ک ــن حقیق ــد ای ــرت بریزن ــک ح ــواه اش ــد و خ ــادی کنن ــا ش ــواه عراقی‌ه خ

قســمت اعظــم ارتــش عــراق نابــود شــده و کشــور عــراق متحمــل خرابــی و خســارت 

ــه  ــد و ب ــادی پوشــیده بمان ــد مــدت زی ــکار نیســت و نمی‌توان ــل ان بســیار گشــته قاب

ناچــار آشــکار خواهــد شــد.

حـدود نیمـی از جمعیـت عـراق را شـیعیان تشـکیل می‌دهنـد کـه همیشـه از قـدرت 

و حکومـت دور و زیـر دسـت نیمـه دیگـر کـه سـنی مذهبند بوده‌اند و کسـی دسـت 

یـاری بـه سـوی آن‌هـا دراز نمی‌کـرده اسـت. تنهـا امکان یـاری بـه آن‌ها می‌توانسـته از 

ناحیـه تنهـا کشـور مسـلمان شـیعه جهـان ایـران باشـد کـه آن هم بـه دلیـل تجربیات 

سیاسـی و بـه خاطـر رعایـت قوانیـن بین‌المللـی و حسـن همجـواری کمتر از طـرف 

رهبران سیاسـی قبـل از جمهـوری اسالمی طـرف توجـه قـرار گرفته اسـت. 
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ــد انقــاب اســامی را  ــه رهــران آن ســعی کردن ــروزی انقــاب اســامی ک ــس از پی پ

صــادر کننــد جنــب و جوشــی در بیــن شــیعیان عــراق کــه آمادگــی بیشــری داشــتند – 

و هــدف اولیــه انقــاب اســامی بودنــد – پدیــد آمــد کــه موجــب ناراحتــی و نارضائــی 

صــدام حســین و ســایر رهــران سیاســی کشــورهای اســامی همســایه ایــران و عــراق 

شــده کــه هــدف بعــدی انقــاب اســامی – بودنــد. ایجــاد تحریــکات در بیــن شــیعیان 

عــراق بهانــه بــه دســت صــدام حســین داد و او را تشــویق کــرد کــه بــه ایــران حملــه 

کنــد و موقعیــت مناســبی بــرای رهــران سیاســی کشــورهای عــرب همســایه فراهــم 

کــرد تــا بــه کشــور عــراق کمــک کننــد بــه ایــن امیــد کــه یــا جنــگ ایــران و عــراق 

جمهــوری اســامی را از حکومــت ســاقط کنــد و یاغیــان آن را تضعیــف کنــد کــه دیگــر 

ــه دهــد. رهــران سیاســی کشــورهای  ــن مســلمین ادام ــکات در بی ــه تحری ــد ب نتوان

ــدازه‌ای از  ــا ان ــتند و ت ــی نداش ــین دل خوش ــدام حس ــراق از ص ــایه ع ــرب همس ع

ــاره‌ای  ــامی چ ــوری اس ــکات جمه ــل تحری ــی در مقاب ــد ول ــل نبودن ــداف او غاف اه

نداشــتند کــه بیــن بــد و بدتــر بــد را انتخــاب کننــد.

جنــگ جمهــوری اســامی را از حکومــت ســاقط نکــرد. عــراق هــم در جنــگ پیــروزی 

بــه دســت نیــاورد. ولــی شکســت هــم نخــورد. بــه ناچــار جمهــوری اســامی آتش‌بــس 

ــراق  ــد از آن ع ــت. بع ــود برداش ــکات خ ــت از تحری ــت و دس ــی پذیرف ــا نارضائ را ب

ــر  ــوری اســامی درگی ــرد و رهــران جمه ــی خــود ک ــروی نظام ــت نی ــه تقوی شروع ب

ــذت  ــد و ل ــورداری پرداختن ــه کار کش ــه ب ــج ک ــه تدری ــدند و ب ــی ش ــکلات داخل مش

حکومــت کــردن را چشــیدند بــه واقعیــات توجــه بیشــری معطــوف داشــتند و 

ــردن  ــالا ب ــردم و ب ــن م ــغول داش ــرای مش ــردم را ب ــی م ــات مذهب ــک احساس تحری

ــر مــادی و روزمــره زندگــی  ــل گرفتاری‌هــای مــادی و غی قــدرت روحی‌شــان در مقاب

ــد. محــدود کردن

ــی کشــورش  ــی نابجــای خــود باعــث خراب ــا جاه‌طلب ــه صــدام حســین ب ــس از آنک پ

ــوش  ــب و ج ــه جن ــراق دنبال ــیعیان ع ــه ش ــد بلافاصل ــدرش ش ــش مقت ــودی ارت و ناب

گذشــته را گرفتنــد و اقداماتــی در جهــت رســیدن بــه خواســته‌های خــود بــه عمــل 

آوردنــد، اگــر رهــران جمهــوری اســامی بــا پیش‌بینــی عواقــب بعــدی و سیاســی آن 

در ایــن تحریــک احساســات نقــش نداشــتند جناحــی از انقلابیــون اســامی کــه عقایــد 

رهــر خــود را وحــی منــزل می‌داننــد آرزوی برافروخــن آتــش ایــن احساســات را بــه 
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ویــژه در میــان شــیعیان عــراق و مــردم شــهرهای مقــدس شــیعه کربــا و نجــف در 

سر داشــتند.

کردهــای شــال عــراق نیــز ایــن موقعیــت را بــرای رســیدن بــه اهــداف و آرزوهــای 

دیرینــه خــود مغتنــم شــمردند و همــراه بــا شــیعیان جنــوب عــراق دســت درآوردنــد 

و ادعــای خودمختــاری کردنــد بــه ایــن امیــد کــه در چنیــن وضعــی کــه ارتــش صــدام 

حســین شکســت خــورد و ضعیــف شــده و نیروهــای خارجــی در خــاک عراق‌انــد و 

شــیعیان شــهرهای جنــوب عــراق را بــه هــرج و مــرج کشــانیده‌اند بتواننــد بــا کمــک 

ــتان مســتقل  ــه کشــور کردس ــآلاً ب ــاری و م ــه خودمخت ــی خــود ب ــای غیرنظام نیروه

دســت یابنــد. 

ــه و  ــراق، ترکی ــوب کشــورهای همســایه ع ــراق مطل ــات کردهــای ع ــش و اقدام جنب

ایــران نبــود و نیســت. فکــر و آرزوی ایجــاد کردســتانی مســتقل و متشــکل از نواحــی 

کــرد نشــین ترکیــه و عــراق و ایــران و ســوریه سال‌هاســت کــه در بیــن اهالــی کــرد 

همــه ایــن کشــورها بــوده اســت و همــه ایــن کشــورها درگیری‌هائــی بــا قبایــل کــرد 

ــان جنــگ جهانــی  ــد. حتــی در یــک مــورد در پای کشــورهای خــود داشــته‌اند و دارن

ــی در  ــران موفقیت ــود، کردهــای ای ــران ب ــی کــه ارتــش اتحــاد شــوروی در ای دوم وقت

ایــن جهــت بــه دســت آوردنــد و بــا کمــک و حمایــت ارتــش سرخ ادعــال اســتقلال 

ــل  ــه عم ــود جام ــه آرزوی خ ــم ب ــی ه ــدت کوتاه ــد و م ــران کردن ــی از ای و جدائ

پوشــاندند. کردهــای عــراق نیــز تقریبــاً از هــان زمــان درگیــری بســیار بــا دولت‌هــای 

عــراق داشــته‌اند و دارنــد. اگــر صــدام حســین مــردم حلبچــه را از کوچــک و بــزرگ 

و زن و مــرد یــک جــا بــه دســت گازهــای مــرگ‌آور ســپرد و قتــل عــام کــرد فقــط بــه 

منظــور ســنجش قــدرت و کارآئــی ایــن مــواد کشــنده نبــود او ضمنــاً می‌خواســت بــه 

کردهــای عــراق بفهمانــد کــه بــرای پیشــرد مقاصــدش حــاضر بــه اعــال هــر نــوع 

قســاوت و بی‌رحمــی اســت و بــه ایــن ترتیــب فکــر و دعــوی اســتقلال و جدائــی از 

عــراق را از سر کردهــا بیــرون کنــد. 

طبیعــی اســت کــه اگــر کردهــا بتواننــد در عــراق موقعیتــی بــه دســت آورنــد و یــا بــه 

خودمختــاری برســند کردهــای ترکیــه و ایــران نیــز آرام نخواهنــد نشســت. اگــر صــدام 

ــا کردهــا مقابلــه کــرده و  حســین بــه کرســی قــدرت باقــی بمانــد قــادر اســت کــه ب

ــوب  ــی مطل ــن وضع ــک چنی ــد. ی ــرف نمای ــتقلال من ــوی اس ــر و دع ــا را از فک آن‌ه
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کشــورهای ترکیــه و ایــران هــم هســت کــه در آن شرایــط آرامــش کردهــا حفــظ شــود 

و کردهــای ترکیــه و ایــران نیــز ســاکت بماننــد و مشــکلی بــرای ایــن دو کشــور پیــش 

نیایــد. تنهــا مانــع بــرای دســت درازی صــدام حســین علیــه کردهــا و ســاکت کــردن 

آن‌هــا می‌توانــد از ناحیــه نیروهــای نظامــی و دخالــت سیاســی کشــورهای موتلــف 

ــد.  ــاز کرده‌ان ــرای خــود جــای پائــی در عــراق ب باشــد کــه طبــق شرایــط آتش‌بــس ب

موتلفیــن هــم هــر چنــد ممکــن اســت وانمــود کننــد کــه مایــل نیســتند کــه کســی بــه 

حقــوق کردهــا دســت درازی کنــد عمــاً اقدامــی بــر علیــه صــدام حســین نخواهنــد 

کــرد و دســت او را بــرای سرکوبــی و آرام کــردن کردهــا بــاز خواهنــد گذاشــت، چــون 

آن‌هــا هــم مایــل بــه ایجــاد نــا آرامــی در بیــن کردهــا نیســتند و نمی‌خواهنــد کشــور 

عــراق تجزیــه شــود و شــیعیان عــراق دســتخوش تحریــک احساســات مذهبــی شــوند.

ــون  ــت چ ــز هس ــن نی ــوب فاتحی ــین مطل ــدام حس ــدن ص ــی مان ــدرت باق در رأس ق

ــر توانائــی او بــرای جلوگیــری از تجزیــه عــراق بــه چنــد قســمت، خــود او  عــاوه ب

بــه عنــوان امضــاء کننــده شرایــط آتش‌بــس مجبــور بــه رعایــت آن شرایــط اســت و 

ــن  ــده آن را خائ ــاء کنن ــد و امض ــه بدان ــه و ظالمان ــط را غیرعادلان ــد آن شرای نمی‌توان

بــه ملــت و منافــع ملــی عــراق معرفــی کنــد و احساســات مــردم را بــر علیــه فاتحیــن 

جنــگ تحریــک کنــد و در ضمــن ناچــار اســت قــدرت خــود را در حــدی کــه فاتحیــن 

ــر تمایــات آن‌هــا گــردن گــذارد. ــگاه دارد و ب ــد ن ــن می‌کنن ــرای او تعیی ب

کشــور عــراق بعــد از کشــور مــر بــا جمعیتــی حــدود هفــده میلیــون نفــر بزرگ‌ترین 

ــت  ــای نف ــد از چاه‌ه ــه می‌توان ــادی ک ــد زی ــا درآم ــت و ب ــه اس ــرب منطق ــور ع کش

خــود بــه دســت آورد عمــاً قــدرت آن را دارد کــه در شرایــط مناســبی مســلح شــود و 

بــار دیگــر ادعــا یــا ادعاهائــی را کــه خــود می‌‎دانــد هــم کنــد. عــاوه بــر آن صــدام 

حســین و دســتگاه تبلیغاتــی‌اش بــه خوبــی می‌تواننــد احساســات مــردم کشــورهای 

عــرب را بــه نفــع خــود تحریــک و در موقــع لازم از آن بهره‌بــرداری کننــد.

ــران،  ــه جــز کشــورهای افغانســتان، ای ــام دارد ب ــه ن ــه خــاور میان ــه ک ــن منطق در ای

ترکیــه و اسرائیــل همــه عرب‌انــد یــا بــه زبــان عربــی تکلــم می‌کننــد و خــود را عــرب 

ــور  ــچ کش ــا هی ــه ب ــتان ک ــز افغانس ــه ج ــه ب ــرب منطق ــورهای غیرع ــد. کش می‌دانن

ــرار  ــه ق ــرب منطق ــورهای ع ــل کش ــدارد – در مقاب ــری ن ــایگی و درگی ــی همس عرب

ــن  ــد. در ای ــدا کنن ــی پی ــان و پشــتیبان غیرعرب ــرای خــود هم‌پی ــد ب ــد و ناچارن دارن
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میــان ترکیــه کشــوری بــزرگ و پــر قــدرت اســت و در پیــان ناتــو هــم عضویــت دارد 

و پشــتش بــه کــوه احــد اســت. تنهــا ایــران و اسرائیــل هســتند کــه هم‌پیــان مناســبی 

ندارنــد و بــرای حفــظ موقعیــت خــود و کشــور خویــش یــا بایــد قــدرت نظامــی خــود 

ــش  ــاع از خوی ــه دف ــادر ب ــی ق ــه تنهائ ــه ب ــانند ک ــت برس ــه‌ای از پیشرف ــه مرحل را ب

ــه  ــته و تجرب ــا راه گذش ــند ی ــته باش ــد نداش ــان و متح ــه هم‌پی ــاج ب ــند و احتی باش

شــده ســابق را دوبــاره بــکار گیرنــد.

ــه  ــتند و ب ــتگی هس ــاف و چنددس ــار اخت ــز دچ ــه نی ــرب منطق ــورهای ع ــود کش خ

ــد  ــا کســی مانن ــر عــراق تحــت حکومــت صــدام حســین ی ــه اگ ــد ک ــه می‌دانن تجرب

او دوبــاره مســلح شــود دچــار مشــکلات و گرفتــاری خواهنــد بــود و ناچارنــد نوعــی 

تعــادل و اتحــاد در بیــن خــود بــرای مقابــل بــا چنیــن پیش‌آمــدی بــه وجــود آورنــد.

کشــورهای عــرب منطقــه حداکــر می‌تواننــد بــا کشــور اسرائیــل صلــح کننــد و دشــمن 

ایــن کشــور نباشــند ولــی اگــر هــم بخواهنــد نمی‌تواننــد بــا ایــن کشــور متحــد شــوند 

و همــکاری نظامــی داشــته باشــند و بــا کمــک آن کشــور از خــود در مقابــل کشــور 

عــرب دیگــر دفــاع کننــد، چــون در طــی ســالیان دراز حــکام و سردمــداران کشــورهای 

عــرب از بلنــد کــردن علــم دشــمنی بــا اسرائیــل ســود جســته‌اند و در دل مــردم خــود 

ــان کــه اگــر منافــع ملی‌شــان هــم ایجــاب  ــه و دشــمنی کاشــته‌اند، آن چن تخــم کین

کنــد لااقــل تــا مدتــی دیگــر قــادر بــه همــکاری و اتحــاد نظامــی بــا اسرائیــل نیســتند. 

راه دیگــر کــه باقــی می‌مانــد ایــن اســت کــه کشــورهائی کــه مــورد تهدیــد احتمالــی 

ــور  ــک آن کش ــا کم ــا ب ــد ت ــر دراز کنن ــوی م ــه س ــاد ب ــت اتح ــتند دس ــراق هس ع

پشــتیبانی بــرای خــود داشــته باشــند.

ــاره  ــت دوب ــن اس ــد ممک ــش آی ــاع پی ــات اوض ــت ثب ــه در جه ــی در منطق ــا تحول ت

ــاق مســدود و ماســک‌های ضــدگاز باشــد چــون کشــور ســوریه هــم  ــه ات ــاج ب احتی

ــا جــای  ــد پ موشــک و هــم ســاح‌های شــیمیائی و گازهــای مــرگ‌آور دارد و می‌توان

ــای کشــور عــراق بگــذارد. پ

آینــده هــر چــه باشــد، جنــگ تمــام شــده و آرامــش پدیــد آمــده اســت و دیگــر بــه 

ــت و  ــی نیس ــاضر احتیاج ــال ح ــل در ح ــدگاز لااق ــک‌های ض ــدود و ماس ــاق مس ات

ــب‌ها و  ــن نوارچس ــدن و دور انداخ ــرای کن ــه‌ای ب ــده‌ای عجل ــاف ع ــر خ ــه ب ــا ک م

ــد روز  ــس از چن ــالا پ ــته‌ایم ح ــورت روز اول نداش ــه ص ــدود ب ــاق مس ــدن ات برگردان
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بعــد از آتش‌بــس بــه اتــاق مســدود می‌رویــم و بــا صــر و حوصلــه نــوار چســب‌ها را 

از در و پنجــره اتــاق جــدا می‌کینــم و کرکــره را می‌کشــیم و پنجــره را بــاز می‌کنیــم. 

وحشــت و هــراس گازهــای مــرگ‌آور همــراه بــا تاریکــی می‌گریــزد و مــی‌رود هــان 

جائــی کــه از آنجــا آمــده اســت. نــور و روشــنائی روز و آفتــاب فرح‌بخــش بــه درون 

ــد. ــر می‌کن ــاق را پ ــا آن هــوای آزاد فضــای ات ــد و همــراه ب ــاق می‌تاب ات

پایان 
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